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Praefatio. 





LU 


Sermo Slavenicus, rectius Slovanicus aut Slovenicus, 


senso. Yaüssimo sumptus in duo genera idiomatum dis- 


pescitur: in Idioma ordinis primi (A); et in Idioma 


ordinis secundi (B). 


Horum idjomotum characteres sunt: 


À. 
1. 943 : Qa35^. 
9. M3 : H3AATH. 
9. ^ epentheticum:; 
KOpARAL. 
SEtMAA. 
- f'OCTABAEN 
4. 
CÁAO, KgHAO, 
* figABHAQ. 
MOAH'THCA. 
6. nein, Moti. 
ntyl, Moy. 


nEUH, MOUH). 
( , . 


B. 
$93 : gos. 


Bl : BhIAATH. 


KOpAER. 
'SEMA. 
f'oCTABEMH. 
à epentheticum: 


^ CAQ AO, KpHaAO, 


pABH QAO. 
MOAAH'THLEE. 
ntu, MoUM. 
ntl ,. Mot. 


(*) 2 |^— € 


- 


1v ome | | 
6. 38&k344, ger. r&t34a, KE 


7. q'A, (mof). "TEN. 

8. nenta..— monta. 

9. nmHya. fTAK. — B 
f — ciae t1  Éma uua, | 

10. AENMUA. ^ maja. — 


Secundum hos characteres si dialectorum species, - 
quarum Grammaticae prostant, -examinentur, quine 
que earum sub A, aliae quinque sub B .comprehen- 
dentur, et quidem:. . | m 


Sub A. Sub B. 


1. Dussica.^. —..— 1. Slovacica. - 
9. Slavica vctus. 29. Bohemica. 


3. lllyrica seu Serbica. — 3. Sorabica seu Vendica 
Dd in Lusatia Superiori. 
4. Croatica. — 4. Sorabica in Lusatia in- 
' feriori. 
5. Slovenicas. Vindica 5. Polonica, 
in Carnolia, St- 


ria, et Carinthia. 


Differunt autem dialecti, etiam ejusdem ordinis, non 
solum vocabulis, sed maxime formis et flexionibus. 
Linguae Slavicae veteris, quam Caramanus alüque li- 
teralem, ahi liturgicam aut ecclesiasticam. appellant, 
characteres et discrimen ab aliis facile nunc ex Gram- 

ma- 


E 
PF? 








Y 


 wuüca hujus linguae cognoscent ii, qui de vera ejus in» 
doejudicgre voluerint. | 


$. 2. Alphabeti slavonici. auctorem Constantinum . 


philosophum, alias Cyrillum dictum; 'encomio celebra- 


vit Johannes VIII. Pontifex in epistola ad Svatoplu-- 


kum. »Literas sclavonicas, inquit, a Constantino quodam 
Philosopbo repertas ,. quibus Deo laudes debitae reso- 
nant , jure laudamus ». Initium translatorum in linguam 
slavicam ab eo et fratre Methodio librorum sacrorum, 
ad offa. Missae. celebranda maxime necessariorum, 
in Bulgaria factum fuisse, testatur Biographus Clemen- 
tis Archiepiscopi Bulgariae. Ad Moraviam et Pauno- 
niam circa annum 8635 evocatus Methodius »noviter in- 
ventis slavinis literis «, utloquitur Anonymus de Conver- 
sione Carantanorum, inducto nimirum ritu,slavico id 
effecit, ut populo vilescerent Missae ct Evangelta ec- 
desiasticumque officium corum, qui . hoc latine celc-. 
brabant. Frustrá itaque egit, qui nobis Alphabetum 
Proto - slavicum c Codice sec. XIII, quem centum an- 
nis Cyrillo antiquiorem. Somniavit, obtrudcre voluit ; 
frustra etiam ii, qui clericorum Dalmatiae traditionem 
seculo XIII ortam de Hieronymi Versione slavica li- 
teris dalmaticis (glogoliticis ) perscripta pluris , aesti- 
| mant, quam documenta legitima, Nec me movet Ni- 
colai clerici Arbensis, qui Psalterium slavicum ad 
Hieronymi ex Hebraeo versionem accommodatum anno 
1222 descripserat, suspecta adnotatio, se Psalterium hoc 


de- 


.* 
t* 


VI 


descripsisse ex co, quod Theodorus ultimus Árchiepis- 
copus Salonitanus scribi fecerit. Voluit nimirum Nico- 
laus scriba fucum facere lectori , et eum. hac ratione in- . 
ducerc, ut crederet. j jam ducentis annis ante Cyrillum 
versionem slavicam Psalterii exsutisse-.. Nec mirum id. 
Séemensi (Seniensi) episcopo jam fuisse persuasum, qni 

petens ab. Innocentio IV. licentiam, sacra peragendi 

lingua slavonica, traditionem clericorum asserentium, 

se literam specialem, quam. observarent in divi- 

nis officiis celebrandis, a B. Hieronymo habere, etiam 

apud summum Pontificem valere posse credidit. Con. 

cessit licentiam. Pontifex an. 1248 hisce verbis: »Nos . 
igitur attendentes, quod sermo rei et non res est ser- 

. moni subjecta, licentiam tibi, in illis duntaxat partibus, 

ubi de corisuetudine observantur praemissa, dummodo 

sententia ex ipsius varietate literae non laedatur, aucto- 

ritate praesentium concedimus postulatam». 

Ab hoc itaque temipore distinguenda sunt. duo 
Alphabeta Slavonica, alterum  Cyrillicum, alterum 
Hierooymianum dictum. JDistinguendus quoque ritus 
Slavo - graecus a Slavo - latino, quorum primus Codici- 
bus Cyrillicis (Russicis, Serbicis, Moldavicis, Bulgarieis), 
alter Codicibus Glagoliticis continetur. .. 

8. 3. Cyrillo, ejusque fratri Methodio, Slavicas eccle- 
sias debere primam versionem librorum sacrorum, pror- 
sus dubitare non licet. Sivero quaeras, quos in specie 
libros e graeca lingua in. slavicam transtulerint, nonía- 

cile 


VII 


/ 

dk reperias testem idoneum, qui accuratius nos hac de 
redoceat. — Diocleatis testimonio si fidem tribuas, au- 
&s: »Constaptinum (Cyrillum nimirum) literam lingua 
davonica composuisse, commutasse Evangelium Chri- 
sü atque Psalterium et omnes divinos libros veteris 
e novi testamenti de graeca litera in Slavonicam, nec 
non et Missam Presbyteris ordinassc more Graecorum. » 
Ali sunilia tradunt , adduntque Odarum librum, ab octo 
tonis Octoechum dictum. Strzedowskius cum in Annali- 
bus Sermci legisset, Erfordiae in Bibliotheca Reuch- 

limi servari manuscriptum | exemplar charàcteribus sla- 

vomicis exaratum libri Cyrilli. Alexandrini contra Ju- 
lanam , suspicatus est etiam hunc a Cyrillo nostro fuisse 
conversum. Át cavendum profecto , ne librorum slavo- 
nicorum, qui fortasse aliquot seculis posterius trans- 
lau sunt, Cyrillum interpretem fuisse statuamus. Nec 
scio, quid moverit editores, ut libri wHHEA UEHJIAA dicti 
anno 1600 editi auctorem Cyrillum Philosophum, Slavo- . 
rum et Bulgarorum doctorem, dicerent, siquidem titulus, 
libri às verbis conceptus sit, quae Sopikovius in Biblio- 
theca Russica recitat. Idem etiam editionem principem 
Evangeliorum sine anno in fol. editorum N. 274. descrip- 
turus prolixo titulo a se concepto adjecit, Evangelia e 
Graeco fuisse iu Slavonicam linguam seculo IX. a Me- 
thodio et Cyrillo, Slavorum episcopis, converso. Quae 
quidem etsi vero similia sint, tamen titulo libri non 
. erant inserenda, sed in notula aliqua subjungenda, uti 

| NC 





vi 
N. 725, postquarn. N. T. editiores' tonsignasset, fac- 
tum est, ubi Nestoris, qui^tamen hor'in capite inter-- 
polatus esse videtur, testimonium: pro Methodio: ét Cy- 
rillo tanquam auctoribus versionis N. T. adducitur, quam- 
vis Nestoris verba non de integro novo'Testamento , sed 
de LEvangelis, Actis ct Epistolis, minume vero de Apo- 
valvpsi intelligenda sint, cum hujus in:ecélesis Grae- 
corum nullus sit usus; E voteri; Testauibnto praeter 
Psalterium, cujus usus semper maximus fuit, certe 
vix aliud, quam paucae lectiones e. quibusdam libris a 
Cyrillo aut Methodio seculo nono conversae sint. Hoc 
ex iis, quae. Johannes "VII. in epistola ad Svato- 
plukum Moraviae ducem | de libris slavicis pronunckvit, 
consequi videtur. »Nec sanae fidei sut doctrinae, ita 
ie, aliquid obstat, sive Missas: in eadem Sclavonica 
lingua canere, sive sacrum Evangelium vel lectiones 
divinas novi et veteris Testamenti bene translatas et in» 
terpretatas legere, aut horarum officia omnia psallere.» 
Facto feliciter per. Cyrillum initio non defuere alii , 
cui coepta contingarent. Dominum Kolajdovis cujusdam 


' libri Johannis Damasceni versionem slavonicarn a Johanne 


Bulgariae exarcho seculo IX. factam nuper detexisse, 
eundem etiam proxime editürum sermones Cyrilli, 
episcopi Turoviensis sec. XIL, Annales literarii Vin- 
dobonenses lom. XIV, indicant. À Johanne presby- ' 
tero Exarcho conscriptum (C&nHcaWo) Hexaemeron Ba- 
silii, descriptum an. 1265, vidit in bibliotheca synodali 
Mos- 


i ! 


IX 
, Mesquae Dn. Vuk Stephanovich, pluribusque dé eo egit 


Wnlris serbice scriptis (nucwo) Vindob. 1891 editis. 


| 


Mfnem sec. X. libri liturgici slavonici cum sactis Chri- 
ianorum ad Buussos pervenerunt; quorum duces sec. 
M. interpretes librorum e Graeco: transferendorum li- 
beralter aluere. Hoc tempore et Chronicorum lingua 


. ^. A e. c.c . . 0 "V. 
' slavomca scribtorum initium factum 'est per: monachüm 


Kieviensem. INestorem, quem rhox alii Wnitati sunt. 
Cirta annum 1020 etiam S. Abbatem Procopium Bohe- 


mum, quem literis slavomcis a Cyrilloinventis canonice 


—w—1—— 


imbatum annales domestici tradunt, monasterium Sa- 
zaviense in Bohemia erexisse ,' et in id fratres regulan 
S. Benedicti professos linguo'slavonica in sacris uten- 
tes induxisse scimus. Hos ob suspicionérn haereseos 
Latinorum odio.sub Spitigneo duceloco motos, ex Un- 
garia revocatos benigne recepit Wratislaus ,qui et usum 


- lnguae slavonicae in sacris a Gregorio VII. Bohemis 


, concedi frustra postulavit. Post VVratislai obitum la- 


tms monachis inductis fratre& ritus. slawici alio com- 


migrarunt; relictis quidem libris slavonieis in- mo- 
nasterio, qui tamen temporis lapsu omnes periere. | 
$. 4. In Russiae bibliothecis qui, ifuamque antiqui 
'eperiantur codices biblici, e catslogis, quos Griesbachius | 
fimo et secundo: Volumini Novi Test. graeci praefixit, 
rognosces. Sunt inter. eos Bibliorum integrorum codi- 
estres ; Novi testameifti cum Apocalypsi codex unus, qui 
Alexii Metropolitae manu scriptus creditur. Novi testa- 


menti 


Xx 


menti sine Apocalypsi unts. Quatuor Evangeliorum codi- 
ces tres. Evanglistaria (lectiones ex Evangeliis continen- 
. tia) duo." Apostolus integer, Ácta et epistolas Apostolo- 
rum continens, unus, Codices Apostoli quem AnpaKoc 
(i.e. Zwoxxvos) vocant, lectiones ex Actis, et Epistolis 
contnentes, tres. Epistolarum Pauli cum Commen- 
tario unum, Apocalypseos, cum Andreae Caesariensis. 
Commentario, duos. Horum plerosque vidi portim Pe- 
tropoli, partim Mosquae, et examinavi, e quibusdam etiam 
speciming dedi. (Vide Gramm. p. 7o et 672 et sqq). 
Veteris testamenti libros, praeter Psalterium, vix ullos ^ 
spectare licet, qui seculo XV. antiquiores sint. Inter 
Codices slavicos Bibliothecae Coislinianae San - germa- 
nensis, quos Montíauconius in Bibliotheca bibliotheca- 
rum Mss. enumeravit, reperitur N. 2. Veteris Testamenti 
codex unus, Nr. 3. qualuor Evangeliorum codex unus, 
N. 12. liber 'Tobiae, N. 22. Evangelia cum notis charaer 
tere elegantissimo et antiquissimo. Patrum et scripto- 
rum ecclesiasticorum opera longe plura ibidem consi- 
gnata leges. Dehorum omnium aetate altum silentium. 
' Idem Montfaucon in Diario Ralico indicat in armario 
bibliothecae Ambrosiane esse »codicem Rutheno cha- 
ractere, quem vocant S. Cyrilli, argenteis tabulis com- 
pactum, in queis anaglypha » Constat vero ex re- 
sponso bibliothecarii Bugati, quod in adversariis For- 
tunati Durich legitur, eodicem hunc continere quatuor 
Evangelia, « sec. XV. scripta. 


Re- 


b 





Xi 


Refert porroin Ktiuerario BernerdusMantfaucon Cos 


&em ER uthenicum. de officio divino 1n Bibliotheca 
Deas Mutinensis, et codicem. hon.spernendae vetusta- 
is, n quo Psalmi cliaractete slavico, in coenobio Cano- 
corum regularium: S.f&alvatoris Bononiae a se visos. 
(Vide ex eo specimen N. VHI. p. 686). Inter cedices 
Slavonicos bibliothecae regige Berolinensis memorat 


La Croze haberi disputatienem Gregentii in ma-- 
. muscripto 400 fere annorum integram, cujus operis 


intium, cum in Codicibus .graecis absit, a se latine 


conversum Alberto Fabricio miserat. E codicibts — 
Buthenicis , quos in Specimine codicum manuscriptorum - 


bibliothecae Zaluscianae Janotjkids an. 1752 desoripsit, 
quidam vetustiores et praestantiores memoratu digni 
sunt. Infolio Bitualia duo N. CCXI ey CCXII. In 
quarto Codex membranaceus remotissimae antiquitatis, 
pdicio Janogkii,. e bibliotheca M eleti i Smotris- 
cii, Archiepiscopi Hierapolitai, Archimandritae Der- 
manensis, conünens Canones Apostolicos, N. 
CCCLXXXV. . Codex. antiquissimus : membranaceus 
N. CCCLXXXYIL., cuiinest.S yna xarium de Sanctis 
Ecclesiae Ruthenicae. E minoribus Codex perantiquus 


N. CCCCLXXXVII. in membrana tenui, literis minus- : 


culis aureis exaratus, quo continetur Officium de 
$. Vladimiro. Integrum officium latine reddidit at- 


| que in AÁppendicem ad Specimen Ecclesiae Ruthenicae 
| p. 1— 15 intulit Ignotius Kulcziosk. Menologium 
. Y . 


Sanc- 





Sanctorum Ruthenorum N. CCCCLXXXVIII, forma 
minima, in membrana tenuisstma, literis minutissimis 
scriptum. Liber liturgicus N. CCCCLXXXIX , vetus- 
tissimus in. charta nmitidissina, literis elegantissimis , 
magna ex parte coccineo colore pictis consignatus. — 
»Carus et jucundus haberi meretur, (hoc manus recens ad- 
notavit), quoniam Cosacis in cruentissima illa ad Beres- 
teciam pugna a Nostris cum multis aliis spoliis est de- 
tractus , A. D. 1651 in Julio. « Hos et alios dum e Russia 
rediens an. 1795 mense Januario WVaruiaviae inspicere 
vellem, responsum 'mihi fuit , illos pridem a possessore 

Zaluscio Ecclesiasticis Slavo - graeci ritus fuisse donatos. 

Mirum videri possit, inter omnes a Janoykio recensitos 

Hüllum esse codicem, qui Evangelia aut Apostolum 

contineat , cum tamen Evangeliorum codicem in charta. 

scriptum Lundi, et alterum a  Sparíweüfeldio e Russia 

"alatum Upsalae viderim, 

Codices Ruthenicos duos bibliothecae . Vaticanae, 
quorum: alter lectiones evangelicas per anni circulum 
secundum ritum ecclesiae graecae, alter quatuor Evan- 
gelia continet, descripsit Jos. Sim. Assemanus in Calen- 
dariis Slavicis. Matthaeus Sovich cos rectius Cisda-- 
nubianos quam Ruthenicos appellare maluit, cum Ser- 
borum more in iis &'pro A scribatur. Primum Asse- 
manus sec. Xl. esse censuit.. Hujus lectiones cum 
textu Speciminis VIE. p. 679 convenire observavimus, 
excepta Orthographia E secundo p. 75. specimen ad- 


duxi- 


--————— 


xu 


àmmnus. Cum is Joh. &, t. puauteb pro uckonu le 


9 seculoili1. scripthis esse non potest, sed ad: 


flm sec. XIV. aursec, XV ineunte, - Tabulas Cappo- 
xanas, Calendari Sandos repraesentantes, quas ineo- 
lem opere apte explicavit, facile admiserim a Serbicis 
moüachis circa antum, 1500 fuisse pictas. 

Chronicon Constantini Manassis, quod eadem bi- 
bthecaservat, ammo 1560. scriptum slavonicus: inier- 
pres Regi Bulgariae Johanni Alexandro dedícav it. Codi- 
cum cynlhcum, anno 1406 scriptum et Dua Spala-. 
tensi Hervojae Bosnae Starostae dicatum , Acta et Epi-. 
stolas continentem , , F'acciolatus Benedicte PP. XIV 
obtulit. ' Alium | graeci ritus antiquum codicem in pe- 
culiari bibliotheca ejusdem Pontificis extantem , qui No- 
vun Testamentum cum Psalterio continebat, examina- 
rt Caramanus et Maithaeus Sovich. Hic eum  cisda- 
pubianum (i. e. Serbiculn) appellat, additque se eum non; 
sts commode  examinasse, et id circo aetatem ejus 
slatuere non potuisse, . . 

Praeter duos ab Assemano descriptos Codd. vati 
canos tertium. Caramanus in Apologia (Considerazioni) 
Ci. CXXXVIIL. nominavit et examinavit. Continet 
Psalterium , decem Cantica, Canones et Officium B. 
Yuginis ritu. graeco. Charactere tam minnpto et antiquo 


' Gratum dicit Caramanus, ut forte non reperiatur co-. 


| ds, qui similes literarum figuras habeat. Has ille 
(dn Apologia calamo efformatas exhibet. D. Mich. 
« B o- 


— "we mw c c-— — 


AIV 


- - 


' Bobrowski Canonicus Vilnensis graeci ritus, cum: 


Codicem hunc nuper Romae inspexisset, &um in' lite- 
rs ad D. Kopitor his verbis descripsit: »Reperi etiam 
Codicem membranaceum in 16. nilide exaratum ; 
continentem Psalterium et hymnum acothisticurn (aka- 


. &icr) Slavonica. quidem lingua,'sed charactere scrip- 


tum mirum in medum reformato «ex Cyrilliano, quum 
Alphabet? literas: vix non omnes rutatas aut potius 


' mutilatas exhibeat, videlicet pro Cyriliano a scribendo 


etc. (Literarum figurae typo exprimi non possunt) ita, ut 
scriptor, quisquis ille fuerit, artemtachygraphicam fin- 
gere videatur. Codex pertinet. ad recensionem Danu- 
bianam, aetatis. posteriofis». ^ E 

Cyrillicim Besnensem parvum: codicem graeci ri- 
tus apud se exstitisse Matth. Sóvich refert. Complec- 
tebaturis Apocalypsim, cum ihitio Evangelii S. Joan- 
nis. Scripsit eum Radosav Christianus Gonsavo Chri- 
stiano diebus regis Tomaur et avi Ratko. In postremo 
folio versus 135. cap. 2. epist. ad Titum  glagolitico 
charactere sed non obvio perscríptus erat. - 

Evangelia slavonica lingua exarata religiose Remis 
servata, quae reges Galliae coronandi praestando jusju- 
randum tangere solebant, furor tumultuantium, proh 
dolor! igni tradidit. 

Venetis. in bibliotheca S. Marci ante annos 26 
examinavi codicem Novi Testamenti Serbicum, mem- 
braneum in 8e, apud Griesbaehium N. 11. Hic quamvis 

, ! in 


00. 0XV 
| n ime mancus (desinit enim Hebr. 1,65 cottinet. ta- 
'ma et Apocalypsim post Evabgelium Johanris; No- 
 wnvi eum. p. 676 et potuissem ex eo lectionem cum 
. Btu speciminis VI..conferre. Legit enim Lac. :1, 5. 
s3poance. mz yomauis uenkpta — atpKABNI ITEU- 
mat Voce yomauij$ utique aptius graecum TZ0wxo. 
jSyxori exprimitur, quam-orrupto; ut videthr, voca- 
bulo y'éxius.. Post Apecalypsim inserit narrationes : a) 
de decem verbis scriptis in tabulis lapideis. b) Doro- 
the& episcopi Tyri de 68. discipulis Domimi. c) Epipha- 
nü de Apostolis. d) De Pauli ortu et martyrio. Prologi 
przemittuntur Actis, epistelis canonicis, sed longior 
Pauli epistolis. Cum ct pro CA, tràwe pro ttMs, et 
ana pro ada in eo legatur, patriam ipse prodit suam. 
Nec male in eatalago «serviano idiomate» scriptus esse 
 cemsetur. Adest et alius coder , idiomate serbiano, char- 
i teceus in. fol., qui odes, etlectiones pre festis SS. per 
| menses Septembrem et Octobrem:- coritinet. | 
Paulus Solarich in memoriis literariis (nown- 

MaK KHHIRECKBIH) an. 1810 Venetiis editis, memorat se 
"disse, apud D. Joharmem Pericinotti ICtum, Biblia 
:elavonica, manu Monachi Gabrielis anno mundi 69357 
(Christi 1429) sub duce Moldaviae Johanne Ale- 
xandro et ejus uxore Marina, in monasterio wit 
pulchre descripta. Per Biblia hic partem aliquam Novi 
Testamenti. intelligi haud dubito , cum de codice aliquo, 
i integra Biblia contineat, ante annum 1499 nullum 
| | sit 
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Ait. indicim. Exisuimes( quidem. Caramanus ex Inven- 


tarjo rerum, mobilium, quae, 1475 princeps Frangipani 
Vegliam miserat. colligi passe ,. psaeten. .Missalia. Iily- 
rica (literis glagoliticis. scripta) -etiam.sacra Bjblia .exui- 
tisse; .sed. Agetpo , nQ de. Biblis: latinis boc intelligi de- 
beat , aut de lectionibus. elibris. biblicis,: quales i in Brevi- 
[iis gbviae sunt. Bibliorum. versionem illyricam, quam. 
in Seminario Poglicensi. Ptici non. procul, Alinissa ex- 
tare Appendini innotitis histarico « criticis perhibet , vul. 
gan lingua et recentius confectam arburor, Latinoque 
charactere conscriptam, . non. Glagahtico aut. Cyrilliano, 
. & Parisino uno specimen leges N. X. et ex altero lec - 
tiones. p. 691. Ex iis, quos Bern, Montfaucon enumes 
rat, velim codicem veteris, Testamenti , examinari ,. ut 
de aetate codicis aut. saltem de libris in eo .conientis 
certiores reddamur.. EET 

. Lubet et, Angliam iRvisere. Servat Bibliotheca 
Bodlejana in Academia QOxonmiengi codices. Rhussicos 
(certe Slavonicos ;an in Russia Scriptos ?) dups;impressos 
longe. plures exhibet Catalogus A. 1674 editus , e quibus 
bic "mon nisi Preces lingua. serviana, Ven. 1527 in 
8. et Biblia Ostrogiensia 1681. nominare.licet. Bario- 
res pronunciarem Gramyaticam Slavonicam Vilnae 1516, 
8. et aliam Ostrog. 1518, nisi mendum cubaret in nu- 
meris. Constat enim e& accurate delincatis titulis, quos 
D. Holmes ,Aliero miserat, primam esse Laurentii 
Zizaniae Gra mmaticam 1596 , et alteram esse elemen- 


ta- 
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trem libellum pro pueris, non Ostroglae sed. Vilnae 
1008 impressum. Henricus Wharton in Auctario hi- 
snae dogmaticae Usserii Apostolum hisce descripsit: 
xat etiam. MS. in bibliotheca Lambethana' codex lin- 
gua et literis. Slavinicis (quales a Cyrillo inventae di- 
cuntur) pulcherrime exaratus. Illum animadverti cone . 
ünete Acta Apostolorum (Daeania Ápostolesca), 

 &alia quaedam, forsitan Epistolas Pauli, Canonicas 

€ Ápocalypsim, cum Liturgia ad finem addita, An 
verso Cyro debeatur necne, non habeo quod affir- 

"mem, cam linguam minime intelligam ». Ita ille satis 
modeste. At certe fallitur in eo, quod Canonicas post 

, Pauli epistolas nominet, et Apocalypsim et. Liturgiam 

diam codice hoc contineri putaverit. Ejusmodi libri , qui 





majw (pro vod£sw») seu Apostoli appellari solent, nil 
aliud comprehendunt, quam Acta ,Canonicas , Pauli epi-, 
stolas et Synaxarium seu collectionem mensium. Tales 
smt apud Griesbachium Ribayanus N. 5, quem nunc. 
Budae servat bibliotheca nobilis Domini de Jankovics, - 
N.7. Petropolitanus, N. 8. Vindobonensis, cujus lectiones 
Alterus in Novo Test. Graeco exhibuit, chartacei 
ennes; addam infra Vindobonensem membranaceum , 
qu post Alteri editionem N. Test. graeci Bibliothecae 
Caesareae accessit. . s 
Codices Pragenses Evangeliorum chartaceos duos, 
apad Geiesbachium 4. et 7, paucis d&scripsimus. Primus, 
bmiliae Serbicae, in bibliotheca] regia publica, retinet 
(0 ove 


xv ^ E , 
vocabula antiquiorum Codicum. Habet enim vocem 
OQHNA pro «at, wert pro W'bKiH, KHHrbi pro nM 
Nit, onoWa pro aas'kra, Barb pro BAOWH, Me*uto pró 
ueStrbak , omtxEnH pro wmarusuH etc. Alter, quem. - 
e Russia an. 1795 Pragam allatuz servo, frequenter 
confundit x et A, ut solent codd. Moldavici; legitque, 
ut alia táceam, cawo, huc, pro ceo. - 

Monasteria Serbica in Sirmio si lustremus, ma- 


gno numero se nobis efferunt cod«ces biblici atque litur- 


gici, immo et historici. Horum plerosque consignatos 
lego in descriptione Monasteriorum an. 1772 facta, quae 
olim Fortunato Durichio pro augenda Bibliotheca Slavica 
communicata fuit. In monasterio koguitaoa inter 51 ibi- 
dem inventos recensentur quatuor codd. Evangeliorum; 
duo an. 1540 et 1579 scripti , et duo sine anno. Scala coe- 
lestis (wheranja) dictus, e Graeco translatus 1455 sum- 
tibus Georgii Brankovich Despotae. Jus canonicum an. 
1453. Vità S. Chrysostomi Semendriae sub Lazaro 
Despota an. 1458, aha an. 1595. Typicum seu norma 
Cerimoniáàrum ecclesiasticarum 1574, Cantiones festi- 


, vales vulgo Postile. Sermones 1519. Regulae vitae 
. christianae 1558. Libri ecclesiastici quatuor. De alus 


in genere notatur: »aliiporro sunt, quorum etsi titulus 
et annus emanationis ob vetustatem attritorum re« 
sciri non poterat, quantum tamer ex contextu colligere 
licuit, partim ecclesiastici, partim. verg historici argue 
menti esse dignoscuntur », E novem in monasterio Res 
me- 
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mea consignuatis .notari merentur Evangeliorum li- 


ber 1654. Duo Psalteria sine ánno. Homiliae Grego- 
ri Xazianzeni 16929. Liber ecclesiasticus Minej dictus . 
5568. later 17 consignatos in monasterio O po vo prae- 
apui sunt Evangeliorum tres, quorum primus an. 1630, 
aller typo veteri illyrico editus, 1675 argento obductus 
fut, Psalteria 1622. Aliud cum expositione 1637. 
Panegyricus 1509. Mienaea, Prologi, Octoechus, 
Typicon. Liber Hymnorum seu Troparium ad SS; 
1615, ad B. Virginem 165a. Jus canonicum (ga- 


"«owwHx) scriptum, in urbe Jassy (Iziur) per Damianum 


Grammaücum 1495. 

In monastercio Ja3a2k inter decem Mas. repert 
sunt duo libri Evangeliorum sec. XVI., duo Apostoli 
quorum unus 1641 scriptus fuit; duo Psalterie ,. ac 
praeter Menaea, Prologos, EKphremi Syri librum ad 
Monachos 1577, Vita et Encomia Regis Urou: conscripta 
per Paisium. Patriarcham Pekiensem 1642. In monase 
terio Beurenovo quatuor libri Evangeliorum 1536, 
1575, 1592 conscripti, quarti annus ob vetustateni - 
dignosci nequit; Ácta et epistolae 1652, praeter sep- 
im. libros Menaeorum, Juscanonicum, 'Typicum. — 
I» monasterio liuamosay libri Evangeliorum duo, 
usus an. 1560, alter in membrana, ejusdem aetatis 
cum Apostolo (Lectionibus ex Apostolo) in membrana 
im Patriarchatu  Pekiensi, regnante Stephano tertio 
Ur Rege Serborum, jubente Archiepiscopo 'Nico- 

null des 
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. demo per hieromonachum Damianum 1524 Scripto, : 
quem mox pluribus describemus. Acta et epistolae im : 
rhonte Atho descriptae 1670, praéter quinque Menaea, 
Panegyricum Sanctorum 1545, Liturgiarium seu Mis- 
sale a Johanne Alexandro, filio Jeremiae Vojvodae 
Moldaviae 1596 huic monasterio transmissum , atque 
alios. — In monasterio H*stmann Psalterium. valde 
attritum, Menaeorum hbri decem, quorum tres sec. 
XVI. scripti, Dóróthei Sermones ascetici, Exhortatio- 
nes ad Monachos. — In monasterio iPribina Gla-- 

. va Evangelia 1560, Apostolus 1646, Psalteria tria 
1645, 1646, 1654. Vita S. Athanasii in monte. Atho 
scripta 1646. Menaeorum libri, duo, Triodion 1565, 
 Prologi 1560; praeter librum Canonum, et Panegyricum 
SS. 1615. — In monasterio Rako vai Apostolus, 
Psaltéria duo; praeter Vitas nonnullorum Sanctorum, 
scriptas 1592. in monasterio Bosnensi OaptW dicto, et 
librum Prológ. ! 

Non miror, nullum Veteris "Testamenti codicem 
inter tot Evangelia et. Apostolos reperiri, cumipse Con- 
stantinus Ostrogiensis dux fateatur, in ornnibus regionis . 
bus nullum fuisse inventum, qui V. T. libros com- 
plecteretur, Inipsa etiam universa Russia nonnisi tria 

- exemplana Bibliorum integrorum (excepto tertio Mac-- 

| chabaeorum libro) manuscripta extant. Chr. Fr. Mat- 
thaei in Appendice II. ad Apocalypsim.de Novi Testa- 
menti libris haec an. 1786 pronunciavit : »Codices Sla- 


voO- 
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vomcos , ita ille, qui omnes Novi Test. libros con- 
ünezt, paucos eosque recentiores et in charta scrip- 
te vidi. Hujusmodi est unus in forma  maxima,. qui 

abibhotheca SS. Synodi Mosquae servatur. Secundum 

ndi in monasterio S. Trinitatis, Sanctique Sergi. In 

utroque annus et nomen scribae, si recte memini, no- 
taa sunte — Utrumque ego codicem, integra Biblia 
continentem , anno 1792 lustravi Mosquae ; nam et 
secundus e mónasterio S. Trinitatis post cl. Matthaei 
abitum ad Biblothecam Synodalem perlatus, fuerat. 
Hic autem caret nota temiporis. Primus vero an. 1558 
per monachum Joakimum scriptus est. Tertiüm ve- 
tustiius exemplar Petropoli Mosquam 1791 missum, ca- 
talogo Synodalis bibliothecae, quae 649 libros slavonicos - 
et inter hos antiquissjmos non paucos servat , T7. Jul. 
1792 inscriptum fuit. E quo, cum exemplar ipsum in 
dista sigillo munita inspicere non licuisset, notavi Biblia 
haec an. 1499 scripta fuisse sub magno Duce Joanne 
Basilii F. et Metropolita Simone, in domo Áichiepis- 
copi Novogrodensis Gennadi. Etiam ex is Evange- 
lorum et Apostoloram codicibus, quos e catalogo ty- 
pographei Synodalis recitat Matthaei, multi ad Bi- 
liothecam Synodalem translati fuerant , quorum pleres- 
que ibidem inspexi. In catalogo monasterii Novae Hie- 
rosoymae quinque Evangeliorum exemplaria consi- ' 
gnata legi; at bibliothecae: a Nicone Patriarcha variis 
e raris libris ecclesiasticis ditatae codicibus voluta-. 
ts 


XXI . ] . 

tis non nisi lectionaria et unum Evangeliarium seu 
quatuor Evangelia integra reperi. "Codex hic chartae. 
ceus in fol,, emtus 1430 per hieromonachum A th ana- 


sium lRussum in Monte Atho in Pantocratoris laura, 
translatus fuit in urbem T ver sub Magno Duce Borls 


- Alexandri. filio monachophilo; et datus S. Mariae Dei 


x 


Genitrici. 1456 sub hegumeno Jona. Procul dubio ect 
alii libri i in monte Atho scripti, in 'Russiam perlagi 
sunt. De Basilii Hexaemero cum praefatione Joannis 
Exarchi Bulgariae, qui in bibliotheca Synodali N. 5925 
servatur, certo constat, id in laura Chilandar À. 1963 
manu Grammatici Theodori descriptum esse. Vide :spe- 
cimen ex eoin Vukii literis: (nucwo) p. 11. Rituale Ser- 
bicum (Trebnik) in. monte Atho an. 1624 scriptum 
fuisse catalogi perhibent. - ! . 
Tn catalogo bibliothecae Academiae. Petropolitanae, 
À. 1708. confecto, 252 Mss. omnis generis et aetatis 
consignata reperio, quorum aliqua Joh. Bacmeisterus 
in descriptione cjusdem bibliothecae nominavit. Evange- 
lia in membrana À. 1517 nonsunt integra, sed Evange- 
listarrum, apud Griesbachium | N. 9.; Evangeliorum 
codicem alterum (apud Griesbachium  N. 3.) per- 
hibet ille scriptum a. 1592. Ege notam chronologi- 
cam frustra quaesivi, quamvis , de vetustate ejus non 
dubitem. At Seculo XIIL antiquiora Mss. ibidem 
non exstant. Et Menaea Aprilis in membrana non sunt 
1296, sed 1396 stripta, seu anno Mundi 6966, non 
6806, . 
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6866, 4 enim denotat 9oo. E seculo XIV. adduxit 
Xxeysi Areopagitae de coelesti Hierarchia librum per 
wenachum Isaia m translatum Á. 1571 (corrige 1571), 

Menaeum Martii 1348, Ephremi Syri sermones in mem- | 

brana 13577, Octoechum 1387 in charta. | 

Utinam montem Atho sine periculo adire liceret! 
Inde profecto tot Patrum et Historicorum opera, olim 
in bibliothecam Seguerianam illata, accepta sunt. Vix 
tamen credo antiquiores ibi codices adhuc servari, quam 
sunt Eangelia Ostromiri (1057).ci Ducis Mstis- 
lavi, nuper detecta in Russia, quorum pleniorem no- 
titiam desiderem. In his certe et aliis aetate supparibus 
antiquam Cyrilli versionem contineri haud dubito. Quis 
non optet, ut haec ceu linguae Slavicae, monumentum 
antiquissimum , et ad Criticam sacram insigne subsi- 
dium , aliquando prorsus immutata ac characteribus ve- 
tustam formam referentibus in lucem edatur. Huic ego 
operi, quo universa gens Slavica et gloriari et proficere 
posset, lubens consecrarem operam meam, si quis Mae- 
cenas sumtibus ferendis par inveniretur. 

Sed jam Vindobonam redeamus. Caesarea biblio- 
theca servat Tetraevangelü codices duos chartaceos 
ia folio N. 355 et 356. Ho primus a principe P etro ; 
saioris Stephani Vojvodae Moldaviae filio monaste- 
Do Xeropotamiensi an. 1555, alter a Krunia, dicta 
Monacha Maria, an.1651 ecclesiae SS. Michaelis et 

Gabrielis in. urbe Belgrad donatus fuit. Ex utro- 
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que lectiones excerpsit sedulus Alterus pro editione 
sua N. Test. graeci. In Cod, Belgr. librarius X et A 
confundere solet, quod Alterum saepe fefellit. Xero- - 
pot. Serbicorum codicum more t pto A amat: Ct pro 
CA, DETÀ pro DATE, XomtH pro xomaH. Discrimen 
inter u et u rarius negligit, at inter '&à et & fere sem- 
per, ubique pro a scribendo &; porro euphonicas voca- 
— les t aut o ante Q eta non inserit, sed & apponit li- 
teris o ct A: nQbB'ENEUR , BAEKE, B'acroKb. Ex Adversa- 
riis Fort. Durich, qui diligentius ratione Orthographiae 
utrumque olim examigavit, lubet differentias utriusque 
paucas notare. E Matthaeo: (0 rota syiaro rw'bea, 
Belgr. &xaxyiaro; nana, Belgr. uumawui rotain, Belgr. 
FOAQMM; uro, Belgr. uro; 8, Belgr. N& ; 3£MAm, 
Belgr. 3t£w't ; NUNH, Belgr. nuwb; 't3uks, Belgr. 
ASUKb; NAutTE, Belgr. Hauams. E Marco: noat oy- 
tHiaue , Belgr. n. oycwkN. ; 8a sgrkwe, Belgr. ezep'k- 
MA. E Luca: wworun, Belgr. wnoru; 3BANN&IHMA , 
Belgr. 35ANNBMA; CoymTb N&ra, Belgr. came act; 
€t, Belgr. CE^0 alia sede accentus ; « eos, Belgr. A ; wt, 
Belgr. MA; noky, Belgr. noay; unite Hi erbaut, Delgr. 
| RMUIAA H ETEANIIA ; CEvo, Belgr. cawo ; Moti BEsEQE,- 
Belgr. wotA Bt«toA ; "tàb, Belgr. «aab. etc. 
Eadem Bihliotheca palatina servat duos codices 
Actorum et Epistolarum , unum chartaceum i in 4. N. CI, 
. alterum elegantissime in membrana scriptum in fol. N. 


$275. Chartaceum in &.,ex quolectt. variantes Vol.1I. 
| Nov. 
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Nov. Test. Alterus inseruit, apud Griesbachium N. 8. 
(mer Codd. Act. et Epist) descripsimus. 1 Joh. 5, 
8 11 habet: rao git Coym Ctr arlmrtACTBOyioUit. 
jfs- € 803A. H KobBh. M "roit B Cano coyms&. Eum 
esse Serbicae fÍmiliae orthographia prodit. Membra- . 
neum (noaSew dictum) imaginibus , Tübricis aureis or- 
mium 1610 scribi fecit Archiepiscopus Anastasmas 
Krimko vi«, Metropolita Moldaviae seuSuwaviensis, 
eumque monasterio recens aedificato Dragomirnensi do- 
navit. Hunc codicem Alterus pro editione sua N. Test. 
conferre non potuit, cum duobus annis serius (1789 
mense Aprili) Zamoscio missus fuerit. Descripsit vero 
eum in Appendice ad Homeri Iliadem , et lectiones ex eo 
, in Miscellaneis adduxit. Ab Ostrogiensi textu. non nisi 
in paucis differt. Act. 2, 1. observante Durichio legit 
Dragom. &a gokoB&, Ostrogiens. saciHAHyt, v. 5. 
Dragom. (U 543Aagayiiuy , Ostrog. er goaauinys, v. 5. 
Dragom. servat Dualefn G wt, Ostrog. 0. muy, in 
plur.:v. 8. Dragom. yomaaaue, Ostrog. omittit . a4. 
Dragom. scribit ng'ka, Ostrog. ngta. Dragom. utitur 
son raro vocali 'k pro A:sekkopro &cako, onawkioyi 
pro on3AAtfóyi, nowiiuackiogi pro noMMALDAAIOU, BbltLi- 
wba pro BAiJNAA, RAHNN'bro pro ,EAHNRHATO, 
mmo et mo'ksa pro mgasa. Ámat MA pro wa seu wo. 
Servat tamen A in CA , MA, A3uK. Jacobi epistolam ex hoc 
codwe et antiquiore chartaceo cum editis conferre si 
cui lüheat, videbit rarius omnes tres differre; ac sae- 
pius, 
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pius, ubi chartaceus differt, Dragomirnensem cum édt 
tis convenire. Jac. 1, 6. pro Instrumentali &rkmou, 

quem habent editi etChart., legit Dragom. G sero, at 
*13Mimrars Drag. cum editis, Chart. vero su3wSyiae. 
mS. Pro gasmhsarws vero, Cod. Chart. ga3erkearo- 
yisce, a quo Dragom. solum orthographia differt, cum 
— CA, pro ce retineat. V, 7. pro aa wt wuurm, Dragom. 
| $a NE Nene. V.8. Chart. legit woyceramtukN i xaT. 
stTo5 , inconstans, et ab utrisque differt, qui eeerootn 
liabent. V.15. unckuraer. Dragom. et editi, exigente 
S yutaxi slavica particulam ug, Chart. vero we non admi- 
$it, cum in Graeco non legatur 8. V. 95. 3aKoNV i. e. voca 
pro CAoBS i. e. Aóys. Cap. 2, &. pro 3 «uy editorum 
Codices habent Dativum, Dragom. 3AuuM, Chart. 
ASkasMHM. V. 10. Drag. Cmoaurisica, (quod ex moa- 
cmcA antiquiorum. Codd. ortum sit), Chart. oymacaio- 
vct, edd. moentuyiim. V. 25; Dragom. makomae mecum 
editis, Chart. nogogwbmt. Cap. 4 , 5. Chart. er&yierwo, 
Dragom. cWerWo, editi scsr.. V. 6. Chart..et Dragom. 
KAaroarlere, editi. kaarogama. Cap. 5, 1. ays vo, 
Dragom. oy&o 4 wirk, editi noimarlere wunvek. V. 5. 
Chart. ckoosHyissacre, éS402vpíccrs , Drag. cum. edi- 
tis CHHcKAcTE. V. 11. Chart. wuoro&AaroWmookW To. 
AvcrAGyxyoc, Drag. cum editis mMorowHAocrus. V. 
14. Chart. et Dragom. immo et Ostrog. nonu, et Ma- 
(A0M, correcta ngecbvertou , et &A&eM. V. 17.  confpirat 
Dg cum aliis Codd. p. 697. 


Co. 
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Codex Serbicus chartaceus in 4., Psalterium con- 
fmas, ejusdem Bibliothecae N. XCVIHI. seculi X V. vix 
uquam differtab edito Venetiis 1561. UterquePsal. 1, 
i mascul. usw male legit pro neutro emt, cum istud, 
uti graecum 0 ad £A» , ad agrkso referatur. Ps. 121, 
8.Ms. &aws HH in Genitivo plurali, pro &aumux. edi- 


tions Venetae, quod certe vitiosum est, pro EAHXKNMY 


aliarum. Confer Gramm. p. 514. Ps. 77, 28. wkger w- 
sjscra uy, ed. Ven. wsgsurin plurali. Pro veteri voupetp 
seu wougaCTE, CUm quo utpra et «agaak Serbis usitata 
conferre liceat, Ostr. et aliae editiones mAnyi legünt. 

Codex Serbicus Odarum, quae in Octoecho legun- 
tur, paulo aliter dispositarum, membraneus in. 4. sec. 
XIV. N. XLVI. Adhaerent Canones poenitentiales mi- 
nori charactere (foll. 55.) ex alio codice, nec non tria 
felia rudiori charactere, in quibus Evangelium de La- 
zaro (Joh. 11, 1) inchoatur hisce: ge ETEQh EOAEH 
AMgaps. ^ (M BWTAMME rQaabtJA MAQHNA. Editi ha- 
bent w*kwmo pro PTE,. EOÁA prO EOAtM, BM. pro 
r(aa ja. Confundit librarius nonraro ui et'u, $cribendo 
ex. gr. Mu, mihi, pro M. 


Codex slavonicus in Russia scriptus, membraneus ! 


m Á. sec. XIII aut XII, apud Griesbachium N. 1. Con- 
imet praeter Canones anastasimos aliasque odas Octo- 
echi, etiam lectiones ex Evangelüs et Apostolo, et 
i margmibus rubro colore CHaBape (Synaxarium ). 
Accessit is. Bibliothecae Caesareae post mortem posses- 
So- 
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soris Aloysii Hanke ab Hankenstein , qui peculiari disser- 
tatione , quam inscripsit : Rezension der diteeten Urkunde. 
der Slavischen Kirchengeschichte , Literatur und SpracAo, 
einos pergamentenen Kodex aus dem: F'IIL Jahrhunderte , 
Budae 1804 in 4. impressa, aliis persuadere conabatur, 
Codicem hunc esse linguae slavicae antiquissimum mo- 
numentum, et ante Cyrillum seculo integro scriptum.- 
At scribam Russum fuisse, omnia clamant. Fol. 271. 
in inferiori margine 340905 noAKo, in Calendario 8. 
Junii ntoeutekneut legitur. Martius &tot3oatwa appella- 
tur. Euphonicum linssorum o, quamvis pro «o alias 
. vix non semper *& scribatur, tamen jam in eo invenias: 
flAOTh. pro DA'&T&, BOA'RXBOM'A pro B'AA'RBOWA, NO 
pro wa, Co«'5 (Genit. plur.) pro cama a Co, Bonuio 
pro ERO, BONA pro BP/ZM& in eum, soarb, somewk, 
Bo3grrh pro saspema, Ko pro K'à, OTOHAt, Omo- 
KNA3 , NAgoBeka. Adde mayor, Martius, pro agr. - 
Confer ex eo Specimen VII. p. 679, et aliud p. 72: 
Gramm. Plura quidem dedit auctor recensionis, sed 
non sine erroribus excusá, ut taceám signa 'A et & 
admodum confusa. Quam presse vetus interpres Oc- 
toechi graeca slavicis vocibus reddere soleat, uno, sal- 
tem tropario, e Cenone anastasimo toni primi desum- 
to, doceamus: 


o X€001y dxgiyron EA ^ *006 , Sauyimos. 
vet ea N 
fRytama — ngiéruma U nuera Had 
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z1r doxydc  OutzAagaoeue ,  weouc ^ OuwiTZCUS 
Wes C&3BaABd MA. gQoyud ngocrkoAa ica 
i»np  «zw9p, 6x yWs dyuxmAéusyos, TóQpOzoí»us 
m — KQerb. Q3twAA Busan. — mA' EHE HOK MH 
fuz, — 0 — ix — cuo9éye — TQoTtÍAMQUs. 
Tho.  wme (7 — au noMtim a. ^ 


Sic Cod. Vindob. olim Hankianus. Cod. Vindob. 
Serb. differt quoad vocales 'et Orthographiam in his: 
WenQeCTH, HOlgbBA, Cb3AABEME, fipoCTQR AL, (& 3tM- 
AE, Bb3HBAK, TIpMETL, additque 'ltko nipocAABHct. 

Cod. Serb. meus legit umt ante o&kawa cum edi- 
üs. ngluicrunva: Hoa BA &Fowknuo (lioc ordine 
et Veneta ed. an. 1557), gacrigocroere , (ed. Venet. 
gacngocro'imi), 38MAic, BatnpHera (Venet. &enoiiemi).- 

Editiones posteriores, wuti Buzeana in Valachia 
1770 in fol, legunt goroarlrreaue pro sPo^'nuo, 
qacngocro'kA «H, Bc3MBAA, D9HAA EM. -— 

Non est tacendus Codex Philolog. graecus N. 
CLXXL chartaceus in 4. sec. XIV. glóssarium. graecum 
coatinens , quod ob superscriptas in primis 15foliis voces 
Slavonicas Graeco- Bulgaricum Durichius in Bibl. Slav. 
pP. 270 appellavit, quamvis ex eo exemplum varietatis 


russicae, nimirum KopgoNor , produxerit. A Russo, .- 


non a Bulgaro slavica vocabula scripta fuisse, pluribus ' 

exemplis doceri potest. d(s2Ovv. Tavsivóy. et su- 

pra hanc vocem wgomoK. — dya90;. dyDgshos. Xpa- 
| E09. 


[4 


: 4 
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Eop. — &yoyra. wo djssyoy. fou (pro soma). — a. 
vsr&. Aer. woRWa. —  d2Xvus. 8 Qwy'opos (sic), Rog- 
gui. — doxgdryoc. ytepfutgyos. ugt&onoANtg. — d- 
po. &gxpvrss. KWag3H. Bulgarus aut. Serbus Kwt3M 
scripsisset. — ayiov. TÓ d'* al«ís qaMNRxTOS V W. 0 
Jus. KOg&KK MoAOKO MAM rogpoa Bulgarus scripsis- 
set wbKo aut MAEtKO et FeAa. — aiQwol. veayíaxot.. 
MoAoaM. — diSvía. Ey. koQuayw.. MOQEKAF BopoNAa, etc. 

Praeter Missale glagoliticum 1368, e quo speti- 
men XIL. pag. 697, et Breviarii lectiones, e quo 
specimen XIIL .pag. 698 dedimus, exstant in Bi- 
bliotheca Caes. codices glagolitici manuscripti. quatuor. 
a) Missale in fol. sine nota ànpi.b) Psalterium cum 
Canticis in 4. in charta et membrana an. 1463 scrip- 
tum. c) Liber Kvadrige dictus, tractans de fidei ar- 
ticulis, de decalogo et de aliis, an. 1493.scriptus, d) 
Expositio, Evangeliorum (rAmasieni EBANKATH) inci» 


: piendo a prima 'dominica quadragesimae, in charta im 


4. an. 1503. 

Non repetam glagoliticorum Missalium et .Brevia- 
rorum descriptiones, quae e Caramani Apologia sum- 
tae apud Ássemanum leguntur. . At Matthaei Sovichii 


verba e Praefatione ad versionem latinam Crammati- 


cae Smotriskianae, quibus Codicem suum describit, 

hic adducam: » Glagol. meus olim Codex, nunc au- 

tem Alberti Fortis, loco S. Georgii parum a Seg- 

nia distanti adscribendus, a scriptore-ignoto Micha- 
| eli 
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eli Soltich presbytero an. 1462 dicatus. - Continet 
vanas lectiones. S. Scripturae, Senctorum gesta , Visio- 


nes, morales sermones , Missam auream, aliaque - 
putim semivernacula, partim literal: lingua; tum. in 
membranis, tum in charta, scriptus «' Tta. ille. Ser, - 


eri nunc codicem hunc in Bibliotheca, .quam diligen- 
üssumus et scientissimus rerum Slavicarum collector 
Baro Sigismundus Zois. Lublanae posteris reliquit , ex. 
catalogo librorum Slayicorum mecum n quondam commus 
Bicato video. — | 
Nominandi mihi sunt praeterea duo Codd. Evan- 


geliorum  Vindobonenses, quos  inspext, chartacei" 


m folio. . Alter Serbicus Dni. Kopiter, alter familiae 


 russicae in bibliotheca libris ad historiam praeprimis polo- . . 


mcam spectantibus instructissima , quam Excellentissi- 
mus D. Maximil. Comes Ossolinski patriae suae Poloniae 
consecratam voluit. Cod. Kop. rectelegit Luc. 7, 25. 
b jagckuy iy Tolg (uciAsíog, pro vitioso iAQCTAUM 
(Mardar. ypersuy in plür.) editorum. Confer in cor- 


recta glossam so optx. Non tamen caret naevis. 


Marci 15, 7. male legit 5 kon .cum Ostrog. pro & 
Kok , quod Mardarii editio e correctiori Cod: exhibet. 
Inserit saepe vocalem euphonicama inter duas consonan- 
tes, quae aliassine vocali conjunguntur: ampu filia pro 
AM, AKA pro aCKA, QAINUA. pro AUIMMA , ^ATRA 
pro AWA; MANiM, MASAA;, AACTAU pro MMik, M34, 
AbtTEU. Sic eb id fine; orAMB prO OTHb, CtAAMb, 

(AME 


A 
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(taMb pro Ct4M&, ocwe. Adde wicows -pro wire. 
Saepissime vero à vel & vocalem euphonicam € aut 
c Russorum supplet: MA el N& pro Ho, KA et Kh 
(rarius à) pro Ko, BAc& et B&C pro Bfcb, MAub pro 
AMtub, AAMA "Ob KBk& pro Aowm mendax, NMA"AM pro 
. MANEN , EAQ pfo EOAQ; AA&QE el AbEQh prO AtRQh; 
fRASA eL W53A DIO WE3A; litTAA Ot nilimaA , CHAAMH et 
CHABNH , OtbA 'etocaA, CTÉasnag, man, cuan pro 
nibr^éA , CHAEM , OC£A, Cr SaeHen ,erbutij, cur. At 
apt seu shot pro motu. Inde Adject, PRAQRMACK et 
-Wagasack.  Himc et neTraK pro GAvoK; Wpnak, w- 
npbeuak pro Kgrbnok, wngdiwok. canmuyit et. ca- 
HMMUIE prO CONMHUIE; CTTACNA pro CWOrNA ; nianguyie 
et nenouuyie. pro^ nongsuyie.. Apparet, hinc , -nonguipe 
non esse compositum ex Praepositione no, cujus vocalis. 
non est:ambigua. Malim ergo nonguuit potius a ra- 
dice peregrina trang 'ope formativae wit, quam a 
mongacH (Gramm. 117.) deducere. Hetinet plerum- 
«que antiquas voces. Luc. 7, 9. m&w«aH pro wemTEN. edi- 
torum. Alibi kwurw pro singuleri kNHra et pro nu- 
taNit, iereo pro wis. Miscet et fleziones vulgares re- 
centiores Serbicas, sed non nisi rarissime: &rko pto 
t'kMu, QAMOAM MAH HtaAMo, Joh. 10, 5. uioimAErA 
rAAà pro «towaaro. Luc. 4, 99. aa Ew M WHu39uns- 
AM pro 4a KUutma etc. Át Cap. 5, 1. more antiquo 
Q&A, Eu CAuiuaAAM. Marci 6, 40. pro A'kyw sub. 
stitant wicva: NA. "whbera. Hà. wera.. Ossolinianus 
. cum 
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cwm editis retinuit phrasin antiquam NA WEyu MA 
&vyu. Correctorum glossa Na KSuit,in cumulos, pro- 
& es vocem A'bya non satis intellexisse, Hic quo- 
a Ürthographiam ad Moldavicos codices accedit. Ha- 
| kienim MA pro Wo. Confundit A et x. Pro Asub- . 
mde substituit *k: medi pro &tA, Baprbem, praecedit ,. 
| pro tage, immo 'morksa pro moasa. Marci 10, 38. 
conspirat. cum edd. antiquis, legendo wtmrberaca. Cor- 
reda delevit cA, quod etiam in Kop. abest. Luc.24, 
11, retinet. Ossol. antiquum EAAAM (Kop. &vEan, alii 
Codd. Serb. gxaM) pro Ama, quod jam in Ostrog. le- 
gitur. Matth. 28, 19. negligens scriba omisit H CkifNa. 

Chromcon slavicum apud RR, PP. Benedictinos 
Scotos, Alterus e graeco Dorothei Metropolitae trans- 
ltum, at multis capitibus auctius pronunciavit pluri-. 
busque descripsit in Miscellaneis philologico criticis. 
Auctor versionis est Ársenius Satanowski, monachus 
Kieviensis. 

Apostolum in membrana (lectiones ex. Apostolo) 
Monasterii llInuimosag, qui sub Stephano Uroun ter- 
. uo, jubente omnium regionum Serbicarum Archiepis- 
 e»po Wicodemo, Pekii in urbe seu arce Woo (oy 
mKH S& rpAj'k ptkowbm modbek) ab hieromonacho 
Damiano anno mundi 6832 (i. e. 1324) descriptus 
est, cum frequentissime citàverim, de ejus Orthogras 
phia nihil jam adjiciam, nisi eum & subinde in fme vo- 
cum duplicare : Do oQoKkb, MNA , BOEMENBA, Adi TR, in 

m . bis 


v 
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his vocibus ad. designandum Genitivum pluralem; rarius 
in.pronominibus c&&.pro «&, et C&& pro Cc&. Cum 
solo &.(pro & et 4) utatur, etiam selumw , nunquam 
"ht Occurrit. Et vocibus et formis vocum ac lectionibus 
multum. differt ab editis et Codd. junioribus, Act. 27, 
16. legit omroksRe rto no'kuxasur , editi vero ocrgo&- 
mt W'kRIH MHMomiKne. Novit tamen et vocem ocros, 
sula, alibi. occurrentem. .Mundus ei. est. Bec&MMpb, 
sed subinde et cem. Sic et whlegge pro. ASua , ABKA 
pro Nia ge sinus (maris); CKQHAAb CKAMQAAS. petra 
scandali, pro KaMtM& CORAASNa. MÜÉUEHHIE UZQTUQUOY, 
pro ce'ba'bwiAcrBo 1 Tim. 3, 6. nemo probaverit. 
Gal. 4, 17 tekst . BACb Xo TET pro (aASuuTH BAC 
Xemar, quasilegisset &xxAu0íz) pro exxAefgwi. Philipp. 
4, 9. evévys y6:s socie germane, (Vulg. germane 
compar) de .. femina dici putavit, cum habeat: ngu- 
€HAAÀ CbBQgcTENHüJE pro cingsimHHut, Dg HCHIUH. 1 Cor. 
11, 10. librarius erravit scribendo BAacM pro BAacmT 
et 1 "Thess. 5, 8. aut &uun. C'yie pro cRoBE: Cii 
ANE. Sequitur hic Slavus Codd. graecos, qui vio] ad- 
dendo legunt wuégmc viol oyTkg. 

;  & 5. Juverit saltem typographeorum glavicig lite 
ris instructorum initia breviter perstringere, cum lingua 
slavica impressorum librorum catalogum in specimine 
.Bibliographiae russicae integro Volumine primo Basi- 
lius Sopikovius dederit. Primus omnium Slavicorum 
lingua literali seu. ecclesiastica. editorum librorum est 

Mis- 
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 Missde glagoliticum anni 1485. sine indicio loci in 
foL. Caramanus in Apologia cap. XXXIX. Missalia 
giaeltica antiqua an. 1595, 1551 recensens,, non nisi 
inmmentum hujus Missalis se vidisse apud Patres S. Joan- 

| zm Zarae testatur, quod characteribus majoribns (piü 
nlevanti) differre ab alim et defectum majuscularum in 
t6 suppletum calámo observavit, de tempore editionis 
nihil statuendo. Matthaeus Sovicli exemplar; quod 
possedit, in Praefatione Grammnatieae Melctianac ita 
deseribit :. »Missale secundum legem .Romanae curiae, 
praemisso Calendario (sed maneo), sine literis majus- 
culis — sine loco: 2onno Doinini (uti in fine notatur) 
'tá$3 meusis Februar: die 22 hoec Missalia fuerunt 
abselutas. Ipsum hoc exemplar in Bibliotheca Caesa« 
rea spectare licuit. Cleusula finalis (trausformatis literis 


plagoliticis in cyrillicas) sonot: Adeqerfuy X D. OL B. 


mia neoBpà Ala LE. «vu wnucAH Gru €Bouiitin.. In 
Bibhotheca Vaticana duo cxemplaria, unum integrum 
literis initialibus manu pictis, alterum mancum sc vidisse 
scribit D. Mich. Bobrowsli. 
In domum Archidiaconi Segniensis S ylve stri B e« 
driccich Magister Gregorius Segnia ortus, ad: ime 
| pimendos literis glagoliticis libellos illyricos at were 
. macula lingua scriptos ex urbe Venetiarum Segniam 
1507 vocatus fuit. Istorum tres nominat Sovichius, 
quos possedit: 1) Transitum Hieronymi, 2) Manipu- 
laum Curatorum 1507. 3) Quadragesimales fratris Ro- 
2-0 5 (92 rum 


b 
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berti. 1508, Secundum ,' Guidonis Manipulum Curato- 
rum (HagsunHK nAc&au Sus), 27. Augusti an. 1507 edi- 
. tum, servat Bibliotheca Caesarea. Missalis glagolitici 
curante fratre Paulo de Modruua Ordinis S. Fran- 
cisci Conventualium apud Franciscum Bindoni et Ma- 
feüm' Pasyni Veneliis 1598 in 4. impressi exemplar 
servatur Pragae in bibliotheca regia, aliud mancum in 
Rudnicensi Principis de Lobkowitz. In Vindob. Caes. 

vero reperitur Azbukvidarium glagoliticum, raris- 
sunum cimehum, quod eodem tempore ibidem in 4. 
editum videtur. Constabat 6 folis, quorüm quintum 
hic deest. Post Fubrum It wagía, sequuntur 32 lite- 
rae glagoliticae, quibus loco ultimo figura Y, latinum X re- 
praesentans, addita est; deinde Pater noster, quin- 
que Psalmi Dominicae ad. Vesperas (109 — 113) , Canti- 
cum Magnificat, Canticum Simeonis, Psalmi 129, 

50, 90. Hymnus (Imu) Te Deum; Introibo ad 

altare, Confiteor, Absolutionis formulae duae, 

Salve regina (CnacM KgaAntje Mar etc.); Evangelium 

Joannis, Cap. I. u«k«euu. &k cAoBo. H4 CAoBo &h W' 
Eora. H EOr E'k (omisso cAoBo) CE El uckonun $ 

Rora Bra TEM &ALIEH REGNETORE HH'ITONE EHCT. ERE- 
EHCT &ToM XHBor Eb. Symboli singulis articulis nómen 
et' imago Apostoli praefigitur. Benedictio mensae. Be- 
nedictio mane dicenda. Denique Oratio cum rubro wáH- 
m555 oN'5 kHÍ$ RAE TOBDA 3 AHBOLJHONOM BCKH. QAN etc. 


Anno 
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Àuno 1531 tertium Missale imprimi curavit Flu- 
mme m aedibus propris Simon Cosicich seu Be- 
gx illustri familia Jadertina ortus , Episcopus Modrussi- 

Idem episcopus, Sovichii verba recito, librum de 
vita Romanorum Pontificum ct Caesarum an. 1531 
aliosque libros edidit, ut ipse in Praefatione testatur. 
Ejus editiones non exhibent purum Slavonismum. E- 
 xemplar Missalis mancum e Bibliotheca L. B. de Zois Vin- | 
dobonam missum nuperinspexi. Breviarii a Nicolao 
Brozich, plebani de Omiscel (Castel -Muschio) in 
insula Veglia, Venetis apud filios, Joh. Franc. Tur- 
| resani 1561 in 8. editi duo exemplaria in Bibliotheca 
Caes. spectare licet. — Libri ab Antonio Dalmata et Ste- 
phano Consule translati et typis glagoliticis "Tubingae 
e& Urachii 1562 — 1564. editi, cum lingua .vulgari 
scripti sint , eos hic recensere nolim. Eos, post Schnur- 
'rerum et me, plerosque ad exemplaria Bibliothecae Cac- 
sareae, plene descripsit D. Barth. Kopitar in Appenx 
dice Grammaticae suae Slavicae (dialecti Carniolanae). 

Ad Cyrillicos libros, quorum longe major estnu- 
merus, transeamus. Seculo XV. editos non nisr quin- 
que aut sex nominare licet. Tres Cracoviae in Polo- 
ma an. 1491. | EE | 

Octoechi (ocworAacuHkK) ibidem in fol impressi 
aetitiam dedit G. Sam. Bandtke in dissertatione de 
prmis Cracoviae in arte typographica incunaLulis 

» Psal- 


XXXVIII 


Psalterii meminerunt. Joli. Bacmeister et alii, et 
ex his Sopikovius& Breviarium seu Horologium 
(uatocAoBEt) in 4. in Bibliotheca episcopali Munkawi- 
nensi exslans nominavit Fort. Durichius in Bibliotheca 
Slavica p. 196, ejusque ampliorem descriptionem promi. 
sit. Postremo folio sub Insigni urbis Cracoviensis clau- 
sula legitur iisdem verbis concepta, utiin Octoecho apud 
. Bandtke: AORONANA EMCTE. CHIZ2. KNHPA OY. BEAHKON' 
"rpaark oy KgakoB'k. ngH atgmas'k BtAMKAro KopoAm 
KA3HMHgà , M A OKONMANA EHCTh MHIUANHHUM'A Kpà- 
KORhcKBI WS "usa NnoA TOM Qrkoa , n37& LTU TIT Nibutt- 
Koro goày, $oanka. H CKON'"IAUJACIA lO &ORREM'R Hapo- 
HMENÍEM'A. A] C'AT"E. AtBUiTRAGIATA H À vio. 

Tetraevangelium (ueT&epo &aaromrkerít) in fol. sine 
notaanni edidit Johannes Biegner de Brassovio (i. e. 
Corona urbe Transilvaniac). In fine editor se ipsum 
nominavit hisce: ag'& mWnawz yawbum &krwoe 
EQALEB. Serbum fuisse editorem ex Orthographia col- 
lig posse autumzvit Sopikovius. At cum in specimi- 
. mibus ab eo adductis A legatur in vocibus ca, E- 
(1A, OEBATBH, MA, Bokna, potius e Codice Molda- 
vico hanc editionem factam fuisse censco. 

Anno 1493 editi Breviarii Slavici in 8. meminit 
Chr. Th. de Murr in Merorab. Biblioth. Norimberg. 
p. I. p.222. Impressit Magister Andreas de 'Thoresanis 
de Asula die 13. Mtrtii. 1493. (Venetiis). Videtur esse 
NACOCAOBEIJ.: | 

Ànno ' 


LU] 
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Anno 1495 —. 1494 Octoechus jubente Georgio 


Cemoevich. (totsiossuk) principe, et Babyla episcopo, 
edaenem curante Monacho Macario de Monte ni- 
ge, impressus est, cujus exemplar Budae vidit Ge- 
ergius Ribay. Aliud. servari Miragnac in eccle- 
sia Serborum refert Caramanus , apud quem librara 
forte errore 1476 pro 1494 legitur. 


His adnumerandum est Euchologium ( MoAM me 


sHHK) rudioribus typis impressum in 4. mahcum apud 
me. Post duernionem 51, cujus signatura in primis 
quatuor folis est Zi, Zu, Zum, Zmt, et in octavi 
foli pagina versa 41, continuantur signaturae latins 
literis li," Kk, Ll, Mm; signaturae Mm, non nisi 
quinque folia adsunt, reliqua desiderantur. Scecun- 
dam editionem curavit, Vincentius Bomidari 
V.uko v ik. filius iisdem typis, quibus-Psalterium 1561 
Venetiis unpressum est. In hac editione singulae pa» 
' gmae respondent paginis primae; sign. Omni apparet su- 
perne Nomen gom i. e. &omnaag.. Hic uti et alibi in- 


scriptio "HN EMBACWAIH legitur pro nowvhaosawnt ct 


WAAB KOY'THIGO, DIO NAQ& KOAHBOM primae editionis : 
Alia fere immutata mansere. Exemplar Bibl. Caesar. 
duernione At fmitur, videturque. folium cum notatio- 
»t anni ct loci deesse. T'extum evangeliorum: et epi- 
stolarum in hoc Euchologio pro usu Serbicarum ec- 


desiarum edito parum differre ab Ostrogiensi obser-- 


vei At lectiones ex Prophetis minus conveniunt. 
7 . 4 ' | - In 


XL 
In acoluthia festi Epiphaniae; Isaiae Cap, 85. inte- 
grum legitur ,cujus v. 7. sic sonat : W Oy AETb EE25BOA NOE 
Bb EATO. H Bb NERAOYUIH 3EMAH, H3TO"NHKe &OA*kE 
EoyafTh. TOy EoyQtdhh BbCAEMIE  IITHIJAMB H 5b 
QBOQENÍE Cv9HHOME M "obcTis H EAaTA. Pro vitioso 
EAro certe &AaTo edendum fuit, etpost 3twAH com- 
ma delendum. Ostrog. legit: Ww. &35oa aA ESTA 
WAEAATA (COIT. C3t9A) , H-WA 9RARAIQIEM. S3EMAH HeTOI- 
NHK'& BOANMIH ES eT'R. m Ea rma BcrAGNTE (corr. BecEATE) 
I/THUAW H CTÀA BEARES A OM V ASsH. (corr. post nrmru- 
1aM:H CtAWTRA IToocrH Hn AS3u).. Camceli in Ostr. orti 
 suntex xzAdys, pro quo male legerit interpres xzj/A&. 
Ànno 1519 Venetiis sumtibus suis paravit typos 
longe elegantiores vojvoda Bemidar Vukovike de Gjurikss 
submontanus (noa rognusaunw) ab urbe noarogntya sic 
dictus. His Imprimi fecit cGmt&NuK seu librum Litur- 
gias Basilii et Chrysostomi continentemin 4. Finita est 
editio 1519, 7. Juli, quam curavit. hieromonachus 
Pachomius de Nigro Monte de loco R cka dicto. 
Pro A ubique m, pro initiali € semper 1€ locum ha- 
—. bet. Hujus et 'secundae editionis, 'an. 1554 sumptibus 
Vincentii filii ibidem factae, in qua paginae et lineae 
respondent primae, exemplar vidi apud D. Kopitar,se- 
cundae alterum olim Olomucii. Etiam in secunda, mor- 
tuo jain Bomidaro,, fol.3 apparet syllaba go et supra s. 
Anno 1557. 27. Julii completus est liber Octoe- 
chus (wymouy) Venetüs in fol, jussu Bomidari, cujus 
In. - 
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insgae (Ek) a Carolo V. ei concessum exhibetur. 
Laberalias otMOTrAACHMHK dictus hic nemorácuink appcel- 
lar, certe propterea, quod a quinto tono incipiat. Post 
«vum tonum tamen Cr HyHou e primis quatuor to» . 
zsleguntur Operam huic editioni impenderünt sacer- 
dos Theodosius et Gennadius Paraecclesiarchus Mona- 
seri Miljeuweva, natu de Prijepolje. Typi differunt ab 
ms, quibus Liturgiae. 1519 impressae sunt. Exemplar 
| habet Dn. Kopitar. 
| Anno 1538. 19. Januari iisdem typis (quos ad 
| patriam perferre volebat Bomidar) , cum figuris ligno inci- 
sis in fol. Venetüs (oy 'ENENíER) prodit. liber Mine], 
qui hic et ce&oguuk appellatur. Editionem curavit hie- 


rodiaconus Moyses e monasterio Deuan in Macedonia 
prope Magnos Montes, oriundus de. Budiml prope mo- , 
masterrum Hludikov. Exemplar habet Dn. Kopitar. 


. Post. obitum Bormidari, cujus corpus ad patriam 
. 1540 devectum et sepulturae traditum fuit, filius ejus 
Vincentius eodem zelo animatus continuat lauda- 





hia patris coepta Venetiis. 

Anno 1547 in B. edidit libellum precatorium pulcher- 
nmus parergis ornatum, cujus erzemplaret Sopikovius vi-. ' 
& et, sub titulo woAWmrBotaon in bibliographia russica, ina- 

|» pressum in Serbia asseruit. Exemplar Bibl. Caes. in- 

| tegerrimum fol. ult. signat PP seu ^u docet, libel- 

lum sacrarum precum (CcBerH nnucaunt) 1. Junii 1547 

lmitum esse Venetiis per , Vincentium DBomidari 
VY u« 
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Vukovika filimm, cujus insigne et in ultima pagina con» 
epicitun, Secundatn editionem, paucis quibusdam initio 
solum mutatis, et demtis parergis curavit idem anno 1560. 
In Orstione dominica (Signat. Cu) legitur uacoysya.- 
&wud, at in Psaltério, quod. sequitur, NACOY UNUM . 
Exemplar in Bibl. Caesarca. 


Anno'1561 edidit Psalterium in 4. cum adnexis 
T roparüs, Menologio (wieijocAoBit) , initio magni Je- 


"juni, Horologio secundum ritum S. Sabae Hiero- 
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solymitani. Fol tertio insigne Vincentii conspicitur. 
In epistola fol. 4., vulgari dislecto concepta, quam 
Patriarchis, Archiepiscopis, Episcopis, Sacerdotibus, 


"Monachis et reliquis Religiosis, similiter et piis rec- 
toribus et regibus Macedoniae, Serbiae (uitopít), Bos- 


nae et Sirmii, et reliquis principibus christianis magnis 
et parvis, et hujus linguae hiteratis inscripsit, se ipe 
sum nominat &HQtMio ar rocnoauWe EOMMAAgA ni- 
KOBMK& wmTbrapua. In hujus fme petit, ut ei e Ser- 
bia mittantur libri antiqui manuscripti, quos ille impri- 
mere velit. Num per verba Capt KRWrt mnHcaWt 
CjeEcKE 36A chronica Serbiee intelligat, nolim de- 
finire. Suspicor dutem PsaBerium hoc esse editionem 
repetitam antiquioris, sicuti Euchologum Vihcentii- 
curis impressum, de quo supra. Anno: 1638 Psalte- 
rium a Vincentio editum cum adnexis omnibus iteruin 
in 4. Venetiis ezcudit Bartholomaeus (&ageo) Giuammi 
Wis antiquis, quos Marcus Ginammi Venetiis repe- 
| rissé 
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Wsse dicitar. Sunt autem typi hi (kHnagu) iidem, 
qu primi Euchologi. Utriusque psalterii exemplar est 
m Bibl. Caes. Reimpressi, apud me unum, apud Dn. 
Lopitar alterum foll. 274, in Bibliotheca. S. Marci Ve- . 
netiis quartum, folio uno, in quo Alphabetum, aucti- 
us, a Paulo Solarich descriptum in Pothinak p. 26 — 30. 
Operam suam huic editioni impendit Hieronymus (1e00- 
AMM) Zagurovik Patricius (BAacttAHW) dé Cataro. 

Habeo prac oculis Psalterii folium ad Do. Kopitar 
spectans, eujus typi rudiores sunt, quam Vincentiani, 
Signaturae aim: paginam primam 25 lineae; oécupant. 
Linea 10 incipit Canticum Isaiae cop. 96, 9—21. Tex- 
tum et Orthographiam non differre a textu aliarum edi- 
tionum Serbicarum. collatio docet. Legit enim v. 9. (o 
HOUJH OCyTQENIOKTR AOyYX MOH Kctg'k ERE, 3aMK — 
cba nomtAmWíA mor nogéwAM. noaBark Haoy*uu- 
TÉE XXHBOYUIEH HASEMAH. 10, njpkera Eo MEukcTHEBH 
etc. Vincent. melius nobtA'uHta..— Ostrog. et correcta 
WA 3cMAH. Vincent. male waoyusmet in. 3. Sing. pro 
2. plurali. Ostrog. nowoA«£, at corr. notera ÉTAT. 
Vellem nunc defmiri, atrum folium hoc sit e Psalterio Ser- 
bico anni 1545, cuju meminit Sopikov P. XCHI, 2n 
ex alia hucusque iguota editione. 

Anne 1561 Venetiis in fol.. typis Vincentii Vuko- 
viks prodiit T rio dion, apud Sopikov. ounce, male 
1562." Exemplar in. Bibl: Caesatea. Primo folio com- 
parent Aj« yinaua oy wHrTKt, posito y pro à seu 

60, 
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60, et yinaua pro. urrawnana.. In fine vero adsa rt-! 
HOYBAQA S, l. e. 1561 Januarii 6. Operam editioni cor- 
rigendae impendit Stephanus ab urbe Skodra (i5 | 
FQAàA CKAjpa) qui spem fecit, partis secundae prope- 
diem edendae. Post tnodion quadragesimale secutura 
fuit illa pars, quam wgioatk ugmdreruaa seu nemTHKo-- 
£Tags; appellant. Utrumque, et Triodiou et Pentecostari- 
on Mosquae 1759. fol. cum multis alüs libris ecclesiasticis, 
Menseis , Prologis, Menologio, Liturgiariis ,. Hirmolo- 
gio, Octoécho, Paterico, Fütuali, Vitis SS., Commen- 
tariis et Homiliis Patrum,  Bihliis Ostrogiensibus 1581, 
Evangeliis Leopoli 1736 fol. Concordantiis in Psalmos, 
Evangelia et Acta, et Epistolas, anno 1787 Leopoli 
huc transmissis, servat Bibliotheca Caesarea. 
Anno 1571. 12. libellus Calendarium, Officia B. 
Mariae , S. Crucis, S, Spiritus, Mortuorum , septem Psal- 
mos poenitentiales; Litanias omnium S8. et alias preces 
continens, Venetiis impressus fuit literis Serbicis seu 
! Bosnicis , quales Postellus 1538 in linguarum XII. cha- 
Jecteribus differentium Alphabeto primus exhibuit, nos- 
que Tabula IV. linea septima ex alüs opusculis edi- 
tis sistimus. Post a figura primaest 8, sequentes tres - 
sunt &; post M sequuntur duo A, deinde s, Serbi- 
cUm "m&toB, postea y, (cum quo et figura octava li- 
neae sextae conferenda est), ultimó loco duó «. Li- - 
bellus hic longe rarissimus Bibliothecae Caesareae 


post Calendarium SS. in ecclesia Latina cultorum in 
fo- 
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— folio singulari figuras Alphabeti repraesentat , post has 


- . —  Á—— Hr — — 


Axe Maria (3a49aBa Magura wHAocrTH níwa) et Pater 
BOdef: U""4E MAllib. KOH KCH. NÀ NERKCHEY. —: M ÜKAONB. 
M wA& 3AA. "iru. Át mox fol. 5alia formula quara. 


à vocem A*kasaro, monos, Graeco-Slavicam dixe- ^ ' 


nm, recitatur, in qua illud prorsus singulare, quod 
pro Wacsuiiun. hic. sacimui Nace legatur : yAtE&& NAUlb 


MAG TH MACS. AAA HAMB AQANAC..— In fme libelli bi- 


bhopolarum nomina, locus et anmus impressionis notam 


tur: qiawnauo $$ E&NELJMEX. — HAKOER. di€ EAQOMA. Mf 


A&QOXO. Kopto. KM DàMo. AAACEMA. Q€Aa. CKAaAA. S 
v. 3. o 4. Insigni scalae etiami titulus ornatus est, 


. sub quo M. D. LXXI. Alios libros asceticos Venetiis 


ejusmodi hteris impressos a. Paulo Solarich aliisque 
recensitos studio praetermitto, cum 'solum initia typo- 


| graphiarum nobis hic exponenda .Sink, 


In Ugrovlachia loco incognito anno 1512 in 4, 
prodiere quatuor Evangelia, quorum exemplar ante an» 
Bos $0 Mosquae in T ypographeo synodali inspexi. 
Clausulam finalem integram Sopikov pag. L. descripsit. 
Ediionem curavit jussu Johannis Basaraba magni Vo 
evodae hieromonachus Macarius. j 


Anno 1517 — 1519 in 4. Pragae in urbe majore . 


| vderi Franciscus Skoria de. Pologk ,. Medicinae Doc- 


tor, varias partes Veteris Testamenti a se in BEyussi- 


cm linguam translatas edidit. Harum indicem habes. ) 


apud Sopikovium.. Nominabo hic qgs, quae in indice 


f . lau- 
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laudato desiderantur, seu de quibus nondum constat, 
utrum impressae aut ab auctore translatae fuerint. Sunt 
autem hae: Libri Paralipomenon, Esdrae, Propheta- 
rum (exceptis Threnis et Daniele, quorum exempla- 
ria cognita, sunt), et Macchabaeorum. Psalterium Sla- 
vicum, quibusdam vocibus hinc inde mutatis, post aliquot ' 
 annosin 8.cum aliis libellis , qui Canones et. Acathistos 
continent , ejus curis editum est, et quidem, ut, vidt- 
.tur, Vilnae.. ibidem enim, in domo Jacobi Babi- 
qa senioris Magistri civium -urbis Vilnge, am. 1525 
Apostolum in. &. exeudit. Ex eo speciming leguntur in 
Sopikovii Bibliographia p. 10—17. 

 ' Antequam in Bussia vel unus hber ederetur, 
Evangelia pro usu Ecclesiarum Setbicarum jam bis edi- . 
, ta fuere per hieromonachuni Mardádarium .e mona- 

sterio Monum ggksa ptope Nigrum Montem. Pri- 
ma vice an. 7060 (i. e. 1552) 4. Augusti, Belgradi (oy 

&'kAroaa9),m fol. Pro. hac editione, cujus exemplar 

Consil Heg. Sabbas Tókóly.servat Aradini, alterum: 
in monasterio annunciationis sub monte Kablar in sini- 
stra ripa Moravae in Serbia vidit Vukius , typos formá- 
vit Radiuia Dmitroviks, et post eum sumtus sup- 

peditavit Trojanus (vo&mu) Gundulika exurbe 

Bagusa. Altera vice in. fol. an. 7070 (i. e. 1562). 24. 

Junii, ad aedem Ascensienis in MQKUIMNA QQKBA ad 

pedem Nigri Montis. Pro hac 'edigone, cujus exemplar 

estin Bibl Caesa, Mardarius ipse, patria de flu- 


- vio 
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ro Drina; typos zesgno labore e ferro .et cupro se 
eoníensse (ooykoa'kAnray) testatur... Textum secune 
dae son differre a prima ex collatione 3i & (quae Mat- 
tba1, 18. incipit et Cap. 2, 12. destin concludere 
kei. Lectiones ejus in Grammatica landavi saepius. Luc. 
f, 10. legit cum Cod, Kop. &&4ow quod Ostr. et corr. 
male omiütunt, Ibidem initio. v: 44. iterum cum Cod. 
Kop. conspirat, non addendo & yn aut & 9€ grt, quo» 


rum prunum Ostrog. logit, alterum correcta. Differt ta 


meo etiam ab hoc codice. Hic enim Luc. 11 , 25. legit 
Oy IgAXEHEH, IOMETEN. M, OX KoDIMSM, SoEOAdCoYTE , VEG aA 


ytjL60y , x1 xexoT uu usyov, Mard. siae, nomemtn. Editi ha» 


bent quidem ROMETEH, sed omisso oynoamann. Luc. 6, 
20, Mard. cum Ostrog. post uunpiu non. habet. a ow, 
vp vysvj 27: , quod. Ms. Kop. cum, aliis; editis addit. 
Versionum Antonii Dalmatae et Stephani Consulis, 
Augustanae Confessioni addictorum , literis cyrillicis et 
glagoliticis ab ag. 1561 — 1564 "Tubingae (aut Urachii) 
mpressarum, lice& illytiga (croaticage ili appellabant) 
lagua vulganriífactae sini, hic iterum meiminisse opor- 
leL. Quae de iis in Appendice Vol. I. Sopikovius 
congessit, non caygepnt erroribus. Novus Testamen- 


tm, quod N. 1714 nominavit, non est Croaticum, - 


nec literis cyrilicis 14554 impressum, sed. Primi. "Eru- 


bei Versio Cargiélica Matthaei, et editio N. 1715 ad- 


ducta est Novi 'Test. prima pars 1557 lij. latinis. edita. 
liecie quidem N. 1717 dicitur, N. Test, Tubingae 1565 
| in 
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in 4. literis cyrillicis prodiisse, at male N. 1718 , 1719, 
1720, novas ejusdem editiones an. 1565, 1577, 1581 
factas fuisse. N.' 1721 recte habet Croaticum N. Test. 
Tubingae in 4, glagol. Falsum vero illud, quod ad- 
dit: sine notatione anni. Nam prima Pars praefert annum 
1562, secunda 1563. Ánnos hos ipse jam N. 705recte 
consignaverat, sedfieto et monstroso loci nomine: ToA- 
r*oíA 5m &eaMarHESoriH. Falli eos, qui post mortem 
Johannis Üngnadii, cujus sumtibus typographia Tubin- 
gensis erecta fuit, typos glagoliticos 'Tubinga in Aus- 
triam, et inde Homum tránslatos suspicati sunt, alibi 
ostendimus. Vide Glagolitica mea. 

Non ausim praeterire, typis: eyrillicis Nesvismii 
EL Lituania 1562, 4. Catechesim russica lingua (dia- 
lecto alborussica) fuisse editam, quani triumviri novae 
doctriuae propagatores Matth. Kaweczinski , Simon 
Budny, et Laurentius Kriszkowski Principibus Radzi- 
vilis dedicarunt. Exemplar seculo XVI a Jesuita Vilna 
allatum servatur in Bibl. regia Pragae. 

In Russia: eoepta quidem 1553: consilia instruendae 
typographiae , Sed primus omnium librorum Mosquae 
impressorum Ápostolus prodiit demum anno 1564 in 
fol. Exemplár tractavi manibus in typographeo synodali. 
. Ridiculum est ; quod titulo libri Sopikov Nr. 73 apposuerit 
verba: neoeBoa etc. i. e. Apostolum e graeca versione 
LXXII. interpretum translatum fuisse. Operarum Ma. 
gistri erant Johannes Fedorow  (e«aogos) Dia- 

| Cco- 
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coms, et PetrusTimofejew (mumoets) Mstise 


lavey. Uterque eorum, cum male audirent, nec, opti» 
melaberentur , patriam deseruit. Prior Leopoli impres- 
sípostolum 1576 in fol. Ejus nomen sub Insigni 
giis Leopolis folio ultimo subscriptum legitur: wsaua 
$£aogosw"A — aplKape MocoBcKiH. De fatis "ejus 
vide plura apud Sopikovium p. LX. seqq. . Alter .sub- 
scriptus legitur. in editione Evangeliorum, quoe 


 Milnae 1575 in fol impressit Exemplar exstat in. Bi- 





bliotheca Comitum de Nostitz Pragae; quo et Durichius 
et ego saepe usi sumus... "l'redecim annis ab editione 
AÀ post oli elapsis, impressum fuit Mosquae Psalterium 
1577 in 4. Post plurium annorum decursum prodiere 
À.1590-1592 duo Triodia(noermaa A4 umberuaa) in 
fol. Editionem curavit TTypographus Andronicus 'Li- 


 mothei filius (rHwoeen), wraima dictus. Anno 1594 


O ctoechus in fol. A. 1597 iterum Ápostolus in 
fol. A. 1600 Menaeum comenune ( MHMEA. OEUIAA). 


. À. 1602. Liturgiarium (cAWme&Wnk) in &, À. 1606 T e- 


tfraevangelion elegantissimis typis, cujus exemplar- 


servat Bibliotheca Caesarea. "T$pographo nomen fuit 
9SHIKCAM MMYAHAOB gag ouScKuil e Volynia oriundus 
(ponunttj). In subscriptione mendum est in annis Chri- 
38i € ail e. 1614. Nam annis Mundi EEG i. e. 


711, et primo anno regiminis magni Duéóis Basilii 


Tranoviu respondet A. Chr. 1606, non 1614. Hanc 
fülionem Evangeliorum dialecti veteris ecclesiasticae 
' (eot ] prae- 
| . Y 
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praecesserunt sex aliae, prima sineanno, secunda 1512 
in Ugrovlachia, tertia Belgradensis 1552, quarta 1562, 
quinta Vilnensis 1575, sexta Vilnensis 1600 sumtibus 
et typis Lucae Mamonis , ut adeo Mosquensis an. 1606 
ordine septima sit. Reliquos post annum 1606 Mos- 
quae imppressos libros slavicos vide sisin. Sopikovii Ba- 


bliegraphia Russica. 


' Idem ille Johannes "Theodori filius, Mosqua ori- 
undus , qui Mosquae 1564, et Leopoli 1578 Apostolum 


^ impresserat, Ostrogium, Volyniae urbem, aut sponte 


aut a Constantino Duce Ostrogiensi vocatus. venit , ubi 


jussu religiosi Ducis Novum Testamentum cum Psal- 


terio À. 1580 in 8., mox etiam integra Bibliain fol. ex- 
cudit, Bibliorum titulusannum 4581 exhibet, at.clau- 
sula fol. ultimo docet, ea jam an. 1580, 12. Julii fu- 
isse absoluta per Ivanum Theodorj filium Moscovitam 
(MBANOM (tOQoQoBuM CHOM MocKBHmruuow), Huic in- 
fra subjunctum conspicitur signum typographi,in quo 
I et *& nomen illius indicant. In Spenceri Catalogo et. 
titulum et typographi signum ligno incisa spectahis. Ha-. 
bent autem quaedamsexemplaria aliud folium ultimum 
(in exemplari injegerrimo, quodest apud RB. PP. Be- 
nedictinos Scotos adest.utrumque), in quo oratiuncula 
eucharistica graeca et Slavonica typographi signo prae-' 
mittitur, et post signum typographi.in clausula annus 
1581, et dies 12. Áugusti nominantur. Verbis HADEMa- 
TAUA MHOR MNOFOrQ'kuiuM IoANNOM (EOS OQOBIUM 
Ch- 
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cuwea 3Mock&w respondent in formula graeca haec: 

verTUTR:; DX! Ppov duxorRAdTRTÉ "lodyyov, TÉ 9ao- 

Oda ux £x TR6 ey ds guorías. | 
Titulum libri rubrum: En&Afa Cupra KNHTHM BET- 


pro " wosaro 3amdma noiagukKs CAostMckS latine. 


sc reddideris : Biblia i. e. libri veteris et novi Testamenti 
 ingua slovenica. : Post orationem eucharisticam  Du- 
ds pientissimi. graecis 'et slavonicis verbis conceptam, 
consilium operis ipse Dux exponit. Gratulatur sibi, sea 


Magno Duce Russiae Johanne B asilieviw assiduis. 


precibus per Michaelem Garaburdam scribam magni Du- 


catus Lituaniae exemplar Bibliorum integrum obti- 


nuisse, cum antea frustra ejusmodi exemplaria, quae 

omnes Vet. Test. libros complecterentur, in Serbicis 
e Bulgaricis monasteriis quaeri curasset. Credidit ille 
in transmisso exemplari (aut illius apographo) veterem 
versionem Slavicam, quae e Septuaginta Interpretum 
» graeco textu ante annos 500, et quod excurrit, tem- 
pore Vladimiri primi Ducis christiani facta sit, conten- 
, tam fuisse. (Confer Gramm. p. 701). Excipiendi certe 
erant libri 'Tobiac, Judith et tertius Esdrae, quosnon 
t Graeco, sed e Vulgata translatos facta collatione mox 
advertere potuissent ii, qui editionem curarunt, Libri 
teta Macchabaeorum versio, cum in exemplari 
transmisso reperta non fuisset, recens editioni accessit. 
Ád finem enim libri tertii haec nota legitur: cía motería 
QUITH. MAKKASEMCKiA B'&npoiHé BHEAIAK ME oEp mas 


(7**) 2 /— PmT- 


Lo o5 0 0, 
IOTCA NHNE RCAMOH OH CAOBENCKOH , H. NH. BAATHN- 
up ANM BAAT(KHY'A'PONÍIO B'ATQENECKOH M. BECKOH, 
NO H Mii Hy" NEOCUTABHY ON i. e. hic liber tertius Mac- 
chabacorum in reliquis .Biblis non invenitur, neque in 
ipsis illis Slovenicis, necin latinis, nec in Polonicis, 
tantummodo in Graecis et Bohemicis; verum et DOS 
eum non omisimus. Male Kohlius et qui eum secuti 
sunt, voce AamekHy (alias AagKuX) Letica.biblia , 
quae nondum exstabant, hic indicari putarunt. 

.. 'Tempore Vladimiri ad Russos- delatam Versionem 
Slavicam . Evangeliorum , Apostol , Psalmorum et 
librorum liturgicorum -non dubito, at libros Veteris 
Testamenti omnes aut aliquos praeter Psalterium trans- 
latos exstitisse vix. credi potest. Seculo XII. Proverbio- 
rum versionem jam Nestori, qui librum frequentius. 
citat, ad manus fuisse, et-ex usu ecclesiae paroemias le- 
gendi , colligi possit. Sapientiae liber, Ecclesiasticus , Pro- 
phetae et Job sec. XIII. et XIV. in Serbia, Pentateuchus 
alique sec. XV. in Russia aut Polonia translati videntur. 
In unum vero corpus circa finem sec. XV. (non tamen 
ante editionem Bohemicorum Bibliorum Pragensem 1488 
aut Kutebergensem 1489) collectos et secundum exemplar 
Bohernicorum Bibliorum dispositos fuisse existimo. Hac 
éccasione plerique Vet. Test. libri, antea e Graeco 
translati, secundum Vulgatam recogniti fuere. Cujus 
rei indicía cum ubique obvia sint, miror id non ad- 
vertisse editores Ostrogienses. Deconferendo textu Sla- 
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vomeo et ex graecis fartibus emendando ne cogitatum 
quidem fuerit, cum illi exemplari transmisso nimium 
cmdentes nihil immutandum censerent. Non mira- 
kns itaque tot'mamifestos librariorum errores in O- 
frogiensi editione inveniri. Sunt et alia ejus vitia, tex- 
tus nimirum multis in locis corruptissimus, ipterpunc- 
tiones confusae saepius, praeter Polonismos et Russis- 
mos in libris, qui a. Russis serius translati sunt. : In 
editione Mosquensi 1665, in qua textus Ostrogiensis 


recusus fuit , non nisi pauci , iique leviores errores sublati 


sunt. Longe plures et graviores mansere incorrecti, 
qui tamen vel obiter inspeclo textu graeco facile emen- 
dari potuissent. — 

Quis enim non advertat, Jobi 41, 19 pro Ask wt- — 
v4 legendum — fuisse. Ak. wbaAN, cum Graecus 
TóEoy ax dX teoy habeat ? Restitui etiam facile potuissent 
Job. 9, 9. post T6opAM BAACOIREARLJA HW DooyoQNto, 0 
rod» Aera. xaY £0s90y , vocabula male divisa et pes- 
sme im Ostrog. expressa: maptK m5 , mm Iob. NAAQ- 
mi. À primo interprete certe scriptum fuit H apkmipa 
W KEBHA AORRA, Convenienter graeco textui: xc]. A'oxT&- 
P, xz TR ela yor:, Editores autem Mosquenses 
mo restituto. textu veteri, maluerunt in margine 
nolare : FQENE nAlAQS M emntga M apkT ia n cokKQo- 
&npa f0&NAA. In Orthographia emendanda, flexio- 
ubus vocum immutandis facilioresfuere editores Mos- 
quenses, licet eisinjunctumfucrit, ut textum Ostro- 
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giensem immutatum (utuawkhnuw)  exprimerent.. In 
Psalmis, (quibus et Athanasii epistola ad Marcellinum de 
interpretatione Psalmorum praefixa est, quae in Ostro- 
giensi. abest), vocabula alia in Mosquensi legi, p. 182 
monni- In his enim excudendis non Ostrogiense , sed 
aliud exemplar secuti sunt. Addam de exemplaribus 
Ostrogiensis editionis observationem Dn. Kopitarii, ni- 
mirum folium cós (270) fuisse reimpressum, cum Jo- 
bi Cap. XLI. linea ultima exemplar Bibliothecae Cae- 
sareae legat Cpaja sine sequenti wo, quod in exemplari 
RR. PP. Scotorum lineam claudit. Pracfatio de utili- 
tate lectionis S. Scripturae , et disticha slavonica, qui- 
bus editio haec et laudes Ducis Constantini cele- 
brantur, auctorem habent Gerasimum Danilovi«. Gra- 
vissime halucinatus est Jacobus Suusa,qui in libro 
»Saulus et Paulus Ruthenae unionis — sive M e- 
letius Smotriscius Archiepiscopus Hierapolita- 
nus« inscripto et Fiomae 1666 edito, hunc Gerasi- 
mum, Daniloviu (Smotriski), patrem Meletii, olim 
Vice- capitaneum castri Camenecensis, deinde rec- 
. torem academiae Ostrogiensis, auctorem versionis Sla- 
vonicae Ostrogii editae asseruit. Cum enim eum Grae- 
carum Latinarumque literarnm, nec non Slavonicae lin- 
guae gnarum fuisse dixisset , addit: »cujus rei argü-: 
mento sunt perutiles toti Russiae ejus lucubratiohes, 
Biblia scilicet e Graeco et Latino sermone in Slavoni- 
cum versa et Ostrogiae ducis memorandi impensis 


, 


edi- 
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edita; quorum etiam exemplar Eminentissimus Car- 
dmals Franciscus Barberinus suae recens adscribi lo» 
cupetissimae. curavit Bibliothecae«. Si Jac. Suuia Prae- 
fonem Gerasimi inspexisset, potuisset laudare ejus 
, modestiam , qua tenuitatem ingenii $ui excusat. Ait enum - 
sb, qui scholas nunquam vidisset, (w&o oy«uAMyia 
maKOAWWE BHakby), injunctum fuisse ab ipso Duce, 
ut hanc Praefationem scriberet. Equidem vix ei tan- 
tam linguae graecae peritiam tribuendam censeo, ut vel 
libri tertii Macchabaeorum versio ab eo profecta credi 
possit. Inter libros supra memoratos , qui Leopoli ad Bi- 
bliothecam Caesareará missi sunt, estrarissimum Oopuse 
culum foll. 10, ab eodem Gerasimo Smotrickio Ostrogii 
À. 1587 in 4. editum: HaAtHaagá 9MMCKH. HOBMI. Suh 
[mem : HAnsicauo 5 fIkaaewnun Ocroosuckort etc. HiktWg- 
voMrc "HBOAHNAA MHtagtT.. Additur: qui arabica legerit, 
eum facile haec intelligere posse. Àlios Ostrogn impressos 
libros enumerat Sopikovius. Librum Basilii de Jeju- 
. mio, quem ille N. 195 recehset, 1594 in fol. 14. Mar- 
tü ex Ostrogiensi typographia (3 agSkagu ormgegror) 
servant Bibliothecae Caesarea et Qssoliniana. 
Emendatior quoad libros Vet. Test. editio prodit 
uadem 1751 fol Petropoli (Mosquae) , in cujus Prae- 
fatione correctionis negotium latius exponitur. Textum 
hujus editionis repetunt aliae omnes, quarum plenio- 
rem indicem dedit Sopikovius. N. 118 habet Mosquen- 
sm 1756, et N. 114 Petropolitanam ejusdem anni in 
fol., 
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fol.,: quae fortasse non nisi nomme loc differunt. NI. 
$16 Petropolitanam 1759, fol Rectene? cum postea 
N. 117 Kieviensi? 1758 sequatur. Post hanc N. 118 
Mosquensem 1759 in 8. Voll. 4.. (apud me Voll. 35. 
Sequuntur Mosqu. 1762, et alia 1265 in fol. (Apud me 
in Slovanka 1766) , Kieviensis 1779 in fol. Mosqu. 177& 
in 8, Voll. 5 ;.Mosquensis (octava) 1784. fol, Kaev. 178& 
m 8. Voll. 5. (Mosqu. 1790, in fol. deest apud Sáp.): 
Mosqu. (decima) 1797 fol. Pouaev. Part.5,1798 infoL 
Mosqu. (undecima) 1802 fol. (Budensis :'Voll.5. 1864. 
in 8., secundum Kiev. 1788 mnnpressá, deest apud 
Sopikov). Mosqu. Voll. 4. 1866'1n. 8. maj. Mosqu. 
(duodecima) 1810 fol. Addamus primam stereotypis: 
| 18i6 in 8. a Societate. biblica "editam, que 1820 » jmd 
undecima vice recusa fuit. | 
S. 6. Superest , ut Gramimatieas Slavonicas dialecti 
literalis saltem nominemus. Earum aliquas recensuit 
Leon. Frisch. Pleniorem earum indicem dedit 
Franc. Alterus, quem inscripsit Literatur der Sla- 
sischen Grammatiken , et Miscellaneis philologico - criti- 
cis (Vindob. 1799) N. VIII. inseryit; sed ctiam in eo 
quaedam supplenda sunt. ' Alium in Sopikovii Biblio- 
graphia Russica invenies, qui et aliarum dialectorum , 
uli Carniolicae, Illyricae hodiernae , Slavo - Bohemicae, 
Gramamaticas sub generali nomine Slavonicarum com- 
. plectitur, quin hae satis distinguantur a Grammaticis 
veteris slavonicae linguae. :Nospram igitur erit, :eas 
! ' 80- 
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solum accuratius, supplendo simwl alibt ortissas ,. con- 
sw»ae, quae proprie sensu strictiori Slavicae dicipos- 
smt In harum censum venire noh potest. Grammatica 
peca slavonice translata a studiosis scholae graeci ri- 
B asLeopoli, atque À. 1591 in 8. »in usum inclytae na-- 
üoais-Russicae« edita titulo: AAKAGOTH. rpaMMde 
THKA A o&QorAArOANBATO EAAHNÓCAOBEMCKAPO — T29MIKA: 
(Apud Alterum N. VI) ReceF ort. Dutich in ade 
versariüs suis adnotavit: in rem Grammaticam Slavorum 
omnia ferme vocabula technica ex etymologia graéca 
transisse nemo heputürds est, quicünque hanc Gram- 
maticam legerit. cvAAz(4 enim in ea vocatur CAor, 
60oX WA, GYTOYVULLÁZ. WIBUPOHMA, QUE FAAPOA , [LETO" 

y» newsacTit, wgó3scu. nosanor, éfípwua Hagesit. 
(apud Maximovium. uxaraaroatt), ' 0vybsopuos eheys 
Articulus vero , &o9oor, 'est oagAuwit. 

Primus omnium Grammaticam linguae slavicae 
ecclesiasticae composuit Laurentius Ziz enia, Vil- 
mae 1596 in 8. in typographia Fraternitatis impressam, 
quam inscripsit: PjAWMA/mIKA  CAOBEMCKA (male apud 
Sopikovium CAABSHtKA) C'ABEguuENATO HiKNCTBA OCMH 
"ACTEH CAOBA Hi HHAlY NÉmANUY. NOBU C'RCTABAENNA 
A 8. Fusius eam, obraritatem , describit episcopus Eu- - 
gemus in lexico historico Scriptorum status ecclesias-- 
üci, notatque, in ea casum Narrativum seu Praepositio- 
zalem in declinationum paradigmatibus desiderari , to- 
temque 59 foliis sbsohri, Ejusdem Zizaniae alphabe- 

tas 
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rius libellus cAoBtHtKAA AggMka dictus, Vilnae : 1596 
editus, conkinet 34 foliis Lexicon: seu collectionem. vo- 
cum slovenicarum russica vulgari dialecto expositarum.- 

Libelh in 12. nomine Graramatícae ab Altero 
N. L. eBibliotheca Bodlejana adducti, titulus Slavicus 
ESL: FQAMMATTIKA. AABO CAONENIE DHCMENA, XO TAUIHAME- 
fA oyuH TH  QAOBENECKATO, t13MKA.— MAAa OAM 
O'r9osATOM. 6 saw. QoKW. A. Y. Mí, Apperet au- 
tem vel e titulo, eum pueris discentibus destinatum 
atque adeo nihil aliud esse, quam unum ex innumeris 
alphabetariis gWsags dictis, quorum complures Sopi- 
kovius consignavit. 

Plenius linguae Slavonicae . regulas exposuit 


Meletius Smotriski, (monachus coenobii Vil- 


nensis descensionis S. Spiritus, cujus vitam  la- 
tius Jac. Suuia, concinmus nuper Eugenius enar- 
ravi), edito Anno 1619 (1618) In S. Jevii' (prope 
Vilnam) libro, cui titulum fecit: ryawmamikH. CAaBEN- 
CKHA noaBHAMoE Qvumarma, nomyiaWitM wuororgrkue 
MAPA MHiXA MEAPTÍA CMOIPOMCKATU) elc. 5 tio. foll. 252. 
ln Praefatione vernacula summopere commendat. stu- 
dium linguae literalis 'Slavonicae , cum sit ecclesiae 
graeco -russícae nmaturalis et connata (nguigo a mui). 
Ejusy praecepta ab omnibus semper aestimata fuere. 
Non poterant autem ex hac Grammatica , utpote quae ipsa 
lingua slavonica conscripta esset, praeter füussos et Ser- 
bos proficere olii 1n Dolmatarurm praeprimis usum et 
com- 
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commodum cam latine convertit Matthaeus Sovich 
Cabedralis ecclesiae Auxerensis Archidiaconus , cui olim 
w collecio Urbani. cathedra linguae. Slavonicae a Bene- 
éto XIV. decreta fuit. Adjecit ille Alphabetum Glagoh- 
ü&um ei praemisit longiorém praefationem, in qua co- 
dices cyrillicos et glogoliticos sibi notos et quosdam: im- 
pressos literali ac etiam vulgari sermone scriptos libros 
enumerat. Exemplar operis, nobis benevole copecssi, ex- 
stat Lublanae in Biblietheca. Barqnis' Zois ,. qui illud 
nescio utrum ex Autographo anex Ápographo describi 
fecit. Versioni latinae e rcgione respondet textus 
ipsms Smotriskü, slavonice, charactere cyrilliano. 

Non diffitetur Sovichius , Grammaticam hanc »accu- 
ratioribus Bibliorum animadversionibus adhibitis« perfec- 
tiorem reddi posse ab aliis, promittitque in fine pracfatio- 
nis, se ad perficiendum Dictionarium quo fieri potest ube-.— . 
rus progressurum. Obit Sovichius 1774, post cujus 
mortem de edendahac versione Grammaticae nemo erat 
sollicitus. 

Repetitis autem vicibus Grammatica Meletii Slavo- 
mice scripta edita fuit; pro usu Russorum Mosquae 
1721 et pro usu Serborum Bümnicii in Valachia 1758, 
paucis in ea mutatis. et additis. MEM 

Anno 1638 edita fuit Cremenecii Grammatica 
(nica) in 8., apud Alterum N. III. foll. 104. 

Auctor Grammaticae Slavonicae in 4. Mosq. coeptae 
1648, finitae. 1651 , Meletio quidem vix non. omnia de- 

| bet. 
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bet. Cum tamen quaedam omiserit, alia addiderit et 
mutaverit, nolim cum Sopikovio opus hoc singulare 
editionem Meletii tertiam aut secundam (cum Vilnensis 
A. 1629 vix exstet) appellore. Appositae in fine sunt 
tres appendices: 1) Discuróus Maximi Graeci de 
utilitate Grammaticae. 2) Interpretatio slavonica No- 
minum Sanctorum. 3) Analysis duarum Orationum, 
Has et seorsim dn. 1782 in. 8. Mosquae impressas ha- 
beo. Male tribui^ab aliquibus hanc Grammaticam Ma- 
ximo Graeco recte monuit Sopikovius. Exemplari hu- - 
jus Grammaticae, quod servat bibliotheca Upsalensis, 
passim versionem latinam margini adscripsit Spar- 
fvenfeldims. Haec autem versio vix alia esse vi- 
detur, quam ea, ad quam perficiendam Sparfven- 
feldius Mosquae an. 1686 hortatus est anonymum, 
qui Níssse MDCXC in 4. »Exemplar characteris Mosco- 
vitico - ruthenici duplicis Biblici et usualis« in quatuor, 
et Declinationum terminationes in quinque tabéllis aeri - 
imcisis edidit. Is cnim de studio linguae Slavonicae 
Mosquae continuato et de versione Grammaticae a se 
confecta loquens ait: »Quod meum studium cum ap- 
probasset nobilis Dominus Joannes Spahrenfeld Svecus, 
juvenis praeclarissimns et suae gentis spes maxima, 
plurimarum linguarum peritissimus, qui eo ipso teg- 
pore agebat Mosquae, eamque linguam didicit Rutheno 
pariter, porrexit mihi Grammaticam fusam sola lingua 
ruthenica editam, ut eam pro meo exercitio latinitate 
| | do- 


- 
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| denarem. Qua ego pérlecta utilius fore judigavi, si 
eani» compendiosiores terminos. et,clariorem metho- 
dus redigerem. Quod etiam auxiliante bono Deo bre- 
y praestiti. Hortabantur et rogabant deinde omnes ex- 
im, ut eliam pro eorum usu publici juris facerem, 
quod quidem libenter praestitisem, si alicubi. typum 
Buthenum cum Latino reperire potuisfem. | Occurrit 
— manc, ut saltem Alphabetum et quaedam. eo pertinen- 
tia sculpi curarem, usibusillorum servitura, qui olim - 
. seu in Magna Russia, Circassia, VValachia , seu Ser- 
via, Sclavonia, Bulgaria, Bosnia pro re christiana 
sunt laboraturi, aut inter gentes illas versaturi, cum 
laguac hujus in plerisque illis regionibus, saltem in . 
. efficiis ecclesiasticis, et libris sit usus. Has tabellas 
mihi proprias vendico, quas magno labore eonfeceram, 
" esi fundamentum aliquod ex dicta fusa Grammatica 
desumpserim, sed valde mendosum, confusum et pene 
usui nulli aptum «. Haec. ille. | 
An et quibus rebus differat editio 1 719.in 8. non 
| possum dicere, cum eam cum priore conferre non li» 


Compendium ex illa pr6 usu. scholarum confecit 
sholae Novogradensis discipulus , hypodiaconus T he o- | 
dorus Maximov, idque Petropoli in monasterio 
Alerandri Nevensis 1723 in 8.unprimi fecit. . Apud 
Alterum N. V. Constat (xrammatica pag. 212. Praefatio | 
4 et Index alphabeticus 8. folis. 

Ic- 
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Hegumenus Eugenius brevi Lezico slavonico: 
1784 in 8. Petropolt edito praemisit Paradigmata De- 
clinàtionum et Conjugationum Slavonicarum. 

Manuductio ad Grammaticam Slavonicom (PSko- 
BOACTBO  K'À CAastNCr kd rjamMam itk), quam pro 
usu scholarum nationis Serbicae e pluribus aliis"colle- 
gt Abrahamus Mrazovi« scholarum nationalium 
director, primui- Vindobonae 179^, deinde appendice 
trium foliorum, quae numeri dualis flexiones exhi- 
bent, aucta, Budae 1811 in 8. prodit. 

Brevis Grammatica Slavonica (Kga'TKAA CAABAN- 
(KAA FpAMMaTHKA) a Petro Vinogradov con- 
seripta XIV. capitibus pagg. 112. absolvitur. Petropoli 
1813. 8. Slavonicam tradit lingua vernacula. 

Grammatia slavonica Ms. À. 1645 Joan nisVse- 
vicii Bibliothecae Colbertinae N, 5876 , e qua Bandurius 
in Anirhadvers. in Censtantini Porphyr. librum de ad- 
ministr! Imp. Tom. II. tabulam desumsit,' a J o. U gevi-. 
cio (VikeBuk) Sclavono sacrae theologiae studioso con- 
scripta. Inspexit eam Parisiis D. Kopitar, et ex iis quae 
notavit, video auctorem fuisse Polonum, aut Eussum 
" e Polonia, qui polonica slavicis miscuit. 

Aliam aJohanne Sohier linguarum Slavo- 
. nicae, Russicae et.Polonicae interprete, an. 1724 con- 
fectam,. N. 462 Bibl regiae, citant Benedictini in 
novo tractatuartis diplomoticae. Hanc illi quidem Rus- 
sicam dixere, at Slavonicam esse non dubito. 

Dc 
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De ea, quam Cararnanus ip Alphabeto- an. 1753 
edito promiserat , BOR. constat, utrum. vel inchoata 
Jacobi Bloniuki hieromonachi Géamraticam; 
(l'gammarrHKA MoBotcTAparo H CAABHArO r3uKA) janr 
ante an. 1761 in monte Átho conscriptam, servari 
apad SS. Synodum, et Lexicon Slaveno - graeco- 
ltinum in Kieviensi laura, Eugenius testatur. Quis - 
mon miretur et doleat, horum neutrum in lucem edi! 
Miror etiam non prodiisse Grammaticam, cui decem 
annorum operam Venetiis impenderat Ju stinus Viuir 
nevski, legationis russicae capellanus. Hanc typo pa- 
ratam anteÀ. 17909 Vindobonae viderat Alterus, apud 
quem vide sis illius conspectum. | 
.. Hac, quam linguae slavicae cultoribus nunc of- 
fero, etiam exteris, qui linguae hujus cognoscendae 
desiderio tenerentur, consultum esse volui. Methodo 
autem nova tractandam censui, Declinationum et Con- 
jugationum numerum augendo ct aliter disponendo. 
Pars illa, quae vocum formas exponit, prorsus ne- 
glecta fuit ab aliis. Meletii vestigia premens in iis, 
quae ille recte statuit, in eo multa alia probare non 
potui, quae auctoritate veterum destituuntur. Opta- 
bam equidem opus ntagis elimatum prodere in publicum, 
Sed continuis amicorum editionem urgentium hortati- 
bus ante tempus cedendum esse existimavi. Inter quos 
praeprimis nominandus mihi est e Vindobonensibus 
con- 
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conjunctissimus Kopitarius, bibliothecae palatinae .cu- 
stos, qui corrigendis diligenter plagulis, obíiatis .e: lec- 
tissima sua bibliotheca ultro , qui mihi hic deerant, 
libris, exquirendis, inspiciendis et, sedul& cenferendis 
quum manuscriptis tum impressis codicibus ,. quaedam, 
etiam .opporture monendo, operam meam multum ade. 
juvit Brevi ille, speto; Lexico Slóveno - graeco - la- 
tino, quod parat, feliciter absoluto, justiorem sym- 
bolam conferet ad accuratiorem peniioremque. since- 
rae dialecü veteris scientiam. ' 


v 


Vindobonae 1821. 21. Decembris. 
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Introductio. 
Cap. L De literarum slavicarum figura, pronuncia- 
s tione, valore numerico, divisione, affini- 
tate $. LL —XXVE.. .. . . -. , 
Cip. IL. De euphonia, seu de "Vocalium mutatione, 
Consonarum transformatione , epenthesi, 
prosthesi et elisione literarum $. L - XXVI, 
Cp. IL De tono seu accentu $. L— XL... 
Op. IV. De scribendi compendiis seu Abbreviaturis 
$. I. — VI. 
Specimen Orthographiae $ vir 


Grammaticae Slavicae 
Pars I. 
De vocum Formatione,. 


Cap. 1, De syllabarum radicalium structura. | 


Classis I. syllabarum radicalium. . ., 
Classis IL. syllabarum radicalium, . e. 


Classis IIL syllabarum radicalium., eos 
(sese9 


Peg. 


60 
70 


^ 


OEXVIH S 


Grammaticae Slavicae 


Pars IIL — . 
De.vocum.constrzmctione. 
l. Syntaxis Convenientiae. . .  .' .,'. 
Substantivi collectivi, :— .  . 


Verbi in plurali. . Wc: 0: 5 5 59 


 Adjectivorum cum Substantivis. .  . 
Numeralium.  .— . $0. 5. e 


" Reoiprocorum. Ct&E, CBoH. 0. . 602. 
Belativi HE pro Árticule . . . . 699 


. . Particolerum Wf et NM. 
IL Syntaxis Begiminis. . .. . . . 


Ácoensatiri regimem  . . . €. - 6i 5: 


Genitii regimen. :- . . . -.. , (619 


Dàtivi regimen. .  . 000.5. . 699 
Locasregimen. .  . . . . . 68 


Instrumentalis regimehb. .. . . .. 640 


Regimen Infinitivi et Supini. . ..  . 645 


Regimen Gerundivi. . . . .. . (646 
Bectio Praepositionum. . .. ..  . (648 


. WII. Syntaxis ordinis. 9 79 7. 4 


7 Specimina e Codd. tam cyrillicis, quam gla- 


goli tu cis. * . e. e P * 
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Introductio 
án 0L 
Institutiones linguae Slavicae, 
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"Caput I 
De literarum Slavicarum figura, pronuncialione, valore 
numerico, divisione , alfinitate, 


$ L mE : 
Son linguae Slavicae omnes et singuli reque la: 
ns, neque graecis characteribüs exprimi pose 
sunt. Hinc ingeniosa inventione opus fuit ad con» 
situendum alphabetum omnibus numeris ab- 


solutum.  Àuctor illius Constantimus Philosophus ; 


alias Cyrillus dictus, Methodii Pánnoniae et Mora» 


vae Archiepiscopi frater, Slavis primum Bulga« - 


rae, deinde Moraviae daturus Evangelium alios- 
que libros liturgicos, hoc consilio usus est, üt grae- 
(0s characteres fundamenti loco substerneret , 80« 
norum a graecis.alienorum signa ex aliarum na« 
linum, Ármenorüm videlicet et Coptorum, 'al- 
phabetis mutuaretur ,reliqüisque adaptaret, ac, mis« 
sis nominibus literarum graecis seu phoeniciis, Sla- 
vias appellationes substitueret, pro Álpha enun 
dando 447, pro Bita seu Vita P7edi, interposito 
- À ta- 


E d 


, 


2 Gap. I.S. II. Liter. Slavic. figura et. pronunciatió. 


tamen Jui, quod Latinorum B respondet. Eadem 
ratione literae Zjelo, quae Graecorum signo nume- 
ricos respondet, praemisit sonum zivjete ; in reli- 
quis jam non turbato alphabeti ordine usque ad iv 
progressus est, nisi quod literas, Graecis duntaxat 
proprias, $, Y, , v, ad finem plane rejecerit 
S. II. Figuras et nomina literarum | slavice 
scripta in tabula prima aeri incisa conspicienda 
exhibuimus ; valorem earum nunc exponemus. 
Respondet autem 
az, Graeco A Lat. 
buki, . ! 
vedi, 
glagol, 
dobro, 
est (jest ) 


Zivjete:, E Gall.:j 
zjelo, 


a 
b 
Y 
o 
d 


B oDbuu: 


e 


t m jm bit 


t 


Lat. 


"EJ bn 3 "5.27 n» 


- 
ulde 
*e 


ludi, 
myslbete,: 
na$, 
on, . 
pokoj, . 
, ' P 


eO m PRÉ AME (e. 
29Z2z»z 
HÓZEPRH^m «e^ 
uOr5sH-m-- 


^ 


Cip; L S. II. Liter. Slavic.- figura:et propunciatio. 3 
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(o r6, Graecos, lat. r 
t slovo, Q8 S. 
v  tverdo, OT t | 
oy | , 0v 
ad uk, . . $ Wu b.c 
l- ; ' ! i 
$ fert, Po 0 f " 
xy chier, , .: X. Germ d. 
U ot, OT "i " ot 

| tal z 
y. Ch* (T£) Germ. ; 

q (Qervy — .. Ital. ce. 
. | Gall. .ch. 
2o. Rit 
y sa, Germ. fdfd) 
à  Jerr, D. 

Ww jJery, , Pol y 
Boo )er, |. Boh. 
K Je». 6. 
NE jat, le jé 
oy 2 ual 
i V jus, m 
t 0; | 

Ja ) " ja 
A | | 
5 ks, t x 
Y psu Y ps 
6$. — lühita o th. 
Y i. u 
e izica v y:' 

A32 . ,& Il. 


V. 


. * 
» ^ 


& Cap LS HL Lit Slavic. valor numericus. 
5. 11. Valor harum literarum numericus pror 
sus idem est, qui apud Graecos: (07 


. d v^ v P " 


à 8 FF à * 8 ü 

12 3 4 5 60 17 8 9 10 
ài B nO & à B5 3 

11 12 13 14 15 16 17 18 19 920 
Kk 5 MÀ R. & 4 

231 30 40 50 60 70 80 90 100 
€ 097 y à x Y 6$ 

200 300 400 500 600 700, 800 900 


* 


5 r uu 
1000 2000 3000 etc. Olim et 4 valebat 900. 

Ut itaque annus a condito mundo ,a3v&e. sit. 
7329, a quo si 5508 demas, annum ,aGKa i. e. 
1821'obtinebis. | ' 

S. IV. Figurae harum literarum graecas se- 
culi noni referunt, his eo similiotes, quo antiquio- 
res codices inspexeris. Serbicos ductus, quales 
Postellus anno 1538. exhibuit , et "Theseus Ám- 
brosius À. 1539 pluribus descripsit, quidam ty- 
pographi Veneti, imprimentes libellos catholicos 
. Bosnica lingua scriptos seculo XVII. imitati sunt, 
Paulisper etiam a forma Cyrillicorum characterum 
antiqua deflectunt ii, qui versionibus illyricis An 
tonii Dalmatae et Stephani Istriani Tubingae ane 
nis 35601, 1502, 1503 impressis adhibiti sunt. 
His plane similes sunt, quos tabula II. e Boho- 
rizhii Grammatica desumtos ante oculos sistit. 

Rus- 


Cap. 1 8$. V. Alphabetam Glagoliticum. — $ 


Bussici, qui politici seu civiles vocantur, ex eccle 
siasticis ort, pro vario artificum conatu àlii aliis 
elegantiores sunt. His nunc et Serbi, adjectis 
formis quibusdam propriis, utuntur. (Vide Paral 
lelismumn alphabeti Serborum cum viciniorum. 
popularium et aliis cultioris Europae alphabetis", 
quem Vukii Lexicon Serbico- Germanico - Lati- 
num p. LXIX. conspiciendum praebet). 

S. V. À Cyrillicoautem alphabeto, quo a ine- 
dio seculo nono omnes Slavi graeco ritui addicti 
usi sunt, figuris plane differt alphabetum Slavi- 
cum , quod Glagoliticum sen etiam Bukviga appella- 
tur. Voluit nimirum auctor ejus, incertus jDal 
mata , cyriliicum antiquum in compendium redi- 
gere, retentis quidem literarum nominibus, sed 
ductibus pro ingenio suo formatis, a priorum for- 
ma valde diversis, quos tabula HL exhibet. Hoc 
alphabetum clerici Dalmatiae, ut liturgiae suae 
Latino- Slavicae, recenter inventis literis conscrip» 
iae, auctoritatem conciliarent mox a prima ejus in- 
ventione , initio nempe seculi XIIL, S, Hieronymo, 
quem, utpote Stridone natum, Slavum Ba)]matam 
fussse sibi persuaserant, tanquam inventori tribu» 
erunt; hinc vulgo Hieronymianum appellari solet. - 
Notandum vero, literas glagaliticas a cyrillicis dif. 
ferre primum valore numerico. Buki enim valet 2, 
Vjedi 3, Glagol 4,.Dobro 5, Jest 6, mivjete 7, 

Zjelo 





6  CypLS$ v. Alpliabetum Glagolitichm. 


Zjlo 8, Zemlja 9, :l1we 10, I 20, - Je 30, Kako 
40, Ljudi 50, Mysljete 60, Nau 70, On 80, Pokoj 
90, Rei 100,.Slovo 200, TTverdo 300, Uk 400, 
Fert 500, yjer 000; Ot, quod figuram Psi refert ; 
700, wta 800 , €i 900, «erv 1000. Differunt dein- 
de etiam numero: et ordine. Inter I et Rako , Je 
ad exprimendum latinum j insertum est; literae 
autem graecae ksi,. psi, thita, et imija,tánquam ine 
uules plane omissae sunt, cum auctor literas ks pro 
5, ps pro v, tpro &,uetipro vscribere maluerit. 
Literam $ retinuit, cum ei latinum f respondeat. 
Nec .enim nomina Felix, Fabianus, Fortuna 
tus apte scribere potuisset, licet subinde 9 grae 
cum seu ph latinum in p mutet, scribendo Pilip 
pro Philippus. Unico o contentus, Ot rescidit , 
quod graeci e figuram referret, quamvis nomen 
Ot retinuerit, illudque figurae ex 4. ortae tribue- 
rit.' Inter Jerr crássum et Jer tenue seu molle, 
. codicum jyrillijcorum a Serbis scriptorum ab-. 
usum secutus,. nullum discrimen observavit, ita, 
ut nescias, utrum in voce den n pronünciandum 
sit , uti n solidum, an vero uti 5 liquidum. Crilli- | 
cum m et ie figura una expressit, sequendo consue- , 
tudinem patriae suae, quia Dalmatae illo aevo Jazyk - | 
et jezyk promiscue pronuneiasse videntur. c ini« j 
tip pro etiam in-codicibus cyrillicis , recentioribus ! 
tamen, usurpstur. Hos initatus Dabmata, Jest. 
VOV gla- 
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Cap. I. $. VI. Alphabeta e Tatino formata, ' , 


glagoliticum initio Yocum pro ie, et post consonan- - 


tes pro t puro adhibuit. Sca, cum in medio et 
ün» apad. Dalmatas ut illyricum ch, non ut ur 
sunet, literae Ci praeponendum censuit. Solent 
auem y glagoliticum , dum hac litera sonum Cy- 


 riliei yy exprimere volunt, Dalmatae , tribus punc. 


tis notare, aut ei literam ui praefigere: His. defec- 
tibus alphabeti glagolitici mederi volentes Raphael 
levakovich. et Matthaeus Caraman, librorum li- . 
lurscorum. correctores, variis signis literas gla. - 
goliticas notarunt ad exprimendos sonos omnes, 
qui aptissime literis cyrillicis redduntur. 

Hoc consilio opera Caramiani Jadrensis Ár- 
chiepiscopi Romae 1753 Bukvar £lavenskij literis 
tam cyrillicis quam glagohticis editus est. 

$. VL Qui alphabetis e latino aut. germanico: 
formatis utuntur , uti Illyrii in Slavonia et Dálma-- 
tia, Croatae, Carnioli, Poloni, Bohemi, et Ve- 
nedi Lusatiae, diversa ratione sonos Slavis pro. ' 
prios signant, eos nimirum, quos simplici litera 
exprimere non poterant. Cape exempla: 
Cyril  Hiyr. Crodt. Carn Pol Boh. 


3 Lo 73 o9 NE: 

* X * 8S sh  Zz Z 

C s SZ f. s s 

" — ^7 sc sh fh sz fs 

u c €z z "€ C 

q cs ch :zhcc c 
Ves 


. N 


, 8. Cap. 1. S. VI. Literae Polonicae, Bohemicae. 


Venedi Lusatiae Bohemos secuti j pro s, 
aliqui etiam 4 pro 3 retinuere, alii vero litera 
. f pro g, à vero pro y, 8 pro. c, fd) pro ui, tà. 
pro «utuntur — |^ -— | | 
In exprimendo ij plerique multum variant. 
Poloni scribünt szcz, Croatae sth: yioyka, lucius, 
Pol, szczuka, Croat. schuka, .Illyri vero y pro- 
nuntiant uti ur. (sht, sct), hinc shtyuka, sctuka, 
Serbice UTyKA. Bohemi quoque yi in (jt mutant, 
quamyis  Slovaci (€. seu (j€ adhuc servarint: 
Ohnisste, ohnissce. Apud Carniolos plerosque 
terminatio ifze (mus) viget pro ifzcze (mypr). In. 
Infjnitivisin yia, et gerundivis in yi, Ay, et in 
hine vocum wei, oui e similibus, lllyrii pro. us 
amant ch, Serbi *K, cujus defectum alii per «ra 
supplent; Poloni et Bohemi his in vocibus non 
nisi t] pro yi et pronunciant et scribunt. 
Pro x Poloni, Bohemi, Lusatae scribunt ch, 
. cni Groatarum et Carniolorum h aequiyalet. Illyrii 
quidem h seribunt pro x? hud, hoditi, nho, : 
muha , sub, pro yeya, xoawru, oyxo, Mya, ry. 
sed pronunciant ut latinum h, Serbi vero senum 
X plane negligunt aut subinde in s mutant: Ya 
vAHTH, y5o, Myà et MyBà, cys, lege: ud, oditi, 
uvo, mua, muva, euv. Dohemorum autem h 
. respondet slavigo r: hora, ropa, mons. Si enim 
^, r hiante gutture efferatur, quod et Russorum ali 
| s qui 








Cap. I. &. VI. Literarum Slav. affinitas. 0 


qui faciunt, facile m bh transit. Pronunciant au- 
tem h pro r, praeter Bohemos, Slovaci omnes, - 
: Ammo et Lusatae. superiores Polonorum sibilan- 
U52,5, C, rhinesinusque in pronunciandis vo- 
alibus a, €, slavicis literis nullatenus exprimi 
possunt. Literae rz respondet quidem slavicum 
p», sed sonolonge diverso. ÀÁmant autem Poloni 
ek Bohemi stridens rz in omnibus vocibus, in 
quibus s, aut vocalesw,'b, A, 1, cum e conjungun- 
tur: KQUAO, krzidlo, pira, rzeka. 

S. VIL Etsi Cyrillus literam & ante &, et m 
ante 3 inseruerit, ingenio usus suo, aut Latinos et | 
Ármenos hac in re imitatus, noluittamen ordinem 
3lphabeti graeci in aliis ita turbare, ut sibilantes 
literas slavicas locis suis cum c conjungeret. Reje- 
dt enim y, s, uj, uy, et signa à, &, uti et vocas 
les affectas, ad. B6inem post i»,  Becta autem me- 
thodus eum omnino otdinem sibi vendicat, qui - 
Bhterarum cognationi et affinitati innitatur. Habita 
igtur ratione organorum, primam seriem consti- 
tuent vocales purae, quas pulmonales liceat ape 
pellare. His mox palatinae seu vocales affectae sub-. 
jaendae sunt, s 

Secunda seríes consonas labiales, tertia linguae 
les, quarta dentales, quinta éibilantes onines , sex- 
ta demum gutturales in tabula hic apposita Ccon- 
jpiciendas praebet: 

Ye. 


$0. -  Cap.I. $. VIII. Vocales affectae. 


Vocales. . 
L- 14. ^70, "cy. 
| | E. "i. 
i, M, EE 
4.. wm, K, loy Seu 0. 
2 f A; ' 'à, HK. 
Consonante s. 
y. ^ B, 6, n, M. 
I1T. * WM, A, 
IV » T. 
V. 3,, MK 
60 uw, (y) 
Br 4. | 
V]. r, X — K 


Literam $, quam hic consulto exclusimus, quod 
non nisi peregrinis vocibus scribendis serviat, si 
quis seriei secundae inserere velit, locum inter 
E. et & occupabit. .Litera& 4, Ww, &, v, utpote 
sonis peregrinis, non slavicis, exprimendis aptas 
eodem jure hic exclusimus, quo in alphabeto- 
cyrillico extra seriem ad finem rejectae, inglago- 
litico prorsus exclusae fuere. 

S. VIII. Vocalis i, natura sua liquidissima, "aliis 
vocalibus ita praefixa ut cum eis coalescatin unam 
syllabam, aequivalet latino et germanico j, adeo- | 
que naturam consonanus induit. Hinc. syllabae «a, 

a ? 


b. 


-— - 


Cap. 1. $. VIH. Diphthongi propriae. 11 
K, ^y Seu io, uti Ja, . ju: pronunciandae,, pro 
diphthongis haberi non possunt. inne vero post - 
voales alias appositum w, quando cum vocali 
paecedenti uno. oris motu conjunctim effertur, 
diphthongum proprie sic dictam censtituit. Ta« 
ls sunt: | 


a, oH, oyü 
tH, ns 
i". 
Et praefixo. 1: mH,.  wH, 77: 


Quo in casu 4 superne notari. solet sigla, 
quam colliquescentem (cAumuam) appellant Gram 
matici. | | ! 

Consona s, licet affinis vocali oy seu S, post 
vocales quascunque in fipe posita diphthongos 
non efficit. & enim in terminationibus a8, 085, oy5, 
t5, «8 pronunciandum est eo fere modo , uti solet 
ante vocalem efferri, id estleni flatu, qui ad f la- 
linum fere magis accedat, quam ad vocálem oy. 

(4) Male igitur Meletius Smotriski , princeps Gram- 
maticorum: slavicorum, et qui eum ducem secuti, inter 
Diphthongos 'non solum m, &, to" quas inproprias no- 
mmarunt, immo et oy , "a! retulerunt: Hinc syllabas 
eYH, biH Tripthongos, XH plane Tetraphthongum ap- 
Pllarunt, quod hanc e quatuor vocalibus (siyW) con- 
slare censuerint, cum tamen a sit aequale graeco s, 
laino u, russico v, cui junctnm & Diphthongum S 
stu y constituit. Diphthongos av, tv et vá nonnisi 
Ij graecis vocibus reperias. . 


.& IX, 


1 
4 


NT. Cap. L $. IX. Observationes in. Orthogtaphiam. 


«, 


$. IX. Orthographiam quod attinet, plura ob« 


servanda veniunt. Primum circa vocales : 


1. 4 solidum paucas admodum voces|inchoat: 
A sed, agit mox, ays si, aka sicut. Pro aa in di- 
alectis aliis olim ra3 in usu erat, unde hodiernum m 
rejecto nimirum 3. Supplet quandoque vices vo- : 
calis liquidae m, ut in 4o pro «o quo. Post m, 
uj, * olim A scribebatur, nunc fere ubique a: 
IoMouLA Juvenis pro icHo|a , sAchora pro sac, omoo- 
«A puer pro omgoui; immo et post' y: oija, 
t9AJA, AMgA, pro oija, roaya, Auga, Librarii Ser- 
bici "male &cà omnia, sax quilibet, pro ac, 5cAK, 
item KAà quae, pro Kam Seu KAA scripsere. 

(b) Signari solent nonsolum 4, sed cet reliquae Vo- 
càles omnes initio vocum-(in antiquis codicibus etiam 
initio syllabarum) sigla quam *«ronkara, id. est 4A, 
appellant, quaeque Graecorum spiritui leni respondet : 
, 9? , . uL . 
A, M. tà etc. In Biblüs stereotypo A. 1816 Petropoli 
impressis signum hocce editores Russi, Orthographi- 
am dialecti suae secuti, penitus neglexerunt, quos 
utique, cum vocumnunc a se divisaruminitia etiam sine 
signo facile dignosci possint, mihi quoque sequi licebit. 

. (c) Spiritum asperum (rcram, id est ózesIa) plane 
non norunt Slavi, nec in ipsis vocibus quas Graeci ad- 
spi?ant: aa&seu Aginfernus, &2wc. Recentiores tamen 


quidam , praeeunte Meletio Smotriski,saltem voces ab v 
e. . e od 
incipientes aspero notandas censuere: vnakoM etc. 


2. w et o non differunt sono, sed usu vario. 
w scribtur a) in vocibus peregrinis : Iakwa , 


Iwcab, in quibus Graeci e usurpant. 1n nimbo 


"In. 


Cap. I. S. IX. 9. Literae o et w. .15 
imaginum Salvatoris o wn est graecum ? àv, b)in 
interjectione 4v Vocativo praefixa; in Praepositio- 
nibus w, «E, Q, eL vocibus cum his compositis. Re- - 
perias tamen okgtor, oQtkAA, OkiuAM, OKAACTL, 
€&AAK, OEQA3 , in quibus praepositiones o et o& se«-: 
cundum regulam «w exigerent. c) non raro initio 
vocum aliarum in codicibus, ut «rW&, wir, wu; 
rectius tamen aliasorue, oytm, ou. In antiquissimo 
Izbornik a. 1073 plane ow pro & legitur. d) in 
casibus pluralis numeri, quos, subtilius quam 
opus erat, distinguere volebant librarii: ex. gr. ip 
genitivis sun militum, ngogu, OTQXUK , SAKUHNMK, 
AwAxHHK, quae in nominativo singulari scribuntur 
per o: seuu miles etc. In genitivo in ws: muaws 
Judaeorum, non alia certe ratione quam ut distin- 
|  guatura possessivo sob. Sic cw, genitivum a cmo 
centum, distinguunt a com favus. 1n dativis in wa, 
ne terminatio eorum cum instrumental singulari 
in o» confundi possit: SAKOMMHKWM, OY*"tNHKUM. 
Ewana, «uwra nominativi plurales , generis neu- 
trius, w amant, ob discrimen a feminino sibgulani 
&oAua, Mora. Hoc modo nom. plur. rarwAs 
verba, ab imperativo raaroan Joguere differt. e)" 
in adverbiis ob discrimen adjectivorum in o desi» 
nentium: 3'&aw valde, raw ibi. f) denique in 
Genitivo singulari Pronominum et Ádjectivorum, 
quem nimia cura ab Accusativa; wt eis videbatur, 

| | $e 


EM 


/ 


(p; Cop.L.S IX. 5. Litérae oy et S. 


M 
| Secernendum voluere: krw érus, C&ATAPW sancti: In 
. formula oyapk ro ortu ru vidit eum patec ejus; 
primum ro Áccusativi vices sustinet, secundum 
vero «rv. officio suo defungitur. ! 

3. oy initio vocum, *5 vero in mediis et ulti» 
qnis syllabis scribi solet: ovWgSy fragmentum. 
Compendii causa Bussi pro oy usurpant ubique 
v, quod et in Bibliis Slavicis novissime impressis 
initio vocum prima vice tentatum est. ; 

(dj In libris Serbicis fere omni in loco 6v, et non 
fisi rarissime '$ legitur. In variis codicibus manusérip* 
tis, antiquissimis aeque ac recentioribus, post consUnan- 
tes & pro legitur: pa manus, &rbpx nganx fidem 
rectam. Tiussorum lk seu y olim non nisi pro v scri- 
bebatur, praecipue in codicibus Serbicis; wygo un- 
gnentum, pro wvgo, In Russicis tamen codicibus. ctiam 
antiquis y subinde jam pro oy reperias: pyka elc. 
|... & X. Ab£& seu t solido nulla vox slavica in- 
choatur. In mapuscriptis antiquis et libris a Serbis 
editis initio vocum « pro t scribebatur; nunc 
- compendii.causa: ginitio vocum scribitur , sed pro- 
nunciatur yt je. Inde factumest, ut t, etiam sine 
praefixo i, Jes nominaretur. & et € omnino.non 
differunt nisi usu; € initia vocum occupat: g.id, 
«n ei (feminae), gw ei (viro), gaa num, eux adhuc. 
. Praecipiurit autem Grammatici etiam in medio vo- 
, cum post consonas, sed non nisi tum scribendum 
€, cum casus pluralis numeri a similibus singue 
| la- - 


* l . e C 


/ e 

















Cap. L &. X. Literae t et c. S. XI ai el u. 15 


leris numeri distinguere volunt. Differt hac ratios - 
ne Genitivus pluralis orgy a Nominativo singulari 
ory, Dativus pluralis warrapgm ab Insirumentali 
smulari  warrapeM, et pluraleé &ec, sepu, 
«vga, à Genitivo singulari && , astou, ceeroar. 
Genitivus plur. osuy owum scribitur per e,. quod 
einullus casus in sibgular respondeat; plur. nom. 
3NAMCMIA autem per c, quod ei Genitivus singu- 
laris 3mAMEMiA similis si.— ; 
t igitur alias sexoper post consonas et vocales 
im znedio et fine locum hàbet: &t9s accipio, «ta 
mel, s*atrt eritis. Est autem inter t et rk tanta 
affinitas ut post cónsonas varias t saepius vices li- . 
quidae *'k supplest Réf, Rigtà , BoEMA, Ayeao, quae li- 
brarii Russici amant, ..pro np, nea , Bore, 
apkso, quae Serbici cedices constanter retinent. 
S. XL Vocalis.4i ab & seu 1 ita differt, uti à 
solidum a liquida m. Fgitur ai inter vocales soli» 
das,( vero inter liquidas referri debet. 


(e), Constat autem 41, uti in abtiquissmis Codici- 
bus scribitur pro. hodierno Ww; e crasso (non e te- 
mui &) et i. Neglecto paulatim jam inde a seculo XHI. 
discrimime inier. 4 et &, librarii Serbici ubique & pro 4 
scribere coepere. ' Hos imitatus auctor alphabeti glago- 
linc, ekcluso altero, unico Jer contentus fuit, nullius 
fere usus, nisiad sepdranda ab invicem vocabula, quae 
olim conjunctim sine intermedio spatio. scribebantur. 


Notandum vero literam "1i, seu, ut nunc scri 
bitur, &i, initio Yocum nuspiam. occurrere. . Sup- 
. , po- 


."vaew 


(6. Cap. L S X1. Cheracteres & et &. 


ponit enim consonam solidam praeeuntem cras 
sius enunciandám. Diíferunt autem ar et & con- 
sonis junctae: non solum figura, sed ipso signis 
ficatü et pronünciatione. Crassius enim et durnus 


sonant syllabae i, EA, nai, Ww, gracilius et 


mollius &4, EM, nH, MH, quarum discrimen facte 


observabis, si ore Polono aut Russico prolatas au-. 


dieris, Simili modo differunt uxi, ^m, pràra Ws, 
AM, Qt. Stridentem syllabae eu sonum, Polonis , 
Bohemis atque Moravis communem, quem per 
rz exprimunt, alii Slavi prorsus ignorant; laturn 
tameu r a tenuiori recte distinguunt Lusatae infe 
fiores. a 
Ad discrimen hoc notandum interpres veteris 
testamenti Sorabici, Cotbusii 1706 impressi, Jolx. 


. Frid. Fritze, duplici figura literae r usus fuit. 


AM, TA, 2 AH , mH, vixalii melius quam Boherná 


: et enunciando et scribendo dy, ty , et di, ti, distim- 


guunt. Immo et post sibilantes 3 et c discrimen 
inter "! et 4 observandum est. Post y vero 
et densiores sibilantes x, ui, y , *,locum suuma 
sibi vendicat. Postr, x, «k vero non misi ui, uti 
pluribus seculis constanter observatum fuit, et ipsa 
analogia exigit, scribendum est, etsi nunc in li- 
bris slavicis, quos Russi ediderunt, more Polono- 
rum post gutturales & scribatur. Clariora haec 
ient exposita literarum a et (functione. ^ ^ - 


- 





^ 


N - 


Cap. L S. XIL Chaiacteres a et u.— 47 

XIL 1. Characteres 4 et &; quos quidam litez 
tas aphonas (&t3rAacuam) dixere, Smotriskius con- . 
juncüm sonantes, (npunpgamnoraacMam) rectus ap- 

pelavit, quod temperando sono consonantium 
sdlabam aut vocem fibientium inserviant, Cras. 
$us enim et durius sonant literae, quibus -"& cras- 
sum (asttAoi) affigi solet, tenuius autem et mol- 
hus, quibus & tenue (moukKok) apponitur. Sic finas. 
les consonae vocum Kgosa tectum et. Keosi cruor, 
gowz foras ei &oM& in eum, Aem linum et kn 
piger, oyrwa angulus ét oyra& carbo, ma ve- 
nenum et mae esca, weaa mel eti wkas — aes, 
ntpcr'i digitus et neptem humus, sacra frequens 

et "acr& pars, atque aliarum plurium differunt, — 

2. Post literas r, x, K, nec tenue Jer (4) nec 
W seu 1, locum habere potest, sed duntaxat cras» 
sum (4): Cwbrd nix, cmroaya metus, noogokà pro- 
pheta. Hinc in'accusativo plurali non, H, sed «i 
scribendum erit: cw, CTQAX'M , nipopoKar; Ini- 
nime vero, uti solet pro arbitrio librariorum - 
poloriizantium Cwkrn, crgaxs, npogóku. 

3. Densiores vero sibilantes s», ui, 4, uti et 
tj, postulant in fineu : Crgasme custos, mau noster, 
nAHmys strepitus, kogauyie haedus , «eus ensis, BpAuk 
'medicus, naa«s fletus, monje sacrificulus, 3ams 
lepus. Hinc post literas has 4: locum habere ton 


potest. ' 


v 


B 7 | (5 


JA — M 


e 


18 .— Cap.l. S. XIII. Ubi i scrib. S. XIV. masc. ina... 


, . (f) Contra analogiam certe in libris impressis scri» 
buntur ngogou in Nominativo pro ngogeuM, ctoatjtu 
in locali pro CtoauH, veust in. [mperativo pro mtuu, 
nnuyisiM in Dativo plurali pro. Mti, saioyret exe 
pectantbus pro way, et similia alia. 


— .$ XIIL. Quando vero post consonantes labia- 


| les, linguales, et dentales, ét post sibilantes 3 et c, 


scribendum sit&, ex usu etpronunciatione, ex ana« 
logia grammatica, formis nimirum vocum et fle- 


" xionibus, dijudicari debet. Usus ex. gr. docet scri- 
* bendum et pronunciandum «tg&& vermis, roAWg, 


columba, ctà4w& septem, ocw& OCLO, MAgpiAME, 
AMHNA, AtHA dies, KóN& equus, orHa ignis, MOA. 
Linea, sonas clamor , uae rex, 3ekos fera, aomaa 
pluvia, name quinque, nWm& vià, rame fur, gam 
gener, qt£cr& SOcer, rocr& hospes, KMA3b prin- 
ceps, st omnis, « hic, unde et autc hodie. De 
aliis index radicum consulendus erit. Analogia, et 
quidem regula discernendorum generum , docet, 
amnia Feminina in consonam desinentia exigere 
h : Chu umbra, coae sal, ate vallis, naae spitha- 
ma, nAOTE Caro, gagocre gaudium, CwMtgm a naors. 

$. XIV. Sunt tamen et Masculiporum derivato- 
rumformae:quaedam ,uti EN& , EA, A9b , quae & 
amant: KAMEHb lapis, cnatwrtas salvator, warmaob 
publicanus; item Adjectivorum possessivorum, 
quae a Substantivis ope & et t& formantur: 
BtAEAV AS cameli, daoaons Pharaonis, Oiwwt Sio- 

nis, 


- 


* 





Gap. L $. XV. & in medio vocum. ^ 1g. 
nis ; Ia&wsAb Jacobi, oae aquilae, 'ecnoatis Domini, 
Adde ucnoAne plenus, cBo&goas liber , «Sms alienus; 

Cum Imperativi flexio « postulet ,. in apoco- 
pais aaa da, eumas vide, s retentum fuit, ab- 
sorpti & indicium,' Idem dicendum de pereona 
tertia singularis et pluralis cw, wàrk ; céme, ét 
paucis aliis anomalis. 

. . (g) Olim ommium verborum personae tertiae ín « 
Jer molli, non ut hodie' crasso uotabantar; gWaeemu 
&Wa mrt. Participiorum auiem passivorum terminatio 
in M signo 'A Íinitur: ni TAI, mBopHwWA, noh nwra- 
(cM , TÁOQHME, ti. Grammatici / subtilius distinguere 
haec tempora volebant a persona prima plüralis. Post , 
^ vero in Locali et Instrumentali. codices antiquissimi , 
constanter & affigunt : &à TOMb, bk ww, mkv, 
qekmust, nglhará NHMb , K'üiMb CAoBOMb. Joann. 1, 7 
rccte olimi legebatur : qa etn eos uw Hs, ut omnes 
crederent per eurn , non MS , uti libraru locum hunc foedd : 
corruperunt, male supponendo u«& esse Dativum plu- 
falém.  Dativi certe pluralis in 4 wa et owa coristanter 
erasso '& distinguebantur a casu singulari: ww'& eis; 
O&KAAKOA'a nubibus, oyutNHKoM'a discipulis. ] 
$& XV. Barius nunc post literam aut sylla- 
bam primam in medio vocum s. scribi solet. Prae- 
ter voces no^s3A utilitas, et no^&a3m , cabarkertvu- 
cera&o testimonium, Ab&crumh seducere, vix alias in 
Bibliis recenter impressis reperias. In antiquis li- 
bris, praecipue manu exaratis; plura occurrunt, 
uti: T&MA tenebrae, cSas&a judicium, eam&&a fur-.- 
tum, coNuwa syDagoga. His adde exantiquissimo 
codice, in quo alias a et & exactissime distingui so- 
Ba , Jent, 


. | | 





' v 
90 Cap. I. S. XVL 7x in vocibus compositis. - 
lent, npass aa justitia, CAage war gloriosus, tMR&crso 
unitas, iacA&ckani idolis proprius, l'OQBCK'AIH mone 
tanus , ag ckaunt infefnalis , ggauiswo cibus , rowoyie- 
"HK. adjutor, et centena alia. 


' — (hy In eodem codice non solum CMt Tb , lIAOTE , 
sed etiam C'EMB9'T&, RA Th Scriptum invenitur. Sup- 
plevit enim vocalem o non raro crasso 7i, & vero leni &. 
Sic H(TI4AMS, KQ'hBb , A'AATO russico more legendum 
est HCIOAMB ;KQOB, (jOATO ; Ol&/TUA VeTO CL MBQTBbIJ 
uti otgem, MtgmBtj. Serbici codices in his minus ac- 
curati.sunt, cum inter. * eL & discrimen a multis secu-. 
lis non observent, ubique & leni utentes: C&MQb'Tb, 
quod absorbendo vocalem euphomicam FHussorum, 
pronunciant cwm; etsi in glagoliticis libris subinde 
CtMtQ'T Scriptum invenias. 


S. XVI. Solebant autem etiam ope a compositae 
voces a simplicibus distingui. Aliud certe est cerra 
lux, aliud cag consilium (BRussice coskera), 
quod ex c cum, et radiée eim sermo constat. Sic 
C'a&'kerh (cobre) conscientia ex ca et erben. Hac ra- 
tione disunguntur étiamnum praepositiones sepa- 
rabiles a voce sequenti, cui praefigi solent: Ba ryaa 
in urbem, c wubio mecum, nrkaa 8e, ante eum, 
Nunc usus obtinuit, ut praepositiones &a, K4,ca, 
item H3, Et35 , NA'5, nQtA'5, signo Jerik ' notentur; 
5, Kk, t, u3, NAA, nisi, euphoniae causa potius 
o pro 4 assumant: so, Ko, to, notao elc. Idem 
valet de conjunctione wx verum, cui Russi appo- 
nunt o, Serbi vero a: No, NA. Pro ora ab, ubi- 
que 9 inlibris impressislegitur. In compositis a 

prae- 


x 


Cap. L S. XVII. s in fine omitti solet. - 21 


praepositionibus ' affixum plane, jam omitti solet: 
ECAWTH DTO B'ACAHTH, H3BtA pro uausta S , Bo3- 
$ 
sra * pro s5o3zaBurws etc. In noeAuatra tamen 
$ * . " : 
ak sigla Jerik notatur. 

() A Jerik differt sigla. Pajerk ^ ,, qua olim in im- 
pressis libris, docente Smotriskio, suppletum fuit lene 
&: nc pro ntgcrs. Jdem. monuit. lineolam lenien- 
tem quibusdam vocibus imponi: noAwmiH (à noAt), 
SOME, COMM'A, YBAAMMH, C*a&a. Sed has literas si 
quis accuratius exprimere velit, nunc potius iis affigen- 

erit lene &: BoNbmEE, COHRAA. Obiter. hic no- 
tandum, in Bibliis nuper impressis voces &oN& et BoNbmE 
male hoc modo dividi: && ou&, et B ounce. Nam 
vocalis o non ad w&, sed ad s& referri debet. Sicut 
enim HAMb, ex NA et Hb (pro H) constat, ità BONk 
ex Bo et Hà: ideoque si dividenda.sint, pro & ous, 
&'& oHb;kE Scribendum crit B0 N& , BO Hime, cum orta sint 
ex 50 H in eum, Bo HE in quem, mu:ato H 1n Nb. 

$. XVIL Quotiescumque ca verborum per- 
sonis consona (Íinitis pressius apponitur, nullo 
* opus esse senserunt jam ali. Scribunt enim 
gritTCA, MHHTCA, Unto3smca, quin inter finalem 
literam c et ca interponatur a. Eodem modo kmo 
scribitur, quod veteres ope & disjungebant: kamo. 
Cum igitur singulas inter voces, quae olim uno te- 
nore scribebantur, nunc etiam spatia relinquantur, 
ac literae mollius pronunciandae leni & signentur, 
videtur et mihi superfluum finem vocum crasso 'A 
notare, cum illud ubique. supponidebeat,ubicum- 
que lene & locum non habet. Manet tamen func- 

| N dio 


- 
. 


o2 Cap. L S. XVIII. Regulae de u ctu scribendo. 


tio illius ante 1 in constituenda vocali solida Jery 
(4!) admodum necessaria. 


« (&) Vis nominum ka seu gp et ieo& seu cob, 
quac Cyrillus figuris *& et & imposuit, in co consistit, 
quod sono diverso finalis literae p functionem signorum 


4& et &, Ármenorum R duplex, aspernm et dulce, for- 


tasse Tespiciens, exprimere voluerit. — Huic. discrimini 


explicando exemplum satis aptum praebent non. solum 


vocabula mpra vehemens, et ros Íruges vernae, sed 
et plura alia, uti &&&& et BtA& , ErkA'& ct ErkAb , ana et 
"AAMB, mm ét mms et omnia alia in consonas ejusmo- 

1 desinentia, quae subinde durius, aliquando lenius so- 
hant , ideoque utriusque signi '& et & capacia sunt, nimi- 
tumB, E, D, M, N, ^, 6, 9 m; his enim pro vario 
soni temiperamento et a et & affigi solet. 


8: XVII. In regulis de scribendo u etu, 


quas diligenter collegit 4braham Mrazovics, et 


in Grammatica su3 in usum Serborum scripta 


clare exposuit, cum eae et rectae pronuncia- 


tioni syllabarum radicalium , et analogiis forma- 
tionum et. flexionum atque communi usui inni- 
tantur, nihil fere est, quod jure reprehendam, 
duabus tamen exceptis , quae auctorttati-librorurn 
novorum a Russis editorum nimium tribuunt. 
Quarum una praecipit, scribendum w post Jg. 
quod et codicibus antiquis et ipsa analogia refel- 
litur. Si namque ex.gr. ga& in Nominativo plurali 
M, nOn &, postulat, certe et aruuu, AMQH, Mbur- 


Aus, uti haec in Serbicis librisantiquitus impres- 


sis recte exarata leguntur, scribendum erit. 


Ai- 


- 
* 


- 


Cap. I. S. XIX. Biscrimen inter u eli. 85 


Altera M post r, v; k pro wu, ponendum docet. 
Qodices autem. antiqui tam Russici, quam Serbici 
omnes , immo et libri liturgici seculo XVI a Ser- 
bs impressi constantissime post gutturales has, 
analogia id exigente, u scriptum exhibent: rueu*, 
KMHrW , BQATw ; FO by, ekkur, AHEM, MMK. 


(D Non ignoro, post alias consonas in codicibus . 
Serbicis a. et y confundi saepiusita, ut uus pro tw 
Jempcr, AIQEMM prO AIOEHM, OELAMO pro o&HAHO, 
CEM TEARS , (quasi a. EumHi derivatum esset), pro o&HTEAR, 
kabitatio , (ab o& et &ieamn Aaóitare), imo subinde et 
lmperativi u3&aBH , noMOQu pro H3EABH, nIoMOSM 
male scripta legantur ; in eo tamen, quod orthogra- 
phiam codicum antiquorum analogiae innixam, quoad 
& post gutturales r, x, K, illaesam servarint, libri 
Serbici novis Russorum inventis praeferendi sunt. 


$. XIX. Vocales n et i non nisi usu differunt. 
Ponitur aptem. w:. o. 

1. Initio vocum Slavicarum: 4 et, & eum, 
uu alius, ume qui, umH ire, ucmuna veritas. | 

2. Occupat syllabas omnes, in quibus radix 
ipsa, aut farmauonis et flexionis analogià u non exi 
git:- EH TH caedere, «4 mihi, ww non, ma tibi, a 
quibus utique discernuhtur &wmq« esse, MM nos, 
Hi DOS .fccus, , Tw tu. . 

3. Diphthongi omnes in fine postulant H : 
BEA , MoH, gall paradisus. mE 

Peregrina servanti: Iaa, iAWA, (9Mot, Ttot4 Sa- 
cerdos, kgin lil:um. Huc referri potest iuo, quamvis 
eL BHNo recte scribatur. Roma urbs mutato in u: PuM. 


Pd 


$24 — Cap. L $. XIX. Discrimen inter & eti. 


ÁÀmant et yoces slavicae 1 ante vocalem aliam : 
Ri, Eítu, à EHTTH, ChactNjE Salus, ' 3NAMENÍA Si- 
gna. Eximit Smotriskius. composita ex :ngu, uti 
QHEMAIO , TIQHA'THO, sed etiam in his et aliis nei ante 
- yocalem usurpatur: ngiucu, npinu s, giam: Le- 
gitut* tamen noa in Dibliis ante w: nguw&gayi., 
nonwetyar. Árbitraria sunt haec. In Ostrogiensi 
Bibliorum editione plane tata pro caua scripe 
tum reperies. wig, olim mtuwnpa, mundus , a wn 
pa*,non quidemin manuscriptis, sed in impressis 
libris distingui solet. wvpoab utroque differt et ge- 
nere et vocali v, quia origine. graecum est. Exi- 
gunt et alia graeca v: nogdvga, kgveraaa. — 7 

Pronomen &4 eum, pronunciari mollius, quam 
conjunctionem n e/, nimirum uti //, jam Smotris- 
kius docuit, et Caramanus confirmat. Dohemi ex 
n diphthongum ej formarunt. 

(m) In antiquissimis codicibus post vocalem scri- . 
bitur uH : 58, KAKOH, nponauiau crucifixerunt eum ; post 
consonas solidas i4: nocrasHA* 4 — posut eum, 
B'hNuAAA IM coronavit eum, nourima iM accepit eum; 
post liquidas autem, ex. gr. post r&, uM ect H : rAaroAtomTE 
H *HBA dicunt eum. vivüm, 4à noMARIOTE HH üt un- 
gant eum. In iis etiam uu pro iá locum habct: wunH 
minor, BEAHH magnus , om ABbQHM a foribus, meer Hu 
tertius, npo HHM reliquis. Stc etiam. CnareHHK. pro 
CrACENIE. 

S. XX. Inter Vocales affectas , quas liquidas ap- 
pellare liceat propterea quod cum j colliquescant, 

| hoc 





Cap. I. & XX. Vocales affectae m,A 35 


hoc discrimen observandum est, ut m et iinitio vo- 
cum,a vero et 'k post consonasscribantur. i au- 
tem supplet et joy et rx tam inibo, quam in fine 
slabarum. Isitur scribendum ra eos, mo quia , 
'BwoXE quo, m23uK gen^, aquo nimis subtiliter di- 
singuunt quidam Znguam, scribendo A3ux. 

Ín medio autem et fine A: TA te, CA se, HMA 
nomen, kAAAA, deliramenta, aoayAuf( moestus, 
«&ogam faciunt, sHaAm vident, Moa mea, «89A tua, 
C&oasua. SiceL Egamia fratres, croAmstant; quae 
tamen, quia syllabam inchoant , melius in manu- 
e&criptis scribebantur per i : coram, ciam serere, 
&321133N& timor. Serbici libri antiqui plerique solum 
m norunt, neglecto prorsus A;. Ín iisdem frequen- 
ler A purum post vocales supplet a: swia serpene. 
tis, a SWiH, pro Swira seu, ut Kussicieditores amant, 
SMiA, «Hcoraa munda pro uncraa. Confer. S. IX. 1. 

(n) Quamvis in impressis libris adhuc Kouija co- 
phinos, oysa funes, reperias, tamen post densiores 
sibilantes pro ra scribi solet 4, praecipue in persona 
tertia plurali: &kmam, cAutuam, Mua. Proaseu miu 
talibus Serbi amant et scribunt. &: &limem, cAununem, 
Mug. Sicel pro tà3uK pronunciant KQuK, et a quin- 
que et. pluribus seculis pro MA, (TA, CA scribunt Mt, 
"t, Ct, ubique fere pro a substituendo s. lgitur norem 
pro noram, ntT& pro nATck, AME(O pro MACO, MME pro 
HMà , Bo'EME pro BoEMA, KHESB pro KNASb , KAETBA pro 
KAATBA, 39t, SQtijt pro 30A, SQAUJE, TKEAO aculeus 
prO s&AAO, JRERRAA SIS DIO JRAPRAA, MEQO DIO.uAQ0 seu 
"Aào proles. Rarius in quibusdam vocibus "b initio pro 


a legitur: "ko: pro mrako, (basa pro.r135a vulnus; n 
s ine 


e 


N 
EY - 


e6 5^ Cop. K S. XXE Vociles w et sk. 


fine vero pro ra feminino: q'&no utnopounari virgo si- 

ne macula, et pro ta neutro plurali: &paca mkuwad 
orta aeterna. Confanduntur hic mr et*k eo fere modo, 

quo Glagolitae ja suum in aliis uti ja, in aliis uti je pro- 

. punciare solent Vice versa wwWma codices Serbici, 
eiiam impressi, pro mum legunt. 


$: XXL ie initia vocum et syllabarum in anti- 
quis manuscriptis occupat, pro quo tamen com- 
pendii causa in libris minus antiquis € locum obti- 
nuit: cAHN pfo kauMH, WBOt prO «Rok. 

'k vero post consonantes scribitur. Admit- 
tunt autem quandoque, siquidem : pronunciatio, 
ipsa id postulet, consonantes pleraeque liquidam 
hanc vocalem et quidem labiales omnes: s'kk se-- 
culum, aetas, s'kwe dos, whka fides, &&r fuga, 
'&'hb4 albus, &tc daemon; n'kua spuma, mkmn ca- 
nere, nWA3 numus, n'kyora pedites; Wkoa men- 
sura, wkero locus, why uter. Linguales et den- 
tales similiter: wk mutus, wage sinus, wkkmo 
aliquis ; wbmo aestas, annus, wkwocre pigritia, 
Aya agri portio, A'nora decor, okna rapa, 
et3amu saindere, aid sermo, g'buimimn solvere ; 
e Esa virgo, aba avus, aao opus, atra proles, 
"'*bAo corpus, «'kuumH conSolari, «q'Ecro massa. 
Nec nonsibilantes 3, €, y:3'kawvalde, 3'knuija pu- 
pila, c&«A semen, cketo septentrio, c. la- 
queus. Densiores autem sibilantes atque guttura- 
les respuunt liquidam hanc vocalem; excepto ta- 

- men 


Cop. I S. XXIL Russorum '& pro m. 27 


men nomine literae ye, quod post y exhibet (b pro e 
autw. Est enim ywp apud Sloyacos clamor. - 


(0) Non sunt reticenda exempla, in quibus *k post 
z, ut et ur scriptum legitur. Luc. 24, 29 oocurrit in 
züquo codice ocamrkme palpate pro ocamnume, quod 
aunc impressi libri habent. Alterum exempluni Psalm. 
77, Á6 habetur, ubi pro antiquo geucasné, quod in 
Psalterio a. Serbis, Venetis, 1561 impresso, graeco 
f;v7i respondens, adhuc legitur, Russici editores 


vocem gmek i. e. aerugini substituerunt. Est autem : 


omnino viliosa haec inflexio, Nam sa, si slavice de- 
clinetur, im Dativo post m, uti et post alias densiores ' si- 
biantes non admittit «kb, sed 8 adoptat. Exempla. pro 
.urhb et grb, quae e Smotriskio adduci 'possent, sunt 
IDuales feminini waurk , wmsyib, semurk: scd hos dua- 
les nemo probaverit. Nam in probis exemplaribus dua- 
les femimni post'ui et iy. in Hu desmunt. Et. quod 
recte olim Matth. 24, 41 legebatur aet MEAIOLIM, male 
nunc Substituto MtAioyr'k. correctum est, 


S. XXIL Apud Russos, licet in plerisque vo- 
cibus m retünuerint; usus obtinuit, 'b initio ea- 
rum vocum scribendi, in quibus olim ra legeba- 
iur: *k3anmi pro r3aura vehor, rere , 'kwe pro 
rrerH, ma, edo. Ín discrimine vero inter *k et « 
post consonas observando negligentiores sunt. 

(p) Hinc opusculo singulari, Petropoli 1815, 8v9. 


wnpresso, quod et regulas, quandonam scribendum 
s (ck pro e, et indiculum vocum, quae 'k postulant, 
continet, sibi consultum voluere. Si auctor voces in co 
collectas non a literis initialibus, sed ab iis consonis, 
cum quibus ck immediate connectendum est, in otdinem 
redegissel, non opus fuisset Composita sub praepositio- 
nibus simgulis toties repetere. Posujssem ego primam 
ees voces, quae post primam radrcalem '*& hàbent, 

: 007 ex. C 


V 


'e8 Cap. I. S. XXIIL Discrimen inter eds et t. 


ex.gr. km, et. sub hac omnia composita, nti yader , 
omBrkmr, MaBkm, 3asbm, C'&Brker (coskm). . einde 
adduxissem eas voees in. quibus & secundam radica- 
lem constituit, ex. gr. ro&'bme, cedbm, uystm et has 
quidem ordine alphabetico. Hac ratione uno quasi ob- 
tutu cognoscere licuisset 'k post B, &, mn et alias con- 
sonas poni solitum, quin opus fuisset singulas alpha- 
beti literas percurrere. S07 | ) 

" $. XXIlL Licet nunc plerique Slavorum meridio- 
nalium discrimen inter 'k et € sola pronunciatione- 
non percipiant, sunt tamen provinciae quaedam, 
in quibus recta pronunciatio slavica adhuc 
viget, ita ut pro »wera, svet, bel, mera, sneg, 
et pronuncient et scribant vera, syjet, bjel, mjera; 
enjeg , id est: eda, cedi, wk, whos, cur. - 

(q) Amant inter eos aliqui et diaeresim , resolventes. 
"unde, ita quidem, ut pro &a, Acn, duae syllabae 
percipiantur: &itA , Aitn, lege el » lijep. Carnioli 'dipost 
consonas nonnoruntamplius, sed sonum vocalis e acu- 
unt moresuo in ejusmodi syllabis, quae inSlavica ve- 
teri lingua *&' exigunt: véra. Poloni subinde'bin ja mu- 
tant : bialy pro g&kAsist.: Bohemi , qui s et & satis accurate 
distinguunt , post | non nisie usurpant: leto pro A'krro. 

S. XXIV. Vocalis io pro toy et rx etinitio vo- 
cum et in medio post vocales et consonas in usu 
, est: rv eam, ipr auster, IONOCTA juventus, toa me 
ubi. Saepe et alia, quae ab oy incipiunt, scri- 
buntür per €: 53a, !03MHN prO oy34, oy3NHK, 
f0'tE prO OytmE, HWHKA cognatus et cognata, pro 
OYKHKA , 10904 pro ovyooa. Áddeiaoas vallis, quam 
vis ex oy et ao^ compositum sit. woo, mane, 

| 7 Ser- 


o 


Cap. LS. XXIV. Vocal. o mit. et medio. 20 
Serbici codiceslegunt, oympo vero Russici, in qui- 
- bus plane OyM, oyHoujA prO ION, IoNOIIA reperias. 


(r) Characterem mx obsoletum initio et in medio vo- 
cim licet reperire in antiquissimis codicibus: tx3awn, 
| HK, T'AUBEK el "T'ASBAA (mourto). ) 

(s) In Serbico codice À. 1524 etiam utioBH aM M pro 
NOYBHAHM reperi. Sed talia negligentiae potius li- 
branorum tribuenda censeo , quam ut credam, sic pro- 
mmciata fuisse. 


Syllabum radicum si percurras; non nisi post 
. A vocalem 1o inveneris, ét quidem post primam 
consonam raditalem in Agni TH. diligere, Atoait ho- 
mies, populus , uó ferox, post secundám vero in 
EAMa4o discus, &aiocra attendere , nuiow, naioBams 
| spuere. mE | 
(t) In antiquis codicibus post sibilantes ui, u, scri- 
bitur i0. pro hodierno 8: uinoM sonitus, «tomu . sentire, 
«X40 res mira, Ha uio, C'kmsuro. — Adde mriuco 
mille, quod codices Serbici pro Bussico mita le- 
gunt. Supponendum itaque post densiores sibilos ubi- 
que io, licet nunc $5 usurpetur, praecipue in prima 
ona singulari et tertia plurali: cmi pro cma 
judico, nowamto ungam. et nowasmiom, ungent, CA'A- 
mmo audio, nnuuno scribo, Hio quaero, naAaum fleo. 
ln declinationum casibus non solum post 4, 
sed etiam. post alias consonas, eas nimirum quae 
in Nominativo vocaliliquida aut & finiuntur, io lo- 
cum habere solet, ex. gr. in Dativis: c&A3wt cap» 
tivo, a Nom. cease, ctbabertuo testi, gagio re 
&, KHÁ3Io principi, Bgaur medico, In Áccusativo 
leminino: cm£3:» semitam, sro omnem a Bri. 


(9) 





60. Cap. E. $ XXV. Exemplà Diphtliorígorum. , 


- — (u) Olim semper post», ur, s: wptmio, a Simó, 
nonumuio, quorum Nominativus in A pro à terminaba- 
tur: MQERA, ASIA, noua. Subinde ctiam post tj: 
nuewuuié triticum, CANHUto. Soli, a CÁMIUE. | 
 Respuunt autem : labiales, ita, quidem, ut 
ubi formatio 1: postulat, literam 4 interponanmt. 
Formatur hoc modo ope :» prima persona msan 
a m&HTH, AIOEAIO à AIOEHTH , KÜnuio a. KÉnimH, Aos 


MAIO 2. AOMH'TH, 
S. XXV. Diphthongis, quas $. VIIL nomina. 
vimus , illustrandis, cum et in syllabo radicum, et 
in formatione nominum atque alibi exempla inve: 
.niantur, paüca hic sufficient: .. ! DE 
AH: ga paradisus, Kgad margo. 
ofi: goi examen apum, 3uoi aestus. 
yh: yi seu oyH avunculus, kgar'i miluus , nówna 


i 


A*d miserere. 
lud : &rrogiuit secuhdüs, Cmágudt senex. 
£i: ceH hic, &uweiucd, ei quae fuit. 
iH: ci hic, acAi inagnus, myiiá. vacuus. 
i seu AH: mHje ovum, noitMAAH accipiens. 
it seu 'bHW: ku ita, Cmaprkü senior, uwk. habe. 
ioi lege juj: Boíot pugna, nototre pugnate; yrroe- 
Hiofí , ynptNiofime, ab ymrprueamna mane surgere. 
In pefegrinis recte libri impressi av et ev ser^ 
vant: 
Áv: flvrer , Biavait, Ive. 


.&v: fva; Svdpar, SvuSy, fvrvy: s 
tos 0. . -. Sic 


-——— — 


Cap. 1. 8. XXV Orthographia Consonant. $1 
X 


Sic et terAit, licet v ut & pronuncietur: evan. 
gli. Pro vit exemplum aliud non suppetit quam 
ev e graeco edxve. — 0004 


(2) In manuscriptis pro v saepissime s scribitur? 


M&aiH, nABEA. Pro atvi plane AeeFi, inde AtBriecKunl , 


Ki kYTA, EBFA pro tva, inde eBsHM. 

$. XXVL Circa consonantes recte praecipiunt 
Grammatici, ne confundantur eae literae, quae so- 
no sibi similes sunt. Nolunt igitur aaa scribi 


pro y&1a laus, woKTH pro WormcH ungues, yore | 


pro xger crux, wyemNunf pro ucaemWeni; Mrazo- 
vics indiculum ejusmódi vocum in gratiam disci- 
pulorum congessit, in quo etiam sequentes repe 
rias: &er.deus et &ox latus; &cAk lupus et BÓAXÉ 
magus, rAAa Oculus (apud Russos duntaxat, non 
dios et rAac VOX, rgsk Graecus et rphy pecca- 
tum, Af pratum (apud  Russos duntaxat, AWr 
eum apud Veteres est lucus) et. A9w arcus,: Max 
vbratio et MaK papaver, M'skA. farina et. MWya 
musca, Sed haec quis facile confundere audeat? 


lDisingui quoque voluit, ut jam. alii, xépwAor ani 


D3l &tAEAS A , axczu^o fune nautico stAgSA, cum 
ümen scA&* nihilaliud sit, quam corruptio.vocis 
&AAMa. Sunt autem et aliz, quae moneamus. . 


i. Pro n«ta apis, quod editi libri habent, 


in antiquissimis codicibus &**tAA legitur. Sopum 
Berge & in hac voce. servant Carnioli scribendo 
bu- 


- 





^ $9. Cap. L $. XXVI. Orthographia .Consonant. 


buzhela, aut transpositis literis & et *:zhebela. Bo- 
hemi mutarunt & in g: wcela, i, e. &«tAa.. Serbi 
omisso n pronunciant ucAa, ahi tamen lllyrii n re« 
tinuere et n«tAà. dicunt, uti ét Russi. Poloni n 
quidem servant, sed « mutarunt in $2€z , et more 
suo vocalem ein o; pszczola, i. e. fyIOM, murioAa. 


2. Pro v graeco, quando uti & sonat ,, scribi 
frequenter 8 jam monuimus : 5&5 pro vasa. 
Probanda tamen Editorum cura in rite scriben- , 
dis nominibus propriis , quae v postulant. 7 


3q " rA editores Bibliorum, Graecorum Im0- 
rem secuti, scribunt, quamvis angel pronuncian- 
. dum sit. Codices autem antiqui etiam ANFtA ex- 
bibent. | | 


4. vtuiKo pro trt&Ko, id est. ur pro s, in co- 
dicibus Serbicis subinde scribi non est proban- 
dum, cum qTEWEK 5eü mAsmEK: grabs sonum literae 
& caredemobstreL c5 0 oco c0 n 

* 5, s literam superfluam censuit Stnotriskius 
et alii, cum ejus vices 3, quod pronunciatione 
non differt, süpplere ubique possit. Mos tamen 
obtinuit, ut in codicibus manuscriptis et editis 
quarundam vocum initia potius $ occupet, quam - 
3. Tales sunt: smí3aá stella, Sb'ko& fera, SEAYE 
olus, s4o malum et composita: ex s4o, swiis 
aut swíA serpens, sAak herba, s'kwuga pupilla, 

&'lAvw 
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&kx» valde, quo nomine et ipsa litera s appel- 
latur. 

(r) in prima Bibliorum editione Ostrogii A. 1581 
cua eliam in aliis vocibus s occurrit, ex. gr. in ome 
spsu ab omBtorWrejiciam, quasi ad distinguendum Im- 
pestivum hunc a simili omsioant ab omBtoas aperiam, 
la psaltezio. a. Serbis, Venetiis 1561, cdito plane 
KHESEM pro. KHESEM. (KNA3tEM) legiuur: 

6. Litera 3 in praeposiüonibüs u3, 83, &t3, 
HH3, 933, licet ante plerasque consonas sonum sibi 

proprium servet, tamen anie n; T, X, K, tJ, *, 


acriori sono profertur, in quo casu € pro 3 scri- 


bi solet: gacnam cruciixus, &tcnauTNMii Sine car- 
ne, numera emisit, &&croK oriens, Hc(og exitus, 
wucyoma S descendo, ucnuma. redimere, nayk- 
AwTM sanare, HcaraMs. Literas c« vero contra- 
hunt lhbrarii in antiquis codicibus in ip: uyit3E 
jTO HCiESE , HUIpECA TO -Mt S49ECASEU H3 NQECA, HipptBa 
pro. uc sgena;. Eodem modo yi pro c« legitur in 


vocibus ex &t3 compositis: EEUJECTEN, EtUIMCANUM, - 


quae tamen ab editoribus librorum Skvicorum 


pobarinon poterant. Immo et optandum foret, . 


u H3,,ac reliquae praepositiones litera 3 termi- 
halae, ante omnes consonas per 3 scriberentur. 

7. gyE hic, et 34925 sanus in omnibus libris 
nunc obvia sunl Veteres tamen ' etymologiam 
respicientes c. constanter servant: cat, Cagaem, 
CAapasuie, sanitas. Quisequentem Biteram respici-, 

G uni 


b" 
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unt, etiam 3 &orow pro c EoroM scribere malunt, 
quod nemo probaverit, nisi Polonus et Carniolus. 

8. Literam y pro «s in voce euy'keruma pro 
ouneruma amant libri Serbici et Glagolitici. lidem 
"TÜmas pro u*mas amultis jam seculis retinent. 

9. Pro yi in antiquissimo ua3&oyNuK seculi XI 
saepissime occurrit um: u3sA'ckurra pro u3setuu, 
HOuThHK prO Hoyillo, Cumt pro cyit, Aure pro 
Ayi£, Kurmt prO Kuit, yourreme pro yourert, mnoi- 
Ablimaere pro notAyiarem , et, quod mirum, in voci- 
' bus urrmaara et umma pro «$xaa, cum quo ta- 
men et yi*à conferri potest. 

10. Gutturales r, x, « nemo facile confuderit, 
quí rectam earum pronunciationem novit. Prorat 
tamen veteres codices Kaclegunt, et recte quidem 
spectato vocis etymo, quod et Bohemi faciunt. 
Est enim adverbium ka ubi ex interrogativo K et 
àt compositum. Male editores Serbi in Psalterio 
Venetiis 1501 impresso Ps. 39, v. 18 excuderunt 
F& ngu wn, Dominus sollicitus est mei, pro 
noHyarm.  XaramH enim non solum in Stepham 
regis Serbiae legibus pro corrupto hodierno ataemu 
legitur, sedet alii Illyrii hodiedum scribunt Aaja£i 

(z) Veterem versiculi hujus versionem emendare 
volentes Russi, quibus yamma prorsus ignotum fuerit, 
primum nont*tNiE Mot n Ostrogiensi editione, deinde 


in correctioribus Biblis noneutmrea. w- Mb substituc- 
runt pro obsoleto nguyarer v. 


! [ 11. 


ÁJ 
« 
rj 


Cap. HL $. L Mutetió Vocum. $8 


11; Keen et kgeerumh libri, novi , et. antiqui 
probent omnes. Sed ygrera legitur. in literis (roa- 
moa) anni 1205, yo&cra et yoetrumh antiquiores 
adices prae se ferunt;idquerectisslme , cum origi 
sem harum vocum ipsa orthographia exprimere 
voluerint. Est enim yyteruma, uti apud Germanos | 
ohm cAristen, idem ac christianum facere, id est 
baptizare, inde yyter. baptismus et crux. 

12. 1n exprimendis vocibus, in quibus Graé4 
corum more literae v, 3$, &« servandae sunt, ac- 
curatiores sunt libri impressi, quam codices ant 
qui. In his enim subinde king pro &vnp; $poyria 

wro $evria, MMQOROCHIJA pro MYgOHOCHIJA , AMEKCAN AQ 
pro a4tjaMao, MaKtM pro waiiM, buaikc pro 
Quai, aMameMa pro ana&twa et alia similia scripta | 
sunt. Litera Y quandoque in Slavica voce ya pro na, 
Yww pro rcu, etiam in libris impressis usurpatur. 


Caput Il 
Dé euphonia seu de vocalium. muíatione, consonà- 


rm transíormatione, epenthesi, prosthesi et elisione 
lterarüm; 


S. E 
Akernant saepe vocales à et o: cmauS - coim. 
Poloni, et Russi in vocibus quae tribus conso- 


nis constant, 5i media sit A aut o; pro A amanto: 
G 3 eiay. 


: Q^entA áliarum dialectorum, hinc «tina et mon^ 


s 


56 Cap. II. S. IL.et I. Mutatie a eto: — 
Slav. raa& — Pol glod Russ roaoa fames. 


FAM glos FoAO€ — VOX. 
KAAC , kilos.  .  . Kowct ' arista, 
CAAMA sloma CoAOMA Slramen. 
rpg —grod ropoà — urbs. 
noar prog nopor limen. 
EQAQA broda . &Bopoga barba. 


In ejusmodi vocibus Bohemi retinent a, quam- 
vis in alus quibusdam post initiale$ 4 et 9 pro a- 
ament o, uti 'Poloni: Jodi, loket, rowen, robota, 
rozum. et inomnibus aliis compositis ex praeposi- 


. tione Qo3, pro AMAA, AAKOTTL, (ABEM , paEOTA, (a3, 


(A35, in quibus meridionales Slavi omnes con- 


. servarunt a. Cum his conspirat et Russus, qui 


tamen et gotnuts et gocr pro gaers dicere solet. 


(a) In 'Serbicis libris cWaya pro cWoya nurus, 
QAmtHL pro gomtN veru , stimulus, legitur. 


S. IL. Regulariter mutatur o in a4 in form 
tione verborum lierativorum, quae à aut m ant 
terminationem mH. assumunt : 

. L 


l 


TIOH'TH - NATIAATH , AOMHITH - AAMATTH. 
KAONHTTH -KAANATTH , floMor T - nomaramH. 
ropbmnH-rapaTH, EoaS-EAaATM, —— - 






S. IH. Alternant o et t. Hinc nint cinis, pré 


calidus. Mutatur vero o in t regulariter post i, 
quando latino] aequivalet, et postliquidas consonas. 
n | Hac 
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Hac de causa Infinitivus formae sextae pro osacu 
amat tBATH :— s 

sokBAmcM à Bol, EAEBATH 2 EAIOH. 

DIAEBATH 3 AIMO, BQAUEBATH 23 BoAw. 
Hinc et terminatio ow in Instrumentali, et wn 
in Dativo plurali secundae Declinationis transit in 
£M el CM: OTIEM, oTIJCM. 


(b) Patet hinc, cur in Slavica literali /o latino more 
prolatum loeum habere non possit. O enim cum f con- 
jungi non potest, quim mytetur in t. Pro hodierno Ser- 
horum joH , id est oj (ei), slaviee scribitüar si&.. Potuit. - 
igitur i0 tuto -sumi pro iov , latino ju. EE 

c Bohemi et in prima declinatione pro om amant 
€: bohem. 0 7 " PE 


L] 


$. IV, Vice versa mutatur : in o in formandis 
llerativis et. Factitivis, ac proinde etiam án Sub- 
siantivis ab iis derivatis: o: 

Bi - BoaH'TH, BOKBOQA, BON. | 

Bt35 - 503HTH , BO3. 

AERATH - TDloAOmHTH , AOTRE. 

VEKÉ - rTOuMTH, TOK, 
Pgesens nom cano babet in Infinitivo) t pro- 
0: mira. 

(d) iussi et pro e initiali seu pro i€ amant. e 
$4MM prO CaHM, o3tpo pro €3to. 

S. V. In iisdem formationibus mutatur «seu 
iin o si'sequatur uq, "a! vero in o sequente 5: 

filo - HanoH TH, HAnoH. 

Hilo -rNou TH , Nod, KQ 0 - KQofe 


s. VL 


^ . 
r! . 


* 


48 Cap.Il, $. VI. VII. et VIII. Mutatio Nocalium. 


$. VI. Eodem modo resolyitar ey sequente 
vocali in syllabam os: 
nASio - nAoB S, cAVio - caoBK , CAoBO. 
OmQu NS - ommgHNoBEN , MPN'S- MPNOBEH. 
Hac lege formant verba in $5 Inüinitivum im 
€BATH: QAAMIO QASOBATH , MHASIO - MHAOBATH, — 
K*n*iio - KnoBamH , KÜio - KoBAmH. - 
S. VIL Alternant subinde 8 et u: 
niASi0 - nau RS, emuarkma - era, 
CAuuamH - (AS. E 
&. VIII. Alternant etiam m seu 4 et « seu di; 
| I1Mb , TACTH - CUEMS , cekerna. 
taa S - ebat, elena, 
9Eg9Auif$ - ogprkm t, o&yrbrama. 
(e) In libris Serbicis, etiam. antiquis, constanter d 
et & pro m scribitur: cok pro cmom, uak pro wara, 
K35A et m23B8A, NEKCH'P& pro Nerickrra  pelicanus, 
oEgkui$ pro o&pAyiS, oyBicAao pro y&AaAP mara. 
cesco, CB'km et CBET pro cBAm sanctus, mnAwemh pro 
nàMATb memoria, oB«E, OB4tTA pro oBuA, OBNATA, 
NA"EUIE prO. NAMALJA inceperunt, MOAK et MOAE pro 
AQAA orando, Yoarui pro yoaayi vadens, yome et 
yeTrkH pro yomaH volens, Aha exempla vide Cap.I. 
S. XX. (n). 
E / . | * 

&. IX. Consonae ejusdem organi nunquam 
fere inter se permutàntur, nisi consona subse- 
quens mutationem lenioris in duriorem aut yice 
versa subinde postulet. Pro u3, 873, &t3, Mu3, 
(P3 ante n, &, T, Scribi wc, Br, &tt,' HHf, QAF 


i 
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jm diximus C.I. $. 26, 6. Pro sta scribunt ali- 
qui serH, a Bt3*: Vice versa pro antiquo Kas nunc - 
| Fa, pro ca nunc 3k in usu est. 
$. X. Solent tamen sibilantes 3, c,y in den- 
e fores cognatas sm, ur, " mutari. Linguali 4, quo- 
ties sequente vocali affecta cum 1 coalescere de- 
beret, praefigitur &; " vero et cm mutantur in 
y. Gutturales r, x, « in affmes 3, c, ij, quando- 
que eüam in sx, ur, «4 transformantur. Juverit 
affinitatem transformabilium et transformatarum 
uno quasi intuitu conspicere. Mutatur nimirum 
: A dn A: BOAMTH - BONO. 


T o- : MmmHrH 7 Mime. 


e 
3 
' 


: nemumna - nuno. 
: MASATH - MAFRIO] 
: HIMCATM  - DH, 
: ÓBIJA — - OBUA. 
: EOr - Eo3MH. 
: piro - apte 
: AS - asc 
: x0. - Vus. 

. AHK ^ AHUH. 


' 
zz EOSÓSw-E XB 


" 
^» noxius r e& t 
L 


- : OKO —— - OU. 
CK  - WM : HATH. - HUJUS, - 
Prima series hic transformabiles sistit, se- 
eunda eas hteras, in quas transformatio fieri so- 
le. Fit autem transmutatio haec secundum cer- 


tas 


Áo Cap. II. $. XL Mutetio Consonarum; 


tas regulas in declinatione, conjugationee et dee 


* 


rivatiore observandas. 


(e) Mirum alicui. videri possit , Smotriskium praeé- 
ter r, Y, &k, U, eliam s, mj, *" inter mutabiles 
(n3bnatvaA) retulisse, cum hac. potius transforma- 
tae, utpote ex r, X, K proguatae, nuncupandae sint. 
Supposuit ille, male utique , in omnibus Verborum for- 
mis, personam primam Praesentis esse thema alio- 
rum temporum. Hinc cum a &umS, MoAouS, noomus , 

"0. secundas personas BHAMIDIH , MOAOTHILIH , noocuug 

formari putasset, ubi Ínfinitivi &uarbru, MoAoTu TH 
(s'avice. MAATHTTH,  MAAUIIO), ngoriTH  respiciendé 
erant, in eum errorem inductus est , ut literas m , 4, uy 
7 ex, ", C transformatas mutabiles diceret. 


, &. XI. Vocales purae seu solidae consonis fina- 
libus, quae syllabam radicalem terminant, affixae, 
nullam inducunt in declinatione et. conjugatione 
mutationem, praeter e, cum sit affinis vocalibug , 
affectis. Fit nimirum transformatio: 

1. in Vocativo substantivorum masculinorum, 
eum ei t affigendum est: 

Eor-EOME, asy - as, ompok- orpont, 

Sic kHA3b -KNAWE, OTtlJ -OTUuE... 

Áliae vero literae hoc in casu, praeter guttura 
Jes et 3«, t, non mutantur. 


2. Ante t'Praeteriti, ante eum, e Praesentis, 
ante t8 Participii passivi verborum in 8: .., 
btQló- BEQRE, BiQNELITH, BEORET , BEQIREN, 
/' H3ty HS -H3rur, pekS - peutu, 


. XIL 
» jx 





Cap. I. $. XII. Mut, Cons, et $. XII. Mut. Guit,— dà 





$. XII. Ante'tu participii, passivi verborum in 
wma literae 4, v, 3, c, cr mutationem subeunt, 
euni hic vices agat vocalis affectae *k: 

CfAumTM - CAEN, MimTHWH - Miuan. 

KAgH*H - KANEM, DQOCHTH -.Dgorutu. 

npgocTH'TH - DpoUgueH. — 

Adde: EIRAENÍE 2 E194 HITH , CREAR à C'AEAAQ. 
WHTH, YMEQLABAEN. ab yMEQmSH TH, HIOMMIUFAEN à, nos 
MuCARTM , OtigeN. ab ocmoiera , quamvisin his e lite- 
TaS 4, 7, 3, C, CT non immediate , sed Uerpo- 
ws aliis, afficiat. ' n 

$. XHI. Ante &. Nominaüivi plaralis, et anie it 
dualis, porro amte.*& Dativi et Localis ,. ante w- *U d 
Jmperativi, mutatur r in 3, x inc,«in qs 

nosr-no&i3u, w noliade; - 

rgy -rorkca, w rect. mE Q0 M 

5HSK-BNSgu, w euykg: phka-pdupk. 700. 

" Wora-Wogyk, gika-pMud: (Duales). ^ *. 
nowor ti - namoam, nouos. 

TIKS-TEUM , Tüykmt, 

Àt vero in formatione primae personae Ver- 
borunr ope io, deinde in derivatione Substantivo- 
rum et Adjectivorum tam ante liquidas vocales A, 
&, quam ante tN mutantur r, xy, k in densiores 
sblantes w, Uu, «i, et quidem 

C OÓn sk : QOl-QOAN, KHHTA-KHHMIN —— 

y c omo ergax-ergaunm, yo» onSiurit. | 

! .K 


Ld 


4» C.ILS. XIV. Mal. a,m,3, c. $ XV. Mut. L rk, 


k inw« : Ekk-seburn, ScAnK-nEAnwuiE 
CK - Ui : DA&KATH - HAEUUS. (ntum). 


Similiter mutatur qu ante tW, et uWà in «4^ 


AHUE- AHNEN, KOHEH - KÓNIHNA. 


8. XIV. Literae à, T, CT el. 3, C mutantur- | 


| 


ante io primae personae, et ante A in formatione Fe- . 


mininorum abstractorum , ut supra 8. X., nimirum: : 


& dn ma: aura nma, oarkrmru- paa (oma). 

T - yir: Ck -cekuya, nwramp -nia. 

€T - Qi: TET - TEUJIA , IQEAUTHITH - nigtAuis. 

3 - W: A3uTH- Au S, AHSATH - Aum. 

€  -. M: nam - nAAI S, racumi - raus. 

Sk c C'EAAIRNIO Q- cag 3nimR wentypro ab. 4c- 
necTQHTM, 

Ante mu Infinitivi aliam mutationem subeunt 


literae 4, 7, quandoque etiams. Mutantur enim - 


in c: 

BEA -BteTH, nay S-nacrH. 

nae - natcrH , o&griem i - opgrkere. 

AESÉ -AECTH. | 

S. XV. Literae gutturales, , $iante vu Infinitivi 
immediate poni debeant, üna cum «mutantur in yi: 

Mori 4 oy (pro. Momm), ' 

eK S - mtu , neRS - nei. 


Li 


(f) Initialis consona vix unquam transformari solet, 
Praebent tamen Praesens meu a ruamn, porro uta , 


fowíto, si conferantur cum CMT et noKoumTH, ' 


icali factarum. 
,$. XV. 


exempla mutatiónum in prima ra 


- Cap. I. S XVI. Mut]. i. S, XVII, j et 8 prosthet. 43 


$. XVI. Vocalii, dum naturam consonantis in« 
duit, h. e. dum aliis vocalibus praefixa uti.j pro- 
nunaatur, praecedente praepositione, litera 8 sub- 
stiuitur:.K«ro-Q Wrro, KMÜÉ-K'& HEMÉ, KM -U HEM. 
K€ - 3A NE, 10- NANEO, HX - noH NHY. | 

Sic etiam NAN& pro .NaAM , BON&MÉ pro &auws, 
CoMMM pro cunwaca et uw. Hinc epentheticum N 
in compositis 5NHAS, cunas ab na5, BHMATH, 
CMAmH a mH, BHHMATM ab uwaTH, CWicrH a 
meorüu, cuukamcH .— ab uckamu, BN'SuIH TH auribus 


percipere, ab $yo auris. 


S. XVIL In slavica veteri lingua non alia pros- 


thesis locum habet, quam :ea, dum i praefigitur 


initiali à seu $8: riwomt pro aMomt, 1040Ab , I0HKA, 
(33, CO!03 prO yàoAb, YIIKA, Y3A, COSS (e53), 
Serbici libri et iom iam , pro oysme legunt. In his 
adeo variant Codices, ut nisi etymologiam consu- 
las, nescias utrum yya, ymgo quae Russi amant, 
an s0y a, 1rpo , quaemeridionales Slavi praeferunt, 
rectius scribatur. Confer, quae C. Ll 8. XXIV. 
monuimus. In wkapo pro mayo sinus, w est pro- 
slheticum , uti in illyrico w*sra4 pro yraa. 


) Prostheticumg ahte vocales o. et in aliis dia- 
lectis valde frequens est. Bohemi vulgo vocali o prae- . 
mittunt consonam w: won pro on, worati pro orati. 
ldem mos est et I,usatis. Pauca exempla suppeditat et 
hussica lingua: 5ottM& octo, pro ocwe, BOT"MM vi- 
incus, pro c*ruuw. -Croatae candem consonam prae- 


ponunt vocali p i uda, vudicza ,vugs proya, yon 
| | yf 





44 Cap. IL 8. XVIII. Vocalís.euphonica o et r. 


yrA. Sed et apud Skorinam Russum wantka. scriptum. 
reperi pro NASKA, et in antiquo codice &Sauuja hamus 
pro yauya. Poloni quoque, quamvis u in e et 4 mu- 
ient, tamen ejusmodi vocibus, quae ab u inchoantur, 
consonam w praehgunt: weda pro uda, wegiel caro, 
pro ugl, watroba Aepar pro utroba, watck trama pro 
tel. (s | 
$. XVIII. Vocalis euphonica -o. aut t inserti 
nunc solet in editionibus Russicis in iis syllabis, 
quae olim sine vocali scribebantur. Tales sunt , 
quarum mediam radicalem constituunt literae 4 et 
9. Inseritür autem o communiter ante 4: soAN4; 
BOAK, VIOAH, MIOASOR , rTIOAKE ; YMOAKNS , AOAT, COAN- 
| je, CToAn, XOAM, DFO BANA, BAK, DANH, nASOK, 
DAK, YMAKNÉ, ar, CaMgE, CTAn, yam. Sub- 
inde etiam post ^: noma prO nAT&, norAoTH' TH 
pro norarumH. Ádde mtAu& fel, pro mask, CAESA: 
prO CA3A,.KAtNStA pro KaNSta. Ánte p vero inseri 
solet frequentius & quam o: stor, mpoy, ntocu, 
VitgtT , AtoSarTH, arpmamh, meonrzmu, m&toa , mtomsa, 
CtjAJE, CMEQT, CKBEQMA, WtQB&, NEQN, "tomor el 
plura alia, quae inter primam et secundam radicalem 
. interpónunt c. ' Ália vero assumunt e, et quidera 
anté9: mopr, CKogEb, ropà, ropraHb, KopMa, pro 
, T9; CKQEB, P99 , TQ'TANb , KQMA post o vero: EQONA 
thorax, &po344 .camus , moocri arundo , KgoBb san« 
gnis, Kkoom' talpa, pro &pWA, &934A, "hoUTE , KQBb, 
2. UG .Q 2" . . ' 
Ker. PacrogrM$ amat q, at gaceto3amaM disrum- 


be, duterponit «. | 
"S E [3 





Cap. II. $. XIX. Vocalis cuphonica. - 45 


(h) In Serbicis et Glagoliticis libris antiquis ejus» 
modi syllabae sime vocali constanter scribuntur; etsi in 
Apostolo A. 152ÁÓ quandoque caWWur scriptum sit. 
Nuc autem Serhi «t Dalmatae jam ab aliquot seculis 

r medio ^ pronunciant $: aSr, B$K prO AAT, BAK. 
Diac hibrida illa aWAwa , n'5ANo, nam , A Aro , CASNIHE 
ia libris à Glagolitis editis leguntur. Volebant illi hac, 
ratione etretinere usum antiquum scribendo A, et simul 
consulere legentibus inserendo $, ut; neglecto 4, more 
&uo pronunciare possent &5Na, nuo etc. | B 

Bohemi syllabas, media radicali ], aut sine vocali 
pronunciant, uii pln, wlk, (Slovaci etiam tlku, stlp 
et alia plura), aut u post l inserunt: pius diuh, slun- 
ce, chium.  Syllabas autem media radicali r non pau- 
cas Bohemi et lllysi omnes satis commode sine vocali 
inserta pronunciant: smrt, krt. Attamen, pro kgs 
illyrico, Bohemi dicunt krew, quamvis in obliquis casi- 
bus e elidatur: krwe. | | 

Poloni inserunt in his syllabis vocalem aanter: targ 
forum, pro mgr, &arczma popinà, pro KpuMÁ; e vero 
aut i ante |: we/aa lana, pro BAWa, pe/ay plenus, pro 
nAMMH , zik lupus, pró BAR, milezee tacere, pro 
MA*IATTH. : 


S. XIX. Russi vocalem euphonicam o affigunt 
etiam praepositionibus in fine, praecipue si plures - 
consonae sequantur : 80, Co, Ko, 6&0, 30, oro, noa, 
BAao, figtAo, DO 5, €, N, OE, H3, OT, IlOA , HAÀ, 
nea. Sed 5o3 in medio assumit o fere semper: 
&c3a Sy pro s*e3aSy, BocrokK pro gucmok. 

(i) Pro varietate dialectorum — variat et vocalis 
euphonica. lllyrii amant a : rip 4 AMHotÓ ro notaóc- 
muoto, Bohemi e: przedempau. Hinc pros avico OrNb, 
ignis, lllyri oraue , Bohemi ohen, Poloni ogien , Russi. 
erow& Scribunt ét pronuncioant, Idem valet de vocal: 


embigua inte; duas consenas in vocibus, in quibus o, 4 
e 


.9 Eh» 


h6 — Cap. IL. S. XX. Voc. euplion. mobilis. 
|| 


et e alternant: ca codicum manuscriptorum Russile- 
gunt Com, Serbi et Glagolitae cam, favus. Pro ean, 
somnus, in libris impressislegitur cou; lllyrii vero nune 
efferunt cau, Bohemi sen, Croatae et Carnioli ceu ct Ci. 
(k) Glagolitae, quandoque et Serbi in libris recen- 

tioribus, a éuphonicum frequentius, quam, par sit, inse» ^ 
rere solent: QANAC prO. ANECGS, MA3AA Dro M34A, MA- 
FAÀ pro MrAA, MACTHITEAb FO MCTHITEAS,. AARÓS pro ARS, 
tAAfo prO LJAIÓ Seü CAI0, WAQAB pro NQAB, OQAQ pro 
OQ, "ESAA prO, KESA , IKH3ANL pro MEA , K(AM pro 
KCMb , CEQAM pro CEAMb , NrAAAM pro YrAAM , MOTA, 
EKAA, MECAA prO MOTA, QEKA, HECA; OTQACAA , MAICAA, 
pro ompatA, M&ICAb , EoramactBo pro EOFA'cCTBO , FANAM 
pro: &&NaM, immo in Octoecho Serbica rasacranso 
pro ftaB&crnbtNo, NEBELJIACTABAN pro WtBttJjtTBEN, et sex- 
centa alia. In his ego librorum antiquiorum et meliorum 

. editionum sequar auctoritatem. 2 

[ 


$. XX. Vocalis euphonica ante consoham ul- 
titiae syllabae mobilis est; accedente enim. vocali 
aliaj in fine, elidi solet: 394, 3A, SAO; UA, 
iAA, UJAO, LUAM ; ljEQKOB, 1jJtQKBE, tjEQKBH ; KQACEM, 
KpacHá, RQgACNO; omtu, oTIJA; CAAAJOK , CAAAKA , CAAARO. 

S. XXI Raro admodum eliduntur vocales 
aliae: una3«5, &43«45 pro n3Hw$, 5a3HM$, in qui- 
bus n radicale exciderat. lrius adhuc integrae 
syllabae: cre pro kc$v&, uNoK. prO kauMokR mo- 
naàchus. Sic uuo pro wauwo in composilis uNo- 
*eaawü unigenitus, HNoXoati equus gradarius , uNo- 
gor unicotnis. - 


(D) Olim Apoc. 18, 12 legebalur cota ceicAse 
MoBA, Sed editores posteriores pro "adjeotivo vulgari 
€mHcAoHoB eburneus, quod e veci/ us i.otr&. CAONOBA 
i . . In 
a 


C. IL S. XXIL Epenth. ^. $. XXIII Epenth. a, áz. 


ín ore plebis contractum fuit, recte suübstituerunt u3. 
KOUTH CAOMOBBHIA. ' 
$ XXIL Labiales s, &, n, M, quoties iis vo» 
ces liquidae m, 10, aut à, affigendae sunt, epene 
lheticum A assumunt: 
.&onA& pro font a Bonü,seu anf. Sic 

AOBAIÓ à AOBMTH; NQABAL prO SREQABL. 

AIEAM 2 AIORM'TH ; KOQAEAR DTO KOpAER. 

K*naio a KÜnwrH, KaflAa pro Kana. 

AQEMAM a AQEMATH, 3EMAA — DTO. SEMA. 

Eadem [ epenthesis literae ^ locum habet ante 
£n participii passivi : H3EABAEN , OSAOKAEN , fige SnAEN, 
BoxgamAtH, ab u3kgabBumH , ocSAOEHTH, noter snum, 
noawnma. Serbicii codices pro Au. scribunt. Ak; 
u3kasAku, etc. Confer. C. I. $. XXIV. pag. 30. 


e Bohemica, Polonica, et Lusotica dialecti ,. 

alterius ordinis , hanc epenthesim literae A 

hori "Mdmittunt. ;Hinc Pol. zemia pro SEMAA Boh. 
zbaven pro H3EABAEH elc. 


S. XXIII. Post m frequenter inseritur à epen- 
theticum: u3marus pro uam S, Hninanss pro u3- 
xus5, Mata in Psalterio Serbico pro soamagá, 
somatcA bu pró sca3mtbvkbu; Qaat3H pro oagmegu, 
gaKQEREM pro QASmtmeM (QA3sKEN), Quae, pamt- 
AmA, gáah3am pro pa3mer (paAgmr5), (ASmRET'A , 
(43H 3Alc. ldem fit, sed rarius, ante p: (a3ágSumrit, 
(3a grkumm pro gagguunmn ga3prkiuumi. Ádde e 
codicibus Serbicis maple: pullus, [ro sek, 
Wapte 


i 


$8 Cop. IL $. XXIV. Elisio litt. 4, «v 


imApeEi Sortes, pro sptEiM. Hogaon nares pro 
MOgpH, à Not nasus. Illyricum maa, grus,; inserto 
& eteliso s, e Slavico veteri smtpasA& (Carmiolis 
hodiedum stoAB) contractum. est. 

(n) Bohemis et Polonis usitatissima est. epenthesis- 
literae à ante Aq. Substantivorum: sadio adeps, pro 
CaAo, kadidlo thus, pro KagMAo. Sic et mod/iti xe 
Orare, pro, MCAH'THCA. | 

$. XXIV. Lijerae à et non raro eliduntur , 
uli in twv edo, &cdwe scio, pro inuéitalis uAMe , 
Eas. Radicalis eifim syllaba harum vocum est 
a4, 5d. Fit autem elisio literarum à et m se- 
| quenii consona, et quidem 1) ante4 frequentis- 
sime: tA prO t44A, n4A prormaaaA a faa; eA, noHBEA 
JrO BtàA , ngubtaA; C'kA pro cba: CutA , CousAH pro 
CuETA, CONTAH. 2) Ànle &: oyBAHS pro oysaaWNs, 
to3ENS pro Bo35aNS a Ej'brrH, BornpANS pro Boc- 
| ,WpAQNS, ce'kuS pro ce'Erus, no3&AtcNS pro sog- 
EASCTNS. - ) 

(o) In editionibus Serbicis &&3Na, npa3MuK, Qa 


QeCNO, "ECNO, pro EESANA, nQASGANHK, (A&ecTNO, 
(erNo meliorum codicum , nemo probaverit. 


Litera a: post 84 excidere solet ante vocales : 
BONA pTO BONA, Fotnoma pro. rottofaa, (A pro 
gHQA, ngERE pTO ngema, uomid pro woman. Hinc 
eüam mBumw$, cim, B3a'km 5, yomvS, pro sumat, 
Cms, baakma Xoma5; EASmEMiE pro EAWma E- 
Wit, OY TBEQEEN [TO Oy'rbtemacn. Nec hoc probandum. 


Gp) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Cap. IL. $. XXV. Elisio litt à, €, 3, ij. .ág 
(p) In Glagoliticis libris étiam antiquis, BHI6 pfo 
SRM legitur. Sic et 9KN,. QOKNiEDTO QoOMAEN, pom 
qM, eL góucmbo pro gom acreo. ) 

$. XXV. Frequentissime eliditur & post & iu 
compositis ex wk: ulguTamH prO WEBMTATH, WEtT- 
GaTH pro wEstTUIATH , WEdT.pro w&b&'kT; w&A- 
3ATH prO wEBA3ATH , WEAAUTE TO WEBAACTE , UEAAK 
pro w&nAak. Ín composito so3onío, in Serbicis 
hbris s35ní, a 83 et emi litera & non penitus 
excidit, sed in vocalem mutata est. Eliduntur sub- 
inde et aliae consonae, uti & in norgeerH pro 1o« 
Fot&cTH a noroe& 5; 3 anté 3, m, et C: Bo35a pro 
5803354, WKAHBHITH prO H3RaHBHTH, palkarr S pro 
ga3macrs seu pagmirs. Pro &bwine, &cnoreu, 
&rgaKoNie meliores editiones legunt &t3 ckwrnt; 
&Kr3CMfoTEM , &t33AkKOWit. — Scribitur autem con- 
stanter':wcw es, in omnibus codicibus pro kcu, 
quamvis formatio personae secundae fiot appo- 
nendo «n syllabae radicali i«. 


&. XXVI. Duplicationem literarum non admit- 


ut Slavica lingua. Vocales a4 jn «"wumaAQ, tet in 
wyre non unam sed duas constituunt syllabas; 
legendae enim sunt uti aa, t: sumAarav , HHyIt. 
Consonae autem non solent duplicari, nisi. eom» 


positio aut derivatio id exigat. Iota asegit ex. gr. ex. 


M Li 


ngea el aBtoh, compositum est, Similiter ao338ATH, 


&£33AKOMiE eX 809, &t3 el SBATH, SAKONM. Particis — 


p piune 


6e Cap. 11. 8. XXVI. Duplic. litt. , 
. pium passivum DIOWIKEN , CONRREN, a Romré, comr. 
formatum est, mutato r ante tW, in m; igitur du- 
plici «& scribendum est. .Sic comparativus puru 
apposito ui formatus est ab adverbio suum seu 
a syllaba radicqli guc, quae in &uurt, mutata fuit, | 

Recte etiam HOTHNNA , 3akonuNhiH, ob: for« 
mam  indefinitam wemTHNEN, 3AKOWEN ,' duplict E" 
scribuntur. Sic et nviuunk, cum a^ nyvksms deri 
vatum sit. Át Oy EHHK, MSuruHK non nist simplex 
M postulant, eum a participiis passivis oyutu, Ms 
«t8, in quibus non duplicatur, orta sint. 

- Solet tamen w- Participiorum, quando, assumt& 
terminatione finita, adjectivorum more construun- 
tur, pro arbitrio librariorum duplicari. Hinc u3- 
EQANN&IH , UKAIINNAH , CMHQENNUM ,* BCEAENNAIA (ad 
verbum: pixovuéyz) , atque alix duplici w scripta in- 
venias. | . | 


(q) Etiam in Praesenti nomer'V et. conr s literam, 
sw duplicari, male scripsit Mrazovics. . Idem regulam a 
Smotriskio male conceptam repelit, M in adjectivis in 
nuií purum, i. e. si vocalis praecedat , desinentibus dupli- 
cari, uti in CrgANNIuH. Átqui CTQAMNuH , cum CmTQA- 
WEN Sit a CTQAMA, non pracbet exemplum aptum, 
uli nec HerHNH&iH. — IOntui. cerje et. oymrpeHiH sim- 
lici M scribuntur; in WekgeHNiH vero W düplcari so- 
lo. Adeo nimirum variant librarii. Immo sunt qui 8 in 
' voce ucrHNa male duplicent. 1n Biblis novissime im- 
pressis MCTHNA quidem simplici N recte, pessime vero 
formula: aoucruNuS in. veritate, vere, duplici. ex- 
.araía est. ' E 


Ca- 


Cap. HII. $. I. Toni sedes. v , B4 
» Caput IIL 
De Tono seu Accentu: 
S. I 04 

Ín libris liturgicis olim et. nunc impressis vo- 
&les syllabarum, quae tono gaudent , accentibus 
nolari solerit. Cum autem hi in mapusctiptis co- 
dieibus antiquioribus plane absint, et libri a Ser- 
bis Venetis seculo XVI. editi, quoad accentus, 
multum a bris in Russia impressis differant, non 
hquet, utrum toni sedes aetate Cyrilli eadem fu- 
erit, quam nunc accentus, sive a Sérbis sive. a 
Russis vocibus impositus, indicat. Serborum ta-. 
men libros antiquos tonum veterem; seculi IX.. 
(quamvis prorsus irumutatum.permansisse vix cres 
dam) , in pluribus vocibus referre facile mihi per- 
suadeo. Cum autem libri Slavici a Russis im- 
pressi, ab eo témpore, quo Serbi magnis sum- 
tibus ferendis impares edere suos desierant, om- 
nes horum ecclesias repleverint, factum est, ut 
m Biblis aliisque libris liturgicis nuper Budae et 
Vindobonae reimpressis, voces notarentur iis ac- 
centibus, qui tonum ltussicum, Serbicae pronun- 
 ciationi saepe prorsus repugnantem, designant, 
| De hoc igitur nunc paucis agendum est; 

S. IL. Tonus seu syllaba majori prae alis vi 
elata adeo in polysyllabis vocibus, apud Iuissos 
D 3 EE 


" 
L1 


b? Cop. 1I. S. II. Accentus acut. et gravis. 


' variat, ut praeceptis difficulter determinari quea& 
Inspice, si lubet, Grammaticam. Russicam a beató 
"Antonio Puchmayer Radnicensi Parocho, Pragae 
1819. 8. editam. Solet autem toni sedes accentu 
sive acuto sive gravi notari. Ácuto (^) notantur ' 
vocales primarum syllabarum ,imo et ultimae si 
haec consona finiatur, gravi () vocalis syllabam 
ullimam finiens. Utriusqde eadem est potestas, 

Exemplo sit Marci Cap. 12. v. 1. e Bibliorum 
| postrema editione: | | 
RiNorgAMA HACAA uAEKa, 
W Wrgaa wnAóTOWa, 

. Po 

& MCKORA mTOUHAO, 
H CÓ3AÀ CTOAD'À 
noEAAAE ero (npaaeru d. Mss.) T ARÁTEACVE 


ev 
QUHAE. 


X 


QmoAnaz, turris, in hac. editione accentu ca- 
yet. Superíluum enim editoribus visum est, mo- 
nosyllaba, in quibustoni sedesambigua esse non 
possit ,. accentibus notage, excepto pronomine H 
eum, quod a conjunctione n, et, distinguendum 
censuere. 


(a) Apud Bohemos et Polonos toni sedes paucis 
regulis definitur; vocum enim bisyllabarum prima apud 
utrosque, trisyllabarum vero prima apud Bohemos, 
secunda apud Polonos tono gaudet, sive vocalis corripia- 
tur, siye producalur. Nam ct correptaetono affici pos- 

. "t 7 sunt 


. Á, ' 
Cap. III. $. IIT. Tonus in monosyllabis. — 53 


eant. Meridivsalium Slavorum, praeprimis Serborum, 
tosum non nisi e Lexicis nuper editus, Vulkiano p prac- 
eerüm, cognoscere licet. - 
(b) In codicibus etiam *4 in medio vocam, dum 
vies vocalium agit, accentu notari solet: cmn, 
b, DATE, TQ'Ácmb , HOIA'ÉNHTH, MA'ÉBA fumul- 
tw, pro hodierno MoABa. Subinde et. consona prae- 
edens in codicibus Serbicis: uganamH, MABBA. 


S. liL Monosyllabarum vocum alae, etiamsi per . 
declinationem in fine crescant, toni sedem  ser- 
vant: &ór Eóra, CMM CkiNA CuiNQBt, AS ASA, EQÁK 
&gÁWS, roo roóua, moSc mora, Elie edica. eicont; 
Aliae verotonum primae syllabae ad secundam re- 
ficiunt: fÁ& Qa5à, of eyni, AY eap, nAóQ rlA0- 
àÀ, RESA IKE3AÀ , 40M. 40M, singe nga, gáct aga, 
nf nim. 

Idem valet de Adjectivis, si terminatiohent 
definitam ui assumant. Servant alia tonum pri- 
mae syllabae, uti xgówufi a. X9óM, MàAuii, Mui, 
ROSA a MÁA, HN, NóB. Alia vero terminationem, 
quae accessit, tono afficiunt: MarWh, aoarw, 
EAArwiié, CBATUH, MAAAWH, IRHBLIl,. » yai, Wi. 
Mp, CA'knui, rA uH. ] 

Illa vero , quae terminatione iii augentur, ra-- 
dicalis syllabae tonum nunquam amittunt: BEATH 
magnus, moérriH tertius, wii egenus. 

$. IV. Bisyllabarum vocum simplicium quaedam 

tono afficiunt priorem, uti róANEk columba , EHctQ 

margarita , mSnrA sulphnr, nemini flamma, gcn mi- 
E lea 


v, 


84 Cap, IIT, 8. IV, Tonus in bisyllabis. 


les, Bt« vesper, ógrm acetum, ca$ra minister. 
Feminina: wárH mater, sm collum, wiisa ager, 
eoa fides, apa virgo, ou&A piscis, cAAMa pruina, 
m'ÉNA spuma, jH3A vestis, nmuuJA avis, kwura li- 
ber etc. Neutra: cAéso verbum, wt&o coelum , «ó- 
Ao rOla, gAÁTo aurum, óko oculus, 5xo auris, 
Hro jugum, Mópt mare, AGE stratum. Aliae vero 
non paucae voces ultimae syllàbae accentum im- 
ponunt: kewó& lebes, optA aquila, eA asinus, 
"Kosutr arca, wemér thalamus, &owtij finis , mtHtiy 
sponsus, rAaróA verbum, muaóm vita, mak lin- 
gua, nagtm casus. Feminina: Kop puppis, rA 
BÀ caput, 4ogi vitis, Awà luna, irkwa pretium, 
siNÀ mulier, a*uià anima, wepra linea, &o44 aqua, 
BuNA causa, culpa, "TQABA gramen, QAEA ancilla, 
CTonà gressus, cm'kwà paries, murus, CrrQrkAà sa- 
gitia, ropà mons, s&*&344 stella, pec ros, worà 
pes, g5kÀ manus, (in Áccusativo tamen | QSxW, in 
'Duali gbirk). Neutra : Auyt facies , rswuó. area , sino 


'"winuu, ouo vellus, crAórus; Kpuae ala, rwk3aoni 


dus, watKo lac, Pluralia: oycmà os, oris, soamá 
porta. | | 


(c) Tonum in ultima vix norunt Serbi. Hinc in 
eorum libris vocum bisyllabarum prima accentu nojatur; 
KOMOE, KOBMEP, mHBOT, METER prO MATEN, CAbra, 
C'T QAMA, A03A, NórA, mtNA, r5wNo.. Idem valet de persona 
prima Verborum: n&u pro Russorum nau, rg 
pro FgAaS, ptK5 pro gekS, muB, wérs pro mM, 
aMors. Laem in Infiniiyis in ern. et yin observatur, 


Ho« 


v 


Cap. HI. $; V. Tonus in compositis. 65 


florum enim ultimam: Russi, Sedi vero penultimam 
tooo afliciunt ; . igitur apud hos (emn pro' ' QorH, KAHI- 
ew prO. EAHOCTM, ChACTH pre CnàcTH, MÓUIM pro MÓ- 
eni, crotuin peo C TeeuiM mvenies. Idem de aliis tem- 
us et modis dicendum: nácH pasce, pro nacH , 
TiKoy cucurri, pro eoX- 


. $. V. Quod de Simiplicibus & priori: dictum 
esi, eliam in. Compositis ex praepositionibug Jo- 
cum habet Sunt tamen .longe plura, in quibus 
praeposilio accentu caret, syllaba, radicali tonum 
servante: wyoa , oycráB, Undc, nokoH, nomrón 
diluvium, ngnawlio, DoopóK propheta , ngearbA , ter- 
EDinus, figtCT oA thronus, MAQOA natio, Mta Sr IDOP« 
bus, 3a&E-m foedus, 3akón lex, etc. In aliis prae- 
positio tono afficitur: ógAaak, ÁgAACTA ,. óTQoK, OY» - 
max terrOr, námuvs pascuum, náwams memoria, 
Ki3a MA abyssus, ntnea cinis (in aliis quibusdam di- 
alectis nónt4), 3ásucre zelus, invidia, 3ánaa occasus, 
9535 intellectus, nánacr& tentatio. Adde nó3gacr, 
aetas, cón'kers conscientia, codicum Russicorum ; 
in Serbicis s&3gáor, Cos icrs, monosyllaba sunt. 

(d) In Serbicis libris leguntur oyskác, o&pá3 , o&- 
AMT. , 3ABHCTL, 30YM, noa BHr pro nóasur, et 
aliae voces, i2. quibus braeposttio accentum non re» 
Cipit. 

S. VI. Trisyllabae voces tonum habent aut in 
prima, aut in secunda seu penultima, aut in ter- 
4ia seu ultima syllaba, 


vorn In 


$6 —— Cap: IL $. VI. Tonud in tisyllobis. 
l 


0 Ín prima : : WETHHA y? xpi ; línwga, ncm | 


eic. Sed in Serbieis libris HCTHNA , I0NóuIA; eto. 


81 alias tonum in prisa ament: wrgánegA pro. moa 
nÉ3A, t&ópuTH pro meepima, einamru pro &dnmámu. 

In media: argmána, AOBHITBA, Konsifwa, KoAk^ 
Wo, CB'bmrHAO, yQautAo; Ctr ANM, CAW m ÁTEAD ,. 
(eBMimEAL ,' AANHéTA'; AODnÁTA ," pálómd, oa ima rhe 
diator, Eoriwer&o , artWHuja, nup; in. quibas 
ómnibus prima a Serbis signatur: asgnala, AÓÉWb 
"hA, KÓN«HNA etc. - E cr oen 

In tertia: $eu ultima : rare mà^ "Goirri, 'Wafeira, 


"THUIHNA, WHAOBHH, KODit, plur. cem. Apad 


Serbos miroma, aroma, C VRLIWMA! nig eteny Kó« 
hit, CAóBeta. Sed waróma pro waromà nuditas. Sic 
et noyBaAA, WinoAnM gigas , " uto; nécgea E ^tós 
riufn apud eos in sécunda Trabent* nójnénis a H6 


"IÓAHN etc, 0 S0 mur fb lose 4 

(e) Variat tonus subinde i n ipsis libris à "Russis di- 
verso tempore editis. In Psalteri&: Kioviae sec. XWiE. 
edito 3ÁKoM pro 3AkóN, ompóK, pro. ÓmgóK, M3kAn 
BH rtAb prO HSEÁBHTEAL , &ÉNAA pro AENÁA , rAAFO- 
AANNAH pro. FAATÓOAANHAIA , 1mO et "WITOAHN Icgitur, ut 
adeo in ucenoAHN tonus apud hos jar pri&iam, apudillos 
$ecundam , apud alios demum terttam 6cchpet syllabaiis 


S. VII. In polysyllabis non solum secunda ,tera 
tia et quarta, sed et quinta et sexta afine syllabatong 
gaudere potest. Pro koattunyja, &ArgAMHUA, attA TH 
Wi), urkAoBáma. Russorum, Serbici Bbri kóateunga, 
gargte 


L] 


' ' . i 


C.III.S. VII Toninpolysyll. et $. VIII Ton. í& comp. 82 


 BATQEHHIJA, AtEPHWAI, tfAonaTH exhibent. Pro kaarae 


unja: vero .kAauAnuna thuribulune, abita rátione 
peanitivi kaatao, apud Serbos k&auno;Iokcatye, nre- 
samaa habent tonum apud Serbosin quarta a fine: 
Row , StARNAR ;: ogdrroRáWP] stgnwobtHir oy» 
wemetnit plane m quinta: otliconai&t, | ap 980- 
seis , oyminmiRit.: Áddee lusssip editionibus pc 
alealicrsonama , eti GNÁMENOBAN TE, oie 7 57 


' (D. Serbi weoeg .plurium :syllabavum ;signare soles 
bant etiam , duplici accentu : .C&rl a brtAor eso , .ÉAA- 
rog'kcr&ogiuit, in Russicis. libris cenyytimtAer iuo; 
kAArop'bcrBosANiE: "Ho3AorantoBánit xps ;^ comes. 
satio,-plane' tribus acuüs eb gravi . signatum .reperi: 
KOgACF AÁCOBAHIE, qui imdicare. videntur vocem pronun 
ciandam esse; "uti, duos Mochacos (esee TAM), et 
dactylum (sásije). . o eru t. y. 

8. VIL la Gompositis ex integri vocibus; qo» 
rum quaelibet tàn affici solet, prima fonupi àmittit, 
et duntaxat secunda" vox: signatur c&oaowc e brydriag 


tgmorgkaage hortulantis, Áoksó aA dus". $xeicirüs) | 


aaro grt gratia, somos dei-cuMgr, &aaronioséMy — 


Ckogonüte) Taxvy ptéges Mitorofiitieriun,  multuif 


misericors, cpi& po AER], CAMOB AU], m3a bos andit 

ura robocín. Excipemptartam ,' CES EMI 
(g) Tn Serbi&s Wbrid jlures wccentus. vocibus fm. 

poni jam mola (D mamnnmus. Sic. G(SEpGAIEHB , ct 


MosHa UH, EAREOCAQBAEM , ,M3a eas SaáNiE - mercedis 
retributio. 


S. IX. Particulae xiónostkide; uti et Próno* 
pomiina MA, MH, TÀ, rw, CA, Cw carent accentu: 
HE 


Li 


—- 


Q8 . 


4 0 
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e£ Eoi CA, Wh wA, "M CAHR, HH TEE AM, AA! 
Xoral, ngs woow;'Ácuto, pro .gravi, notantur: ,ea 
^ OCes, cum quibus particula ejusmodi aut vox ak 
monosyllaba connectitur: gw &o dixit enim, cn 
£^MA salva me, umomu trs quid.tibi est, wrote, 


aquis est, nistica. révelatum est, noci xsilie 008 | 


b 


$i duae. aüt plüres- voces, quae singulae.t9ne 
carent, conjungantur , una earum, :s0teniu. nokàs 
Bolet; «4 A annon, &E à Ad, AIBEAWRRE WF, aa Ml 
ast, HAMA COntira me, ua um in'eam. Ov In'' NE of 
QU . ^" LC C6 , 1 "2.721 
nondum,tono carere non potest... 4  ...,, 
' (h) In Bibliis À.. 1816 Petropoli editis omnes vo-- 
ces monosyllabae sine accentu. impressae sünt , exéépto 
pronomine" eum: Ct A3'A Ct pro. €€ Á3'k ob t 
Ct wma cra pro 4 C? Mm crà, vea Ano! me &tiema 
x: no geil Iennín, ubi aligs gsicre, GE , &c£M iatoentu uo- 
tabantnr. Consultum tamen fuisset, in. concursü plu- 
vium tono Ccarentiüm sigriare accentu eam vocem, quae 
prae aliis elevanda sit, . Non enimz' constare peterit l» 
genti HA. TA, Utrum NATA, an WA 'TÀ pronunciandum 
sit. Luc. 1X, v. 50. planeseptem voces nune accentu ca- 
Feat: Ww &o Whore NÀ Shi, nó-naca geri (quidni «qs 
pdversum vos, pro vobis est),.quarum olim salleg 
quetuor signabantur: w'Ecres, &&, BAc, cere. 
S.. X. Significatus non nisi in paucis toni sedem 
determinat. AXVSka, BoAHA, Btapo, nau, MoAM 
: ls. ' : 
pro. sede accentus significatione differunt. Mta 
est supplicium , S4 vero farina; &óANA lana, sed 
BoANA fluctus , Biago serenum, at Bsapó (melius 
Prage) situla, urna, nass. paier flere, nass 


(pro 


- 


Cap. HL. S, XI. Usus Kamosee. - 59 


(pro naa) ü DAT HIM solvere, gioM, tineae, plura- . 
lisamcAa, MoAn roga, [mperativus a MoAWmTH, 

& XI. Non estreticendus usus siglae( ), quae Ka- 
wu dicitur. Solebatilla imponi vocibus monos 
ghbis vocali terminatis. In editione praestantis- 
ima Evangeliorum. Masquensi, A. 1000., fol. sig- 
pmiur non solum particulae N2 verum, &ó enim, 
ui non, AH an, c ecce, verum et É;ronomina ^d . 
fud wd ui wá et. wf mihi, «à, me, m tu, 
và ubi, "à ie, nd yos, mà ista, v9, istud, mid 
istos, &r$ quais, «r$ quid, et in. id cá hi (Dualis), 
et Numeralia! , Asi - dgo, Ae duae, m6, tres, 
Cr centum, &ád omne; mdi omnes, &à omnia; 
adverbia 3i male, sw£. foris, 3/£ , q$ hic, ra'& 
ubi Verba &f& erat, gà conjunctivi, CwÀ sie- 
tit; rarius Nomina: Bemws in: tenebris — Excipi 
untur voces, quae a vocali incipiunt, quia hae 
lei et gravi notabantur: à sed, g id, w ;eam, 

8 eum, cli ei (feminae). 04 unn 2 
In $Serbicis libris, imo :et i Ostrogiensi 
Bibliorum editione. pro Kamórá ,' qua :voces 
monosyllabae signantur, duplex accentus gravis" 
wurpatur: W eum, a, mel , "md, ef, mori (vm 
££, 343 etc. TD 4 
Hodie vero Karnora supplét, sive-acutum sive 
| gravem. accentum ad casus pluralis; mumeri d sithí« 
ibus ip singulari distinguemdos;: XÀga proles, 
07 | eu 


60 — Cap. IV. S. I. Signa contractionum "et^. 

£j nuptiarum, C(À haec, BtÀ omnia, (figu ves 
stes, (a.quo Genitivus singularis acuto differt: ouiau 
a Qri3a.) Sic CAftKA, roAa S yiaA, oyueMük etc. Voca- 
libus o et € Kamoram imponi : superfluum est, 
cum: w et c.eodem officio fungantur. Luc. 7, 21. 
in postrema editione Bibliorum legitur : &a vos mt 
MAC nay worn (Q wea Sa uw gal Maya SAluys, 
& MNUTHAX Cinüawa AagoBà ngoggknit. (Eadem 
autem hora miltos. sanavita morbis et plagis et 
spiritibus malis; et'coecis multis donavit. visufr:) 
Nlides hic v in vocibus wNürH, wHuruwm idem 
 Naléte,' ac Karnoram i in war, 'aSx cA. 
"s ovg o EE 0, EM 

^ ü Ca put DA . 
Me nsa er1sdclo ue . ' 


jDe serilfendi. cmpeodis seu  Abbreviaturis.- 


d í . * ;$ L 
(^ . " ..j 3: he a s 


Signorum, notandis contractionibus seu ab- 
breviaturis vocum - déstinatorum, duo .solum- 
modo nominat . Smotriskius ,: ea nimirum, quae 
frequente .in libris impressis et codicibus manu- 
Scriptis *occarrünt. Unum «ivAa, quod titulus 
hic honoris causa imponatur, alterum caAosomivrAa, 
juod. literam. c^sub titla corhprehendat, vocatur. 
-klii-plura nominant, Paucis ille verbis rem absol- 
wit." »Usuppatur ,.ai, utrumque. contractionis sig- 

EE ' num 


Cap. IV. &, HI. Vocessub Tia *, 64, 


som a calligraphis in nominibus Dei et rebus ad 
ajun Dei pertinentibus, uti: rà», &Pa, Gia, 
dá, aya c: €, xt, cfica , elo, V TAA , Rija, Mia, 
yese, cVrA(E, CANiE sol justitiae Christus et re 
im» Supposuit: nimirum ille nota haec lecteri- 
bu suis, qui libellos elementares Bukvar dictos 
manibus versabant. Hi enim seriem. plurimarum 
vocum contractarum alphabetico ordine digestam 
continere solent. Liceat nobis ex ejusmodi Bu&var, 
Leopoli 1819 impresso, plura depromere, quae: 
dam augendo et illustrando, alia, quae ex aliis fa- 

cile intelligi possunt, omittendo. v 
$. II. Sejungendae autem sunt voces sub sim- 


pli Titla " scriptae ab illis, quibus alia contrac-. 


lionum signa imponi solent. Graecorum morem 

in plerisque Slavos imitatos fuisse ex ipsa hic sub- 

jmeta serie apparebit. : 

Sfr lege aAWrt« — Át malorum. angelorum no- 
men Matth. 925, 41. aiABoAS M ÁrrtawM rà, 
sine Titla. scribitur. 

&i1 lege anocroA. In antiquissimis codicibus si- 


ne Slovo sub Titla legitur, nunc.sub Sle-. 


votitla aria, olim etiam afiera. 

E et Ea lege &or. Sic Ea, g3, &ikt, cBa. sea aii 
gentium sine Titla scribi solent: &oau, &c9 
rws, &orww etc. Deuter. 10, 17. g^ Eorwna; 
rà. romnoath, legitur. Át im LDbro Mine 

& 


A ol 


| 
, 


ég Cap. IV. S: IL. Voces sub "ida". 
'  aSerbis Venetiis 1538. fal. edito, hoc discrimeri ^ 
neglectum fuisse video. Legitur enim Et& &EAe 
"179 t'W& , id est Eór kKoroM B Forroas réqioa cM. 


(2) Etiam in editione Ostrogiensi Psalm. 4g, 1. 
&i*& &OM pro. Ef*& &of'wwa legi observavit b. Foriuaa- 
tus Durich summus Slavophilus. Notavit enim in adver- 
sariis suis, edendae Bibliothecae Slávicae causa collec- 
tis, rihiquelegatis, sequentia :;»De Titla. Psalm. wi : 
&Px &gFow& Fu rAa. Male ponitur supra secundam vo- 

'* cem Titla; melius Armena editio, quae integre scrip- 

— tam habet vocem, prout etiam Ms. Graec. Biblioth. 
Caes. Nro. 17. juxta Lambecium». 


Ri, alias sub Titla à: Eja lege &oropoaHyA. 
ÉAmtuR, EAT'&, EAT ATE, BrokAroQaTHIH, lege KAa- 
MEN, EAM; EAATOQATA, EOlOEAACOQATNUIÍ. 
BAQKA, BAaguja lege BA uKA, SAaauuMgja. Sed 
frequentius cum supra seripto à: BAKa. 
IV, Pa, rày, rüu, fu, et sub Slovo-Titla rai, rans; 
lege rotoae, rocnoaa, rocoaS, rocioatBH, 
remoaH, rocnoaeMA. Domini terrestres sine 
Titla scribi solent. Matth. 15, 27. utrumque 
legitur: rau' de Christo et rocnoatá caowy. de 
alis dominis. Confer locum e Deuter. 10, 17 
.sub voce &i citatum. In Pauli epistolis roc- 
noait, rocnoaiH, rocnoacw leguntur sine Titla. 
In postrema tamen editione Petropolitana id 
/ . . meglectum fux. 
. Tia, frequentius sub Slovo-Titla 3a, lege rocs 
HoQHN, | 
Fix, 


Cap. IV. $. IL. Voces sub Tila" —— 68 


[45, rAie, TAA, FAaTH , lege rFAAFOA , PAACOMO, PAS — 
TAA , l'AACOAA'TH. 00. 

Mp, a8a sa, seu. abaes, lege. Qasia, aabiaete - 

Af» aii, lege aS, aua. Sed spiritus immune 

. dus Math, 12, 43: atque alibi, sine Tila. scri» 
bitur: ase, ax, aSxws. ! 

Ju, ainija seu. a&yga, lege akna, abs. 

KW, QR, lege atn, antca. In libris antiquis 
eliam casus obliqui et pluralis notari solent 
Tila: ae, ARR, ARE, AREC.— 

Byrair, lege gvanveAis.. Álias supra v litera. r sub. 
Titla poni. solet.: 

lin; lita, D'üiAEsa, lege IroaMA, Tquuaa, ItQAHAEB. 

Ext, lyy3, Iemn, lege 1c xpo, IS xgiera, 
Istos. 

lá, in recentioribus libris pro It, lege Iucsc. 

We, uArBa, legé MoAI0, MOAHITBA. . 

Mri, MACQATA, lege MMAOCTR, MHAenoa. Sub 
Slovo-Titla Mame, 

Morea, d MOTBMY"S , lege wspra, CL MEQITBUY , . 
aut sine vocali wore. 

Mfg, wa, Mrtot, lege Mamn, MATEQR, MATTIQE 

Wa lege wapia. | 

Wa lege Mw uENHK. 

lio, N&c, lege Nt&O, MéEECE 

Ka, uiis, lege Nac, Maui. 


l&, uia, lege numb, HkHA D 
. À au Ensure 


/ 


d 


Ojr 


6k Cap IVi$. X. Voces dub Titla ^ 
Od, oüe; ' vectius quam Smotriskii i bin ie ej 


om. 
Qia, CTAS, Cg mHKA, e Qa, CBATHTEAR , £e 
UiENNHK. ^ 7707 04 COS 


Ga, catu, lege CAABA, CAABHL.. 

. GN, lege CoA Ut, aut, prorsus sine vocali in pri» - 
ma,cAMijt sol. i. 0t 

Gomes , in antiquissimo codice sine Titla: c&woemá, 
lége cweprr& àut, prout Serbi.et Dohemi pro- 
nunciant, sine vocali cwm. ' 

Qím, cie, CRS, nctonatuit, lege CuuM, Cut, CuMÉ, 
&uuNoBAEHIE. Sed Joh. 17, $2: Cuwà noru- 
&EAMiaft sine Titla in plurimis editionibus, 'po- 

* — gtrema tamen excepta, legitur. 

Qe, cfiera, cüceie, lege CnAt, CnACTH, CnACENIE. 

Gp, in antiquo codice sine Titla: Coaeut, le- 
ge Ctpaur, aut Serborum et Bohemorum more 
Coayr sine vocali. 

Q«jer&, frequentius sub Slovo-Titla cw'?vc, lege 
CTQAUTE. | 

OVümas, oyuRKa, lege oysumtAs, oyutHHK. | 

Xt, XÀ, X8, lege Xicroc , Xia, Xitros. At Matth. 
24, 94. Amtypicrn sine Titla. Sub Slovo-Titla, 
X")rot. i 

So, Jyeua, pkerBie, et sub ) Blovo- Til jom5o ; 
lege gAps, tApMUA, tJAQeCTBiE, Uagerso. 

sens, Lo KBb, . tjokbr, lege. DEQKOBb , DJEQKBE. - 


| SAK'R PR 
I 
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VAK&, MABKE, MAUH, MAUEQ, "AUE, "AM, lege üf- C 
AoBrER, utAoBdzigH, "aont *EAOB'kur, "r- 
AoBrks. ) 

Adde inii sub duplici Tita et lege IncSc MA3A: 
(AHHM age ioy aeickun. M o5 plane graeca | 
sunt:. uxrwo Sei. n 

S. 1H. Praeter voces in cao desinentes ;uL mas; 
asso, ijomso, plures aliae contrahuntur imposito 


" quas e subnexo indiculo noscere licet: —. ] 


fn^ lege AnOCTOA. . MEEEMMM 
EABM, RA&Wa, lege EAATOtAOBH, EAATOCAQBEN. 
Boctpu5, sodtipuit, lege BOCKQgch Y, BocKotceNTE. Sup 
simplici Tila B'ACKOC, lege BCKott; 
Y'A4 in cod. Serbico pro rax; s3rawmv id esf 


n3rAatuT. 207 ^u 


Fàe, raerso, rana, TÀMA; r3, lege rotnoa, roc 
foQ&CTBO, l'OCTIOQgHH , FOCTIQAENb, lOCTIORA. — 7, 

fsnsny, Crikuemao ; lege gnickon, gnicioacrso: 

IgM , lege. Ip cAAHA- 

* in codd. Serbicis, lege «cere seu tcr. Sic et NH 
id est whore. - , | 

Eora, KprwTM, KD'rAL ,.lege KgteT j KQECPHITM, Kpt- 
crHetAa. Sub simplici Titla Kj uitis, sj, 
lege rpeurtMít , Koetiato. 

Aa, MATRIMA , MAp Ait , lege MHAQUTR, MHAOS 
CT&INA ,— MHAOCEQ Alt. 

Mes, lege Meleag Inensis | 

E 00 MX 


» 
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HE, HENMH, lege nt&toby , RtEtccHuH. 

Hi; ma, rij mun, id est DQECBAT , TIgECBA TIMÍÉ.- 

Iíprowa, nom^a, lege ngtcroa. . 

IIonw, id est nguthw. 

Pmm5o, lege pomatemso. | 

Gfim, chWit, lege cnacn, cnactuit. 

Gj« est cptaa dies Mercurii, germ. Mittwoch. 

Gejmi, cn oun, lege C'TQACTA , C'PQACTEN. 

Tor5, lege TQucar. 

T'?wTr& in codd. Serb. pro mg&era, russ. mpecme 
arundo. 

X'9mocn, yymosu, Xomiaum, lege! giro, xygi- 
CTOB'A , CoiCTIANHN, 

VETA, uTHuH, lege uttmb, utcriiuH. 

"T4, wToTA, wurHTM, lege uncr, sHcromTA, UHB- 


/ 


CTHTH.- | 
Adde Ari (seu 4N&) pro auta, r&à pro rAacsine 

'contractione. | 

In codd. Serbicis etiam super alias voces" po- 
ni solet, quin contrahantur: "P, &:, 83K, Qe, 
EB Th, BAATh, id est Ct, btt, BCAK, EhbIUTh , BAACTE, 
Sic 43 scribitur pro wat et uat, 
... & IV. Owuus, seu minutum o sub Title, non 
nisi duae aut tres voces assumunt: njoK, njgok, 
2lest ngogok, mna, mQuwa, lege TQoMta, mgo- 
u'itH.. In codicibus antiquis o super literam A scribi 
z.ieb: AM, 1d est moH, MAuTH, id est wcaWmH, 

| Fre- 


e 


] 


Cap: IV. $. IV. Voces cum Tila ,e 5. 6p 


Frequentius itera à vocibus superimponitur, siné 
aho signo. Earum aliquas hic lubet. subjicere: 
Xi, lege goropoauga Dei genitrix; | 
Sia, sA«ga, lege BAAMeKA, BAAQ uiiMtjÁ: 
dia, MpOCTA, nesMQocme , lege "Sap, Ma porma ; 

BetM S ApocTR: 

As, id est Aag tiui codd. serb.; sed russ; 

MAMMMEIJ , 

WAA, nAMHK, et WP, ris, id est eara, M n 
Ilona , id est. ngantatH justus. ; 

Honaeua, id est ngenogo&tN ccr06: 

"i L e. BgtartuA praecursor.: | 
Gjyc, Le. cia cor Vide A sub Tila siniplici 
Adde n2, ng, n4? , ngeiit, ^idckui pro AI SCRI, 

Hi pro usa, cw pro cwba, sine contracs | 
tione; Notanda vero compendia eodicum in 
vocibus alüs. HW pro gSa$; Gk pro ansa 
dp, node pro e'karky, ngrk ky, nipoM prp 
uagoa oM. Duaelineolae penes 4 (4) denotantli- 
terae M contractionem T. ,td est faa, TN 
lege MipoaM: 

8; V. Seribuntur' vero etiani ornatus et com- 
pendii causa quaedam hterae, praecipue in fine li^ 
nearum, superalias. Ex. gr. 8a, uasa, gr superpo- 
sitis in fine M, T, X, prO BAM, Madam, px: 

Litera $, ab imposito m, vocatur om. Hiüc 
diam (UooK pro- wrjok scriplum, invenias: Práez 

» 2 éi- 


"- 


e 


68 . Cap IV. S. V. Literae superscriptae. 


cipue vero notandum e cum Tita, Bbrorurmliturgi- 


corum in nA Lid est HMA tK, ubi nomen pomis 


nandum est, cui Latinorum NN. respondet. 

Pr cum -supercsripto «, legendum est ot«t; 34 
véro cum superscripto « est 3a*4^0, ic SEU t, SUprá po- 
sito r, est idem ac «ro, ero. Vjedi- Titlo antiquorum 
librorum hodie non est in.usü. Olim r&A pró 
lFAABA, CAA pro CAaBa, CÀo pro c4oBo, scribeban- 
tür, posito nimirum literae s '&peciali charactere 
inter Titlam et vocem -contrahendam. Sio &€& 5, 
si sub Tiila primae vocis sit s, literae «v véro sw 
perscriptum sit «, legendum est e BOEMA. oNo, in 


. illo tempore. "Pro BTOQNMK, METSEQTTOK , nA'mok 


duntaxat primàe syllabae &mó, «t, u&, posito & 


sub Titla; pro CoY&EW'TA VerO Coy, superseripto 


É, scribuntur !' alia aliter abbreviata reperias. 
* In antiquissinio- Isbornik, pro oy, minutum v 


. Nteibus inipositum, observare licet. Ex. pr.supra 


M in Kkamow id est KTOMS, Supra ein t 9i A Aaema 
id est ILI M supra y in- rox, id estripdyes. 

In libris seculo XVII. impressis lineoli dua- 
bus in fine vocum. supra adscriptis « exprin itur: 


Nagutjatwer pro WagHtaeMbiM, "'E pro "aH, Fuss. 


Tol; imo et in medio sed longe rarius: oyre- 
TOBÀ'TA prO oyromosafiTa. — | 
S. V1. Sicuti Slavo - Graeci, Russiet Serbi cyril- 
licis literis utentes, Graecos in scribendi compendiis 
: | se- 


Cap. IV. S. VI. Glagolit. compendia. 69 


secuti sunt, ita Slavo- Latini glagoliticos characte- 
res, seculo. XIII. inventos, adoptantes non solum 
Serbicorum et BRussicorum, sed et Lat&inorum «co- 
éum abbreviaturas imitati sunt. Excludunt ita- 
qe frequenter vocalem inter duas consonantes - 
mn solum in vocibus, quas cyrillicorum libro- 
rum scribae contrahere solent, utiin & id est gor, 
Ff i.e. rocnoa, Dio l. e. FAATOAsT, je, ax etc Sed 
euam in alüs, uti in o£ pro oas, ofa pro Ska, Mc 
pro Mac; «M pro Haw. Sic etiam contrahunt afü 
'pro AWKA, recentiori more azjel pronunciando pro 
angel. Sic et wük pro wSueuug , gli] pro eut, xime 
pro xoecrumTEAS, uc'iBA pro menoerka, ucnBauK pro 
unomkaHuk, k&jw pro &Waerc, rr pro navem, 
&EAAnP TA prO BtAtA kn oma, c&TAACPEO pro ce tbat- 
etAcrSo. Immo € pro gor, & pro ws, À pro Aa, 
8 pro WNaui&,t pro caogo; qua ratione lectio libro- 
rum glagoliticorum longe difficilior reddita est. . 
Difficultatem hanc. augent varii nexus et literarum 
duarum et plurium conjunctiones; quarum bene 
multas tam in Glagoliticis meis À. 1807 Pragae edi- 
üs, quam in auctiori editione Historihe linguae Do- 
hemicae ÁÀ. 1819 Pragae impressa, aeri incidi Cü- - 
rav. Hic vero tabulà IV. ejusmodi compendia e 
cyrillicis et glagoliticis codicibus collecta exhibet. 
S, VII. Pro lectionis exercitio servire possunt 
Secimina orthographiae, quae e vetustis codici- 
bus 


, . 
i 


70 Cap. IV, S. VII. Specimen Orthographiae. 





bus descripta hic subjungimus. Evang. Johannis 

1. L v. 1—5. ecodice Mosquensi quatuor eva 

'geliorum À. 1144 scripto. 7 

. 4. HtkKoNt 2) KAüJt b). cono. K. CAOBO EAUIE à 

&À c) Ha &KAILE CAOBO. - | 
In principio erat verbum et verbum erat a 

Deo, et Deus erat verbum. | | 


2) Legunt uekenn alii. Sedantiqui codices figura ! pro. 
H promiscue utuntur, | 
. b) Pro terno gau alii legunt. &t, | 
f) & &À, legunt etiam codd. Hankianus, nunc Vindo-, 
^. bonuensis, et Mosquensis alter À. 1358. At Mosquen- 
sis tertius A. 1382 legit K&a&6v, et pro. primo 
HCKONH Jam BraHAsaAb, uti recentiores codd. et edi- 
tiones. 


8. Gt d). &k uccounr 9 i5 e). 
Hoc erat in principio a Deo. 


d) .cc omnes alii codd. manuscripti et editiones antiquae, 
.Qquia €& respondet neutri cAoEo, ut adco mirer, 
quid editores posteriores moverc potuerit, ut pro 
Ct Aoc substituerent cefl Aic. 
e) Mosqu, tertius pro $9 & legit hoc loco n&gark 4n 
Dee, Alii recentiores uti v. 1, &'a &óy, editi. Ei 
ad Deum. . | 


J. Bre f) avbvwe g) &ui n &gemuicro h) umosel) 
Nrgui k) seme D) aui m), 

Omnia per ipsum facta sunt, et sineipso fac--. 
tum est nihil, quod factum est. 


f) Mosqu. secundus in plurali &cà e&t EaIIA , tertius 
praemissa conjunctione H, cA qvkwa gua, Vine 
dob, plane &ct "ks gap. 


* 
' 


e 
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Q) Ex» cum à in fine omnes antiqui , excepto Mosque 
ensi tertio, qui "kw legi. Idem in guuia, &id 
pro "^4! usurpat ui. 

'W)A oxgnes &t3Mtro. Mosqu. secundus geaweróme — 
omisso H. Codex Serbicus Kopitarü 4 &tg&mie 
FORE e£ sino quo.* 

j) unvrome omnes alii 0| 

Àj) Vindob. uegüicre , Mosqu. secundus we&u postposi- 
to uH'wromt. Mosqu. tertius &u omissa negatione 
gr, uti codices recentiores et. editiones, neglecta 
syntaxi slavica. ) 

I) Mosqu. secundus Eme promi antiquorum codicum. 

m) Videtur hic, et antea bis, Slovo-Titla omissa, cum — 
ali gd legant. Notandum, sequentis versiculi vo- 
€tS &'ATOMB PMIHBOT'A gl in Vindobonensi et Mesqu. 
secundo conjungi cum versu priori. 


4. Bros n) mHBor'& 0) &k. wwiBoT'a p) Ed 
Cb "AKOM'A q): 


In ipso vita erat, et vita erat lux hominum. 


B) S'ATOMb Cum & lentin fine omnes, excepto Mosqu. ter- 
tio, quem jam recentiores codd.ct editiones se- 
quuntur, ' 

e) Pro munoir vitio scribae mu lineam quintami elaudit et 
vA sextam inchoat, omissa ao. In Mosquensi se- 
cundo sequens &'k deest, | | 

p) musona omnes alii. Mosqu. secundus mwusomame wi 
" cwiTa. | ' | 

q) "Akowa Mosqu. tertius, Vindob. uAnkowa. Mosqu. se 
cundus 4A6KM'A, pro «tAoBrbkuwa. 


b. Hemd wamciwk rr) cawrrWTA 5) ure MA, t) 
Krc Uu) METIOCTHNKE X). . 


«Et lux in tenebris lucet, et tenebrae eam non 
con prehenderunt. 


1) " ándob, somuwik, Mosqu. secundus et tertius gom. 


N 
e 
7j 
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9) Vindob! ce&mvrecA; igitur in utroque antiquissimo 
& pro "b et ! pro u. Mosqu. tertrus ce'rrumsca. 
Mosqu. secundus plane aa Cirs-rwmrtA. 

t Alii qva tenebrae. 

W) kero etiam ali. Mosqu. autem sccundus ero , uti res 
centiores codd. et editiones, exceptis Serbicis. 

X) mwtnocrumE non comprehendit. Sic etiam. Vindob. 
At Mosqu. secundus legit MEoEA'T'5, Moscqu. tertius 
NEOEBTAT"R. 


Addamus sextum et septimum versiculum e 
Vindobonensi codice, et conferamus egs cum co» 
dice Serbico Kop. longe recentiori, 

0. Efi uXeka. notAaWa U &À HAMA IEMOY HWAN'S y). 

Fui homo missus a Deo, nomen ei Jo- 
hannes. 


*» 


y) Codex Serbicus " pro utAoBrEk, uve pro «Ma 
et IwaNNt. 


7. G& njuac 6a. cekbabrbAserso. aa cekash- 
mbARCPBOYteTE o ciet 4A BCH B'booy HMoy Tb HM Z). 

. Hic venit in testimonium, ut testaretur de 
lumine; ut omnes crederent per illum. 


2) Codex Serbicus; uti. editi noiMae venit; cCEbak- 
TEACTO testimonium, Cbr A mreAcBO iT Ctestares 
tur, wuli editi proode; sed tMS ei, editi vitiose pro 
HM& per eum, 3/ dvr&,. 


. Specimen alterum, Joh. X. 9—10. e codice. 
Vindobonensi. 

Q) i134 CM& Meg. 2) MNoIo Aye KTO B'AMHe 
AtTh CfctTCA. H B'&NHAETI H3HHQ TE b). n name 
9RpAUIET 9» 
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- Ego sum ostium, per me si quis introierit , sal 
vabüur, et ingredietur et egredietur, et pascua in- 


weniel. I - 


s) Ali. A SEQ janua, ostium. 
J) Melius alii à naa era. . 
tj Cod. Serbicus oggrinyeme, editi wegayiema. 


10. Tami d) uinouyxoaums wa c) qa oYKQAAETR 
N OY&EHIECTE M DoroYEHTE. A35 noHaoy'& f) aa mit | 
BOTE WMOYTh H EOAk g) HMOY'Tb. j 

Fur non venit, nisi üt furetur, et mactet et 
perdat: ego veni, ut vitam habeant et abundan; 
tius habeant. | 


d) Alias idem recte mav&, non mA, / - 
e) Pro wa alii ga3&rk praeter, nisi, 

f) Alii nginaoy. 

& &oAR pro &koa^t, ali AMumn tue. 


11. flia «tw» natae argum. H h) aile 
£509 noAaram i) 3a oB&ga b) — | 


Ego sum pastor bonus et animam meam poe 
no pro ovibus. | 


b) Pro & cum aliislegendum est nacermugs. gogo. 

) neAarasrer in tertia persona ali; Serbicus codex, 
quamvis fíatTiQk AOKQMM legat, tamen primam 
personam noAararo retinuit. | 

lj Cod. Serb. onuyrk, sed editionesantiquae oniA, ree 
centiores oBgu, quae inflexio non Slavica sed 
Russica est. tos 


12. fí uaAuMRnk D) ime iekbere CACT'RIQR. KMOY- 
NE NIcOY'TA ID) OBLiJA (&ófl. BHAHTh b'AAKA D) 


HAOYUIA - 
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 Waoyya 6), M weraBAAiremO UBAIJA W Era TR. M 
E/AAK'& gac(aialeme m p) H gacnoaume q). 49A LA. 
Mercenarius autem, qui non est pastor, cu. 
jus non sunt oves propriae, videt lupum venien- 
tem et relinquit oves et fugit, et lupus diripit eae 
" et dispergit oves. 
]) Editi uatwunka. x2) graeci textus ante wumt non le- 
git Slavus. 
m) w'iroyme. editi quidam et Cod. Serb. hoc loco, alibi 
NECOYTA. 
n) Alii scAKA, et infra &cAkm. Cod. Serb. sA&KA et 
SAMKB n lecto, ut solet, discrimine inter à et &. 
0) rgAaSuia editi, roesoyuia Cod. Serb. 
p) gaccumHme 1€ Cod. Serb. Qacyumumva uy editi. 
q) pacrioyaums scribendum erat, 
. 13. f mau 'iuHKa T) Edere. gmniko HAHMHHHTR 
WCTR. H NEQAAM'TE € OBIJAY S). 
Mercenarius autem fugit, quia mercenarius 
est, et non curat de ovibus. 
f) NAKMNHKb et HAMMRHKE. Cod. Serb, 
$) oByax : alii. 
14. fiai KMS 0) nacre gocpun. H guae 
MOU. H 3HAIUTh MA MOI V). 
Ego sum pastor bonus et cognosco meas, et 
cognoscunt me meae. - 
t Ali ice, Cod. Serb. subinde scoms. 
UV) Cod. Serb. wt, wok pro MA, Mora. 
15. PIkomt 3Nak T MA Wije. H a3* 3Halo (ij, 
H Qiii Molo x) noAAFaló 3A WBLIJA, 
| Sk-- 
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$icut novit me pater el ego agnosco pas. 
tem, et animam meam pono pro ovibus. 
X) Got. Cod. Serb. convenienter syntaxi slavicae. 


10. Huui y) w5&uyjA MMAMT. tait wioyme 
Mópà CEFO M "Tài Z) MH foQGoEAKTE DoHBECTH. M 
[ÀÀ MOH OYCA'RILIATA 82). H EOYAETE MAHHO CTAAO. 
H KAHN'R lACTAR! QA. 

Alias oves habeo, quae non sunt ex ovili 
hoc, et illas me oportet adducere, et vocení mes 
am audient, et fiet unus grex et unus pastor, 


y) v uuu editi; uwiie Cod. Serb. pro uA. 

z) wa editi; viui. Cod. Serb. 

82) oyrAHUBETE Cod. Serb. neglecto, utsaepe, dis. 
cnmme inter mi et 8. | 


Specimen tertium Joh. X, 1—3. e codice Ru- 

thenico (potius Serbico) Bibliothecae 

/— Vaticanae. - | 

1. fÍmuNt 3MMNb. FAIO BAMb. MEBEXOAEH 2) ABKQ- 
MH BLA Boph voee. ub neat b) uwoyak c) 
TATR d) kcT&. (43EOHNHKb. | 

Ámen amen dico vobis, qui non intrat per - 
estium in. ovile ovium , Sed transcendit aliunde, 
for est et latro. 


2) M£ BXOAAH editi. ! u 

b) ng'kaag'k Cod. Serb. Kopitaril, Tig8A43A ediii, 

c) «Moy 4a Cod. Serb. .Kopitarii. 

d) ams Cod.Kopitarü, (cf. ena pro gouus cod. Han« 
kiani). Ante ama addunt editirofí, cum in grae- 


£9 éxsjvos legatur, — 


i 


^ 
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9. fl B&(OAEM. ABtoMH, nacTHQR 6) i Uma 

Qui autem intrat per ostium, pastor 
ovium. uu 
€) MACTAiQe editi, Serbici codices negligunt saepe 

confundunt discrimen inter iu et. u. 

J. Qtwoy A BEQNHKIE eoe 3aremra f) «i wait Add 
WFO CAMUJATA g).H CBOK UBIJE lAALIAMTTE TIO HMB 
HH H HaroNHTE x h). 

Huic ostiarius aperit, et oves vocem ejus at 
diunt, et suas oves vocat nominaum et educil 
'eas. 


f) Gstoaarra editi. 

g camuemi Cod. Serb. Kopitarii, perperam posito 
pro 4 CANiJAT'& editiones antiquae. 

b) ux Genitivum pluralem pro accusativo4e scu rm he- 
bent editi, 


LI 


4. H «raa CBox wit 1) WRAENETE, nw 
Xoa9H Tb. H U BUE JIoNIEM b) Haoyme, mo sacre J) 
FAM KTO. 

Et quum suas oves emiserit, ante eas vadit, 
et oves illum sequuntur, quia sciunt vocem 
ejus. | 
i) c&oA oBua editiones antiquae, recentiores russice 

oni. Cod. Sérb. ubique wai. 
k) no u:w* edit... 

D) shbaama ediu. 

5. Ilo. uto EMIRE NEHA OY'Th. ID) I4KO MEGNAIOTÀ 

NatrO D) l'Aata, | 


Alie- 


N 


M 
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Alienum autem non sequuntur, quia non no- 
verunt alienam vocem. ^" 


xn) Desunt hic «e s'kwems. Gwkro, quae Cod. Serb. 
Kop. legit. Editi wo g'bmas a i wirw, fugiunt 
ab eo. . 

a3) woxatra Cod. Serb. Kop. cum inflexione. recens 
tiori vulgaris dialecti ra pro ro. Editi antiquiores 

«XAArW, posteriores usmaaruw. 

6. Quito ngwr'ito g£tc uv. IG. wnwimt ntpa3oy- 
wiuse 0) "mo siut p) FAX FAAPOAAALE MB. 

Hanc parabolam dixit eis Jesus: illi autem, 
non intellexerunt, quid esset ,quae loquebatur eis. 
o) utgas kia editi, . : MM 
p) &asuc editi. &d Cod. Serb. Kop. '' 

T. Peuemt nakH. q) HS IG. AMHN. AMHNE. FÀIO 
AMA I) AQh "CM QBEQh S) WBLJAME. |. 

Dixit ergo iterum eis Jesus: Àmen amen di- 
co vobis, ego sum ostium ovium. 

g) naxw recte Cod. Serb. Kop., naku editi, polonice. 

r) Ante ag" legunt editi kw, quia, om. — 

s) Pro antQi Cod. Serb. Kop. natrugt pastor, utique 
vitiose. E | 

8. RecH gAnko Ü MHX5 nginar nem MERE, 
TYTH« U) COy'Tb H QA3EOHNHIJH. Ni HEROCAOYLIALUE X) 
Hrs WIE y) 

Omnes quotquot eorum venerunt ànte me, 
fures sunt et latrones: sed nom guscultaverunt - 
eos Oves. 


) 
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t) xanKomt Cod. Serb. Kop: gas. editi. 
wu) vamit editi; muri Cod. Serb. Kop. uti supra mm 
pro ame; Álias & est signum vocalis ambigua 

uti in ss, quód Russi legunt uo, Scerbi s. 

€) 4ó MEnocA Sura editi. .—— 
y) weijt Cod. Serb. Kop. sed alibi web. — Editiam 
' tiquioresosQga pro o&itja, recentiores russice omyid 





Oratio dominica Matth. VI, 9—13. ex editidne - 
: Petropol. 1816; 

Or wauri; rkt cá Ma WEchy, aa cH 
WMÁ TBOE: Qa ngiMarma permis (rob: aá ESaera 
boAA TBOÀ, CK Ma KECÓ ; H NA SemAH.— Xuekel 
Waur& Hài adi 3) aab — NÀWE aut: h 
, ;5.. ) 1 T" 2 
' JU TABH. HAM'A $9 ATH HAUIA , fU) b) H MM qWceTAS 
AÁENR AO AM NHKUMA HÁuidwd: HW WE &BtAH MACL À 
HanAer&, No WAgÁBM Maca (P AfKÁsarw. BiKt «5o: 

€T tjoemaie W CHAà H Caába Bo B'ikb. flmpHns. 
a) Ms. Serb. Kop. wattiyierenin. Ms. Pragense 

 MacSyierBHRH. — | 
b) Ms. utrumque rakost pro rakw. In reliquis prae 
ter Orthographiam conveniünt tum textu ki 
" impresso. 


* 


Pars. C.1. 8.1. Vocum formatio. fg 


—— lm ERROR ÉERÉEEDDDUm tempe d ibasnapelbrengutios f" 


Crammatícae Slavicae 
Parsl | 
De vocum formatione. 
Caput L- 
De syllabarum radicalium Structura. - 


S. 1. 


Y oces compositae e simplicibus constant, uti 
ros'kersosaWit evangelium, bona annunciatio, 
'I &Aaro et miersonanit; 3akononotertinasuit legis 
MransgressiO, eX gaKkoH, mof eti C'TNÓRAtHit; SAKOH 
»YerO eX a3AetkoMW. 

Simplices voces suritt aut primitivae, ut gaaro, 
xot derivatae, uti e'kergosanit, cr'inatsit. 

E primitivis aliae sunt nudae, quae syllabam 
licalem sine servili litera exhibent, ut £r, 3a, 
Kw, not, Cr'Sin; aliae auctae, i, e. servili litera indu- 
seu formatae, ut &Aaro, Cm*namMit. — Áccessit 
Fenim syllabae radicah nudae &Aar terminatio gene- 
is neutrius o; et syllabae cm'ín terminatio parti» 
dpi passivi t4, Ob labialem n inserto epenthetico 
: Crsnas, unde verbále CmnaAtHiG, 












c 


De 





$0 - Pars I. C. LS. 1. Vocum formatio. 


Deriyatae ab aliis vocibus jam formatis dede. 
cuntur, uti verbalia s&&eraosawit , C'T S nAENIE im 
inediate a participiis passivis &'kerao&aw, Cm'6naes 
verboxuni Br'er5oBATH, cna. Ex his ev numi 
primitivum est a nuda radice cmn formatum, 
é'kerBoBama vero derivatum, imrnediate a secrso 
hoc autem a ater, alias s'karkerá: deductum, euju: 
nudam radicalem syllaba ska constituit. 

In investigandis igitur vocum polysyllabarum 
etymis radicalis syllaba a servilibus literis, quae 
'in formatione vocum accedere solent , accurate dis 
tinguenda est. Vocis derivatae et simul compo 
sitae nptHakiProuterBoBama superabundare, proxi 
mum etymon, rejecta praepositione npe , est wa 
rrostUT5o, remotius autem u3&umok, quod superest 
Hujus autem compositae et derivatae vocis, rejects 
praepositione u3 et terminatione ok, primitvum eri 
gum, ab Inbnitivo gru formatum. -lesecta. etiam 
terminatione ru remanet nudg radicalissyllaba gw 

Vocis decómpositaé 3acscrarkertAcrosamn testili 
cari, rejecta praepositione 34, etyrmom compositum 
esk carb vlirembotestimonium, hoc autem accedent 
terminatione crBo: a. C&rbaybrreAs deducitur, ho 
vero abIn&nitivo ca'barbmn derivatur. Haec auten 
vox constat ex praepositione c, et simplici verlx 
earn scire, ut itaque testis cebarlmtas dicatur 
quod rei conscius sit: ejecta terminatione Infiui 
tvi 
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üvi km  Gonstat igitur SgacerbapkerenctoBama ex | 
iribus simplicibus elefnentis 34, c, ba, quae 
cómuncta , accedentibüs formativis 'krh, t4, de- 
wde cgo et oBarmrn vocem septem syllabarum pro- 
ànere. Sic ngeu3gurrouret&oBamH a. gu, acceden- 
thus formativis vH, oK, CTBo el oBamn, deriva- - 
tam, eL cum nr et wa compositum est. | 

Itaque, tum' formatio vocum sine cogni- 
tione radicurh et literarum ,. quae his accedere so- 
lent, dare exponi non possit, consideranda: sunt 
primum simplicissima vocum stamirma et primige- 
sia syllabarum radicalium structura, deinde lite- 
rarum formativarum functiones. 

Classis I. Syllabarum radicalium: 

S. 2; Classe I. continentur'eae syllabae, ra- . 
dicem constituentes, quae aut sola vocali, aut. 
unica consond initiali, et vocali finali, quae tamen : 
inpaucis etiamr abesse possit, constant; suntque 
sequentes: , | 
t— a oó6.y — — H m.— -— 


15K BA — -— Bu — t&H — ek — 
EA EO EY EM — gH — gb — 
na no — — — nmaá nA nk — 


| 


Mx — -— MH — MH AN — 


$9. . Pers I. Cap. I. 8. 5. 


J. N'À NA —- MY NH HE HH 
A -— 00 m n——— — AM 


poc oy € o— 50m 


V. M M ay — — — 
TÀ "TA — Ty TH —  — 


CA ——— Cv .— Cb CcHu 





6 a4 —— —— —-—-— - 
KA KA — RBHY o RM ——  0— — — — — 


Syllabas &o, No, Co, Ko, -cum vocali euphonica, 
huic indiculo insertas non reperies, cum ad mra, ma, 
C", Ka referendae sint. Sic et femininum ma et neutrum ' 
ro d v, CH (7) vero et cthoc,a ct& orta sunt. 

$. 3. Continentur hac tabula prima stamina - 
plurium partium orationis, et quidem - 

a) Pronominum personalium : 

H €um, m eos, x id, i eam. 
BA, fem. sk nos, primae personae Dualis. 
M primae personae nota, inde «u mihi, wA nme, 

^a nos (Music). | e. 
"4 DOS («uXs), HAM Dobis , MAC nostrum. m 

u lu, mn tibi, rA te. 


De- 


Stamina pronom. verb. etc. 85. 


e 


Determinativorum et demonstrativorum: 
«x*& ille, isle, fem. ma, neutr. ro; inde adverbium «$ 
isthic, illic. 
|. hic, fem, ca, neutr. ct, inde Interjectio crecce. 
| — Reciprocirectocarentis: CA se, Dat. cu, Gen.ce&t. 
Relativi: mc, quod pronomini n suífigi solet: 
MEE, IARE, (€RE, qui, quae, duod. 0] 
Interrogaüvorum : *t,cui determinativa «mo et. 
o suffiguntur ; hinc «mo, "tco; quid; et &, cum, 
quo co conjungi solet; &vo, quis? 
b) Verborum, quorum praeterita simplicia 
pnma themata exhibent : 

















£^ ferit; hinc EWTH, Elo. 
bibit; hinc nun, niic. Mii lavit; hinc wur, wulo. 
Eadem ratione a Bu, BH , tk, &a, EH, Ni4, Ax, AH, 
pu, ok, 8A, ab, Thu, TA, Ch, tDH, 5M, uA SeU va, 
) Seu «*, Ka, K* formantur Praesentia &uto , Bito, 
$i, £i, EAIO, HhiIO, AAT, ^ito , (AIO, pite, à, 
Also , eruino , TAI0, Crhto,, uito, ito, sAI0 , 5S0, KAIOCA, 
o. À themate mu: murH, muss vivo. Àb u:uma, 
Y eo, a 1r vero uita, a kl fuit, aut a £t: rium, 
lL g5*4* ero. 
À Mà, MH, MA, (M, aS, 3H, CÓ, Khi: MANV, 
N$, MANS, oHNS, aSNS, 3HNU, CNN, Kun. 
À nA tetendit, namnu, Praes. nu. Sic etiam 
Nu 5, pH 5 RN, SN, 2 MA, ITA, RA SEU HA, IA SCU, MA, 
lusa vocali theinatis formata, sunt, 

v F2 c) 


- B4 Pars 1. Cap. E. 8. 5. 


l 


. . . 


| 
| 
|; 


c) Particularnm non flexibilium, uti Praepositiod 
num: o, y, &&i, &', na, no, MÀ, 49, 34, C5, KK 
Conjunctüonum: a,.H, &O, N'5, AH, Aj verbi 
rum wt, uH, NE. Haec, uti Praepositiones aliis vod 
cibus praefixae, composita constituunt: oy Mu ab» 
luit, nowro quare, noaa porrexit, aagu oblitus est, 
CHHAE descendit, utar morbus, ut4ucemHimmundus, 
HHKo nemo, uno et uusitco nihil, wkkro.! aliquis, 
w'kuro aliquid etc. Constat itaque uunmrome ex ele- 
mentis: NH-K-TO-mE ; el NHMECORRE EX NH-"IEHO-IRE. 

d) Substantivorum et Adjectivorum, si litera 
servilis in lineaccedat.. Sic. a/bá, in. compositis 


.S^oarkh malefactor, Am&oa'küi fornicator, est per- 


sona agens, factor, a a*k seu ali... Eodem modo 
derivatur &oH praelium a &u seu &íto caedo, mun 


vivus a mH, smHBS vivo,nuso potus a nu, nito bibo, 


$49 donum: a aa, aar do, emo ventus a e, 
Brio, BErkemrn flare, et infinita alia... Formas autem 
Substantivorum et Ádjectivorum primitivas; quae 
nulla servili auctae sint, haec tabula nullas come- 
prehendit, Neque Illyricum &aaa spes, expectas 
tio, cyjus compositi pars altera a4 syllaba radi- 
cali nuda constare videtur, objici potest. Nam 
MAQaA eX Háatha, pro Hà&4tWaa, 2 Mag ko seu. wA- 
aca contractum est. Lusatarum vero inferio- 
rum $a i. e. 3A lacrynia es la ortum, ei ipsunx 


ia 


4 


! , 
Stamina pronom. verb, et... —— $5- 
da ex ca3A SeU. CAt3A, apud Lusatas. superiores 

&a3, COntractum est, 

' $ 4. Cum Lexicon radicum hoc loco i inserere 
wn liceat, saltem primae seriei hujus classis sig» 
mücatus paucis indicabimus, 

1 GConjunctio, at, sed, et. 

e seu w Praepositio, de: w ut4 de eo, w'Ko de . 
quo, 

&, Interjectio, o! 

y 1. Praepositio, apud : y urwapud eum, y Kom 
apud quem. 

y 2. Ádverbium: wt y, nondum. ym jam, compo- 
situm ex y et. si. 

y 3. Stamen verbi simplicis ymru, yi, cujus com- 
posita u3yro exuo, et wsyioinduo, in usu sunt. 

yso 6, itaque, compositum ex y et ko. 

4 1. Conjunctio, ei: HQ£M H Mu, imus et nos. 
w£o etenim, compositum ex n et go enim. wA 
aut, compositum ex 4 et Au an. 

4 2, Pronomen, Áccus. nu eum, Instrum. sing. 
HMb per eum, Gen. plur. uy eorum ,Onny ab iis, 
Dat. "M lis, K NHM ad eos, Instrum. uuu per 
eos, cuu cum iis, Ánte vocalem u transitin 
consonam j: «rw ejus, ««8 ei;xra ejus (femi- 
nae), «n ei fem., 1o eam, x Accus. id, ra eas, 

wmt ex H et mr compositum Pronomen relativum, 
qui, fem. mmt, quae, neutr. wm quod. 

| Wu 3. 


^ 
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^ 


wu 3. Stamen verbi mra ire, cujus Praesens «A 
eo, Praet. unatrivit.— .' : 

m stamen verbi rama. capere; Pret, m, rar, Prae 
sens nw*. BEEN 

tà eos, eas, ea, Ácc. plur. ab u. mme ab um. 

K, iT, kmH. Serbici codices'pro m, mam. 

« seu c id, Áccus. gen. neutr. ab n; ire ab «me. 

io eam, Accus. fem. ab s. some ab wm. — 
Specimen hocce facile augeri potest, si om- 

.nia derivàta ét composita ipsi syllabae radicali sub- 

Jiciantur. Sub sn ex. gr. non solum sss, «uno, 

- AVEHBS ,' DOTHBS, REUTIE, RH TEAB , RHITEACTBO, — PRM- 

vtACTBSIO, sed etiam mH3NE, WHO, KWTHMHUJA, 

namume etcompositorum, quorum primam partem 


. HB0 COnsfhituit, copia collocanda erit, 


.£lassis II. syllaharum radicalium, quae duabus con- 
sonis -aut vocali. initial, quae consonae acquivalet, 
4»... .' det eonsona finali constant. 


À : vocali solida inchoantia: 

: 3) yd. 2) o5, a&, OE, WE, nb, y. 3) ou, yu; 
y^ eg. 4) Yà, om, twm. i5) a3, Ys, e, Y- 9 AT 
yrs vx eK, yK. ^ , 

y&tw refer ad y et &e primae classis. 
ynh confer cum fans, . 


3 confer cum A3. 
ymt jam, refer ad. y et st primae classis. 


VIRE 
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yst funis , refer ad Y3: Y34. 25 - 
yuM aures, refer ad yy: yxe. 

own oculi, refer ad oK: oko. 
ysumii docere, refer ad yK: ya. 


À vocali liquida: H 
1) maii, wil, 9) M5, r5, rag, an, rM. 3) uu, e; 
$i; VA, KAb, FAf. d) E23, KA um, 5) M3, nag, K3; 
&; nac, «c. O) ur, rar , tor ; 10x; UK , KK. 





MAS eo, refer ad H4: wrH ^ primae classis, 
$633, I03NHK refer ad Ys: Y34. 
itHKA COgnatus, refer-ad 3; yia. 
IUKHMH , tOmcKulH australis, refer ad 1or. 
K"amH sonare,refer ad sek. 

kyarH odorari, refer ad yX : YXaTH. 


mKw quia, taKan qualis, vide sub ak derivata 


ab w«. 


- 


Alabal s^ 7^ 4 


1) so. 2) 54&, Bàn, B'árlb, Büiw. 3) EN (EN'E), - 


WNL, BIN, BHN, FEN; BAA, BAA, BOA, BEA, BHA; Bord, 
1), &tp, rho. 4) Bad, 803, BEA, BM, AA, era; 
&r; SHT, BrkT, 5) &'ü3, Et3, 5AQ3, b'km; Bac, Bit, 
BK, But, BHc, Erbe; (Bour), eeu. O) wEy ; eux, ek. 


&uBarrH refer ad su: Buio seu &HN S5 primae classis. 
60AHWTH , BoAA refer ad stA: Bpevkwn velle. 

BoaM mH, Bona, nomas refer ad &ca's ducere. 
$903 , BoSwru refer ad sta: &e3X vehere. 

&c3 in Bc3ayk ubique, refer:ad secs ómnis. 

secin Bocrok, Boccoa refer ad.gaa seu Bog. . 
Bullt, BaltMIH reter ad Buc: BlicoK altus. 
triuiaio refer ad sc: ekaimn suspendere. 


yao refer ad grirr, unde etiam. &tyii res, pro. 


aki, 


debel 
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pruna aeternus, est a bk seculum. 
- Bara libra, est a germ. Wage , inde BAHRH'TH. 


Á labiali &: 

1) EWH. 9) &ab, EAS, &OE. J. EAM, EAA, EOAMS, 
E'MA, E'kA, EAE, RAD; &Ap, EoQ, ES, KrQ (&Qa), EMO, 
L (Bon). a) &QA, Ea, EJ (ga); &oT. 9) E03, KE3; 
Eoc, E'kc, EXu. O) Eor, Er; Eoy; Eck, gk, EK, 


&oH praelium, et Iterativum guBamH, refer ad £M: 
Eu'TH primae classis. 

EB, KtBATTH refer ad &u: Eun. 

EAreto in Infinitivo kAt&amH vomere. 

Erkinam fugere, refer od gr : ers. 

KOmiH,EomrCTBO, ad Kor. ——, 

.EHN flagellum, ad ku: &ito, 


À labiali n: 

1).2) nas, non, n*in. 3) neus , nm'kn; na^, noa, 
FIbiAh , fi£A, TIMA, DAA, 3AS, nae, Tib, nam; nag, nup, 
 inp., nio ,nup, noa, neo, ngt , ngu, ng, ng. 4) naa, noa, 
R54, nAQb ; nom, n*im, nmi, num, riam, nam, nam, ner. 
5) naa, nac, ntt, nuc, me mue, nas, n&s. 0) n*r, 
mir; nag, n*x, nix, nHy (nya), my; nas, n$&, 
nik. 

noH in HancH potus, HalloumH voTíGE, €i nH&o 

refer ad nm: nfio primae. classis. 


DtntA cinis, compositum ex mo et nta, refer 
ad nAa: TIAATH , DAAW'TH. 

font saltem, utpote compositum refer ad no et we, 
pro i seu &, ab u. Sic et nomme. resolvendum 
not JD no, HE (£t) et skr. 
: addita terminatione Praeteriti d: np, inde 
"dpt cujus Praesens ng, a quo npA lis. 


nes 
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03 In no34w, no3a'k est e no et c, mutato C 
m 3 ob a sequens. 

Roc in. nocA'k: post, itidem e. no et c, cui servile - 
Ark accessit. 

miu, nfnuii pedes, refer ad nrky , inde et mkyo- 


vA pedites. mE 
ne in (eta, moeror, (forte et neam. sigillum) 


refer ad nik'ica. 
nig furnus, est a nek S pinso. 
nua cibus, a rniumama nutrire, alere, 


À labiali &: 

1)..9).3) wt. (MH), MEN, MH (Mirk) wk; Maa, 

MOA, MEA, MMA, NEA; Mop, MHQ, Mip, wb, Mo 

(ng*k). 4) M54, MES , wkas; MAT, MoT, MNT, MbHT, 

Mec, MAT, Wir. 9) Ma3, Moa, MER Mir, MAC, 

wmekc, Manu; xr, MAN. Ó) wor; Mr (wur), Max, 
Moy, My, MWwby:; MAK, MOK, MUR, MAK, MR. 


atas Majus, peregritum est. woií meus , ope ot deri- 
vatum, refer ad « (wA; MH, Mw) primae classis. 
mH Mo praeter, refer ad mun, Mito. 
MAR ungo, MAUTh, MatAo ad MAS; MASATH. 
mEska limes, mtt inter, ad Mta. — 
AMIKHTH, MH3ATH niclitare, wa nictitatio, ad Mr, 
avlziuiama miscere , ad wkic: wEcura. wu ad way, 
At , Fuss. Moy , Serb. et Carniolis MAY , muscus, 
AMo*unumTH, MÜuHrH ad MoK, MK. MuE I. ngoMB 
ad mk: MkKN'. | 
aO, MCUIH, MAT ATH, MOTREN, ad Mor: Mor possum. 
mArkuM mollis BRussicum est, ortum e Slavico 
AMAN: MAKKUH. | 
À linguali wu: 


1) WAH. 9?) HoB, NHB, HtEK, Wu. J) HUN, NAM; 


wo, mp, wup, up (npb), 4) MAà, HA; NHTR. 
. ! H 5) 


Aum 
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5) wu3, n3 (H3), Wofh, "Ntc, woc.O) mar, Nor, kr, 
, BA; HHK. 


NAP, HAM, HAC, NALUJ, cum a fme aucta sint, ad 
uu primae classis rcferenda sunt. 

NAIRHITH , UURHATRHTH, nudare, refer ad Nar nudus. 

S m Macon narés, ad Nec nasus, 

W5maa ad Sa: usa wmH cogere. 

HHRAK , NHIENIH, 2d H2, NOR, 3$ deorsum. 

" NHIKE neque, compositum est ex MH et tke. 

Hours, Nocu TH. poftare, refer ad Nec: Wess. 

Nui pronus, et HH'sScA, ad NHK: HukS. 

MA! pauper, est derivatum a wwuro. nihil. - 

Hoy! nOx, Si y) Ortum sit. ex Km, radicem incogni- 
tam HOK supponit. 

B3HAK supinus, est ex 53 et. Na, 'germ. Wacken. 


À linguah 4: 

1) Aa, ACH. 2) AAB, AOB; AtÉ ; (; is A'&& (AOE), 
AWE, AEE, AGE; AA, 'Aon, 'AMR, AHn, win; Aow«. 
.3) AAM, AON , ASN , AEN, AHN, An, AR. (ARX); AEA, 
'AMA. d) AAA (ae), AMA, AR, AA. APA ; AcT , Arle, 
rimo, Aro. 5) AM, ^03, AH3, A43 (lia), A0 , AN; 
AAC, AOC,. ABC, AUC, WEc, nui. Au, Su. cO) aar, 
SF, Atf , AAP (wbr), Ar (Ara); AH, AMX, y, AAK, 
ACK , ASK, AI«K ,/ AMK, AAe, Ark. . 


A£'KA TH jacere, Aose lectu$, AomnmH, AATATH t po- 
nere, refer ad AATF: AATS. 

ATRA mendacium, AO mendax, ad Ar: ATA'TH. 
Praesens Ars ct AmNS 

AO In AomHtJA (amuga) videtur: Peregrina radix, 
Confer germ. Lóff£, et graec. A.xflc. 

AMumu orbare, Auuewit defectus , ad Any refer. 

AME : superflue, ad AMY. 

AW'INuIH personalis, ad Aute facies; persona. . 


- A'ksHTM 
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NEsuma mederi, Auka curatio, ad kk. 

AouH mH lambere ad AoK: AoKamTH. 

AAA lens, lenüs, siquidem yi ex m ortum sit, ad 
hanc classem, non ad tertiam, spectat. 


À linguali o: 

1) gai, poit 2): gan, pb, "ob. (ha); paE, gu, 
M6 gtE, QAR; gon, gen, prf; pAM, ptm, Qa. J) 
pa, gw, kinh. 4) paa. gea. QNA, QUA. Q^A, 
f» $9 Qai), 5) gas, o3, Qua, Q'5g; gam, gam 
(om), pum, gm (gm); poc, g*c , ptute, QAt, orc , pius, 
jur; gat, p. O) por, pr, guur; py, guy; gak, 
p, (ur, pr (tk). 


fA& Ser VS, pABEN aequalis, in alus dialectis (ok. 
EN. 07 "E 

(95 fovea, refer ad $i): Qao fodio. Ab eodem 
(uA; QuAO derivantur. 

gus, xorrpninis,. repellere, refer ad oro prünae 
elassis. | 

(^^o aratrum, pró opaAo, referad op: ogama arare. 

(Amaro genero., pario, refer ad go4: poa umh. 

(omEN veru, stimulus, refer ad oamtni. 

(oma a peregrino rosa ortum est. | 

omtj, gomuu, xsprriz, siliquae,. refer ad gor 
cornu. Huc refer et Adject. ooman. ! 

(emat est collectivum a ooara palmes; refer utrum- 
que ad go3 pre (a3. Alternant enim à et o in 
hac particula. 

"^, (Aa aerugo, refer ad oarken, a. quo. dif- 
feri om, gmamn, hinnire. Nu 

(ac m gacmn S5, oacnunaro dispando, crucifigo, re- 
ferad gas. ' | 

(«nga est dimmutivum. a paka tumba, 

(wA vas, nrua, refer ad Qa. 


ja e. 
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A litera PE | 
1) aod. 2) 3as, Asa (amk), ar, Ans, Ais: 


/O 9055 AE, ar, am aom, quM, AM. 3) aun, Ben, 
àN6; AA, A^, ak: gp, ato (aga. D) tta am, 

Ayer. 5) ark, atc, arbe O0) ase, arri ax (auis 
9e . 


À aod formatum est aou lactare. . 

À QaB 1) aaBH TH, YAaBHTM suffocare; a qan?) 
AABHU pridem. À as 1) acstos levir; à ats 
2) atBATE novem, ÁÀ aka asa puella, virge. 
À aus mirum, aHRHTHCA mirari. Ád aog spcc- 
tamt aoEA, AokQMH. ak est quercus. À am 
est ArRQh vallis. À a*n aWnaA  concavitas. 
pe" cst domus; au fumus, quod ad. A rc- 
erri possit. 

&&NA pepo, atus dies, auo fundus. Á aa^. aa 
A longius, aaatkwH'longinquus, remotus. 
À a&04 AoAS, a ouk deorsum, numi À. ark est 
Ar5AwTH partiri, at. ArkAó. opus, ést a. atio. Á 
àà9 YaagurH percutere. À ato, apamu, la 

. . cerare est lterativum auparru , ot aupa foramen. 
QE cst avus, aka infans, 
à Ema convenit cum germ. D4«o. 
A att 1) est atca qs decem; à. Asc 2). aeenust. dox« 

ter , aecuatja dextera; a atc) aecua, plur. acc 
Nus (Boh. aacweb) gingivae À Abc est. Boh. 


Y 


aEceret terrere, 


|. Agr est compositum uta ir morbus et Sm robu- 


stus, ara vero est iris. À aer est Russ. atro- 
*T& (olm epud Boh. deher) pix liquida, gcrm. 
Theor. À ex est axu* seu. aoxu S, Iterattvum 
AWuyXaTcH, Praes. awin*, spirare. Át aWuia 
anima est a. Ay spiritus, quod est formatum 
3 4*: Aio primae classis. 

MR n dialectis est idem, quod slavicum awnii 
ferus , incultus, , | A 
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À litera m: 

1) TaH. 2) mon, "rn, réf: "TQM, "TEM (m, 
eus, rEv.. J) ea (oM), rM "rH , PEN , ITHH ; TAAB, 
Wu, TA, ITA , EA, "I"bA, mA (mrwb); mop, m$p, 
"m, "o (rok, TQ). d) Ta'Th, mm, ET, mam. 5) 
r3, TA3; "rtt, mHc, hc; mu. Ó) mr, mar; my, 
my, by. TOK, "ÜR, TK, CTEK, CTK (KA), CK 


(rag). 


Ab adverbio ad, occulte, formantur maumn oc- 
cultare, eaHHa mysterium etc. Át maio, mamma 
liquescere,, refer ad m4 primae classis. | 

qn est obtusus, hebes, inde num. 

À tM seu m&M Gstmkma tenebrae, inde ewNiul, 
TEMNHItJA Carcer. À maa differt maa myrias. 
mruwkuiE et rHNA coenum, faex, non signihcatu, 

sed secunda radicali differunt. 

TEMA est sinciput, vertex. : 

À rou formatur adjectivum moukwuH, tenuis. moni, 
mergor,convenit cum roru*S, mornma, 

À sri. formatur adverbium. aue (mik) gratis, 
frustra. muN est sepes, à TEN VeTO 'TENETTO 
cassis, plaga. j | 

TER& cst Russis umbra, pro Slavico Cus seu 
Cavkna. ' 

vA est pharetra; vA occiput, tergum. 

TAA COorruptio, à mA'ci»ra, unde et mA'bwit. 


etat vitulus, differt a «vbAo corpus, non solum, 


forma, sed et ipsa radicalis syllabae vocali. 
TQit, moM, tres, tria, in derivalis et compositis 

vocalem mutat; hinc m£, vooK,' "ToofijJa tri" 

nitas. . | 


P morbmH et "oO conveniunt et significatu et 


ipsis radicalibus literis cum latino fero, tri:au. 
À ramE Éur,est mamksa furtum etc. ME 
TETA est ar;a , matertera; traTHBA chorda, nervas& 


"£43 


x 
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TE3.in compositis: vt30: TE3O0HMENIE idem nomen. 

v ikumH refer ad "sra taedium. 

TASATH, unde mAs&aA lis, judicium, contentio re- 
fer ad mar: mAaramH;quo etiam spectant : rAmA- 


| wít quaestus, mAmATEAB Operarius, agricola; 


ITAPREK gIaVIS, "TATOTTA, TAHECTB SüDL a "TAF : 
TAFNS. ' 

À mec formatur mecamH, qeu; a; qbc vero «rizc- 
MAH angustus, "m'hcMoma angustia. qunm 
delectare est à. "ky, unde ymbya. consolatio. 

vHc est taxus; much quiete et mua refer ad 


THX. or 


TUA CUISOT, TEUENIE Cursus, refer ad mk. 

rou, solum, confer cum mokwu. | 

voK flusus, et rounma, unde mounao torcular, 
refer ad mgkK: mek. 

qua est nubes, imber, grando. 

v s4EN , rmrhuNuH pinguis est a mS. 

v'suiamH exstinguere refer ad. my. . 

mrKamH texere, differt a «ku, et ejus. Iterativo 
viJKATH figere, unde AorrkKamica tangere. 


i] 


THijATH, erHijamH. confluere, concurrere , est a^ 


"TEKS. 
Inchoantia a sibilantibus: a s ct 3: 


1) 34H. 2) 3e5 (3583); 30E, S3yE, SHE, SA&K; 
3tM, SHM, 3MM. J) 3Ha, 3M; S"A, StA, S'bA; 


3ap, 300, 39, 3p (agb, 389, 309 4) 344, 3^5. 

. ' gatay lepus formatum est a 3aH, nisi potius sit 
a 3a primaé classis. 

SMEATH àgilare cunas, a SE. SEEAR Cunac, 
Itussis e Carniolis. 

arkuutja pupilla a a'bw, cui terminatio ua. ac- 

cessit. - 

: gprkio maturesco, differt a 39010, 3prbrn aspicere , 

cujus iterativum est qugarH.. Substantiva vero a 

. ggie deductaiater 3 et p inserunt o: 510309, 34309. 


Se 
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33amH videfur compositum er c et jà4TH, eodem 
modo, uti latinum condere. Iterativum a SA4ATH 
est 3H TH aedificare, hincet 34a murus apud 
Serbos, g&a& fem. apud Bohemos. Leguur 
Psalm. 101,8. na 3arb, &r) Dopatroc ct Ps. 198, 
0. rpaBa Mà 3&'ky, xoproc Og Tcy.  Concor- 
dant Psalterium Ms. Bibl. Palatinae et editio Vc« 
neta loco primo, verum secundo versiculo le- 
gunt NA 34ANiH in aedibus. Inflexarum vocum 
ayb et SEX casum rectum auctor Concordan-. 
tiarum in Psalmos, Antiochus Kantemir, igno- 
ravit; Polykarpow vero in Lexico trilingui sub 
34A citat 349, istudque explicat per KQoBAA, 
UX£T4, tectum, resprciendo certe versiculos 
Psalmorum citatos, cum 3àà et 340 nullibi . 
: legatur. Locals casus in sing. aab, in plur. 
3yky, rectum: habere possit 4/&4 seu 3oa, cum 
309 IH architectus vix aliunde deductum sit. 


À litera m: 
f)2) ma (mta), mak. J) mH, HN, fKAA, WEA, 
UA, Wap, mo Rp). 4) maa, mna, Ba (AA). 9) 
V3, ma. O) skr (ier). 


Pro mss, sBamH imandere, apud. Russos Wy, 
CEBATH. 

NAE, WEM, !&HA Sunt Genitivi plurales a — sma&a 
rana , SkENA mulier, sHaa vena. : Ast mH S refer 
ad rNA: rHaTH. | 

WYTnEA sulphur, germ. Schwefel peregrinum, sed 
civitate donatum est. ^ | 

wuw'k Bohemis est seta equina, Carniolis suma, 
Aofshaar. | ' 

RipTBA victima, sacrificium , sioe sacerdos, esta 
mM, soir (peTH) immo are, ' sacrificare. 
Norunt tamen Slavi et nossoema et hujus lHtcra- 
tivum nosiipami (undo sip), deglytire, devo- 
rare; Carnioli nonnisi WRgEM (DTO so), moe, 


"YO- 


E 
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voraré, Serbi matpami codem significatu. Eius 
sis praeter Slavicum sptemH etiam spams in usu 
est. Bohemi distinguunt meoW , smoamH vorare, a 
moW, nomoW,nomoern deglutire. 

fRA'BA messis, '"AT£AB mesSor, sunt a mA'TH, 
mu: primae classis. 

KARAA sitis , refer ad aam , cujus Praes.primum 
BMAamaAN. 

93A baculus, virga, supponit radicalem syllabam 
fKEQ. | | 

ÉÍKHaNh Vil2, IKMB, JRKHBH'TTH, JkHhOT, MHTEAb, 

' mmo, etplura alia refer ad ik: ssim Hi primae 

classis. " . 

fHrAmTH , MH3àmH sunt lterotiva o r$, metuit. 


À litera €: 


1) Coni, cvi, CiH. Q) CoB,CNHB; cen, cn, Cun 
cen, Cun, cn (cna, cne, con), cnds; cav, CM, Cw, 
3) cau, CuN, CHNb, CN (CoN), CNN, Cku, chus; 
CAAO, COAB, CUA, €tA, CHA, CAA (Cua), CAS, ead, 
cep, CS, Clip, Cug, Cb. 4) Ca, cAa (Ch, caa), 
Clay; Com, Cum, Cum, CmTA (Cro), Cro, cav. 5) cae 
(C'àta, Cot ; Ce9, CE4, Cus; Ó) car; CX (coy, Cy, 
CHy); CAK, COR, CK, CAR, C'kk. ! 


CeH, Co& sunt Genitivi plurales a. Cora corvus 
glaudarius , €osa noctua. MEE 

A cihH formatur cirvra. splendere.,, nisi plane sit 
a cH, qued ad primam classem referendum est. 

. CokaKa canis Russicuus est, non Slavicum. 

lieciproci Genitivus ce&e , Dativus et Localis Ce&sle, 
augimnentum £& Fecepere. 

Cr MA semen, a Cio. derivatum est, quod in prie 
»a elasse loeum habct. | E 


Praes 
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Praeteritum cna est a cnami dormire, cne vero a 
forma cnu*. Praeteritum Gerundivi Cn inserit 
euphonicum o: ycon, yconiui. 

CM'bio audeo, differt a retlexivo cwitoca. rideo. 
Ab illo sunt cw audax, CwkAocre auda- 
'cia, ab hoc €wby risus... 

€nA est Genitivus a: CHAA virtus, vis, et a CHAO 
laqueus. | 

À cAW*: CAM fit. cAoBS  appellor, inde cAó8o 
verbum. 0. 

CvbMA trabs summa, esta CA'k ope Ma formatum. 


Facitivum  CagWmrH — ponere, plantare, est a 


Ci akmu sedere, et hoc a primitiva forma 
CAQ $$. 

Charlio canescoy. est a Cka, chai canus. 

cts laqueus, differt a syllaba radicali verborum 
Civu mH, nockewrH invisere, ct. Cirosama. 
lamentari, plorare. 


À tw: deducta videri possint cqvkse umbra, 'alias 


Ch5W&, eb CmvkNA paries, murus. Confer. grae- 
cum gi. 

caa fuligo, refer ad caguma. | 

CAmeHe Orgyiá, ad CAramu spectare videtur, cum 
Bohemi sa i. e. car dicant. 

Cugr sic, cuges hujusmodi, a. demonstrativo C& 
primae classis derivata sunt. 

Cura. arida, et ciguma siccare, referad C'5y sic- 
cus, aridus, | 

Cis, C'kschit caedes, C'isngo instrumentum se- 
candi (Psal. 73, 6. AcbevTguo), uti Iterauvum 
ChugamcH sunt a Ck. . 


À litera wi: " 
f) wii, uiii. 9) UE; urn, unn; tu. 3) 


WHN; MIEA; IMAQ, MUHQ. 4) UJAT, D) UitC, LUMLI., 


tW et 1n wiHi, indeansnuga laeva manus. 
uiu plur. jusculum e brássica, vulgo yia, Russis 
usitatum. 
. - G . Uim 
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wir, Russ. uiia, collum , slaviceet tuta... 
ul TH, OlUJmTH(A, vitare, abstinere. | 
uHEATH, cujus compositum-nogoum&amHcA de ar^ 
boribus Luc. 21 , 50. legitur : ngouiigatomcA exiute 
tunt folia, coofzAcciw. ^— ' 
uin, inde uiunek rosa canina. 
uw est sonitus; uj color. 
uia: uita S refer ad uic primae. classis. 
' tATATHCA. fremere, ipamasit fremitus, in libris 
| ^ Serbicis uemaNit. 
uec syllaba radicalis numeri iuter sex. Confer. 
hebraicum UV ,lege uitui.. 
uar gressus, ulAram gradior,sunt voces lussicae. 
unk sericum Apoc. 18, 12. Ostrogielsis et Mos- 
'quensis prima editio habent, pro uxAk; sed 
utrumque peregrinum est." Illyru sericum C84AA 
vocant, alu aliter. Olim et uias (a germ. Sezde) 
. in usu fuit. Nam 2 Esdr. 35,6, in antiquis editio- 
nibus legitur KHaag'à uwHa ANH, pro hodierna 
interpretatione KiAA('A BvctoNNAH, qae graeco 
x(óto Bucciyw; melius respondet. 
wie& (u)oB) sutura, urBetj sutor, uimAo Subula a 
* JH : uiHio Suo, primae classis, derivata sunt. 


Quae a litera duplici ip inchoantur, uti yy Wa, 
gigas, uiSao portentum, yiurm scutum, ad tertiam 
classem spectant, quia yr aequivalet literis uim. 


À litera 1 non nisi pauca inchoantur: 
1). 2) ilis, rn. 3) ys, iba, gage. 4) gla, 
» Jar. 


iy'&ah, f. Carniolanis et Serbis est tibia , fistula, tubu- 
lus, germ. $pule; inde wisuHya lyra, fistula, 
anA« lussis est ardea, Serbis vero «anAA. 

ihn 1) masc. flagellum, germ. Dreschfiegei. 

y'na 2) fem, cotena Fhussis, in libris slavicis «tria... 


j'in 
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ipn 3) pro wen: iknuwrn, yknyrá findere 
(hgnay, Russis yitnamu.— , 

ykn 4) inde y'tkutwkio obrigescere, Marc. 9,28; 
ouintwinAeT (olim  wiybmr&wksarm) arescit. 
Bohemis wuenewderH est rumpi, perire. 

kn gen. plur. a urina pretium, inde y'inurn aesti- 
mare, iun pretiosus , MNoroiykNNurmi multi 
rel — cC- 0t. 

T^ integer sanus, inde yiwkmu, Wajtma 
sanari, U'éAumH, WOy'kaH TH | sanare ; UrEA*io, 
't4OSA cru salutare, salvum esse jubere, oscu- 
lari; yreAoM agit sobrietas, cc ocv». 

tapa rex , Vox peregrina, sed ab annis plus mille civi- 
tae donata. . linde. uyagwga — regina, qaptk ,. 
apii regius, iagemao et tjApemBIE regnum. 
FüjapnrmucA.et. tjAgemBoBam regnare, tjagsroaay 
urbs regia (Constantinopolis). —— 

ifky, inde verbum iybauma colare; wiykmaari 
percolare, ur4uAo colum. ; 

ima, in lib. Serb. ema ; Luc. 20, 24. denarius; 
hinc apud Russos bracteola aurea sive argen- 
tea lunulae figuram referens, apud Bohemos 
gerka, gecm. Auer. ——— 


| Á litera uz 


) sali. 9) «as, «an, un. 3) «HN, ssA, qAQ , sIEQ- 
J) 9Àa, usa, dET , 'wr (ut). 5) £3, «Hm , *Sàc , stc 
tur, «Hy. o. 


"Af, indeafikA avis, apud Russos larus, germ. 
AMewo , apud Bohemos vanellus, Kibitz. 

345, inde «aska monedula apud Serbos, apud 

».  DBohemos et Carniolanos KABKÁ: ' | 

iéscr&o sensus, interposito & epenthetico ,; refer 
ad v: «4Wvo sentio, im prima classe. 0 

*an Bohemis est ciconia, Storch ; Carniolts NAnAA; 

Serbis autem ardea. Confer Hussicum rama4- 
62 vt 
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«en, m, embolus, Zapfen, differt a «tna, f. ea- 
tena, utno*"Ka catenula, Exod. 28, 24, Russis 
Uns, olim Slavis stgura. 

4HN Ordo; «uHu mH Ordinare, componere. 

u£A, inde «tao frons, utAAA familia, «tAos'Ek ho- 
mo, *tAPcTA mandibula. 

«ap, plur. «agus, megia, praéstigiae, inde «ago- 
BATH, "AgobaNit. sagoa'kH veneficus, Qzgua- 
xóc Apoc. ?2, 15. Et 9 Tim. 3, 15. «agoarkn 
sunt impostores, seductores, «ovre ; «agoaykra- 
«!A Gal.5, 20 sunt veneficia, Qzguaxsiz, ct 
Act. 19,18. megíspya, curiosae artes. Bohemis: . 
uapa est linea, certe nigra, uagoBt autem artes 
magicae, a lineis nigris ita. dictae. 

"to, collatis «tgrr niger spiritus, diabolus, «tpa li- 
nea, videtur radix Adjectivi qt£QN ; quod tamen 
malim ad tertiam classem referre. 


' «à& gen. plur. a uaaofiliusaut filia, 7£xyoy, dimin. 


"Aage bliolus, collect. «aas liberi, compositum 
ucsaa E proles. - sagoAsogHga. Tit. 2, 4. QrAo- 
T£XYos , liberorum amans. | 

«Sa, gen. plur. a 4$ao miraculum , Sanmuta mi- 
rari. Huc refer 48a alienus, extraneus. usi 
eliso à idem est ac w$maiH, quod minus rec- 
te uSmauH in impressis libris scribitur. 
"t? gen. plur. a uera turma. Co«tTAmH, C'Aut- 
TATH , conjungere , Matth. 19, 6. Marc. 10, 9. 
qm, Praet. umt, Praes. wr, inf. «cmn, [terat. 
sH'TATH, 1) numerare, 2) legere, 35) honorare. 
Inde 1) «HcAo, "nta, numerus, 2) wmtWiE 
lectio, "met, uumamtas , lector. 3) «tera ho- 
nor. «rHAHQiE 2 Thess.2, 4, c£üzcua numen, 
quod colitur. | 

«£3, inde uta tabe. consumi 'apud Russos; in 
slavicis libris non nisi compositum cum 3 le- 
gitur: Praeteritum nescac Fut, HcucgN S, iterat. - 
HcitSamH £xAtT6)y, deliccre, evanescere. 


L 


dum, 


— 


' 
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«4H, "gmHK Russis, «umtk Bohemis, notissima 
avis acanthis, fringilla spinus L., Zeisig. - 

"4€ hora, «acocaoB horologuim , preces horis statu- 
tis persolvendae. í 

«t, inde uEcamH pectere, pectine colligere, car- 
pere, Praes. «tuu. wtaAo pecten. veu 
squama. Huc refer wrWok, Bohemis «tc- 
utk. allium. 

"au Gen. plur. à "aua calix, poculum. 

any, inde «uyamü et 4«yamH, "n(us et gyns, 
sternutare, «yWEWie, eL "uyawie sternutatio. 
Bohemis kyehati, kcychati , idem ac Russis 
"IMCATH. . E 


Inchoantia a gutturalibus r, x, &. 


À hteraà E 


1) rad, roni. 2) ras, ros ; rÉE ,TuE, oM, rM. 
J) rau, ru, ruu, r& (rna); roa, rA, rop, rg. 
6) r34, roa, ra ; ram, rom. 5) rm, rac, rc. 0) 
P,rük. ' | 


rai estnemus. roii Interjectio , at reduuH copio 
sus. Bohemis Aojiti (rowwu) est curare, mederi. 

ras, inde oraBít molestia. In Psalterio Veneto le- 
gitur: oraait vbopax t MH, Psalm. $4, 13. pro 
BHEFAA OMM. Cia S MH, £) To: Gufós Tuos- 
Yox Asl) uoi, cum ipsi molesti essent mihi, Bohemis 
ohasa , ohawnost. abominatio , ohawny abomina- 
bilis, adhuc in ususunt. :- 

roB, inde ro&'kern revereri, colere, observare je- 
junium. mE 

rs gen. plur. a rsga spongia. lussis rsgu sunt 
labia , Bohemis huba os. 

T&umH perdere, est factitivula a. riugN.. rku- 
WtAb. Aot4o6, homo pestilens. EP 
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FUEHSM, WarWuEN S, l'hIEAIO à. CMKH perire, rw 
".EtAN perditio. — foa 0 

r'5mNo area, r*wA stragulum villesum. 
rauawit Psalm. 48, 5. 7poBAsvsa "prepositio; ra- 
" NANÍA Ps; 77, 2. ab inusitato r'ANATH, 
rouumH insequi, persequi, est lterativuma ruamu, 
^ WENS. rouumEAS. persecutor. | 
rHiio putresco, inde rwoH stercus, fimus, 2) ul- 
 .cuS. rWorN ulcerosus. rMoHys sterquilinium. 


» LISIJ . ["] . . 
C SUUPOA, FoAMH ^hudus ,. implumis, calvus. roAom& 


udi 


s S t 


AP 
! 


'J 


5 (0€ 
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, 


eS. anser; rca. pullus anserinus. 


t: 7 7 glaces, Russis roAoAtaMga, Gatteis, TOAENM 


* tibia, 'crus. . 

rop (Gen. plur. a ropa mons; rogk sursum , rog- 
MiM superior. 

FogNMijA eoenaculums, yexysoy; superior locus ,. 
ócp&, Act. 10,9. - 

rogr vac, malum; rogrke, rogure, pejus. 

reprirra ardere, flagrare; confer roro. . 

W'OftK , TOphMiUM ,. amarus, moprcqs amoritudo. 

ropSumtja a rogsya, inde atQNo rog5uiNo et ro- 


granum sinapis. 
n 


v calefació, roriioca. calefio: : . 
rAs reptile, serpens. raaHmH vituperare; rAWAE- 
Wit 2vcQ4u/z , convitium, 9 Cor. 6,8. — 


q6à tempus, Rüssisannus. roAuna hora, pro «sac 
"oa cre! gratum est, placet, inde yroa Wis 


." gratus, qui placet. 

TÓa'$ canere fidibus, inde rai, rica. Apoc. 
14, 2. rAACE cAu umm rari ra uim 6 r'isc- 
'AH (50A, vocem audivi citharoedorum citharis 
zantium in citharis. suis. 


FAmb strata via inpaludibus , ramuru sternere viam 


palustrem. 
romóm paratus, $Toluos; comóBWTM , rojóBaTM , 
yPoToBHmH praeparare. | uu 
FACHTM , YrücumH, [terativum VrAUATH — exin 
guere; yracamH, racusmH extingui. 


- 
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PÉcNutja. Boixos , bruchns Ps. 104, 54. Est au- 
tem rWceMHijA proprie eruca, Aaupe. Bohemis 
hausenáa. 

réruuS uoyrXzAoc, balbus, difficulter loquens , 
Marc. 2, 82. Bohemis /uAnjawy 'est per nasum 
loquens. EE | 

r*k clamor inconditus, strepitus; r'skamH clamare, 


sonare , cucubare. 
| litera x: - | 
1). 3) o5, xeE, xus, yon (yan), yox. J)yaa, 
ps uns Xap, Xop» Xtg.rhp- 2) Xo, xSa xor 
pur. 9) us, xac. 0) xox, xx | 

y95ATH , XUuEA, XonnmH, xac. Bohemis/ usitata 
sunt. ! 

yap^ larva Russorum, peregrinum videtur. 

Xogom cauda, ovgz, a yo&, Apoc. 12, 4, Russis 
Xo&om est proboscis elephanü ; Bohemis extre- 
mitas retis, piscinae, quia caudae formam ha- 
bent. Ilyris hobotnicze (yokomWuMta) polypus. 

X^ blasphemia, x aumna blasphemare, y AMHuK 
blasphemus. | 

Xoau rH ambulare , Praesens voma $, yoms, Iterat. 

. esta uttà 6; Byoa ingressus, McyogQ egressus. 

Y9a vilis, egenus, Rma: BiNo, vinum dete- 
rus. CÓaMipiew XAR xormiofoy SAGXSOy . 
judiciis mimis, 1 Cor. G, 9. &y Sayk oat 
&y gyza0g $o4T!, in sordido habitu, Jac.2, 9. 

york voluit, xor'kmn velle, Praesens Xoyis, at- 
fine graeco xzr&u. TE 

ywTHTH rapere, lterativum yuuyiamHs XkiiNHK 
raptor, yurpiewfie raptus. . | 

YurrA, dimin. urna, tugurium, casa; Croatis 
hisa, hisicza (yis, yurmutja). Garniolis vero 
-Aifha (lege vua), et Bohemis olim chysse, 
chysska. Serbis umnna pro yuxuna est cubile, 
Ce E 


Xo 
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v » S. 
XoXoA crista, a yoy, et yyHanis obtrectatic 
a x9. 
E | À litera &: | 
1) 2) kaB, KoE, Kan, Kon, kÜn, KM, KAM, 
KOM. J)KAN, KOM, KOHb, KÜÓM; KAA, KOA, KoA (Aa), 
KAA, KA; Kop (Kap), Kp, KEp- 4) Kaà, KÓA, KMA; 
Kom, KW, Kur. 9) KA3, K03, KO, Koc (Kac) , Ke, 
Kuc (kunu), KAui, Koul, Kw". O) «ey, Ky, Kwy; 
KAK, KOK,-KMK, Kil. | 


KoH in noKoH refer ad «n : nowiio. 

KoB seditio, koBNMK seditiosus, a KoBATH Cudere, 
cujus stamen k'5: k5io -ad primam classem 
spectat. MEE . 

KuBATM movere(caput), referad ku: kuwW. .—— 

-KanarH stillare, kanaa stilla. At kannyie delu- 
brum. Áct. 17,23 floyos , ara. | 

konarmu fodere , uckonamu cffodere. koniumro ungula. 

Kona idem quod xk'ina. konit hasta. 

Konomt fuligo. Bohem. &opet. Confer graecum xaz- 
yog fumus. | 

K*ina cumulus ; k&n«w simul; copokSnnump col- 
ligere, congregare. B 

KÉnwmH emere, sine) emtor, ksinA mercature. 

At k*inuwa rubus, EM 

KUnamnH, nokSnamu, lavore; kWmkas lavacrum. 

Kunrrh (kunrrru) ebullire, effervescere. 

KAMEHB , Tarius KAMal, lapis, petra. KAMtMHiE Collect. 
lapidess kawtNMuH lapideus. — . 

KoM Russis fr stum, massa rotunda, inde Serbi- 
cum KoMAA. | 2 

KOMAQ culex, votyrdem a aou Kowagur, Matth. 95, 
24. excolantes culices. KaMA est genus vulturis. 

KANW, KaNSmH stillare, refer ad kanamu. 

KeNttJ, aKoN, Ímis; kouuuna consummatio , fiuis. 
kona fem, inusitatum , inde utkoun a principio, 
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oH lex, ex 3act kou, quasi actio finita, plu 
.T mum sententia conclusa, | 
&M& equus, olim, et KOMOH&; KONHHK eques. 
K*HA martes, ; 
KAA COenum, & KaA THHNAH ad volutabrum coeni, 
2' Petr. 2, 22. | 
KoA palus, KoAro, KAATH pungere. &oAo rota ,Ko- 
A&CÀ rotae , KOAECHHIJA Currus. At KoA buo genu. 
KaAA hernia; licet vox haec Hussis, [llyrus et 
Bohemis nota sit, videtur tamen esse peregrina, 


a graeco x«4A4. 

KAACA , KAA'TCA Jüravit, KAA'THLA jurare, KAEN'- 
tA Juro , ct KAEN' (sineca) maledicere. KAamBa 
juramentum. | 

.KAbio , KAtBATH, rostro ferire, tundere, tertiae 
classi propius accedit. 

Kam [terativum verbi, koguru, noRogu mu sub- 
fcere, subdere. o 

Kopà cortex; KogeMM radix, collectivum KogrWit 
radices ; kogHija cinnamomum, Apoc. 18, 13. 

KopaeT& spolum. Cum Bohemi Korzíst pronun- : 
cient, scribendum esset. kogfera. 

KopM ro canalis, alveus. u 

K5o, KÜpa, KWoA, gallus, galina, pullus... 

KSpwrH fumare; &WotWit AuMa vaporerh fumi, 
druIOR. xvxye , Act. 2, 19. Bohemi fumum den 
Siorem Kurz (KMob), minus densum dym (atuM) 
appellant. 

Klo, KpTH tegere, Iterauvum Kiu&aTM, inde 
Kgo8 tectum, tabernaculum. | 
KagH TH. adolere, suffire, KaguAo thus, RAaHA- 
HHtJA thuribulum; kamatWit, KAMENIE, inCen- - 

sum, suffitus. a mE 

KHatA& pensum lini; stupa Bohemis. 

KSAoH cincinni. | | 

KMaNrM jacere, projicere lllyris. Bohemis et 
Carniolis fimum ejicere. 07 


- 
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KomtA ahenum; gothice &a£//, quae vox a. Gothi 
ad Slavos transierit, Confer latinum catinus , ca 
tillus, germ. Kesse£, Ketei. Legitur Marci 7, 4 
KOTAUM pro xzÀxicoy , aeramentorum. 

Kom catus; KomBa anthóra. . k&« angulus. 

KA3, accedente uw habetur Praeteritum. kàgu, In 
KA3H'TH destruere , mutilare, inde nooka3A lepr: 

. KaseHHK eunuchus, Áct. 8, 34. 36. 38. 39. 

KA3, accedente a: KA3a Praeteritum, kx3gamit In 
floKA3ATH ostendere, monstráre, Fut. nokast 

K034 capra, Ko3iH caprinus , Kogogor capricornus 
KogtA hircus, Ko3AiH hireinus; KogAerAat 
KogAorAacoBANiE vox hircorum, clamor ingre 
tus ebriorum. Hom. 15, 13. et 1 Petr. 4,3 
KoSAGTAAFOANÍA sunt comessationes , xcp.ar. À 
Gal. 5, 21. nunc Kt3uHNH&fr KAH'H pro Ko340 
rAAcoBaNita codicum artiquiorum legitur. 

Ko9Nh insidiae, usJosíz , refer ad io. 

Koma cutis, pellis; Komaw, KomanuH, pelliceus 

, 9 Tim. 5, 15. KosmanHidA sunt membranae, ii 
Ms. KesHigA ; in antiquiori codicé Mosqu. kost 
NHIJIO, BEMMAQANMI conjuncta sunt.' 

Koc merula. koca falx foenaria, Sens&,et 2) capilli Ser 
bis. KoeNw oblique. Koew s et. Koc tA, — KAck 
'TNCA, TIQHKACATHCA tangere , attrectare. At koci 
cum o àmbisuo (in Mstis KactN, in. libris Ser 

' bicis Kactu) tardus, Kkocwrkmp, kecuio,. Kocue 
Wit, tardare, tardatio. - 

K*c bolus, frustum, a kWamrn mordere; kcu 
non nisi in compositis obvium:' &kWcama gu: 
stare, HcK'ícHmH tentare, uekcumreAN tentator 
HckKSuuNiE tentatio. - s | 

KMc (KHc), inde kk acesco, wuctA. acidus 
K&ltA& pulmentum "acidum € farina férmex 
tata etc, 

kauia puls, pulméntum, dim: kaum. 

KALIEAN. QUSSIS, KAIDAA'TH tussire, 

Woui cophinus; koumHia sporta 


kunt 
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Ki95 (Kua*), kwuwnuTH inflare, 1* Cor. 8, 1. 
» y707ic QuOI, 9A38M oy&w. KHNHT. 2 Cor. 
19, 90. KH*"tHiA sunt $uciO0sic, inflationes, 
tumores, at codex Á. 1524 legit ro&sawunie. Est 
autem rogauMA Jar. 4, 10. cAzGoveíz, arro- 
antia. 

K*ra lilynis hodiernis est pestis; vox aliis Slavis 
prorsus ignota, inde kWikan, ,Croatis et Carnio- 
IS KsREN, peste correptus. ) 

KwyamH sterüutàre, Serbis kun, Croatis et 
Caraiolis kihan,- Bohemis kychati. | 

Kok, inde Kokquue gallina , Russicum, Kou. gallus, 
Illyricum &koko7r flus. Serbis KoKoi, KoKo- 
wHtja et KoKÀ gallina. At Fiussis vulgare Koka 
et ovum. - | 

KKkoAR, zizania, proprie agrostemma githago L. 
der Kornraden, , 

**WwKA (KHKA)- longiores capili, cirrus, der Zepf 
apud Serbos et fllyrios; vox rari usus. Legitur 
tamen in Ápostolo À. 1324 ter. 1 Cor. 11, 14. 
KbKh QatTTH Th Xogc, comam nutrit , pro hodierno 
&AACkÍ pacTWT, V. 15 vero in feminino K&KW 

AcrHT, et eodem versu pro xopu4, coma seu 
capilli, iterum in masculino &&K. & inter-duo K 
nondum uti vocalem euphonieam Illyriorum, id 
est uti a, pronunciatam fuisse, sed potius uti 
Carniolorum brevissimum obscurum e facile ad- 
miserim. Hinmchodiernum Ktka apud (Ciroatas, 


f. 6. Hac classé: non solumv Pronomino, ut 
€, 0N, 43; Hn, (M, et Particulae, ut ek, &, ug, 
$13 (503), ngt, ngu, noa, Wall, Haa, wH3, ga3,et 
Verborum themata, sed etiam. Substantivorum et. 
Ádjectivorum tam formaé priimitivae ,. quam deri- 
vatarum formarurn radices bene multae continen- 
Wr. Nam yl, ym, y^, Yà, "24, tor, BcH, &or et 

| BEEN plura 
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plura alia Substantiva sunt. m, Ska, MAA, HOB, 
w'kM, An, Aux et multa alia Ádjectiva et quidem 


masculina. Feminina rejecto a, et Neutra rejecto 
o in Genitivo plurali hic posita . scito, ut M*K a 
€ KA, CtA a «^o. Vocum derivatarum Syllabae ra- 
dicales subinde exhibentur nudae, etsi in usu non 
eipL. À radice.os, quae omnino a pronomine o5 
distinguenda est, onru et osa, ab om ovt], a taH | 
mte, a 6ok Bap et BapumM, 'aà BET BETOX, à But 


'!arok, ab aliis alia, ope formatjvarum iis affixa» 


rum derivantur. 
" Plurium verbi formarum themata hic spec- . 
tantur. À syllabis enim gw, &aro, Ri, AS, maio, 


.Snà, CWb, cAS, run, rgk, kpu formantur primae 


personae: EAE, KAteto , Eggjrio,. na Sto ,. IAIQIO, SNAIo, 
'Cwiio, CASIo, rWilo, rprkio, Rguto- À syllabis st, 
EOA , Bt3, N&C, MoP, TER: BtAN, EON, Bt39, Mech, 
Mor, re , quae, uti aha hujus formae, sine * Prae- 
teritum Gerundivi constituunt. À staminibus vero 


COME, TK, CX: MEHM, TK, CCMM. 


À syllabis sHà, &'ta, Aem, xor primum for- 
matur Praeteritum simplex adnexo *k : euak, wirarb, 
ArT'k, yomb; deinde Infinitivus addito vw: &w- 
abra, mkaden, Aemkrna, xorkrua. Eodem mo- 
do a staminibus 8e, &a, D$, MN, M9, Qa, "y, 30, 
Mg: Beh, splen; &yb , gama np , nomi ; mur 
2E tu 2. mut- 


Radices classis 1I. | * 10Q 


. Arirrn :; Mori, MorkmH ; eat, path; mp, mobi; 


! aph, 3grkmu; mot, mpra. 


À syllabis ras, sag, «og. et aliis adnexa charac- 
terisiica Praeteriti &: mBH, BARH, AIEH, inde rague 
TN, BA&KHITH , AIOEHTH. | 

À syllabis su&T, num, num, nac, MA3 , pa, 

K13 adnexa characteristica Praeteriti a : sra, nura, 
fA, MC , MA3A , gia, Ka34, inde Inlinitivus Bu-. 
TATM , IMPTATH , DHTATH ; IHCATH , MASATTH , ph AATH, 
K33aru. Eodem modo formantur a staminibus 
Ho, 99K , AQ, TK, SÀ 9A, CP, CA, CC, TN, KoA Prae- 


 teritum et. Inlinitivus: nga, ngaTH; ma, gam; 


àji, GgaTH ; TRA, TEATH ; 34A, 3&ATH; ma, Ha 


— *H; CHA, CnATH; CAA, CATH ; C(A, Ct(ATH ; TlN3, 


FRYTM; KAA,' KAATH. | 
Indiculo huic non judicavi inserendas syllabas 
seu nominum seu verborum, quae in derivatione 
mutationem subeunt." Nam hae ad primitivam for- 
fixam reducendae sunt. Sic Aom, Ama ad Arama; Ac 
KATH, AOHÜTH, AORt, AarAmH. ad AarS; cua ,chuins — 
v ad cSy, cy; wer ad. Ska referri. debuit. 
lerativa 503U'*H , HotH'TH, roNumH. supponunt pris 
masiva Bt3'5, HEcU, sse s (rHamm); igitur in indiculo 
praemisso nonnisi syllabae radicales primitivarum, 
mon vero derivatarum vocum reperiuntur. 
Numerale asa duo, dualis, mou pluralis nuinees 
tj Vermuinaüone aucta 3unt, aue fundus, cmo cens 
un 
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tum neutrorum o finali terminantur. — filum 
inter radices locum habet, quamvis ope & fom 
matum videatur a verbo deperdito wii, quod La 
tinorum neo, netum respondet. Si orientales lin 
guae consulantur, woge mare, certé a wo aqua, 
addito servili oe deductum est. Sed etymologus 
Slavicus tutius intra limites linguae propriae se 
continebit. 


& 


Classis III. syllabarum ràdicaliusà: 
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Hujus classis syllabae tribus , subinde quatuor; 
tarius quinque consonis constant, quarum pri 
mam in paucis vocibus vocalis initialis supplet. In 
his in ordinem redigendis non solum prima li- 
' tera, sed etiam secunda radicalis respicienda fuit. 


Ínchoantia a vocali solida : 


A4AM;. OQ; YTQ ; G(Mb, yCM, OCTb, ycT; Aj; 

ÁTM. | 
His addi possunt or&& ignis, yft^& carbo, & 
bisyllaba egoa4 seu osag tabanus, oestrus, mer 
dionalibus Slavis o&aa; oBte avena, oBoy! poma, 
OMEAA viscum, oxtr Cicuta, oAya, oAua, alnus, 
'"YooA stultus, op'by nux, cero, Russis ecemp, acipen- 
ser. stufio, vroos anguilla, et alia, quorum orige 
| el 
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&derivatio non satis explorata est, uti op ait in» 
sroumenta, og'smir arma.  Peregrina sunt ax, 
Aq, 40A obulus, oWvy, aueyrtiá. consobrinus, am 
«p anchora, ogem acetum, immo et. ynosam, 
Bdemis ufati, germ. Aoffn. | 


IAK; AAKATH, AAUuS, esurire, inde A44, aAuEA 
fames. | 

oap lectus, grabatus. 

yToo et (opo mane, matutinum tempus. 

etub octo, vide Numeralia. 

yoà CODUm , ycMEN pelliceus, e corio, olim et 
ywit ; Carnilis etiam. hodie sufinje, Croatie 
$uizem ye. Y6CMAQh cOriarius. 

ecme arista, inde ocmp acutus. 

yer plur. os, oris, inde yCTHA labium, - 

Ayie, id est Aure, Adverb.. si. MEE 

ars, inde arwej agnus; arRHija agna. Pro arua 
in ahis dialectis rarHA agnus. 

ea vespa , refer ad ot: ota. Compositum oena. va- 
rolae, refer ad o et ciun, cn$; oguaiE abun- 
dantia ad o& et &MA; OE, o&uyiH communis, 
ad o& et Bt; omaBa foenum: secundum, Grurz- 
met, Bohemi , Carnioli et Russi norunt, sed 
quo referam, dubius haereo. 

[ 


i 


À vocali liquida: 
WCT, HCK , HrQ 5 IAEA, Tap, mug, iu, [2 vM. 
His adde bisyllaba rage jugum, rmaBog acef, 


irc lingua, et racroek. accipiter, 


Àb ner est HerHNA veritas. HeTwif videinter Pra« 
nomina. 0. 
HcK 1) inde Wekamn , uis , quaerere. 
McK 9) inde (tckpa scintilla; 
urga ludus, nroamn ludere, candre , sáltare. 
] | IE 


4 
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migAoH& malus, arbor, mgAoko malum, germ 
Apfel. 204 

tàrmpi , TQOBS, levi uxor, Serbis hodie Kee 

mvrgA, Caorniol wmga, convenit cum lot. jecu 

Iomoo mane, vide yToo. 

fatitoH JA lacerta. raumtue hordeum, Serbis «uu 
pro rauM. seyit, Adv. adhuc. | 

ta4oo nucleus refer ad ma: mera. 

taaBtt ursus meles, germ. Dach: , et tà3BMWa fo 
vea, uli et m35a, refer ad 13A. K3tpo lacu 
ad «3. ' 


Á labialibus 6, £, n, ^; cum quibus frequen 
tissime connecti solent ^ et 9, quae in medio po 
sitae vocalem supplent. | 


À litera 8: 


— &6N*K: 


&AN. (50AH), &AAA, BAAC, fiar (BAar), BAX (BcAXE, 
BAEK , BAK (BOAK). 

&o5 (Btpbb), BpE (Btoki) , BQAE , BpEM , b9AN, BoEA , bot 
Bor (Bt), Spam, Bpà3, 803 (5tp3), Bpam, nc 
(ato), Bote, BoECK , Bpau; Bpar, Bor (Bor) , 5 
(eto), BoK (Bogk). | 

BA05, Bao ; BOtK. | 
His adde bisyllaba see deus pecorum .apu 

Slavos, Russicum &egoN niger, quod Ápoc. 6, 

pro Slavico span legitur. Porro sowie, in Serb 

cis libris et Phomon, spelunca. 


&N'6k nepos, Serbis nunc yu: 
. 6MtA 1) lana; BAMA 2) fluctus, nisi hoc a. Baa 
rca agitari, deducere malis. ' . 
EAÀ- 
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BAAA S , BAACTH , dominari; 5AAQuKA dominus. 


: sAAC Capillus. nAara huptor,- &AK lupus, Avxos. 


won restis, funiculus. Carniolis hodiedum ver», 
Serbis BOBIJA, die Schnur, pro & BHUJA. , 
MARÍM passera salix.. &ptaws tempus. Serbis 
hpeME , olim Boriwr, nunc plane et sgutwt. 
603, noxa, damnüm; BotawmH, BptAS, Rerat. 
BpemaaTMnoCere.. — . c5. C auo 
sperHigE saccus, cilicium , Serbis sgerka, Dalma- 
tis. vrechya, Croatis $rechb (Borut), Carniolis 
vrezhje ct vfez/s saccus; . c 00. 3 
&tpm et BtpmorgAa, hortus, .. .. 
MiQ3 , UBtp3M, WBtoerH áperiré. — 
59a« medicus, inde Bgaur&zH, Bpádisio. boár inis 
micus, inde -hoamaa, epum: 07. | 
Bur, egepn, jacere, projicere. Part. pass. sto: 
tM, inde stole KAMENE, Jactüs lapidis , Luc: 
22, 41. utt recte exposuit. Alegjejew in. Lexico. 
vocus) Slavicarum. Minus recte autem ab Im- 
perativo no&toaH Exod. 4, 5. et &to3Hca Matth 
4, 6. formam verbi &ró3HmH :conhnxit, . cum 
Btp3M sità Btor. —  — 
btoX' summitas, vertex, Cacümen; inde froufuru. 
btoX S tritürare, Serbis ét hodie Bpmitw, Bpweku 
pro antiquo &gx S; spriuin.— AE 
fgo5a vidu4 , Indis vidaha, düritn. | BAOBMIJA. "6 
BAoA üptüpd, BAoAOB ad upupamni pertmens, Car- 
is tol; M», Crostis deb M dedek ; Bohe- 
mis dedek e dudek.— ^5 7, 0707 | 
hotK cera, Serbis &orak , tum à éuphonico, mobili, 
Gen &otkà. |; 2/77 ) 
BtAEASA, Camelus, WrAdc prudentia, sunt com- 
posita. stoHfa catena j Serbis plur. aegufe, Cros' 
atis, veruga, ope Hra; rà formata vidéntur; 
&onA& clamor refer ad sn: sniw. spy bru- 
chus, Ley. 11, 22. peregrini est: 


foy ! S. ] ' ^4 


Cá u nm . 
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À litera: - | 
got. . Doo. DEMNM 
£AAM, KAGH, EAWA , EAAA , EIC, EXIOA EAAT, KAA3, 
|, .SAHS, EAHET, EAKK, EAD, "EAAT, EAX. (Ao). 
&pAB , Ept& (Eto&), &pB (&poB). Kot , KQÀM , EQtH (Etpu), 
7 EgM (igo), BpaA ; &gSa, Era 6gMAo SQQ (&tga), 
EQAT, &9A34, EQE3, EQtSr,. Q3 (E093), kp3A 
(&pe3a), soc, Ejft, Egaur;kpotp, Eau], Eger, 
|OEgOy,RpAR — bw. 007500070 

.. Ádde peregtima garg, russice earoo, ' coccus, 
gni margarita. Huc etiam refer &tekaa eloquium, 


"8595 9, 


wot du; 


sermo. ÁL EAtBOTA; &KAE&OTHNA YOmllus refer ad 
&xioIo, Inf. gat&arrH pro gatomrH.. &AoF lustrum, an- 
fum, est compositum. a 


.. ogg. castor, Biber , apud Illyrios nunc aagag. 
- RASA fornicatio (alias error , abetrátio). Hinc &a$a- 
 &HK fornicator, gaSaHnia metetrix. 
&AAAA Angos, irementum, Luc. 24, 11. in an- 
tiquissimo codice legitur.In aliis &Aaan (in Ser- 
. bicis &A&a H) , in editis ama Seu. Ad. "EAAAHBM 
1 Tim. 5, 15. nugaces,verbosat, (mülieres), 
A gag. Basis EAAQ A est noh slum garrula 
femina, sed" plàne méretíix. lMaet' vocis ambi- 
... guitas moverit eos, ut pro gAAaH stibstituerent 
e;oí O0CCm AMA. 007 0 0 00 0, 0 Il 
&Vvba, &vhbauH, pádlidus. gea chtibu$, scu- 
tella, discus. &Atoa S, gAloCTH. Servare ,' conser. 
vare. kAa TO. palus,,coenünj " ', "7 
KAa3NH TH scandalizare. gAwa 'propé. ^^ 
EAHCTATHECA Splendere, coruscare. 
EAE splendor, coruscatio, inde gasipamuta. 
KAtoyi bedera helix. 
KAArO 
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Uur,&AAruH ,bonüs, benignus, dy 232; ÉAArO 
in compositis est su : EAATOCAOBH TH. $vAOY &iy , 
benedicere. &A&rogoasit &vyérsit" EAAREH beatus, 
est à KAAT- | 0 | 

uopa pulex, Bohewüis olim Aa, munc biecha, 
] gnis àuAa , Setbis plane £ya , Carmiolis Zouha, 
Polonis pchla..  . 04 

igesHo et gtpaHo , Ta. Serbicis codicibiM ganWo, 
trabs, Serbis et hodie gos, Bohemis érzewno, 
Carniolis Arun masc. et óruae neutr. ^. 

£josn supercilia. &ptMA onus. gotMit et &toHit lu« 
tum, . 

Spa, &oónA, lórid ' — 7120057 0 00" 

ty Bart, barba. aeta, gue transvadare , in- 
de &poà vadum. soWa iluvies, sordes. &pao 

* Serbis et-Fllfrhis: £) nons." 2) pecten' téxtorum, 
Weberblatt, Apud Bohemos podcdsky kr Bc- 
runensis vocabatur, quia sjtus,ejus sub monti- 
bus. Signifitatio pectinis viget adhuc ^ 

igam frater. mpáTiA, collect..írate&, &pámemno 
fraternitas, — EDT 

&jà34a sulcus, différt a. goa da (&pó3 44) camu$; 
raenum ,. Caruiolis hodiedum Aersda (&j34AY 
Confer gallieum éride. 2007 :bat. 

Ej3w, Kop3w, adv. velociter; adj. gopsuni velot: 

EocH TM , &potamH, projiceré, est. Fussicuim 

&* cos. EpAumMo 'cibus,.pGgie. . '. 

&gour (Serbis ggo'h) rubia tinctorim. , .,— 

gehwru rubia tingeré, in. Euchologio Sérbice 
W&gouiH TH. KgBHIo sanguihé tingere; seu. rube- 
facere. Convetit Bohemorum .z?rocen a zbrotiti, 
slavice &3&póyrwrH.. Séd wgooiienie (üinmka) 
Cant. 4, 5. est «ab. wgoecr. Legitur 'enum im 
Ostrogiensi et prima osquensi editions wapa: 
UieNit, quod est proprie Slavicum; quia Slav 
meridionaleg paca dicunt , noh potes: 


o4 


HR à Kos 
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&QAIJMTH tinnire, EQAtANIE tinnitus, RQADaAO tintim 
nabulum, refer potius àd Russicum EQAK , Ei 
. KAD. 
ggrr litus. sper custodio , : esq negligo, nod 
. curo, reprobo. - 
SU EQIOYO venter , Polonis brzuch' et brzucho,, Bohel 
T mis brzicho; *meridionalibus Slavis vox ignotas 
veteribus upt&o erat vente. 
"OSQAK et &gARM plur. nuptiae, qiios. sd 


f ] 


.AÀ litera n: ) 


hAÁB , nAES, DAAM , DAEM , AEN ;. TIAN (noAQ). natu, 
-" RAO, liAaTm, RAT , TÍABT RATS: (naorfa) , fica, 
^... MS. (noA3, riMà3), Att; BAM, nae, nacer, 
. FACTA (ROACIR) , IAGCR,. TIAEÓK 'f'ABCK , ndun, 
"dy, noy, i^t, nai, QAI, Abr ume 
c, 7; FAOYX , RAYS RAAK, FIAK (noAR)-. | 
higA& , ng& (nege), nQAM ; ngsa nora: (npba), npa, 
am ngom, ipti, ngAmc, mpm (nogm), nga3gQ , ng, 
fipAff , ngac, nooc,norke, nghc, noc (nego , ngerr, 
ngcr (ntgtmr), figere (ntgers), nguck , ngay, ngos, 
| ngar, npsr, npar, ngàp, nioAK, Dgok ,notK. 
moe, n'sem, nem, nere , mcr, nyck, nuc Cinyn, 
PAIR (nkw), ny. — u.c 


4 


. Adde bisyllabam 'vocem ,REAEC, REAECuIH , Vds 
tius, variegatus; peregrina ; m'kua3s — denarius, 
tiumus, tiaacruge emplastrütn, P/faster; nogom Bus 
sicum pro feaA. ratis ad transvehendum, a graeca 
végrua; ngtnoAaA, in Mss. et ngenosaa, purpura 
Di AE- 


LU 


[2 
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ntAria. absinthium refer ad ni, quod latino e! 

respondet. nonouir milliare,, parasanga,a nonam 

 conculcare, deductum est. nauns, nau, nAABATH 
rer ad n4Si. | 


nAAB, nAaBuH, albus Joh, 4, 35. wusu rakw 
flAàBu Cima. Confer lat. flavus. s 

DAtBA palea; nAcBcA, nAEBEATE, zizania. 

F'AAMU, T'AAMEND flamma, quod 3 nAamu formatum 
videtur. | BEEN 

matNa, seu ut Serbi et Russi pronunciant. ntAt^ 
WA fascia, Croat. et Carn. naeuutja.. 2. Petr. 2, 
&. natunHgaest rudens, catena, 08:92. —— 

VnAN,ríoAH et HcnoAHN, plenus. — | 

nwtkn spolium, captivitas, nA'kuumn captivum du» 
cere. Ephes. 4, 8. nwkuna ich nac&n. nackutuit 
captivitas. 

nog fructus, naeaum, nem S, et Ao CTBOBAS 

, mH, fructificare, 

ftAyT assumentum. nAaTNo tela. 

nAeT S, narema , plectere, plicare, inde wnAor se- 
pes, Bohemis et Serbis nom. 

VIATE, TIAOTR Caro,quae non editur, Gallis la cheire, 
nAomckuii carnalis, enAormmHeA incarnari; 80» 
naoyituiE incarnatio. Confer Boh. plet, Polon. 
plec , cutis seu carnis color, , 

943A utilitas, noAt3NuuA utilis. - 

RA3NS, noA3N'*, nonoA3uS, labi, Tlon9A3NOBENTE - 
lapsus. na'kmW repo, serpo, Inn. na'k3armu, 
(apud Alexjejew nasksuimp)., Croatis, Carn. Bo- 
hem. plazim, Russis noa3$, nioA3 TM, Iter. noA- 
Samu, noA3Aro, Serbis nme , n'smamH id est 
nAWS, nAagamcH, et naqurH; inde mnm,. pro 
nux, quod Bohemiservarunt , limax, die Weg-.- 
4chnecke. 2. re MEME 

RAtcHA planta. pedis; naccunija sandalium. 

RAA(ATH saltare; rAcHA saltatrix. 


! 7 ,TIACTR 


- 
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nACTS, ficAcTE, f. coactile, Filz. 
RAEKATH , nAEUIS, plaudere manibus. 
nA'kui, calvitium, refer ad geby.. Bohemis. ple 
Chaty est calvus. | os 
naaui pallium, refer ad naa a ; Bohemis linteu 
inde et tiAayiaunga linteum. 
natuiH Dual. scapulae. nanyi clamor refer ad naut 
fiarotjie , plur. natotpa, pulmo. Croatis sing. plyud 
cha (lege nAm'i3), Carn. plur. pluzhe, Polonis 
plur. pluca, n. Bohemis plice f. 
RAWr aratrum , a germ. Plug. Slavice aratrum est 
(4^0. 
nay Bohemis est glis, díe Bilchmnaus , Croatis pub, 
' Carniolis polh, povh, Serbis ns, 
RAaKATH P) rnAauW, et. naaKAmHCA, flere, inde 
. rAas fletus, | 
r^aKATM 2) A radicali producto, abluere, eluere.. 
- Vukius accentu haec verba distinxit, primum 
signando gravi nAàKamH , alterum acuto. naAKa- 
rH. Dellabella sub voce /avar circumílexo vo- 
cem hané notavit : plàákati, oplákati, isplákati. 
Poloni a radicis more solto mutarunt in 
o: pfokac. Apud Russos penitus exolevit no 
AoKawH. Luc. 5, 3. pro drínAvay TÀ Díxrva 
ablucbant retia, in editione Ostrog. legebatur 
FIAMKAX 5 MorikA, in Mosquensi prima nAAKAy 
MotrRH. Vocem naaKay s cum editores Russi non 
intelligerent, in Evangeliis Mosquae 1606 editis 
suhstituere maluerunt ex conjectura. nAamAy 
Mgtikoy , i. e. reficiebant, a nAamumH, Qui edi 
tionis Ostrogiensis textum antiquum Mosquae 
1663 recuderunt, in margine apposita. glossa. 
H3M&Ba4y S explicare conati sunt. vocem Kiussis 
ignotam naAaKay s. Nunc in omnibus editiónibus 
posterioribus HSMiuBay S in textu legitur. 
WAK, RoAK, castra veteribus , recentioribus agmen, 


legio; Polonis pulklegio, Bohemis p/u cohors, 


Cro- 
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Croatis et Carniolis puk plebs, turba. wno4- 
"H'THCA Castrametari, unoAutMiE praelium. 

ngàB , DQABMIM , rectus , ngaBaA justitia, Bohemis 
veritas. nigABEAEN justus. 

ng5&lH , nigBiuH, primus, quod ad. nos referri pot- 
est. | 


f9AA S, now, nere, fila ducere, At. BocnoAn, 
BOCHpAAAIO, expergiscor. 

noa Serbis syrtis. Áct. 27,. 29. ngÉaNam wkera, 
loca aspera. 0. | 

DgtmrhmH, notyi*, 3angemHmH, Iter. gangtipam, 
comminari , praecipere. . 


^ DpmT, nopmT, BEc(H. noomru Jerem. 58, 11. vete- 


res panni. nomHurrt Serbis lintea. Carniolis et 
Croatis pert est pannus lincus, inde Adj. perten 
hneus. | 

DjASAEM vacuus, otiosus. nja3auk festum, 
WH'TH lorrere; noAmMo tostae aristae. 

DgocHTH , npoiu*, orarc, petere, &ngocH mH intere 
rogare. Confer lat. precari, 

ngHcHWw , semper, noHcRuA. germanus, proximus, 
domesticus. | 

nec, neoeH , pectus, Russis rou. ! 

nyocr , ngourid simplex, ngocroma simplicitas. 

norm , ntotr, m. digitus, inde noctis , ntoertHt 
annulus. At noct, nipgers , f. terra, humus; 
ntpereNs. Adj. terrestris; - 

ngayia funda, Serb. noa'ka, Croat. precha, Carn. 
prezha, i. e. norua, Polon. proca, Bohem. 
nyaK. Confer Boh. praskati, prasstiti, percutere. — 

noar limen. noay pulvis. 

ng'sr , plur. np3u locustae, nosmis collect. idem. 

ngok residuum; ngowiM reliquus. u 

focr jejunium; nocrumH— (ricerHmTHCA) jejunare; 
nocrNHK jeiunator. | | 

ner, .n'icpiui , desertus; neryHA desertum. 

nscrumH , nui, dimittere, er. gr. uxorem; nv 
ith uxor dimissa, repudiata. 


mu. 
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nteroiil, varius, variegatus, Pol. (et Boh. olim) 
pstry, Boh, etiam perzesty., | -. 
nacr& pugnus, Boh. pjest, Pol piesc , Croat 
peszt; Carn. peft, Serbis neca, Bussi. pere- 
, grinum KVWAak adoptarunt. , 
* "'' gern. paedagogus , ^ mker'niga. paedagoga , 
1^ BUtrix. | E 
7*7 Wyekama tibia canere; nutkanit sonitus tibiae, 7? 
. HwAovusyoy 1 Cor. 14, 7. inde nmyaaas tibia, 
- fistula. Apoc. 18, 22. legebatur nick. pro dvAs. 
Suo. TG), tibia canentium, nunc clarius nuckamtadi. 
|. neyi Praeteritum Gerundivi, pro nocrun, refer ad 


noue "em 05 0 
Intyi fornax, refer ad nex. II. classis. 
nua cibus, refer ad nwmamn nutrire. 
"ntgitga spelunca, crypta, Serbis nein, — Croat. 
-1 pechina , an a tiec (riecok), an potius a nem, latine 
petra? Confer Polon. pestka, Boh. pecka lapis, 
Sos uu Stein im Obste, Croat. pechka, Carn. pezhka(le- 
' "7  genrwKa)acinus. —— | 
nursio, nyiesamH inusitatum, at compositum Wt 
Qoo, PyitBamH arbitrari, existimare. 
".. "tA apis, olím kutaa, videtur ope A4 a sono &'i« 
. , formetur.  —— mE 
"À litera M: 
" MNOF. 


| MAB (moAB) , MAN (MoANH), MAAA , MAAT , MA (wo43); 
MAEK , MAK (MOAK). : | 
M9AB, M93 (Mto3, Maa), MQERL, MQK (wtgk, moak). 
: M38 » MA3A, MOUT, MECTL , Mr keT, MEC. | 
- Adde bisyllaba wo3oa callus, wmoruaa tumulus, 
Russica MoA0, MoAom, Mpgoa refer ad MAAa , MAMT, 
943. MoA9 , Map, mokp ope e formata sunt. 
ME EM Mwnor 


» 9 t€ ' P 
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. ( ^ ots Tt 7o, P" 

«Mor multus , inde wuomumh multiplicare, MNoKe 
or&o multitido, . mM 

MABHITH , MOABHTH, tumultuari, turbari; MABA, 
tumultus. Bohemis mluwiti loqui, Polonis mo 
WiC. MOARA.FeÍC ad MOAHTH OTare. |, 

MAMIA, MOAHIA et "MoANIH Sing. fem. fulgur. 
Serbis nunc aWyA, mutata more, solito me» 
dia radicali 4 in &..Dalm. munya. :Vox aliis Sla- 
vis ignota, Nam. Bobegmis fulgur est blesk , Cro- 
atis blefzk, Carniolis blifk , Polonis blyskawica. 
Luc.17, 25.4 dgoUTM | (aou TU redditur MOA- 
MiM &AMCTARQgiHcA, fulgur coruscans seu ful- 
purans, ] 

^AA juvenis, tener (de ramis). MAagrRtiJ, parvu- 


lus, infans, juvens. j1 Cor. 14, 20. 'SA0&o!0. 


MAAAENCTB STE , T XZ.c/a. writ Gere , malitia par- 
vuli estote. ; 


wA malléus; wAATo&itg Gen. 4, 22. malleator.: 


Boh. et Croat. mlat , Polon. mlot, Russ. woaor. 
MAATHITH , MAAIJIN triturare; Lév. 26, 5. MAaut- 
wit tritura , pro MAAyIENIE, 2 Part. pass. MAAUIEN, 
Russ. MpAa'itH. a. MoAoTHTH , quae forma nunc 
in Pauli epistolis ter legitur: 1 Cor. 9, 9. &o4a 
MOAGTAHIA, V, 10. MoAOTAH triturans, 1 Tim. 


5, 18. 5oAa MoAo ma iA bovem triturantem. Olim . 


his in. lo£ig.legebatur egy uia, eoycw à mpx*, 
MA35, MoASM, .MoacrH mulgere, Serb. wWerH, 
aes. M3rM (pro MASS), Carn. movsem seu 
molsem. Pro Praeterito simplici H3MoAatr Job. 
10, 10. (Ostrog. edit.) Russi HSAEASHA EcH Sub- 
stituerunt, quasi a MtAgH rH. Habet. enim et 
Polykarpow M£A530 pro vera ct genuina forma 
MASS, Atqui a wmtA3HmTH Praesens essot. MEAmS, 


non MrA3Io. Prov. 30, 55. wA&3H (Matko) le- 


gebatur olim , punc weA3n legitur; sed sive wtA- 
'SH sive MqAaH pronuncies, IAmperativus hic pri- 
..mam personam Praesentis mAa8 supponit. Ab 
hac radice apud Serbos wsatH&t mulsura , MS 


3M 


^" 8. 


. f; 
—— — im. e — tin ama. mal 
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SAHuya muletra , w43a9a vacca, capra , evis , quae 
" mulgetur , et «443 mulctus , apud Caruiolos moy- 
snjak mulctra , Me/kgelte, Melkfafs , et movsniaa 
locus ubi mulgent , Me/sp/etz, in usu sunt. Bo- 

. . hemis mleziwo'est colostrum , Russ. woAo3Hno. 

MatKo et MA'kko lac, germ. MilcA. Confer lat. mul- 
" geo, mulctus, | 
^ «MAKNW, MOAKNÜ , Y MOAKNM , Praet. YyMoAKOY con- 
' ticui; inde woAuamTM tacere, silere, Bohemis 
MAUETH , Serb. wSuamH, ét wk (pro MAK) si- 
lentium. C. 

MQABIM formica, Russ. wyoastH , Serb. wan, Croat. 
et Carn. woaBAa , fem., Pelon. mrówka. Boh, 
mrawenec. 

MeSH, MtQanuM, gelare; Mas gelu; frigus. 

Mtgaecre abominatio, Mep39K ,. Mtp3Kuni detes- 
tabilis, foedus. — | 

MgtRA ct Morkixa rete ad capiendos pisces. Bohe- 
mis plur. mrzi2e sunt crates. 

MQKHY, MEQKNW, TIOMEQKHW , tUMEQKHS ; (UMEQUE, 
CoANUE Apoc. 9, 2. sol obscuratus est MQAK, 
CÓmgAakK , caligo. Act. 15, 11. moaK dows, MA 
vero gAóToc, tenebrae. MwoaueW obscurus. Serb. 
MQK ater. Aliis c&wgak est crepusculum. 

MEQAHTH , MEQAIO, cunctari, morari. ! 

$3244 merces, Goth. mizda, a gracc, pt0Soc.. Mt 
34MMK mercedem requirens, &3MtSAWHK mer- 
cedem non quaerens, dyzoYyvQoc. M3408034À- - 
mvEAR Hebr. 11, 6. uisa roboTwc, remunerator. - 

wosr medulla, cerebrum, ope r formatum videtur, 
inde wo aaNiui Psalm. 65, 15. medullata, quod 
olim legebatur pro etíuna. ; 

MAS3ra Russis, wtarga Serbis, Bohemis mizha, | 

^. miza,succus arboris, mézga Croat. alburnum, | 
videtur ope ra formatum. 

,MA399A, Boh. mazdra, Croat, mezdra mem- 
brane, diaphragma; cutis superficies carni obversa, 
die Fisischisite apud Cárn. et Ma3aguma apud 


Tas 


—— .- 


Classis III. syllabarum radicalium. 05 
ind A | 
Riussos cutejm a carne purgare, a MAco. deducta 
sunt. 
MACAO , MaCTB , T£fet. ad maar. 
Mocr. pons. aMecT. (non Mero) mustum, Gen. Mera ,, 
Dalmat. mast, Serb. nunc wycr. 
MrcTr& ultio, vindicta; wrerAauk ultor, MerHumH , 
Apt, ulcisci, merumtAg. vindex. 
| whcro locus; swberumn , ter. gwhbtparn capere. 
&& Mbepo vide Adverbia. 
Mtis a MEmTArTH refer ad 1l. classem. 
ak mulus, Gen. wcka, inde wa, wyiamapulli mu- 
lorum. Croat. mezg, et mezgina mula. 
MMCAS mens, refer ad Mult. 
mutitA lucrum, wutAoHMtn 1 Tim. 5, 3. est turpis 
lueri cupidus, z/oypoxso?vs. "U 
MEIVTA, MESTANIE, phantasia, phatitasma, Mtwra- 
ica somniare , a MKWX, Praet. wt. | 
aMIUKA Urs2, est contractum ex wtásrbauga. 


Li 


À litera wu: 


WQa5, Hog | ZEE . . 

Addi posset uy egenus, nisi a unvro. dedu- 

eere malis. Huc quoque refer peregrina uaga, wig, 

et bisyllabam vocem ut8oa, sagena, quarn lussi et 

Bohemi servarunt; utmyisava compositum mihi 

videtur , uti utar et infinita alia ex particula wt et 
radice propria. | mM 

MQas mos, indoles, Serb. uagaw, Puussice wgyos, 

Boh. olim nrawy, nunc mrawy,in plut. Si Noat 

cum lat. mos, moris, conferatur, licebit dicere 

literas M9 esse radicales,. a& — vero formativas. 

srbaoo, wAage, Boh. naga plur. a reo praefixo 

«. Sic composita nulio ab yre,unde et yos 

EA, BH KunyrH ab vxo, vui. ! mu 
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wed nares, Serb. uos gt, germ. Nüstern, te- 
^. fer ad uoc. E u Y 
HWmAA necessitas , ad. uana, 
! Hoy! nox, a radice NoK esse possit. — 
uouyisu Dan. 14, 53. alveolus , Russ. Noutui , Carn, 
refhke, nifhke , Boh. necky (utyku) germ. Zrog. 


À litera A? 


AOES, AtCTB, AHCT, ABICT, AACK , A£CK, AQCK  (attK, 
| ACK) ,. ASCK. '. 

' Addere possis Russicunt Atyi cyprinus brama, 
 Brachsme, et bisyllabum Aocece salmo  trutta, Lachs- 
Jorelle; itemm Slavicum Aayialens, Crost. lecha (A£24), 
nisi hoc malis ad AA«m IL classis referre. NiBAM, AÍBAAA 
pratum; AiTpà, peregrina Sunt, At&tAb Cygnus, ' 
Serb. Aa&Sa , Croat."labud, Carn. labud, lobod, 
Pol iabedz, Boh. labut (aa&Wma), et AEEEQA alri- 
plex , Serb. Ao&o44, ope EA a formata sunt. Idem 
de vocibus Aonama, AANHTTA, Axr69A, atque aliis sene 
tendum, A'ker&uija scala a wka, wkcrH deriva . 
tum est, Vox AACTOBHIJA hirundo , supponeret ra- 
dicem ^arr, nisi petius a &Aacri deducenda sit,.Bo- 
heri saltem olim wlasstowice scribebant. Solet et 
alias s ante A excidere: lafz (aac)apud Crootas pro 
BAM 2: ZEN M) 

Ao&3AmH , AERE, Tier. AOEHGATH , 'UEACOEMSATM , 
osculari; AoEka3aHit oseulum.  '"! 
. ATA fraus , dofus, fallacia, Aeywrh, Ai; delo-- 


se agere yngeAcrHumdu, Ier. morAgiamH , notAyiaso 
: seducere, npeagjmacA eerate'Acimueuit-dolosus, 


: ACTEU 


5. 


, / 


- 
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AcTEj seductor. d: Ateuih spiritus erroris; 
1 Tim. 4, 1. et 1 Joh. 4, 6. Sed quae ibidem : 
vy. 9. addita sunt H a Mya AtcruA non leguntur in 
graecis editis et Vulgata. e 
aucr folium ; Ancrsit collect. folia. Apt&e Acme 
Wo Jerem. 5, 6. lignum (arbor) frondosum. 
ACT m. tibia, crus. Psalm. 146, 10. uus BraAuier bye 
MÜSIKECKHY' EAATOBOAH T, 82€ £y. TGlG xywjuig T 
d»9góg £vàoxsi , neque in tibiis viri beneplacitum 
est ei. Quaeri possit, quis sit Nominativus a Lo- 
cali Auca by. Antiochus Kantemir posuit Auem&, 
cum Russ. Aumká femininum sit; Polykarpow 
vero Abico habet, quod alii repetivere. Serva- 
runt Serbi Auer, sura, Jade, etsi, ut solent , uy 
et à non distingüant. Phrasim oaotitt. AucmoM 
alustrabis, si AMerow. ad. crus. (uut), referas, 
Vocant et. Croalae suram lifztanyek, et Oswal« 
dus Guisinenn notat sub voce Jade: Wade samt 
dem Beine , liftonik, m., krazha;latki pl. Pluralis 
latki Sdnpon singularem:latek, Russis AuuietKA 
est sura. Bóhemis lytka f. olim iu usu erat , nunc 
leytko , plur, leytka. | D. 
AXcKkamu adulari, blanditi, nde AatkAWiE adulatio, 
xoAuxsíz, 1 'Ehess. 2,5. Vide eiiam AackAWtAb; 
AMKATEANHUJA, AMKATEANUIH, AACKAITEACTBO apud 
Polykarpow. Apud eundem  AackoctQa cmo est 
edacitas, gula. Alexjejew plures explicat voces$ 
€X AACKO COIDpOSitas : AACKOCEQA MTH , AACKOCEQA- 
t'T80, AACKOCEQA CTBOBATH , quod in Bibliis correc- 
tis Amos 6 , 4. legitur , et AÀtKOCEQA MM. Postrema 
vox eiiasa in Bihlus Ostrogiensibus Prov. 29, 21. 
legitur: AatKottoa &atT, xaracraTRAR.. Bo« 
hémis laskd est àmor, charitas, Polonis laska 
gratia, favor. Confer Svecoram: Bilska amare; 
AttKa Serb. Croat, corylus, Ituss, Apa, Polon, 
laska, leszczyna, Boh.leska, ljska , Cana. liefhjé 
- collect.; «eum Serbis , lefnyak Croatis, leftínck 
sive licfhnik Carmiols mux avellane, Polonis 


; Jas 


4 
.N ' ' e 
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laskowy orzech, Bohemis leskowy, ljskowy 
orzech. 
| Acck Russ. Rilgor. , laevigatio, inde Aojima laevi- 
; are. Carniolis lefk, lefkanje et lift fulgor. Bo- 
| Bemis lesknu et lsknu, Croatis lefzkctam inica- 
re, fulgere. 
.AStka squama, siliqua, folliculus, Russis, Po'o- 
nis, Croatis Carniolis ; Bohemis vero lusk die 
Schote , inde lüsstina, Croatis lufchina, Carn. 
lufhina ; inde et. Boh. ' |uskati, lauskàti. nuces dif 
a ear re, enucleare, Russ. ASyieme. 
| bin ens, lenticula, vide'i in $ccunda classe. 


A litera H 


aet (goct),. uei ger (QR). 

Huc otunino feferendurmn bisyllabum geros 
acirpus, *&rvgoc', Job. 8, 11.,: alias typha, inde po 
resnna in Prologo mensis Maji, apud Serbos poro- 
mun, Russ. gerema,Bohem. rofiozka, storea, teges- 
Paw, geri. pawna, Psal. 57, 10. est. graecum (7y- 
*»c. Collectivurn portait palmites, sarmenta, a go3ra 
Croat. rofgye:; gogra vero a radice go3, cui. germ. 
JHeis respondet. oonóm, gorimamn , ponis; refer ad 
gon, secundae classis. gta mercurius, apud Po-. 

. lykarpow musa. erimu, argentum vivum, e latino 
argentum contracta. et deformata vóX est. Russo 
TUI Qt&tNA à rheum. tiun lorum, convenit cumj 
germ. Hiem, fiemen. pmasurü rubiginosus , est &j| 
ead rubigo, , hoc à gatemm. ! 


& t? Ld 


(1e | 


| 
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| quer, acr, Bohemis imo et Russis gocr& ,Cres- 
cere ; inde factitivum gaemWma, gay , germinare, 
augere. :gacm. Serb. statura;: uci, Slavice. 
B'43pACT, B03gACT , aetas, statura. gacm Ezech. 
12,12. et poem Neh. 5,7. legebantur olirh pro usura, 
. nunc utroque in loco rectius AMyEA legitur, cum. 
et oder. hoc signibicatu Russicae voces sint, 
non Slavicae. In. gat4b ; wrgatAe propago , 'r ra- 
dicale ekcidit ob affixuxn servile A&.- ..., , 
gurkaio Russis'in usu est de celeri exirsu.. Confer 
generato: Olm 5 Esdrae 11, 57.legebatur «esa 
quiptiyr leo rugiens, certevitiosc pro, pussy a 
KamH, melius nunc guam. 
gacerami, Qiag V, celeriter currere , phemanit Kou- 
«ot cursué equorum , oucmAAMu . hippodro- 
mu. . - STU aa nut 
| À litera " P 
qup, aBop, aBuf. ^ at s 
KM, AOAE, AAAMA, QAMT, AAAK, AAr (aoAr), 
VT TE | | ZEB 
M'5, Agok, AgAR, AE, pin, AptM, aftM, ap" 
—— Qn: ago3a MS) 03 (A3), aqhm , apoma, 
pu, (aig, aptus, apss, agir, agor, apt, 


par, MT ri MAX od eq pg 
fiae (aomab), Mick (Qock, att), gti c 
Huc spectat nomen Borysthenis ann Dana- 
Wu. aparctA*uo refer ad geAyA moestué, arktá, 
i", A4o&guM ad secundam classem spectant , 
etiam. tefek asiige. levir. jSnyama sva est a 
& quercus, immo et arbor in generé,éaltem apud 
Illy- 
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Illyrios. atwwn graecum est et non nisi in' Ápoca 
lypsi legitur, cum alias graeco 2zov slavicumi e 
. respondeat. apaKwN, gen. Apa&owra nunc sai. 27 
1. cum swiH (gen. swi4) bis conjüngitur, et se 
mel sine sMiH ponitur. 00g 
atou plur.,rarius 4&eps in singulari, janug, osti 
um , Jópz.' Carniolt duri? dure pronunciant. aat, 
MHK Jatitor, ostiárius, aBEpHHtA Ostiaria. BQA 
qa suntzyAgu — 0o 0E o e s o d e oos 
aBop, aula, atrium ,' ovile, "Ac? 1 ," 80, éx auus 
commorátió: &aa opu heA - maneré ;; edemorari 
abHur5, abtn 6, hoasumes, Apte, anuaamH 
movere,'commovere: ioa "hgon, ' certamen 
aAA f. vola' manus , Serbis saw nunt e9t masc 
gen. Polon. dion f. Russis aoAons -et- Aaycus 
à^^mo scalprum, coelum. lllyrus dleto, Pol. dioto, 
Russis aowomTO. 5 C 
à^r, aoAr debitum, Pol. diug, Boh. dluh, Cora 
dovg, dolg. Croat. lMlyr. Serh, a sr. ayoAmpng 
debitor. Confer aoArwü longus ; 2o/uxcós; ripe 
acAmumH prolongares (9684, 27 n 
àgt&o et aprkeo arbor. Collect. aoeBit , n.. arbores 
S050 MEA, Ago plur. li DA, QptKoAh fustis, com 
positum e'aorbó efKoaA&^ ^" (^ c í200N 
a teNTA artquos. aéenAE plim/, c. oos 


óo& exta, miputag res. ag ógnun, paryus,, pim 
Lus. apoEW tH , pagagouH TH, comrmiinneré 


àQ^&NS torpeo ; d AEAMM Yórpádus.; O9, 


àgtmaru , agevwo, dormire ., . uos 
àotM cornus mas. Serbis et aouieu pro aorliw , Da 
dfin;: Carn. drin et xizejat;Boldn. deed VIR 







.. eH, inde germ, Dórniia. |. "uu 
m àEQN cesses. Polon. darn. Croatis'dérn' 
seopulds. Ó ^ c7 co 72? 53 etus vir 

 egosda turdgs, Serbis, 9030, ok agogak. 
BSEC orissouan coco 
ár 


. 
v 
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dé3. A593; atQs ui, sibi confidens, audax. 
àpgaTH confidere, apg3mMontMit confidentia; a 
apsu's. o nomin lan | 
apa, $A38gAmumTM, irritare, incitare, exacer- 
bare. noaoamnuumn irridere; subsannare, noa oz 
xWEMiE Subsannatio. Át noapamarmn imitari, nios 
AgAmamtAL imitator, a Apara via, quasi eadem 
via incedere. At Hebr. 15, 7: pro noa gastalt- 
mt olim in Codd. serbicislegebatur mro oEurtrt , 
et nogo&NuugH alibi pro noapasameAH. 
égorsait collect. faeces. Croat. drosgye: 0 
AQaTH; ArgmamH , tenere , atgmasa polentia , 
imperrum. — — ZEN 
apa collect. sentes, vepres, Isài. 55, 15. Ser- 
bis otia. densi frutices, Croatis. drachje senti- 
cetum: Ad vocem drach (aas) herba, gramen; 
notat Bellosztenecz: in Glagoliücis et Dalmau- 
cis libris sentis spinaque dicitur: Bohemis Aga 
m. est berberis. lieferri possit Agauit ad. aparri 
secundae classis. " ! 
ép, AgAr&H , pretiosus ; carus. In Apocalypsi 
quidem semel kawtW& agar lapis pretiosus, ct 
quatuor vicibus collect. KamtN?e Agarot lapides 
pretios , legitur. At aliis im locis; ubtolim aa- 
| rud pro gracco T(uos legebatur, vocabulum 
ueCrNAIH substitutum observavi; Sic 1 Cor. 35; 
12. Kawtitiie agarok, Jac. 5, 7. &oararo nó; 
1 Pet. 1, 7. apamaie qim (pro wHoerouter- 
WkHur) in Ápostelo A. 1324 legi." aparourku- 
Ww pretiosus; cari pretii agariM more suo 
Poloni pronunciant drogi ;. Russi $5 oun. 
ápara via, olim e Bohemis draha; Polonis droga; 
Russis doroga. Croatis draga est convallis, 
Carn. sulcus (fossa) penes prata. 
*r, amicus, socius. agsruWwA mica; ag*- 
muNa Luc. 2; 44. est vwoDíz , comitatus. Agr. 
àgfira alter alterum: oru alter, alius. A 
secundus est goguuM: "c 
i Apps 


OW MN M | — 
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Ag^XAbH moestus, eL mutato yin C: agAttA, inde 


verbum agaccAsio. Matth. 10,3. svyyyacoy ó ovga- 
.5ós reddidit Slavus aoActASA WEEo, Vulg. triste 
coelum. Ad vocem dreszel notat Bellosztenez : v. 
saloszten; Est autem s&aAocTEM moestus, tristis, 


QAmAR, aom, m.' pluvia, in. lihris Serbicis 


&mabad indicandam vocalem ambiguam , quam 
lllyru nunc ut a, Croatae atque ali ut e pro- 
nuneiant. AAA f. apud Vukium obsoletumest, 
pro quo Serbi Knua usurpant. Aliis, Illyriis 
das y (aai at), Croatis defgy, Carn. desh , gen. 
deshia, Bohemis desst. (arie) , Polonis 
deszcz et de2d2. goma urn , woman pluere..- 
Recte notat Alexjejew , formam aomaBii," quae 
Act. 14 , 17.legitur, esse pluralis numeri, addi ta- 
men oportuisset esse casum accusativum, cu- 
jus rectus est JOB AEBE,. 


acKa tabula, asser; at Joh. 2, 15. aca sunt men- 


sae, cnm tomen alis Interpres Slavus vocem 
2 . 

graecam TrQuT&6& servari. Dsky Zzemské Bohe- 
mis sunt tabulae regni, Landtafel. atcka alis, : 
uti Croatis," Carn., Polonis, Moravis :est. asser, 
Russis Aocka.. Diminutivum a acka est ayinya, . 
qua voce Luc. 1, 63. vixíitov , tabella, pugil- 
laris, redditur. Croatae  deschicza (aig) 
scribunt, 


Apu, Accus. auus, filia. Russis ao pro Aou: 


In libris glagoliucis. aeyin, 3upig.* Bohemis 


' olim dci, Áccus. dcerz , nunc dcera ; Serbis keku, 


urku et rkeg, Croatis kchi, kaher, Garn. hzhi, 


hzher. Apud plerosque nunc Acc, pro Nom. usur- 
atur. Immo lsàr. 1, 8. in. Bibliüs | correctiori- 


.bus legitur jam yisge. Cum , ubi alias in Ostro- 


giensi et Mosquensi .prima edilione rectus aie 
legebatur. In Psalmus ct libris novi testamenti 
nullibi Nominativus. A4UyiH cum Áccusatjvo auieots 


* 


Na MATtQs, Luc, 12, 3,.—— 
"E A. 


confunditur. Exemplo sit wamH NA Agios H Aui 
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À litera m: 


et, "^Qà (vitp). 

"MM, 'rASn, "roAn, -TAAM, ITAMM, rar (onte), 
TAECK ,. "TAAU, (TAA, 'TAAK, TAK, TTOAK. 

"MB, "TQEE (my'k&)., mE, TOpE, "ort, "on, rotn, 
WOÁM, TQ, TQM, oM (TtQN); mp, "am, 
mom; mow3, roba , moSc, morc, AC, "ot 
(TtQO, "pcr (mpoemi) , moock , iTQECK , TQ*i (mou); 
TQar (QAiX), voor, mor (mogr), mgr. ) 

wt*'0; "PECTE , reborn, mock (mac), mre, much Krug), | 
qbck, mayi (rey). 

Spectant huc bisyllabae radices, etsi füciemt 
peregrinam referant: mosap merces (Serbis onus, 
sarcina, Croatis et Carn.£ovor idem), 'TOKOAElJ perd, 
ronoa populus, "onop securis. Adde magua seu- 
lum a germ. Zartsche, muucAura (olim. mucyia) 
1goth. thusund, wimAo et TivAA à latino titulus , 
*iAAN'T, "AQUA, "TITAN , TEKITUN , TÍPAH , mToADIESA 
Graecis accepta, maAawm in N. T. quatuordecim in 
locis legitur. Át quid sibi vult.Ápoc. 10 , 21, maia 
v? Manifestum hoc vitium priorum editionum 
€t maAAWTÉEK Ortum, qua voce interpres Ápo- 
calypseos adjectivum TaAayrizít recte expressit, 
saltem in postremis editionibus emendari debuis- 
wet. Consului quondam Mosquae tres Codices, in 
quorum primo maaawmHueck, in. altero. "'AAANTOCK, 
in tertio wapa scriptura reperi, Croat. et Carniol, 
la (a^ ' 
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D 0 
£aliga biga, Russis mewbra, peregrinis accensen- » 


dum. rgrrift. derivatum esta mos. Trocha Bohemis 
modicum , Carn. troha, Croatis truha festuca , sti- 
pula, res quaeque. minutissima , Russis TOYXA, re- 
fer ad mos tero. Slavo - serbicum 5ma., hodie 
NS Croat. et. Carniol. £uj ,alienus, allophylus, 
respondet Slavico uma, quod ad «$4 secundae 
classis referendum est. ueronuge vespertilio, com- 
positum est ex ue et oniugs; aLronue unde? Bohe- 
micum et Polonicum /chorz (Xoge) mustela puto- 
rius, Jiti/s, cui Carniolicum duhur, dihur, respon- 
det, ab odore (tetro) malim, deducere, Ilis enim 
duh (as) est et odor. Accedente terminatio- 
ne og& facile asy in my transierit, eo. fere mo- 
do, quo Poloni a Nominativo dech Genitivum (chu 
formant. Serbi in voce myogs servarunt initiale v, 
at xy mutarunt more solito ins, ideoque cop pro 
nunciant Bohemis etiam zhorz vulgo in usu est; 
Russis vero Xogt&, rejecto v .et.addita terminatio- 
ne diminutivorum eK , Croatis (orecz, Dalnatis £or , 


^ 


elisa secunda radicali. y. Serbicum ywogak dies 


Martis, Croat. et Carniol. tork, torek, est a &ropwutd 
secundus, cum sit secunda dies post dominicam. | 
Haec vocis origo si P. Marco nota fuisset, profec- ; 
to Martem non appellasset Tork, neque Bellona; 


Torka. Vox peregrina TTABOQ , Casira, yix non omn 
bus Slavicis populis nunc nota, in, antiquis Slav 
rum 
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rmlibris nuspiam legitur. Idem de voce roa- 
aux interpres, égpsvsvr4c , sentiendum, quamvis 
Ge». 12, 23. legatur; libri enim hujus versio mi- 
 wsantiqua est. Croatis:et Carniolis moAwaunuk, 
Plonis et Bohemis mAWmas, olim et Amas, inde 
fUANWTH , ITOAMAUHTH , "TAS MAuHTM, interpretari. 


TÉODWTTH, C'AmBopHTM, facere. TBOpENiE Opus, 
Croat. tvor. TBApb creatura, Polonis et Bohe- 
mis twor. Át twarz iisdem facies. mB&ogtij fac- 
tor, creator. m&ogMAo Serbis, Fiussis , Croatis, 
torilo Carniolis, tworzydlo Polonis et Bohemis, 
est forma casearia, Kdseform , Kásenapf. | 

Tbjà, TBtQa, TBtpauH;, dufus, firmus. &tpat. 

, wmamentum, csgéouz; stabilitas, 40a sig, mue 
nitio. ? Cor. 10, 4. Nà ga3opeuit mBtgatM, ad 
destructionem munitionum , óxvgtuítty. — Car- 
niolis, eliso v, terd, Pol. twardy, Boh. twrdy. 
Croat. tverd, Dalm. tvard non differt pronun- 
ciatione a. Serb. mapa. / 

monoAR populus, arbor. Isai 41, 19. in Accusa- 
tivo nunc otioAto legitur, in prima Mosquensi 
vonoAs. Polonis quidem opo! et topola est fem. 
generis, et Serbis ronoaa. Russis vero ronoas, 
(xen. vonoAAa, est masculinum, uti et Croatis, 
Carniolis, Bohemis. | 

 TACT, "oAcTuni, crassus, pinguis, Boh. et Pol. 

tlusty ; Carniol. tolft, tovft. Croat. tuszt. moAyia 

crassitudo, "pinguedo, Croat. tuscha (mia). 

qmAAuMrH Calcare, Serbis et Croatis, erroAouHmH 

Russis; Boh. vrAa*uma premere. 7754 Croat. et 

Carniol. lutum aceratum, | Estrich; tlaka labo- 
res dominis praestandi, Frohndienst. 

mAKS, moAKN, moAku S, Iterat. moAKamTH et moA- 

amu, pulsare, tundere, Boh, tluku, Slovac, 
ilk , Pol, tluke, Inf. tluc, Carniol. tovzhem, 


Inf. 


- 
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Anf. tlezhi, Croot..tnchem, Serb. m*utu, Inf; 
vrka, Ilyr. tuchi, pro moy. 

vToAK (mAK) interpretatio, explanatio; moAKWto in» 

N terpretor; mToAKOBHHK interpres, Russis usitata 
sunt. Confer voAMas. | v 

eQABA gramen, herba , yer moansun Jac. , 1, 10. 
&ySog xogrs, flos foeni (graminis). 

TOtEA 1) i» formula mot&k germs, opus est, indé 

«.— "TQEE Io, "rot&oBATH opus habere, indigere. 

"TOfEA 2) sacrificium, hostia, Exod. 8, 26. Wryt- 
EATHCA QU IToEE la wAcKHy, Áct. 15, 920. dms. 
eecdau dixo TG LALO*y wjudirpoy TG SIG Y, ut ab- 
süneant se a contaminationibus simulacrorum. 
"AAUA, X9ANHITE CtE, UD rroe& Ta AcKHY, filioli 
custodite vos a simulacris, 4&0 TG $186). 

; motkMuir idolium, £iàwAsfoy , 1 Cor. 8 ; 10. «rge&- 

HHK j altare. 2) liber rituum sacrorum , rituale. 

rmotk&Wwrh, morena, Serbis et Croatis expurgare, 

secernere. nomot&Humr. r'mnuo cBot, Luc. 5, 17. 

purgabit aream suam. Át Luc. 9, 24. 44 orm 

CHHAET C N&CE H Domptku m ux. (ms. m), ut e 

nis descendat de coelo et consumat eos, In Psal- 

mis nogot&HTH disperdere, delere, conterere, 
nomoc&MTHtA, disperire, deleri. 

mQESy , Croatice teruh, Carniol, trabu& (lege ot- 
&Wy), Serbice mp&'5 sine x, venter; apud Poly- 
karpow 'rot&Sya f. 

(To S&A tuba, buccina, motí&erH , B&ecrokwmp tu- 
ba canere, bucciuare; rAac TOSEHIÓ vox tubae. 

ron truncus, cadaver. moSinic,, plur. mosnia Psalm. 
28, 9. morticina, Sywriyaía. 

"motnem tremor, motnETEN : TEFIETNA EBCTR 3EM- 
AA Psalm. 17, B. £yrgouoc &ysrw34 v4 yi, con- 
tremuit terra; "FOETIETATH, veneti, tremere. 

mon'ima, TeQrrkmH , monto, nemtonriemu , CTt- 

n pati, perpeti, sustinere; vtQnrNiE par 


Ld 


tientia. , 


mone 
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wá, mtgniuni, acerbus , herb. Croat terpek, 
Carniol. terpkt,: Boh. trpky. ' | 
TÓH , "TtQN, spina, Dorn , proprie Prunus spinosa, 
ScAlehdorn. «vtonit collect. spinae; eguoB et mt 
HOSEH E'knEI Spinea corona. Dan. 15, 54. male 
wtóM pro cxlyoc prinus, in exponendis arbo- 
rum nominibus minus accuratus interpres ad- 
" hibuit, hmc in correctioribus editionibus | sub- 
Jecta nota monet. lectores in Graeco legi cyiwor. 
erga labor, moSawrucA, mosma Sca, Iterat. mos- 
" *&aA THECA, laborare. Apud Serbos rosa 1) opera. 
2) boletus igniarrus, Boh. traud, trud, fomes, 
Zunder , Russ. Tyr. 
mobi et moVerHua Serbis , trot- ct trut Croatis, 
fucus; trot: Carniolis, apum / genus, quod Ger- 
mani Drohne et Brutbiene dicunt; Russis mco mtHMts 
spado, Polonis trad, trute, Bohemis P abec, 
trupec , traüp; traud. | ! 
T(H3NA certamen, pugna. mou3Nuuie 2 Macc. 4, 
18. locus certaminis, agon. '. 
T»k35, Tt3BluM, et mot3BtN. sobrius , jejunus. 
TOE3BM'THCA sobrimum ésse, vigiláre. Serb. mot- 
3AM, mouie3AN , Croat. trezen et trezniti , Carn. 
tresen et tresliv, Boh. strzizliv. Pol. trzezwy, 
; trzez wit. 7 odo 
"oc motus, térrae motus, ,C£imios. Confer 
moAcS. 007 E 
ACS , nomoatS, CTQACS, «'OACTH , movere, quas- 
sare. '"rQACCA moveri, tremere. Serb. «otctM, 
TQECTM. mu 
eec in libris glagoliticis, et apud Croatas ter/z, di 
mim.'terszek, vitis, Bohemis trs, caudex cujus- 
vis plantae, 'Stock. Serb. vgc&kà arundo, refer ad 
TOCPE. D. vl 
TjCcTE, mroócmi , arundo, calamus, dimin. moocrka. 
Carn. -terft , Croat. terszt, tersztika, Boh. trest, 


trestka, .trztina. mootre &AarosoNmaa Exod. - 


KM 30, 


158 


. ? , 


- 
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Bo, 95. est calamus aromaticus;, TooCTb  KEE HELP 
NHKA CKoponucija Psalm. 44, 2. calamus scri- 
bae velociter scribentis, xdAauo6 , yy otpqutTé Gs 
(Evygdge. 1 Cor. 5, 192. mpocris, xaAXy ,. Sti- 
pula. . - . 

moockomT dosis 4 herba, gramen. Exod. 52 , e, 
1sài.57, 97. — m 

mo&K fragor, sonitus , fulmen. Croat. erefz&a stre- 


pitus , £refzá fulmen, trefxkam fulmino, fulmi- 


ne tango. 007 


- "yr, "ogr, TOpIRMUIE, forum ; emporium. Boh. 


c trb, trhowisstje, Croat. terg, .tergovische, Po- 
lon. targ, targowisko. eogmuuk Matth. 21, 12 
xoXvfiie4s, nummulerius., yogmecsmo Hebr. 12, 

. 98. xavWyvgic, frequentia, conventus: solenni- 
tas, Confer mograma. 


. mgrHS, mroyrn$, Iterat. mtogarH et. ropramH , tra- 


"A here, lacerare ; weroorutiru extrahere, gacrto3a- 
"TH dirumpere. ess 

memots, Fuss. memtots, tetrao, | 

mttTh. socer, inde etyia socrus, Serb. Croat, Car- 
niol. macr, Bohem. mit. or. o 

n'kcyo uuóz , farina subacta, . Teig. 


motkA taedium, angor, Confer Bohem. teskno 


Polon. teskno, 

mHcKATH, "His, premere, inde Russis «pucku 
praelum. Pro mo«nao torcular Matth. 21, 33. 
in Codicibus in Russia seculo. XIV. scriptis 
n'kck substitütum reperi , cum sro«HAo. Rus- 
sis cotem, quae rotando circumagitur, sig- 
nificet. Sed ali codd. uti et editiones, om- 
nes hoc in loco servarunt mounao. Legeba- 
tur etiam eick Isai... 16, 10. nex 1s. 65. 2. 


m'keck Os. 9,2. Jocl. 2, 24. et 5, 15.; at in , 


' coxréctiori editione his in locis recte substitutam 
genuinam vocem slavicam mowHAa reperio, Sic 
Joel. 5, 13. pro noacrasH nunc mnoamTouHAiA, 
vro^vym, legiur. Aliis autem im locis et olim 


Tos 


—-— ———— - 
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srouHAo legebatur , in.Evangéliis ex. gr. bis, in 
Apocalypsi ter, in Psalmorum 8, 89, et 85, 
inscriptionibus (w mounadty), licet auctor concora 
dantiarum in Psalmos id indicare neglexerit ; 
Numer. 18,27 et 50. Deuter. 16, 13.4 Reg. 6, 27. 
Prov. 35, 10. Sir. 32 , 17.Jer. 48, 33. "Ehren. t , AR, 
Et Isai. 5, 2. ngtarounait v9oAuyioy ,. Agg. 2, 
17.et Zach. 14, 10. noa roudAit, cüm in graeco 
sit vaoA10*.. igitur mono sine dubio a primo 
interprete profectum , et eek in locis citatis 
eb emerídatore.fuisso substitutum: fait. Polykor- 
pow. vocem mosso in Lexico trilingui per tor; 
num explicat, attamen sub voce peregrina nga- 
t BiorpaaMaA addit * HAH ouHAO B/& NEMIRE Bi 
Z MorjAQ monum, .Awyoc, ezpuXo(loAsfoy , tOrCu- 
are. | 
'"mtmrh nón nisi in formula n'usi mier Marc... 
« 9, 18. deoíts spumat, et v. 20. nekmu meula 
&fpícoy, spumans, occurrit. Possit tamen con- 
ferri cum royiwrH , Hceroyiuma evagpare, a se- 
quenti doy. - MEME | 
say, f. mia, n. ie, et mipiH ,— maa, mui 
vacuus, inanis, cum vocalt euphonica. obscura 
seu ambigua et mobili , hinc Russis moyr, Croatis 
tefch. (mti), Carn. tefh, lllyr. tafht. Poloni 
ezczy scribunt pro tszczy. Bohemi non nisi in 
vóee tsstitroba, jejunus stomachus , radicem vai 
conservarunt. À :«royi eat. 1) MemoyiamH. eva- 
cuare, exinanire, 2) TUJATTHCA, lio UIAITHCA Vacare, 
studere, sellicite curare, festimare ; hinc emiyia- 
Wit crs24, studium, diligentia, festinatio. 3) 
mipera - detrimentum, muiemHiuiHi xsyoc , inanis, 
nocuus. In Cómpositis «uie: emiiecAaBíe xsyo- 
bobíz, inanis gloria. miitrAacit: xevoQoyíz , ine 
anioquium., 
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— À literis s 'et 3: 

gh (35ow), seko., 35434, st'E3a, SBÉK, 35AN 
s. (atay), SS5ph. s 
' gMoH, 3HoE? 

gtAB, SAAT, SAAK. 
B, (3t9w). 

- . Huc fere magis spectare videtur. swi draco; 
et swim serpens, quam 'ad secundam classem. 
SHOEMTH, w3HokWTH, frigefacere,.est a gAENS, 
inserto « epenthetico. 3NAK, GuaMtNit, Signum, a 
Samui; 3gak forma, 3tetijaAo speculum, sunt 3 39cleru; 
apbAud maturus a 3yke: 3r&&, diplois, apud 
Polykarpow, est idem ac crug comiplicatio, com- 
positüm ex c et rwE, uti 3apas ex c et agas. In 
StMAA, terra, litera A non est radicalis, sed. servilis 
et quidem epenthetica. ats i. e. Gsis , et grdvg 
peregrina sunt. 2 


3srwimu, 3stNIo sonare, resonare: was 3Br- 
NAUIW- WAH. KVMBAA 35AQgAAK 1 Cor. 13 , 1. 24A. 
x06 4«Gy «4 xviaAXoy dAuAd oy , aes sonans aut 
cymbalum tinniens.. À neutro 35ewkemeü est facu- 
- tivum g5oHHTM'el 3BON. .3B5oNtij Exod. 28, 
83. 34. tintinnabulum ; Serbis 3BoNHE n.à 3BeNH0. 
Bohemis, Croatis, Carniohs a36oN m. campana. 
Poloni praefigunt d: dzwon. Russis 35oW est 
sonus, pulsus campanarum, sed campana &o- 
AOKOA , a germ. Glocke, Suec. Klocke. 
St'bo& m. fera, bestia, 9540, Swoíoy. Graeco- 
yum 3, et Latinorum f respondet Slavico s& ini- 


uo . 
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tio hujus vocis. Nawtomawit Ssiouwo Apoc. 
16, 2. character bestiae. 
35432, sibillus, 38834amH sibilare. nogaumarm 
Jerem. 19, B. et 50, 15. sibilabit; 38H34ARit 
ibid. 19, 8. sibilatio. Serbis 3843Hy'rM et 35um- 
àaTcH, 36HmaHM, Croatis zvisgam (38HmkrAM), 
Carniol. shvishgam (numraM) ; Bohemis hwiz- 
dati, Polon. gwizdac. 
5&k3aa stella. Sibilans litera s seu 3 apud Sla- 
vos meridionales et Tiussos inchoat vocem hanc; 
.Bohemi autem et Poloni retinuere gutturalem. 
llli enim stellam hwjezda, hi gwiazda vocant. 
3834008, asdi3actaonty astrologus. , 
35*K sonus, clangor. moW&MuM 35*k Hebr. 12, 
19. tubae sonus. Huic affine.est 3BAk; plur. 
98BAKMI. À a&AK'S seu 3BAKNS formatur Iterativum 
35AgarH tnnire. Vide 3sewkrrn. Serbis 3gtka, 
SBtKtT SOnUS, 3BEKNSTM, SBEJKATH, S3BEtuA- 
TH, SOnare, resonare. (Croatae zvenk , zvenchim, 
Bohemi zwuk, zwucim norunt. ^ | '" 
3W&ge urus, bison, Polonis et Bohemis zubr. 
Polykarpow 3*&os& urus, ct 3S5QHHA caro uri, 
Lexico trilingui inseruit. Animal, quod LXX. 
Interpretes aUya0y'oy vocant, interpres Slavus 
Deut. 14, 5. voce 38&gs explicare conatus est, 
Male utique. Nec scio, utrum Alexjejevio notus 
fuerit 3S5&oe, cum ille nihil aliud habeat, quam 
animalis hujus esum Israelitis concessum fuisse, 
3HoM aestus, gMoHf &Sarm Luc. 12, 55. xavcvy 
£sz:, aestuserit. Matth. 20, 12. aestus est Bag. -. 
Serbis, Croatis et Carniolis quof sudor, 3uot 
mHcE sudare. ) - 
- StAB& , apud Polykarpow limax, testudo. Confer 
FREABR. 7 | / ; 
3t45A Bohemis olim idem quod Russis 39A05KA 
 Waarij soror, ' | 


—  üiagaiumas ados patience. and. mee —— — — ! 
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.S^uro aurum , Polon. zloto, Russ. 36Aomo. 32m, 
SAATA, 3AATO et SAMT , AA, OE, aureus. 3Aa- 
THUA atth. 22, 19. vopiTj,£ , numisma. . 

SAAKeL 3Aak herba, x4; hinc 3AautN: NA wkerhe 
gAaumn'k Psalm. 22, 2. $5 €0*oY x06 , inloco pas- 
cuae, ÀÁnnon 3Aak referri possit ad 3eAie. olus? 

qo, olim et 3&gno, in Serbicis codd. 3puno, 

.in Russ. atouó granum, xoxxoc, Korm. erbis — 
3oMo, et Bohemis. zrno sine vocali mter 3 cet 
. Sic et Illyrii, Croatae, Carnioli vocem hanc 
ronunciant, licet zarno aut zerno scribant. Po- 
ont inserunt ia: ziarno.  - 


i 


À litera 8$: 


WKEAN , KM Q. 
fKEABb , TRASB , PKAAE (KAEE) , 9KAN (IREAH), fRAIT (IREAmT); 
WAAS (IKAE3) , RAM ,. REAK. 


SRQEE, TRQM (meQN), skptA, mou (mepat). 
seem. | | 


Huc etam refer wr&k30. ferrum, migasas, 
fRAQABAL , €ysQtyóc, grus, Russ. mspasas, Serb. 
mtoas et mapao, Illyr. xdral, Croat. serjav (mtjas); 
et forte smtASas glans, glandis, quamvis Sas for- 
mativa esse videatur. Croaticumsvala, Serb. msaAe€ 
plur, froenum, ;est a sara mnandere. Croat. svis4 
gam, Carn, shvishgam, refer ad Slavicum 35434 : 

'S5H3aaTH sibilare. Croat. svenk, Carn. shvenk, 
sonitus, refer ad 354x. Croat. smuly (mwSAk) cya- 
thus, vix norunt alii. Croat. et Carn. matnao affine 
est Slavico mntA, sed utrumque origine peregri- 

num, ' 
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num, a germ. Schwefel Interpres certe Evange- 
liorum Sec. IX. nondum usus est voce sni. Nam 
Lu. 17, 929. Se», sulphur, circumscripsit dua- 
lu vocibus : kawuw regayi (in. Ms. Serbico Prag. 
&MEMB. ropbip), in editione correcta Kawuk rogAyi, 
i e. lapis ardens. Isai. 30, 33 et 34, 9. in Ostrog. 
et Mosqu. prima legituf KawuK ropAyi. (rogauit), 
. Gen. 19, 24. kawui rogayiiá pro hodierrio mnt, 
Ezech. 38, 22. etiam editiones posteriores reti- 
nuere KAwtNt rogayi.. Át. Deuter. 29, 23. msritA jam 
in Ostrog. legitur, non deleta, quae praecedit , 
voce Kamuk, quod est manifestum factàe substitu- 
üonis indicium. Sic Job. 18, 15. post sm'nsAoM vox 
orwtM in Ostrog. non fuit.deleta. Nec dubito, eti- 
am Psalm. 10, 0. vocem, ssnra alteri voci jam olim 
substitutam fuisse. msinrA quinquies, et Àdj. mWinta- 
wu bis in Apocalypsi legi non miror, cum libri 
hujus versio slavica longe recentior sitalis. Hoc 
certe mirum, Slavis meridionalibus Sec. IX. non 
fusse notam vocem, qua Slavi septentrionales 
sulphur appellant. Est enim sulphur Russis c'koa, 
Polonis siarka, Bohemis sira, olim sjera. Dan. 
13, 27. in Ostrog. editione c'&ga quidem legitur, 
sed pro s:z9, quod correctores posteriores ma 
juerunt interpretari m$&, adeps. 

wEAH Russis ct Serbis vas ligneum, Kanne, Bo- 

hemus ujccus. Confax Slavicum «an. 

Mo 


- 


^ 
142 


Pars IL. Cap. I. S. 7. 


s&M oa Russis nictans, Serbis myinda. Confer &tw&» 
gum, et. Russ, et Serb. smugarau, Bohem, 
mhaurati. ! ' 

fEABR Oseae 12. 11; eA cy, testudo. Croat.sel- - 
va, Selyva, Adj. selyvin, testudineus. À graeco 
XÉ^vc, mutato y in m, ortum sit REABB. 

sASBA Bohemis idem ac smAWWMa. — ^ 

*Aa& Bohemis canalis, alveus, Croat. sleb, Carn. 
Shleb, shlieb, Rinae. Serb. mAtE, maAsE, et 
KAHEE, SRAAHEK.. Polon. Zlob, Russ. meAoE, 
skoAo&. At slabram Croat. , shlabram Carn. bla- 
tero, est onomatopoeticum, 


. PREAHA, moAMA, Russis picus martius, Sehwarz- 


specht; Boh.zluna, Crost. suna (picus viridis)! 
Carn. shona, shovna, Grànspecht, Serb. m*naA 
(ugNA M SrAtMa), niger et viridis. — ! 
WAT, FEAT, HiAmTRIH. flavus, gilvus, luteus, Bo- 
hem. 2luty, Polon. Zoity, Serb. mm, Croat. 
sut, Carn. shut; Hinc vitellus:ovi Russis s&A- 
' qoK; moAmTOK, Pol. zoltko, 2oltek, Bohem. 
2lautek, Croat. sutanyek, Serb. msssanie, mSif- 
LE, FSMANIJE. | ' 


WAa3A glandula, Dràse, Bohemis; mtAk3A Rhus- 


sis, slezda Croatis, tAt£a4A, mAuE3AA Serbis. 

' Affine vocabulum est staat glans. 

fmAU, SEAS, fel, Galle. Serb. m*íu, Croat. such, 
Carn. sholzh', shovzh, shovz, Polon. £olc, 
Boh. 2luc. . 

mtAKMW 5S, Polon. 2olkne, Boh.2lautnu, flavesco. Cum 
SREAKNSS SIL DrO mEAITNÓS eU. sREA*. DIO PREATE , TE 
ferm utrumque possit ad ssgAm; hoc vero, colla- 
tis. vocibus fel, flavus, gilvus et Gadtc, gelo, 
ad. syllabam. radicalem secundae classis s&eA. 

ShQEETH , in codd. Serbicis sopssii , SOIS , XAXQ06 q 
Russ. mepestr , llyr:xdreb, xdrib, Corn. sdrib. 
Psalm. 77, 55. no mtkito Saat; uM (3EMAIO) 

*OOyREM TROEEOAAANTA, e edi. - Venet. Psait. no 
aprkgio oaSaybaH WM 3EMAI eymtM arkaowk- 

(ia 


^ 
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già. sx agobórqosy déroc &Y Cocoa. xpoDogías 
sorte divisit eis in funiculo distributionis. - 
KpEEA pullus equinus, asininus, Russis. stotkt- 
HoK, Serb, maotkt, maontkr,. Croat. srebe 
(mor&t), Carn. shrebe. Bohemi amant guttura. 
lem literam h pro s: hrzibje. Sic et hrzeb, 
clavus, convenit cum Carn. shrebel, 
WQNOB, mEtQNoB, (Russis et opnoB), lapis mola- 
ris. Apoc. 18, 22. uia FREQNOBNMIH QUY pu" 
As, vox molae. Ibid. v. 91. KAMENb BEAHK FZIKUP 
WtQNOB, A/9ay dg uuAoy pé zy, Vulg. lapidem 
quasi molarem, magnum. Nescio; cur Slavus 
BEAHK transposuerit, cum lapis , quem sustulit an- 
gelus, hic conparetur molar magno, seu molae 
magnae. Luc. 17, 2. MtQMOB OCEACKIH, L0A o6 
9yixog , mola asinaria, Ita editi, sed codd. Msti 
legunt KAMEN moNoBNuM, lapis molaris. Matth, 
8, Ó. pro sstpNoB ortAckiH cod. Serbicus Kop. . 
vulgarem dialectum secutus exhibet mo&saus 
ora«ck&iH, et Matth. 24, 21. B& mobBHAXKb pro 
XtoNOBAY, £7 TQ LvAcGy!, in mola seu pistrino. 
Est enim Sérbis hodie soBaw&, gen. moBMA, 
mola manuaria , trusatilis, ZandmüAe , Pl 2ar- 
na, Croatis servne, serne et sermlye, Mo- 
ravis Zernowy. À Zernow apud Bohemos olim dim. 
Zernowky, Biussis et hodie mpwonkn, lapides | 
cancrorum, AKrebsaugen. . 
SorkAo : sorkAom BEA HM Dan; 18, v. 24. 42. 46. 
60. Ostrogiensis editio habet, Mosquensis prima 
WQ£AOM, et in margine quater appositum rAACOM, 
cum in Graeco $ux4 legatur. morkao, Serbis ho- 
die magHtAo fances , Croatis srelo os furni , prae- 
furnium, Carn. sherelo foramen alvcaris , Flug/ocA, 
Russis mtowo orificium, unde et AOWEGtAIt, a. 
WoErH, uli xatopaAo jugulum apud Micaliam, a 
WatQATH vorare. Est IgilUr SNQEACM. BEAHKH M, 
voce magna, figurata locutio, ^ 


A 
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"jab; mtoab, palanga, pertica, apud Russos et 
ohemos, Polon. zerdz, dun. 2erdka. Carn, 
sherd', shert, sherv, Piesbaum, longurius , ct 
shettiza ames; "pertica" aucupalis. | 
SRECTOK , IKECTOKBIH, 7xAwQoc, durus, validus: Q) 
mieeTokHy Brbmows Jac. 5, 4. a ventis validis, 
saevis. mecTOKOCTb durities. f&eroBuHHnuH Act. 
| 7, b1» OxAwgorQixwXoc , dura cervice, a 9esero 
et Biura. mecToceoa ie Matth. 19, 8. gxAwooxiQoía , 
duritia cordis. sCroKoAusNuuH Ezech. 2, 4. dura 
facie. witeTosH TH. (ms. wmterwra). indurare, 
obdurare. We wmteriire cou sau Psalm. 94, 
B. (ed. Venet. 1561) uy UxAuguiwre Tüs xxzpOíus 
vpg&y, nolite-obdurare corda véstra. Aliae cditio- 
nes legunt NE. WIRECTOUHITE. UUKECTHIPHCÁ,  UUiEEC- 
. TouHmTHCA indurari. wscr ka Psalm. 89, 6. 
pro wimterHTHCA,  Croatis seztok seu sesztok 
est validus, firmus, lacertosus, Serbis skecrok 
ardens, et ztcTHMA. ardor, vehementia. At mies 
tra et skECTHKA. lisdem est. acer tataricum. 


3 


Á litera c; 


| C&Hu, c&'ku, CB4p, C5Hp; CBtOE (cBga&), CBtoÀ , 
CBtQ*, C&Hà, Gba; CBAT, GEHT, CEAT (CBAUI), 
carder (Cri) , carm, canem, carhore, Cath. 

cnof, cnog, cnoa, CnWà. — Uo 

€A9A,. CMSo, CMpà (CMtga, CMgaa), CMoK (CMogk); 
^ €MmQR (cms, cmphw), cma, CmSr, Cwmok, 
CAMBR. . 2E 

CNYE, cHon, CNAcr&, CW'bC (cai). 

'CAoB (CAAB), 'CAMB, CAA&, CWkn, CAAM, CA'kwm, 
C^àM, QGAOM, CAHH,: CAN (CoAN),CAAA, CArb a. 

[o0 | €A03, 


EN 
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CA04 , CAT, CAOT, CAES, CAM$, CA3 (CAt3); 

€wEk3; CASr (CASm), CAS (CASI, CAluui), CANK. 

| €W, Cgt&, Con (ctn), CoaM, CgM (CtgM), Cótà, 
^— € (cto), Cgtmh, CQA4, CQX, CQAK, CQK: 

t, cTrn (cron, Cri), CmeM. (CroW), Cru, 

CToA, C"tA (Cm), CTAp, C9 (CmTQE), CTAA,. 

|. Oba (Cmm, CmThA), CTE3 , Cror; car (Cor), 

CTNr, CmTtr, CTMP, CTAP, *CTÜK. | 


* Cr504, — CmAn (croAm), — CTQoH , cosi ; Coal ; | 


C95, CTTQAE, C'rp& , CToon, CrySn , Crori(cvporf) 
CTpEn , C'TQAD , CTQM (CTpEM), CTQàN, CmoSu, 
CrpN (Creo), Cra, CT9AM, CTQA, CTQHm; 
CTom (Cmtpm), CTpor, CmT9sr, CTpfr (Crgam); 
Crour; CTQAy, CmQOK, CmTQUK, CTQEK, CTQHK; 
CTKAO. * | 


(tT. — CKOR; CKME, CKOn, CKOM, CKAA, CkSA,. 


CKop, CK*A, CKoT, CRWT, CKhiT, cKoK (CKo). 
'tkBap, CKBog, CKBtp, CKErbgk (ckerkou), CKBo3, 
CKkBÀm, — CKAÀE, —  €Kgt&, CKgQER (ckop&t), 
CKQHII , CKQOM, CKQAN , CRgHN , CKgo3, CKjHR, 
ckger (Ckgem) ; CKgtK. " : 
Huc spectant bisyllaba, quae intet primarn et 
secundam radicalem vocales recipiunt: c'kptp, co- 
i9w mustela zobela, canor calceus, coca vas, 
CoKoA falco. Ádde Csto'kn ferus, ferox; CKApEA tur- 
pis, sordidus, cKosgaga frixorium. CkogASina putae 


men ovi, compositum est ex cKog& et Atina. Fru- 


sura 


Pd 


stra etiam hic. quaeras C504, CHONA, cnog, Cnt 
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CON&M, CKAEn, CKpos; nam haec praefixa praepo 
sitione c initio aucta sunt. cmkby, cwty, cmas 

C'rAH, cum in fine formativae X , 5, 8, accesserint , ad. 
radices secundae classis spectant. Sic et CMEQITE a 
cum initio et im fine auctum sit, ad we referri 


debet, Hussicum ctaae balexz, Polonis. sledZz, 


peregrinum est, a Suecis acceptum. Graecae voces 
in versione Slavica non paucae leguntur, quarum 
aliquas subinde posteriores interpretes slavicis vo- 
cibus reddere conati sunt. ckuunu . sunt íxízes , Cci- 


. niphes, Psalm. 104,31.Psalterium Venet. 1561 sub- 


stituit wWungr, Interpres Pentateuchi Exod. 8, 
16. 17, 18. ckHunui sexies repetiit. ckvat est. mxcp- 
yos, catulus leonis, Psalm. 10, 19. Ps. 56, 5. Ps. 
103, 21. Gen. 49, 9. bis. Jer.51 , 28. Thren. 4, 3. Prov. 


.30, 30. 1 Macc. 5, 4. quibus in locis antiqua editio 


cum correcta conspirat. Át Deut. 33, 22. pro 
Abus Wi correctores substituerunt ckvwcu. Num. 24, 
Q. CKVMEH ABO pTO ABHUI ;CKVMNH pro ABuinyia Job. 
q,11. et pro qiu Os. 13, 8. Pluribus tamen in 
locis correcta ABsH"Hii seu ABH"Hi)E prO Cxvpyoc 


— retinuit, uti Num. 23, 24. (pró plur. a&sn"nyim 


| ponendo Asusimyia) , Judic. 14, 5. (pro usnm ge" 


su ponendo QMIKAIOU), Isai. 5, 29 et 30, 6. 

Ezech. 19, 2. 5. Joel. 1,6. Amos3, 4. Mich. 5, 8. 

Naum2, 11. et 12. ubi v.11. A&snunyitn in Dat. plur. 
rec- 





1 
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tecte titraque editiolegit, v. 12. vero correcta Russ 
sicam inflexionem A&BH'IMAM Substituere maluit, 
exuwja est cx», Psalm. 77, 00 atquealibi, quam 
vocem Alexjejew explicat quinque aliis : eia cms, 
MAMEIT, DAANTKA, UlATEtQ. mToH C'hNH Motth. 17, 4. 
vods. 0s , triatabernaeula: Sic Luc.9, 33. Et no« 
etie CknHd Joan. 7, 2. cxworwyíz, scenopegia. At 
Act. 18, 3. CKHNOTROQUA sunt cxwororo In Vet. 'Test. 
non éodem vocabülo ubique vox cxwy exponi solet : 
Ex. 26, 1. vetus editio habet ypgaw, correcta ckunia: 
en. 26, 16. legebatur olim &aoarky, nunc & cknz 
way, i TES mena. Gen. 4, 20. utraque legit à - 
CEAEN IH , £) 0XWyaIs. Isai. 1, 8. et Sap. 11,2. uttaqué.— 
voce Kia ütitur. Cmiyiía est sorxsioy, elementum, 
Col. 2, 8 no eviyiaw (Ms. CTiyiEm) wipa, xa1à 7d 
eorcefa Té xóvu$ , secundum elementa muridi, quo 
in loco tamen Ms. Belgradense Apostoli. Bibl. Cae- 
sareae Vindob. mo euctásktio substituit, nescio an 
&atis apte. Deerat omnino Slavis idoneum voca- 
bulum ad exprimendam vocem «orxs» , quamvis 
Bohemi ab aliquot seculis elementum £iwel áppel- 
lent, quae vox a Polonis recepta in zywiol mutata 
est. Istud tnirum, quod 1 Tim. 5, 23. 3d. 0)y soya. 
& vo reddiderit interpres Slavus cmosaya paa 
v&oitro , cum vocabulo ad designandum stomachum 
non careant Slavi. Est enim Russis :mtASaok, Ser- 
bis sstAWNAAU, Croatis seludecz (msAS any. Carn. she- 
K 3 | lode4 
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lodez (mtAó aet) Bohemis zaludek , Polonis zoladek, 
stomachus, a sta glans. In Ms. antiquo Mos- 
quensi pro cmewaya substitutam vocem CupHUIA 
legi. cwuonye etiam in versione slavica Ephre-. 
: mi Syri stomachum significare, docet Alexjejew; 
at monendum hic, cuguyit. esse proprie id, quo 
lac coegulari solet. Utuntur autem Slavi vitulo- 
yum stomachis pro coagulo. ! 

CTAMNA est euros , urna, Hebr. 9, 4. Át Exod, 
160, 33. ubi nunc cmrawua legitur, editio Ostrog. 
exhibet coca, vas. Alexjejew CTawNA voce Btaoo 
(. e. &'hapo) explicavit; alias pro crawwa legitur 
vox slavica QS sKA. 


" — CBHNÍA Sus, porcus, Scitwein. Matth. 8,.$0. cea« 
ào CBHNWiÍH, et v. $1. CTAQo CBHNot, grex 
orcorum.. Àt cen ueg plumbum, non nisi Kus- 
sis et Carniolis commune vocabulum, refer ad 
euu s. | ' | 
C5ap pugna, contentio; C&agumHca 2 Tim. 5, 94. 
pixsoa, litigare; ceagaBu litigiosus. Sed 
CBag, CBApH'TTH COmposita esse possint ex c et 
BAp, BApH'TH, Ull CBAQA CX C et Bag. 
C&HgArrH fistulam inflare, Serbis CbHQHITH et CBi- 
gamh ; CBHprkAs fistula, Serbis et Croatis C&MgaAA 
CbtQk, CBtp&Em, prurigo; Serbis Csoag, Bohemis 
swrab,Croat.szrab, scabies, porrigo. ——— 
CBtpQtAb, et CbtpaAo, terebra, Croat. szveder, Carn. 
veder, Pol. $wider. 
CBtQsitK, CBtpip, Fuss. gryllus, Boh. gsputk , Crpat 
chverchek, szmerche 
C5HàHNA Cornussanguinea, Boh.swid, swjda. 


^. 


eBamT, 
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CbAT , affinis, pronübus, proxeneta; €5Aaxa pro- 
nuba, c&amTaTH pronubere, CB5AT&A nuptiae, a 
quo differt c&ame&a sanctificatio. | 
C5H'TATH lllucescere, Recte editi, etiam recentios 
res, Matth. 98; 1. cBumatouin, sTiQo0xo/084, le». - 
gunt, at male Luc. 25, ta. CBHTAU, quod 
odd. manuscripti et editi veteres exhibent , mu- 
tarunt in c&rraui. éOmnibus enim Slavis csw- 
TamH est lucescere, Polonis wit diluculum; 
Serbis et Croatis. c&wrauss, Boh. switanj. In 
Cirku5 pro cera locum -habet *À, non vero 
in C&H'TATH, quamvis utrumque sit a Cbr. 
Cb, comu sanctus, Zoos, Serbis c&em, in 
antiquis eorum libris et ctvkm , Boh. swaty, Pol. 
swietr. À cBam formatur cBATHTH, CBAjyi5, 
sanctiicare, inde c&amwrtAs, Hebr. 5,1. £c. 
xisg&vc , pontifex ,summus sacerdos , C&amumtA- 
Cr&o0 2 Petr. 2, 5. ispzreuuz, sacerdotium, 
CSAUJEHHHK Sacerdos. CBAmuMA d'y/iGTUYM , Sance 
titas. c&amHAHiE Psalm. 82, 135. dyiaxesgiy, 
sanctuarium , et alia plura. 6. 
csder lux, lumen, celeri et. ceirrumaca lu- 
eere. C&'bmTAuH lucidus. esrraocri splendor, 
Aaroór4e. cerinya lumen, fax, lauipas. ceinys 
MHK candelabrum. ctirruAo luminare, cai. 
THAHHK lucerna, Avxyos, 
C&'kv nunc in dialectis omnibus est mundus. Russ. 
et Boh. cem, Serb, caer et esum, Croat, 
szvet, Polon. swiat. In libris. slavicis antiquis 
mundus est stt&auo, unde et wig. Interpres 
" tamen tertii (in Vulgata quarti)libri Esdrae , qui 
e latino longe serius quam alu libri in slavicam 
. lmguam translatus fuit, Cap, 6. seculum voce 
coder expressit: C03444A tH CE'krr, creasti secus 
lum v. 55, ComB5ogtM BucT& Chim, creatum 
est seculum v. 59, licet alias voce whk utatur. 
In correctiori editione citatis versibus sd pro 
C&'lr recto substitutum leguur. n 


. c5ucT 


. 
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l 
c5ucr sibilus, csucemarra sibilare. 
CBkcr& soror mariti; Serbis cBacer , C6ACPHKA SO» 

for uxoris. Conferatur CtCTQa, et germ. $c/nwoo-— 
ster. Àt C'abrhers, combere conscientia, come | 


(^ positum ex praepositione c et trker&, refer ad - 


erkarkera. 

CBtKQu et Chtkpose socrus. Serb. catkao (gen. 
CBIKQA) , Croat. szyeker, est socer, CBEKpBA utris- 
que socrus. - 

£nop, cnegudi, proficuus, Serbis cnop xwke pr 

* ss quo facile satiamur, quo parce et diu frui 
lieet. cnogo adv. largiter, abunde apud Poly- 
karpow; Croatis saporen parcus. At cnog, id 

' est Canop, contentio, compositum est ex € et 
nog, a nos, nra. 20 ; 

€noa , Marc. 6, 59. uà cnoau Wa CrloAu , Cuu- 
acit CvróCiX, secundum contubernia, per 
convivia, Explanat hunc locum glossa &o okoSir 
in Bibliis correctis apposita. Hine et Alexjejew 
€n6Q voce pA, series ,explicat. At mihi cno 
peregrinum videtur, e graeco vocabulo ecwuro. 
0:0y natum. | 

ena modius. noa cnaoM süb modio, in Evan- 
gelüs ter legitur. 


| €MOAÀ pix, €MOAH'TH picare. 


CMQakmh, Cwtoarirmn , cutgmAS, foetere, Coa 
oetor, cMgagwmH foetorem creare. Confer 
lat. merda. 

CMo& Bohemis pinus picea, Fichte , Rothtanne, Mo« 

' avis et Slovacis smrek , Polonis smrok , (in man4 
tibus Cracoviensibus smrek), olim et smerck, 
smereka, nunc swierk, swierczyna, Croat. 
szmrek, Carm. fmréka. Non mirum itaque, in 
antiqua editione Isai. 9, 10. et 14,8. et 57 , 24. 

' &£?poc redditum fuisse per cworlruit, quamvis inr 
terpres hujus libri alias, uti €. 2, 15. et 60, 13. 
vóce Ktap utatur. Idem in Ezechiele Cap. 17. 
observare licet, ubi v. $. emori, et v. 22. et 23, 


KEA? 
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Ktap habetur. Voluit nimirum sciolus qui- 
dam notiorem arborem substituere minus notae, 
Simile quid etiam Soph. 2, 14. et Zach. 11, 1. 
factum est, ubi mHtit pro Ktap, Ktaou positum 
fuit, licet Zach. 11, 2. kta9 immutatum mane 
serit. Est autem muc taxus. 9 Paral. 2, 8. res 
ceusentur ligne cedrina, arceuthina et pinea, secune 
dum Vulgatam, in antiqua versione; KtQ4goBa, 
ntvroBa M CMtgtKoBa; in Graeco vero qgoxsv- 
Sig prius leguntur quam zsuxyz , quem ordie 
nem servat editio correcta: AQKEV/&OBA H ntV- 
rena. Ádjectivum Cwtotkos ,' a Polonico Cwtgrk, 
vix credo a prumo interprete hoc loco positum, 
sed ab indocto quodam emendatore, qui Vul- 
galam hic inspexerit, alteri cuidam voci male 
egubstitutum fuisse. . Eadem enim sunt ligna pi- 
nea, quae qsuxtyt. Correctóres autem Mosquen- 
ses maluerunt hoc loco graecam vocem servare, 
licet alias adjectivo cwguiiá pro graeco d'oksu3ue 

yos utantur. , 
cxotit 5 Reg. 19, 4. doxsuSos (Sui), junipes 
rus. Concordat hic vetus et nova cditio Slavica. 
Oseae 14, 9. vero Ostrogiensis legit cori , 
correcta autem Cwtguit, pro Graeco . Goxsvos. 
Vulgatus abietem habet. 3. Reg. 6, 51. 55. cor4 
recta editio legit (& aot Cwtouiny , ubi adjectie 
vum CweguiH respondet graeco dgxsuSyos , do» 
xsw9«. Nescio, cur antiqua editio genus arboris 
hic exprimere noluerit, legit enim. aoteow A'k- 
nuM, ligno pulchro. Cl. Heymio visum fuit, 
cum in gallica et germanica versione, quas ci- 
tat, liena olivarum habeantur, aliam hic arbo- 
rem adiectivo CMEQUTH intelligi , uam juniperum. 
At non omnino male Lexico$ Ácademiae Rus- 
sicae vocem Cwtguit explicavit, eum hic non 
aliae versiones , sed potius graeca respicienda sit. 
Revera nunc, et certe jam 5 aliquot seculis non 
eolum Serbis cwt&a. est juniperus, OMotKoBH 
| | WA 
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NA et CMoturSHNHA juniperi lignum, sed ab omn 
bus fere rgeridionalibus, Slavis, qui pinos vi 
norunt, juniperus smrjek, smreka, smrika. ve: 
catur. Croatae tamen et Carnioli significat 
, NOCI$. CMQEK,  CMptkA primaevum retinuer 
Juniperum autem Carnioli brinje vocant, hin 
brinovz vinum adustum juniperi, apud Polono 
et Slovacos borowiczka, quamvis hi et' Bohes 
mi juniperum jalowec, Pol. jalowiec, appel« 
lent. Russis juniperus est BEQECK CL. MONXIKEBEAbS. 
HHK, juniperi granum MoNXIEEBEAHNA, MORORYYA, 
Croatis bor juniperus, borovo seu borovichno! 
zernye grana juniperi, et borawnyak poculum e: 
ligno juarperi. Bor. Polonis- sylva, proprie pi- 
netum. Bohemis borowice, chwoy et sosnz 
est pinus sylvestris, Carn. borovez, Féohre, 
Kiefer , Fuss. coca, Pol. sosna et choma, 
fMokBa ficus, Cwx4;.CcMokoaNuga ficus. arbor, 
ficulnca. . 
cuNon manipulus, merges. Matth. 15, 30. c&Asmu- 
mt HX. 5 CNOnIu, OucaT& Gur. sis Oen idis , alligate 
e 


ea in fasciculos. 


/ CR'kr nix, Serb. cuer et cuu. Confer Y». 
^ CAoBS pro caYio appellor; cAo&o verbum, inde 


CAOBAN , CAOBANHN, Slavus; CAeBtENCKWH, sla- 
-yicus , slavonicus (melius slovenicus) , quod Fuusai 
in editione Mosquensi 1665 mutarunt in CAABEH- 
FK: rie A3uIKW CAaBENCK V. Áttamen Polykarpow 
scripsitin Lexico trilingui 1704: CAo5tM(cKiM et 
GAOBANHH. Croatis szlovénecz ést Illyrius , lllyri- 
cus, Slavus; szlovénka Illyrica mulier, szlo- 
venszki lllyricus, Slavonicus. À caoso sunt 
CAOBHTH, CAABHTH et cCAaBA gloria. À. cAa- 
BurH celebrare, glorificare, est cAaBiH. philo- 
: mela, luscinia, Russ. coAontH, Serb. caaByHi, 
' Croat. szlavich, szlhavichek, Carn. flavizh, fla- 
^ vizhik , Boh. slawjk, slawjcek. Pol. slowik. 
fAMBAprunms, prunum, — 


CAME, 


- »/ 
e 
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CAM& , CAAEUH , debilis, imbellis, languidus, inde 
neutrum cAa&drrH, wca&tbra, debilitari, de- 
ficere, languescere ; activum CAAEHTHM ,. ivtAa- 
&wTH debilitare, remittere. wcaa&íH. MM. Psal. 
$8, 14. tysc por, remitte mihi. Act.- 27, 40. 
WCAAEHBUM ym, laxantés juncturas; WtAAEA 
remissio, indulgentia. Áct. 24, 93. uwikru 
WrAAES , Exe) dys0r), habere requiem. gagtAa- 
EAEH ; QASCAAKAENNMIH , paralyticus. 

cwEn, ceknud , cent, coecus. 

CAAMA Stramen, refer ad cmAamH sternere. 

CAAHA pruina. CAAH, .CAAHMH , salsus, inde CAa- 
woore Psalm. 106, 34. aApi4, salsugo, in Psalt. 
Veneto CAuTHNA , quod Bohemis in usu est. 

CAon elephas; CAoMoBAA KocT& ebur. cAHNA saliva. 

CAMUt, CoANIJE, sol. Confer Suecicum sol, cum - 
suiixo articulo solen. Pol. slotice, olim et slo- 
nie, Boh. slunce, Slovac. slnce, slnko; apud me- 
ridionales Slavos nunc CSNgt, mutato A in *. 

CAAAOK , CAAQKWÁ dulcis. CAaaceme dulcedo; 
CAACTB TQuQW 4 voluptas, deliciae. B CAaaotCTh 
Marc. 6, 20. wO£cc, libenter. cAaauk wis, 
libenter, 2 Cor..12, 9. c^aasuuyja. Serbis. est 
sinapi. tot 

Cwka, vestigium. r9AaM Bbcvba, Mtue, Matth. 
19, 21. ZXoNé38 uei, sequere me. MACArka MM 
heres. - | 

CAt3uHaà Serbis et Bohemis splen, lien , Mz, Russ. 
CtAESENBKA, CtAESIHA , in versione Ephremi 
Syri CAE3EHb , Croat. szlezena, Carn. fliescna, 

esenu. 
€^3a, CAt3A, lacryma, Boh. slza sine vocali, 
erb. et Croatis c$3a, Carn. fovsa, folsa. cat- 
3wTH lacrymari. CAs3MAH : XAb&oM  cArk3- 

VAM , pane lacrymarum Psalm. 79, 6. . 

£wk3 malva. Croat. szlez (cat3). Boh. slez, Pol. 
szlaz, Slaz; Serbis cAt3 et uiw&3, uti et. Carn. 
flies, est altbaea, Cl. Linde c4103, quod uti alia 


c 
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e Polykarpovii Lexico trilingui heusit, vetos 
Slavicum essecredidit, signando illud literis Ec; 
i' e. eeclesiasticum. At Polykorpow, quod d 
aliis dictum volo, Russica miscuit cum Slovicis. 
Estque obsoletum cA13 apud Polykarpow vu. 
gari pronunciatione legendum uti sljoz pro C^t3 
scu C,vb3, quod est. meridionalium. Slavorum 
dialecto proprium atque yere Slavicüm. 

«Ara minister , Servus ; CAVminmH ministrare, ser« 
vire; CAWmEA ministerium, servitus. CAYMHTEAR 
minister, CAWikuTEANHUA ministra. 

€ AS y auditus, fama, esse possit a CAW : CAWIo. À cay 
sunt verba cASuiamu: auscultare, et. CAumami 
audire. &' CAWy oyya nocauaua MA Psalm 17, 
45. sig dxowy TÍs vrvxovcé us, in auditu au 
yis obedivit mihi; nocASusaui, obédiverunt , est hic 
in plur. ob praecedens Aieajit, in Graeco Azo, 
populus. 

f/9E , COEAAb, COEHN, COEHHE, COEAHN Serb. Serbus, 
CoEKA, CQEKuMA Serba. CogWAA liber velus 
Serbicus. Co&cKuH Serbicus; C9&PKA, A pro- 


- ducto pro CoECKAmA, Serborum regio, Serbia, 


quae male hacjenus Servis seribebatur. Signih- 
catum radicis CoK, consultis etiam dialectis om- 
tibus, nondum licuit eruere. 

CjtEgo argentum, Si/óer. CotEQtMHK argenteus nu- 
IUS. CQtEQOAIORELJ Luc. 17, 14. Dat on vQos . 
avarus. CotEgoKoBAM Áct. 19, 23. doyvgokovo, 
argentarius, Signator argent. Bob. inscrunt * 
inter C eto: strzjbro. | 

£jn, cron, alx messoria, Sichel , gall. serpe, llly- 
rii licet scribant serp aut sarp, vix aliter. tamen 

X pronunciant, quam Serhus et Bohemus, nimirum 
cen, Russi vero cton, Pol. sierp: 

£94M, CjAMOTA, pudor, verecundia, OpAMRUH 
turpis; CoAMHrrH, nocoamurri confundere. ceawt- 
qutcA tonfundi, vereri, pudere, 


CQuA 





Classis u. syllabarum radicalium. 155. 


CQNA, CtoMA, caprea. Serb. et Boh, cena, Pol. 
sarna ;at sarn cervus capreolus, Croat. szernecz, 
Boh. srnec, Carn. fernak, Serb. coHark. 

craà medium; (9 cora de medio; noctak in 
medio. | 

£oaut, est, cor, xa9Àíz , Armenis sirt. | 

Cga*utjJa indusium, interula. Matth. 5, 40.]uzri07, 

. Vulg. pallium. Luc. 6, 29. x;ré», tunica. Carn. 
frajza , frajzhiza , : indusium. | 

CTtEAO , culmus, caulis, collect. cvmegAit stipula, 
Serb. cmag4o, caulis. Gen. 49, 21. ct&as — f. 
nunc legitur, olim yero A'&ropacae ramus, pro- 
Pago. | 

Cr'5nurH, crnami, gradi; noner'inumh acce- 
dere. crona gressus, vestigium pedis. Croat. 
sztupina,-sztupay. CTtntN& gradus, Boh. stu- 
pei. Pol. stopie, Serbicum cn vide sub cmn. 

CTEHATH , CTEH!0, gemere. CTEHAWjt gemitus. 
Russ. cron; cron gemitus. Serb. cma TH, 
cvtNAN&r. Boh. stonati gemere (olim), nuna 
morbo decumboroe. 

crbua umbra, cx, Bohemis st[n, olim stjen. 
Conf. in IL. classe chius, quod et umbram 
(vxid) et tabernaculum, tentorium (rn) sig- 
nficat, et vere Slavicum est. Serb. ct m. 

Croat. szeneza, Carn. fenza. Sed jam in Pauli 
istolis ter occurrit. ck, cum alias in Evon- 

geliis et in Psalinis elus scriptum sit. In ve- 

teris Testamenti libris promiscue clue et ctn 

reperies. Jud. 9, 15. c'kin, at v. 36. cnius. 4 

Reg. 20, 9. 10. 11: Cai. 1 Paral. 29, 15. 

C'kets, Job. 5, 5. et 14, 2. et 294, 17. Cans, 

at 7, 9. et 8, 9. et 12, 29. et 98, 5. ciu. 

Eccle. 2, 1. legebatur olim: sacr (pro 

€ kuH), nunc cun correcta. editio habet. 

Bap.2,5. cus, at 5, 9. o'knus , 0t 15, 4. chkuno- 

nudasuy (in mtiqua edit. chio). Sirach 34 , 2. 

£'kus.. Jerem, 6, 4. e&bkun, 15,16, ckuv; ot 


. 43, 
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48, 45. cun, chus praeterea legitur, Cart, 
Q9, 3. 17. et 4, 6. lsai. 9, 2. ct 38, 5. ter. 
Thren. 4, 20. Bar. 1, 12. bis. Ezech. 17, 25 
et 51, 6. Jon. 4, 5. 6. Crederem c«'kN& pro 
C'kus Biblis illatum a Russo, qui vulgari 
q'kus literam c praefixit, ut saltem hac ratio- 
ne vetus C'kwa& aemularetur, nisi et in Codice 
Serbico antiquo Hebr. 10, 1. cvkus pro ho- 
dierno cus legeretur. Affine voci c'kus est 
Cua. : . 


. , Cn'kua paries, murus, T£/yoc, quod in Psalmis 


quater, in novo. Test. decies legitur. Bohemis 
stjena est paries, Carn. ftena, ftiena, Pol. 
sciana. Croatis sztena 1) paries. 2) cautes, sa- 
xum asperum ct abruptum. Serbis cmtua , cru- 
tHà, Saxum, collect. CmrEN&E, CTTHENBE, Saxa: 
lisdem tamen cimex, Wanze, est C'rtNWUJA ,Crl- 
NHIJA, utique a Cervia paries. 


CTOA, dim. cmoAtj Prov.-9, 14. sella, germ. 


StuA/; notcToA thronus. Russis olim cmoa4 , Ser- 
bis cro, Carn. ftol. hodiedum sella. At Rus- 
sis, Polonis, Boh. immo et Croatis nunc CoA 
est mensa, inde CTeAHHK, qui mensis praeerat." 


OTEAIO, C'TAATH , nocrAaTH, lterat. noerHAamTM, 


sternere; C'TAAWit stratum. mocTEAA lectus , 
XAÍ/4: riot TEAHNHK Act. 5, 15., 0. &xl TÓ xorT- 
yoc , Vulg. qui praeerat cubiculo. 


€'TA9, CTaQuiH, senex, antiquus. CTA9ti Senex 
vir, TosmjuTeQos 1 Tim. 5, 1. CagMiJA senex 


mulier, xosc(jvréoz ibid. v. 2. cmagrbá senior, 
cmapkilumwa senior, qui praeest. Marc. 6, 21. 
cmaQkummWua sunt mooTor, primi, primarii 
( Galilaeae). Luc. 15, 14. cmagdiiumna coEog's 
praefectus synagogae, ZjxiTwvdm yos. Apud 

erbos Cmragriuiina pater. familias, senior do- 
mus. Croat, sztareshina. ' 

: . e d 


evo, 
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cr95, Cmotmh, inde compositum ngocmoS , npo- 
ergemH, lterat. npocrHpamH extendere, eipan- 
dere. 

(A40 grex. erapis stadium, peregrinum est. 

($a pudor, 'crsaoar'bauiA Morc. 7, 22. do£A- 
ys, impudiciiae.. Cr&akmuca— erubescere, 
pudere. , | 

cr5as frgus. Dan. 5, 67. CT as H 3MoH frigus 
et aestus, olim 3HMA W aMoH. CmTSAtN& Gen. 

51, 40. frigus, Fluss. cma. cma: cmSac- 


——————-- - 


WA &oga, frigida aqua. caruit Luc. 14, 5. 
qéésp, puteus, fons, Serb. cm'sasnarg, Croat, 
Íztudenécz et zdenecz, Carn. ftudenz et sdenz. 
Polonorum studnia et Boh. studnje, studnice, 
genere ct forma differunt; 


Crt3A semita ,' callis, germ. Steig. Serb. cma3a, 


CragHijA, Croat. szteza, Carn. flesa, ftesda. 
Boh. stezka, Pol. $cie2ka. eponuuka apud Lin- 
de Fhussicum quidem est, non vero Ec. id est 
Slavicum literale, Nam cme3A in Psalmis et 
Nov. 'T'est. pro semita, TQíBoc , semper legitur. 
Cro acervus, meta (foeni) Differt cvorWa (iti 
libns Serbicis cr&rHa, cmarWa) platea. Go- 
| this staigs cst non'solum callis,.sed et platea. 


cerurw 5, compositum noerurws, Praet, nóc . 


THXXE, Comprehendere, 


Sequuntuf sub signis * * eae voces, quae 
matuor [radicalibus literis constant, incipientes a 
s cr et media radicali 4 et o. Has a reliquis 
itparandas judicavi. 
| * 4 
CToAn,. columna, turris, TU(* 06 , GvA06; SAX. 
croAnenutauit Psalm, 15, 1. swAoyQaQía, ti» 
tuli inscriptio. €moanocrEsa Psalm. 121, 7. 
Tvoyo[oi, Vulg. turris. € oADNHK | svArT«c- 
hussi pro. €roAn amant C€roA&, Serbi, aliique 
. . ec e Il- 


* - 


» 
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Illyrii et Croatae emi, Pol. sfup, Boh. slaup, 
Slovaci CAR. Sic et Mss. antiqua. . 

CTQowTH, oyeroouma, disponere, Marc. 1, 19. 
CTooAUla MQERA, xüTaQTÍCoyTEs, componentes, 
sarcientes relia. lter. OyCTQOATM, melius oy- 
crga : Psalm. 15, 5. eyergoAAH  aocroANiE 
mox (Ps. Ven. oyemoaaedi aocroraHit Mot), 0. 
dvoxa91g6y , Vulg. qui restitues. Hebr. 15, 19. 
EY. Bckoyrs yemgotera BAM ,et in margine inferiori 
BoSBQAUI SCA K BAM, lvz TüX10» &vroxeTRem-9 ca 
vpiy, quo celerius restituár vobis. ewootWit dis- 

' pensatio, ónovouíz. CmpokWim m Mss. 1 Cor. 
19, 98. xvBsorwosic, gubernationes, in editis 

, WgaBAENIA. CmQoMTEAR Ooyópos, dispensator, 
procurator, Vulg. arcarius, Rom. 16, 93. 

cmosra, fluentum, osi29oy. Croat. Pol. struga,- 

oh. struha, strauha, alveus, Riínne. 

crgiuli patruus, Pol.stryi, stryy; Serb. Cro. Carn. 

oh. cmo. Et cmQumA petrui-uxor, Serb. 
Croat. Boh crmrouma, Pol. stryina , stryyna. 

Cm m. et CTp&HNa , cadaver Serbis, €wtobo ct 

 CTEQBA Russis. Confer Suec, skraf. :.-— 

CT9AEM TH, inde compositum yereagwmH, vires 
reficeré; yerQaAgÀ recreatio; ycrga&AsNiE refec- 
tio, refoeillatio, yeroagAAmHtA refici, revales- 
tere, refocillari. Dl 

cmgen laqueare. cos crustula ulceris Lev. 15, 

, €. cron Luc. 10, 54. t& T9tvpTa , vulnera. 

ui Uo CTQonTHB, pravus, perversus, egsg- 

óc. Psalm. 100, 4. CtQatjt Coon mH&ó, xz. 
Día cxzufw, cor pravüm, Át pro cmponmH&o 
Psalt. Ven. A&kaBo. Psalm. 77, 8. goa cmgen- 
mH (Serb. Cod. C'Tobfi rH) , y&ys GXxoAid, gc- 
neratio, prava. Ps. 1 7,97. CO C'hpenTHBuM QA3- 
BoATHUIMCA ETÀ. sgeGA Oraege er , cumper- 
verso perverteris. CrpgonmuBerso pravitas. Croo- 
homm prevus. Luc. 5,5. &&a sr cmgonorMaa 
&/A nQabàa, 6st) T& .CK0/IX. 6) $v3sidy, crunt 


pro- 
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. 
prava in directe. At. Cod. Serb. hoc loco sgi- 
Bar, curva , legit pro CirgonoTHAA. 

OrQM, CTQEM, CToEMTAAB praeceps, capite de 

orsum , , Serb. Crowo , CToMorAAB. Croat. szterm, 

praeceps , praeruptus, arduus. Carn. fterm. 
tb.C put, CmTpMERHIT. Job. 40, 15. ua roo 

CToEMHHNSIO , (olim ocroS), in montem arduum. 

CTQEMHMNIUH. Süupponit CTorEwHWa, i.e. locus 

| praeruptus, Fkuss. crpgtwRHMna acclivitas, prae- 

cipitium, Carn. ftermina, Croatis fztermocha, 

| Serb. comin f. Cmrotmatnit Jac.2, 4. oops , im- 

petus. QE"MAA OYCTQEMAENÍA Psalm. 45, 5. 

15 moTdju8 TZ opuwpaTE, luminis impetus. 
aMA 1) pars, 2) regio. Pol. strona, Kuss. cme- 
NA. CrgautM Psalm. 67, ?. Sévos, peregrinus. 
CrpanMoAIo&iE Eom. 12, 15. QiAXEoí£, hospi- 
alitas. crgancra Ser Act. 10,6. Esv/Ctrt;, hos- 
pitatur. E 
Ur)sna. chorda. Ps, 150, 4. &ó CroSHay , d» xor 

zf,. . 

CrpkAa sagitta , jaculum; cmpkanrit, cngcbaami 
sagittare, tela emittere, jaculari. CmgrkAEt sa - 
gittarius. Act. 95, 25. OeEioA.x [ove Oimxocicus , 
Cro'k^cu atker b, Vulg. lancearios ducentos... 
Serb. CmotAa , CWgHtAd, Croat. sztrela, Carn. 
ftrela, Boh. strzela, Pol. strzala. 

Croaa armi , Croata s, nocroaaamu, pati, perpetf, 
laborare, certare. C'moaaaWit, CrTQaeTmh ,. passio, 
Crpaxa Sue monere 1. Pet. 2, 20. stímyovrss 
vropevéirs, petienter sustinetis. & "regnrkwik 

wt CroaaaMiH 2 Cor. 1, 6. £y vvoyor4 TG. 
dvréy x9vydTo», in tolerantia earundem passio« 
num, ct v. 7. oRtu HH ECTPE CQ ACTEM. HATUHM, 
xoivoyoí dc TGy duSwjdToV, soci estis passio 
num (perpessjonum). At Marci 6, 48. sarl nx 


CTQ9 - 





ipHy 5, nAABARIH (Cod. Serb. &nacs «€ 
erogaa Supe &sror&cHiW) , sl0ey deris. BagaviGouéo 
ovs 
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Párs I. Cap. Í. S75 7^ 
nd 
yov; dy TQ ÉA«vyey , vidit eos laborantes in remis 
gando. Et 2 Tim.2, 5. ayye st M nocToasa Em rero, 
WE B'lNsACTCA, AUJIENE SAKOHNU) MISIEN. Efjarr, 
£dy à£ x, d9A4 T6, d eeayérai , £dV uy; vouíam 
d9240«4, Vulg. nam et qui certat in agone, non 
coronabitur, nisi legitime  certaverit, . Glossa 
autem textui slavico subjecta pro cergassaem lc- 
git nogBugarm, pro wWutH Ear substituit. ge 
àrT noasHaamucA, melius utique. Sic et Helr. 
1o, 52. MMWFWA C'rgACTH ngemtonikemt Croà- 
AaNIH, Toy t3A«0iy vrepsivaTe aaSwudTer; 
magnum cértamen gSusuünuistis pas$:onum; in 
glossa subjungitur: wor noa&ur noA. 
cnecrgaaamH Hebr. 5, 2. uergiowa2sfy , condo- 
lére. cCnoergaman 2 Tim. 1, 8. quyxzxerisy 
c0» , collabora (particeps esto afflictionum); 
et codem versu pro Cmgacrí in glossa legitur 
CBHa li msAECTEOM, cui graecum parv pioy , testi- 
monium, tnelius respondet. Ps. 11, é. et 31; 
Q. CTQacTE. est TaAdmOQía, miseria,- aerumna 

CmQoAb, Bohemis stred, strdi, mel, Carn. fterd. 
To et MEA iis non ignotum. EN 

Corr S, CTotyiH , Pract, cmetroy , CTotWE, lter: 
CmTQÜAY, CmQémaum, custodire. CWgama cus 
stodia, vigiliae. Boh. stra. €mgamka Ps. 76, 5. 
QvA&xXy, vigiliae. Cmoam custos , Pol. stróZ, Russ. 
C'Tooofk, Serb. CTQARAp; Croat. fztrasnik. Carn. 
firashar. 

Cronrt, CTQHipM , tondere, forficibus scindere, 
Serb. cmo, CmourkW. CmonumiNiE tonsura. 
Carn. finslialu seu ftrishalo forfices. 

CTQAX timor, metus; C'TpauIH TH terrere; Cmpe 
u:HmTHRCA. timere. Ps. 59 , 6. oyctrgauriaca Cp 
Xa, éqofv-9«tav Qo()ov, trepidaverunt timore: 
CTQAUIEN terribilis, horrendus. C'TQAlliAHa tm 
dus. crgayosaRiA Luc. 21, 11. $ófwga, ter 
rores, Serb. cmgatuitincterriculamentum. Croat 
ctiam Spectrum. Boh. strassidlo. 

. - Gm px 
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.. COnrbk oestrus, quo percitae váccaefurunt, Boh. 
strzeCek. cmorkkamn, Cmori's pungere, incitare. 
. . Optime antiqua editio Os. 4, 16. ózueus vag- 
ersgi02. voNMIJA CrorkkoM Crmrodrueva (vacca oe- 
| $tYO incitata) verbit, et nescio, cur correctores 
| CmQdkkow mutarint in^ CTQtKAAQM. CTTQEKAAO, 
| enum, à CITQEKATH est 'Sstimulus, quo incitantur 
animalia, graece xsvrgor, quod Os. 5, 19 et 13, 
14. atque alibi verti solet ocreus.. Pro 0«9Ao 
autem & Cor, 12, ig. legebatur noaero'ka- 
vtAb .in Senbicis libris. impressis, in. Ms. no- 
"EKATEAR , 1.6, $timulus, nunc nakoccHHk. 
Apud Polykarpow noacroea meds. est. stunula- 
lor, a Roa me KATH stmulore; apud Alexjejew 
hoaeroeATEAR (nAomH) stimulus (carnis) , idem 
aC BAKGUTMHK, quam vocem jam Ostrog. editio 
habet, Biblia Polonica Radz. citato loco stark 
ji wcialo legunt. Cum cmptkamu ; confer , Boh. 
strkati trudere, ét trkati, commu petere, Carn. 
terkatà tuendere..— BEEMM 
€rkAo vitrum, Pol. skio, Bol. sklo; olipi stklo. 
Russ; CmtKAo, Serb. cmakAo, Croat. sztéklo, 
lege CmrkAo. Cum vocalis, quam post cr Russi 
| et Serbi inserunt, duitaxat euphonica sit, non 
| possum probare conjecturam eorum , qui a Crek S, 
CTtKATHM vocem, ut mihi videtur, peregrinam 
CrkAo. deducunt. Confer va^os et germ. Gar. 
Apoc, 21,18 'et 21. CrkAo , vzAos , Ibid. 4, 6. 
MOQE CTKAAHO , DJuAmaod vaAÍV; CTKAARHUA 
tth. 25, 25.atque alibi reip póculum. Matth. 
26, 7. CWKAANHUJA Awoa dAdBasoo [vga , ala- 
bastrum. unguenti, nunc in editis | libris, legitur; 
| MaAbACIo vero retinent Codd, manuscripti vete- 
zes et: jupigres; Cod. Kop. utpote Serbicus plane 
awBAcraga habet, — 
Cttroa soror, ope.ga formatum a ctem ; Poloni mo- 
. re suo e mutantii io ; siostra. Confer germ. SoAwoe- 


| E ster 


Tut 
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ster, Suec. syster, et lat. sotor, a radicali syl- 
aba sor, ope or, formatum. 5 


- Inchoantia ab cx, si sequatur "immediate vo- 
calis, claudunt syllabam radicalem tertia. consona; 
si vero post ck adhuc inserant 5, ^, $, quatuor 
consonis constare solent. 


CKN&V ; ckWgern, Croatis szkubem, Pol. :skubie , 

"U skubac'; Boh. sskibi, .sskübati ét ssklubati, de- 

plumare. Confer. lot. glabrare, glubere. 

' cKonHiH, CHonAm castrare. CKÓfitu eunuchus 
"Matth. 19, 12, Pol. skop; Boh. skopec vervex, 
unde Gerin, SeAepe.: At tefetri omnia. debent ad 
kon, cum Crootis simplex kopiti, -et kopilo fer- 
rum; quo testiculi'abscindi solent,: in usu sint. 
Confer chpó, graec. xerTo, getm. &appen. 

CKAAX saxüm, Fels, nonnisi Polonis , Lusatis , Bo- 

' — heinis et Cárniolis. nota, Serbis aliisque Sla- 
vis meridionalibus prorsus ignota vox ,ut mirer, 

7** quomodo in Lexicis russicis -CkaAa. ceu PSlavi- 

«um adduci possit. CKaMa, gradus, limina, ex 
^ !  homilüs Chrysostomi citat Álexjejew, et recte a lat, 

&cala deducit. Differt Boh. skula, skulina, Croat. 

skulya, rimd , specus. Cum c&aaa conferri pos- 
.sunt Suec. skat' scopuli, saxum, lat. med. 
aevi scolium , ital. copas all.: escueil, graec. 

ey au apud Tzetz. Chil. VIL 151. veaAo; $gua 

"c 4 Aéyerai, adXa va Iouétuis. - Voce peregrina 

' CKAAA, phüur.CkaAu, usus est interpres libriter- 
^ tü Esdrae. Habet enim. editio antiqua cap. 4, 56. 
:o mw & CKAAÁy Bibk (vitiose amisso verbo H38A- 

^^" ! wHA àtt álio), quod latino textui: jwomiam in sta- 

"717! fera. pondera'eit seculur respondet. lances sta- 

terae, germ. JF/ageschalen, is. à. mente ha- 


. d 


buisse, videtüt, eas GKaAu. eppellans, Melius. 


'*' quüqune coreeeta. editio- husc-locum exhibet: no- 
NERE NA MWbgnark u3srkcha arkk. 


CKog, 


" : , 
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€kcp, Ckopusi, celer, velox. ckogw.cito, veloci- 
ter. CKog*he celerms. Psalm. 147, 4. 4o Cko» 
(ocrM , sos  TZxsvs ,. velociter. CKogonuctuy 
ofvygípos Psalm. 44,-2. CKopomt«A cursor, 
apud Polykarpow; CKcporrtuttj in Bibliis correc- 
tis, gen. CKogormt"itja, 2gopécs , Job. 9, 25. olim 
viKÜyiaro. Amos 2, 14. (0 CKogomtKSyiarw, 
' $x Qoo, olim. vrekWiyaro. n | 
Ckega cutis, pellis, distinguunt Poloni et Russi a 
Koga cortex. Carniolis skorja est cortex. Boh. 
. cortex cinnamomi skorzicc. .AÀ CKog& -derivan« 
tur Pol. skornia, ocrea, Croat. skornya (lege 
uropwA), Carn. fkorniza, Boh. sskornje. Russ. 
CKopgMAK, pellifex, Serbis et aliis Illyfiis. cKo- 
eyn est superficies densior lactis, seu flos lactis, 
AMüchrahm , Sahne. Boh. sskotzipka, sskorzapka 
testa ovi. : es 
CkÓatAw: Hgfuis IKU CKWatAle Korlrniólmi MoA 
Psalm. 21; 16. £Ewoi».94 c 6s0axov v ITxycus , 
aruit tanquam testa virtus mea, CKBogrk ckt« 
ata (Ms. ckSacAM) Luc. 5, 19. Óid Ty xe- 
&puy , pertegulas. Pol. szkudla, Carn. fkodla, 
ih odla , Schindel. CK sAMwuH Coca vas fictile; 
cKSatAHnK figulus. At. Marc. 14, 15. Luc. 
^ 92, 10. vas, amphora, xepzuioy. 
CKVà, CKÜBAtH, inops, egenus; CKWaotmk, CK ao" 
TA, inopia, penuria. "wtkWarkmn, deficere. 
Serb. ckya nma, calumniari, reier. ad Kyanerss 
CKom pecus, jumentum ; cKomtu Psalm; 72, 22. , 
xTWyÀvg, jumento similis; CKo'TotiWTATEAR, XTM« 
yorgóQos, Gen. 46, 53. olim ckemonuramtA- 
WHK. Serb. ckomaM gravidus, .praeggiaas (de 
canibus), .tefer ad Kom. : : 
CKWTATHCA vagari, errare, circumferri, Hebr. 11, 
38.5/à n'scTuRAY' CKWTAIoUIEGA, 5) Fonti tic Tay. 
psvor, in deseràs errantes. Serb.et. Croat. ckwe 
tTAMCE, (sd 


L4 


LS GKoK 


007€ rima. 


4 
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CKOK saltus, eKko«wmH, &ckouume (BogekonnimH) 
exsilire, Iter. cKaKkamn, CkKaubí, saltare. 
ckokmarme ütillare. Confer yiekomamn. 


Incipientia a CKB, CKA, CK9, sequente vocali et 
tuarta consona radical: — | 


cksopetj Russ. sturnus, Croat. skvorcz, Carn. 
fkorz, fhkorz. Dalm. chvarly («saoAe), Serb. 
wsopak, Boh. olim sskworec, munc sspacek, 
Pol. szpak, szpaczek. Apud Polycarpow ckBo- 

ej estalauda. Pessime ! Num Polonorum skow- 

fonek (alauda) in mente liabuit, cum quo et 
Croat. skarjenecz, skerlecz, Carn. fhkorjanz, 

. Doh. sskrzjwan conferatur. 

CkBtpHa macula, inquinamentum ; CKBtotM com | 
 Ynunis, impurus ; CKBEQHH'TH COoinquinare ; CKBt 
HHiTEAb gliebr. 12 , 16. Bé9v ^os, profanis. Croat. 
fzkruna est labes. Carn. fkrun foedus, firunoft 
turpitudo , ofkruniti foedare. Confer Russ. 
CKBaga impuritas, sordes, et Suec. skars coe 
num, lutum. |. 

CK503'k per. Croat. fzkoz, Carp. fkus, fusi, 
Russ. crk8035. | | 

CKBAMHA, CKBARKHHHA et cCkKBAmHNHA foramen, 


CKAaRHTH(tA Subridere. Serb. ckAMEMH HC rin- 


. fendo rdere. Boh. ssklebitise ringi, ringendo 


ere; osskljbatise os torquere, rmngt, Alia a 
CKA, Uli CKAAQ, CKAOH, CKAOR SünL compo- 
$&ita ex praepositione C et. KAaa etc. 

. CAgt& S, CKpeKCTM, Russ. CKp&TA , Scabere, Pol. 
skrobac, olim skrabaé, boh. sskrabati, Carn. 
fhkerbati, fhkerblati. | . 

CKp&b , CKogku 9A bic, tribulatio; Ava, tristitia 
Joh. 16, Ó. 21. ckooktu afflictus, tribulationem 
patiens , CKopENH &kuA Matth. 17, 99. contri- 

| — stati sunt. cKopg'keru tribulari, contristari. Cro- 


.2t15 


N 


e 


Classis IIL syllabarum radicalium. —— 465 


etis szkerb est cura, sollicitudo, anxietas, szkerbimg 
curo. Carn. fkerb, fkerbtm: ! ZU 
engawiA plur. tempora, Russ. &ucku.. Pol. skron', 
. Skronie plur. Boh. sskranje et zidowiny, Carn. 
fenzi Sch/dfs, at isdem skranja est mentum, 
skranpfhe maxilla. Alexjejew citat e Ptologo et 
o&o*it pro CKoANIA. Est autem okowit locus 
circa oculos ; Bohemis obocj supercilia. Voce 
oEO*LE usus est antiquus interpres libri Judicum 
4,91 et 22. Át cap. 5, 926. «taiocr& (mandi- 
bula) habet pro xoorz$oc. Verum Bibliorum 
Correctores his in locis recte substituerunt ckQae 
Wia. Psalm. 1351, 4. ctiam Ostrog. editio legit 
noKoiá CKQANTAMA MOHAA yf zavciy Tol; xpoTd., 
qo us, requiem temporibus meis; at Psalte- 
rum Venetum 1561, .quod primae versionis 
Slavicae vocabula studiosius servat , hoc loco le- 
ra Kgómadóva. Caruisse itaque videntur meris 
ionales Slavi vocabulo apto ad exprimendam 
vocem graecam xgoTXQo« et carent hodiedum, 
Croatis enim tempora sunt szlepoochje, Ser» 
bis et aliis Illyriis caeno oko, slepe ocsi, 
CKoHHa Hebr.9, 4. in Apostolo anni 1324 pro 
Konuer , xifroc, arca, cista. Russ. ckguw , m. 
et ckgunka, f. Pol. skrzgnia, skrzynka, Carn, 
fkrina, fkrinja. Croat. skrinya (uskguwa) , Boh. 
sskrzinje, sskrzinka. Confer lat. scrinium , germ. 
Sehrein, Suec. skin, ^. E 
CKprkucerso Ephes. 5,:4. in eodem Apostolo pro 
Kon, vrpereMa scurrilitas, dicacitas, sa« : 
les, joci. Serbis KQEMyTTH, CKoEtMy'TH, movcre, 
enorere Confer etiam. CKowpay. ludio, jocus 
ator. . 
€«903't in eodem Apostolo pro cknoak, per, Serb. 
abjecto € hodie &po3, &9o3a. Boh. skrze. Con» . 
fer Russ. 49t3& , "totae , per, trans. | 
exem stridor, Matth. 8, 12. ckotmem 3SgwM, 
é Bovypós Tü9 üióYrGy , stridor dentium. ckpt- 


Wt- 
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FRETATH ,. CKQEREUUS, stridere , frendere. ckoer- 


mvATH idem, quod. ckosmemamH, Croat. sker- 
gutati, skorguchem, Boh. skrzehot (ckgtr-ow) 
stridor. Differt ckgunrmra strepere, quaxnvis 
Croatae skripati, skripanye, Carn. shkripats de 
stridore dentium usurpent. Vide fkrzyp in. Ee. 


xico Polonico summa diligentia a clanss.  ILiin- 


de conscripto, et confer skrzek (ckgtK) suh 
skrzeczec. 


| CKQMIRAAL tabula. Hebr. 9, 4, CKQHRAAM gaBrbera, 


&i xAdxsg T4 Oi]9wx)s, tabulae foederis. BBo- 
hemis krzizalky sunt segmenta pomorum , lamz 
narum instar, sic dicta, quod sectio transver- 
sim (HA kKkoH) fiat, Croatis transversarius est 
prekrisni, transverse na kriscze, et kriscze, Carn. 


rishama, a kris, krish (lege koum) crux. Ende 
Serbis koumamn  dissecare. . Est itaque CKQH- 


. WaAb VOX composita et ad radicem KQHK IO» 


ferenda, 


A litera ur et yir; 


HHBMQ, HUBHT, LITIAK , LIUMEQ, uM , 

BUAATL, MUAEM , UIEAK. 

uagn, IjEgcTU, uEQUU 

BIACT , LECT, Ltu'tcm, 

MuKAn , uJK A, MuKAQ, unes uiKBAp, LIKBO, HüKQaw. 


, * 
Lmens — -— — — 
* . 
* 


UJAB ; Ute, gian, yin, TT ; wn, yita 

iM, UiEAb , Ui A; tte, yiup, Uio, titoE, tjitóK. 
ylaA, Uta , yia, yiem , yim, jim, yacr? 
Vitr, VIR (gia), UiItK, gyro, uiu, uitis 


Ad 


8 ' e 
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/ 


Ad uti spectant bisyllaba UsAAAUS Lugurium pas-- 


torum, usto tentorium, Kussicum urogox stre 
pus, et peregrina bene multa, quae in Lexicis 
siarum  dialectorum collecta habentur, ex. gr, 
sKoAA a Schola, uKoaa, a germ. Schade, Sue. 
tkada, urrawnama apud Serbos et 'Croatas impri- 
* mere, ab Ital. stampare, Pol. szruba, Boh. ssraub, 
. Ruse. yryoyn , agerm. Schraube , Polonorum szlach- 


- (Geschlecht) orta sunt. Cum c facile, ante conso- 


- 


. tanobiles, nobilitas, e veteri germ. slahta, slahto : 


nantes praecipue, i0 ur transeat, multa, quae 


apud ahos ab ui inchoantur, in indice slavicarum 
vocum sub c locata reperies. Serborum ' uijauBA 
prunus, cum notissimo potu iAHfesHgA, et aliis 
derivatis, sub causa ; umvkut sub cAtMA , uri sub 
CA£3 , LUBQAKA prO C5gaKa Sub coaka, uikonau sub cKo 
ne quaerenda erunt. Pro uiaAaui Moravi, Slovaci, et 
Poloni quidam caAau pronunciant. In voceperegri- 
na uadpan , Serb. uixsjan , germ. Safran ,omnes us 
pro 6 pronunciant, praeter Dalmatas et Bosnenses, 


qui, litera ui in 4. mutata, dicunt «ajgan.. Legitur | 


nunc usaóoau in Bibliis slavicis Cant. 4, 14, ubi 
vetus interpres graecam vocem  KgoKot Servae 
verat, et Prov. 7, 17. pro xgoxiyoy, ubi antea stA4 


TAnutga legebatur, Est autem mtAmaunyja nuncRus-. 


sis Carthamus tinctorius L. quem Germàni Saffor 


dicunt. Alias etiam icterus REATANHUJA YOCabatur, 
Ma- 


* 


v 4 
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Malnerunt itaque, correctotes Bibliorum *ocem 
peregrinam ambiguae substituere. Sed et ustAK et 


AAtM peregrinae voces sunt, Pleraeque autem in 


indiculo positae ex aliis dialectis colligendae erant, 
cum in libris slavicis antiquis voces ab ui inchoan- 
ies, quae tribus aut quatuor consonis constentet 
ad hanc classem pertineant, observare non liceat. 
In vulgaribus vero Lexicis omnes fere voces ,, quae 


.8 UM, MUN UIA, Ulo, Ur, uk incipiunt, aliunde 


assumtae, non in solo patrio natae sunt. Apud 
Serbós tamen et Bohemos quaedam a um incho- 
antes sunt slavicae originis, sed eub «y quae» 
rendae sunt, mE ] 


urBwupAma Russis est jacere, projicere. 

wBHramH, Bohemis sswihati virgis caedere, vi- 
brare scuticam; inde Serborum uisurag. extre- 
mum scuticae, germ. Schmitze, gall. la touche. 


unak Polonis sturnus, usnáutk. dim, idem, etiam 
Bohemis, | 

tUMEAB Fuss. vide uwtAs. 

uio Pol, murmur, strepitus ,Cum quo diligentis. 
sunus Linde nullam aliam vocem conferre po- 
tuit, quam Russ. uiogoy et uioEogm, 

uw o in libris glagoliticis est catinus. 

piAane f. Polonis gradus , gressus major equi. Boh. 

 Sslapiti, sslapati, gradi, calcare. Pol szlapié, 
szlapac. Boh. sslepjeje, sslapjeje gressus, ve» 
stigia, Conf. germ, scAappen, Russis usAAnA est 
pileus. | 

wAEM galea, mepixeqaAaíz, Ephes. 6, 17. et 3 
Thess..5, 8. et in pluribus Vet. Test. locis, uti 
4 Heg. 17, 38, 2 Paral. 20, 14. Sap. 5, 19. 


sai, 


e 
e 
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Jsai. 59, 17. Jer. 46, 4. Ezech. 25, 94, 
et 27, 10. 1 Macc. 6, 55. In libris glagoliticis et 
uAHM. Russ. ujtAo0M, uioAoM. Affine est gecm. 
Heim, Suec, hjelm. In Moravia wiAtM et. hodie 
in usu est, sed de ornamento muliebri capitis, 
Pol. Slov. Cro. et lllyr. immo et Russi galeam 
voce peregrina appellant. . | 

gutAK sericum, Apoc. 18, 12. Confer Suee. silke. 
Setb. et Croat. c&nuaAa. Pol. jedwab, Boh. hed- 
wabj, hedbawj. Carn. et Lusat. 44a, a germ. 
Seide. Vide supra.tiMK , quod eliso A ex uAK 
ortum est. ' 

uiion , Pol.szarpac, carpere, rozszarpaé , discer- 
pere, quae cum Boh. sapati et rozsapati cons 
ferenda sunt. 

wurocr& , f. Russis lana, Pol. szerchla vilior. lana 
Boh. srst collect. villus, pili, Pol. sierc', (olim 

. sierSC et sierchl) idem. Serbis, Croatis: Carn, 
AAAKA Sunt pili. 

guepuieMA , m.crabro, Hornifs. Plur. uitouimni Exod, 
25, 98. Deut. 7, 20. Etiam m hac voce, uti 
$n uregera, ur ex c ortum est. NamSerbis crabro. 
est CourAku, Croat. et Carn. CtQlIEM , Boh. 
srsseii, Pol. sierszeu et szerszen. 

WiamtQ, gen. ujmoa, peregrina vox nullibi alias in 
Bibliis slavicis lecta, a' correctoribus in nova li- 
bri Judith versione e Graeco, cap. 10, 18. adhi- 
bita fuit ad exprimendam vocem 4202 gxwoya. 
TX: Wo üuJATQUA. Antiquus interpres, hoc in 
libro latinum Vulgatae textum secutus, .voce 
4raN usus est. Legit enim v. 16. K Cau , ad 
tabernaculum. Biblia Bohemica ab eo inspecta 
fnisse suspicor. Alibi graecum cxwy4 vocabulis 
Cine , K'ugia , CtAtNiE, immo et 0M, X9AM inter- 
pretes expresserant, voce barbara uiamto, seu 
vulgo uam iog (io uti lat.jo pronunciarfdo) nuspiam 
nti voluere. Nunc quidem uismrog. omnibus Sla- 
vorum populis, Bohemos si excipias, notum. Po« 


los 
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0 
loni szatra dicunt pro uiemog. Serbi unmrog et 
"A&o9; ulATQA VCIO ii$ est tentorrum merca- 
torum. ME | 

1HACT Russis, ssust Boh., szast et szust Pol. so- 
nus ad signandum celerem motum cum strepitu. 
Hinc Russ. uracrama, Pol szastac, strepitum 
ciere, Boh. ssustjeti, ssaustat. Serb. uytuKa- 
| «TH CL ulyiBra mi, LUyNUNY' TH Strepere. ^ 

gutCT& Russis contus. uiecmroK praefurnum, fo- 
cus. Át iuscrBiE gressus , iter , refer ad aus: 
uitAS primae; sicut et numerale iwucre sex , ad 
urgc secundae classis: : 

uikan:,quaerein Lexicis Polonicis szkapa vilis 
equus, szkapipa caro equima. 

iiKKA: vide Croat. skulya speeus, spelunca, Boh. 
sskulina rima. (7 | 

uKapgea, Biuss. foedus, turpis, refer ad ckagra. 

ukKyga Russ. pellis, cutis, refer ad ckoga. 

wKBapa Fuss. scoria,confer cum Pol. skwara. Boh. 
sskwarek cremium, cum Pol. skwarek , ;Croat. 
oczvirek. 


t 


. L] . . . 
uKBop: apud Boh. sskwor forficula auricularia, 


&erm. OArwurm, Ohrkdfer. Serb. y&óAama (Ohren- 
&riecher), Cro. striga, Carn. ftrigalza, fhtrigla. 
P. Marco et fqvor, quod e lihro Bohemico hau- 
serit et suum fecent. 
uigos: Boh. sskrob amylum, confer cum Pol. 
 Skrob, et Russ. cKopg&Hwo, Carn. kerfka, e 
germ. Kraftme^4, corrupta vox, syllaba Kraft 
in krob mutata, undepraefixo c sskrob natum est , 
syllaba MeA/ penitus neglecta. Pol. nunc kroch- 
mal dicitur, Russ. KgAXMAA , KQYXMAA, et roy xe 
AMAA, Croat. sterka, a germ. dtdr£e, Carn. 
fhürka, Serb. UTHoAK eLtmHgoKA, inde um Ho- 
KATH. | 
BuKgAw scu uiKpET, Carn. fhkrat et fhkratel est 
spiritus fodinis praesidens, .P. Marco daemon 
metallicus, Jergmánaohen. Bohemis sskrzjtek , 


olim 
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olim: sskrzetek lar, spiritus familiaris : Confer 
germ. Schradei. 


Velim lectores ea relegere, quae p. 8 et 24. .de 
lera duplici yy monuimus, Addam hic, subinde 
gpro simplici 4 locum habere: uio monstrum 
po 45ao, wyismWTH sentire, cognoscere, pro 
essmrumrn (a sto). Slavico uua, squama , Poloni 
praefigunt wu et szczeszuia (uius) pronunciant. 
Ita et szczegol!, Russis yieroas, e latino singularis 
ortum est. Nec dubito eadem ratione a germ. Se- 
gel formatum yitrAa seu yieraa, apud Polykorpow 
et ujorAo penes Mauim malus. Alexjejew, yioraa. ex- 
plicans vocibus wawra KogaEtAbNAA, Citat, Isaiae 
cap. 30. v. 17. Supposuisse ille videtur vocem qio- 
raa esse slavicam, uti et Lexicographi russici cen- 
suere. Át Isai. 30,17. vox syoraa a. correctoribus 
recenter substituta fuit vocabulo neceras&, quo an- 
tiquus interpres Isaiae non. male graecum, is6s ex- 
primere conatus est, Cap, 33, 93. iterum wyoraa 
pro w'kaoo substitutum fuit. Hoc quidem versu - 
antiquus interpres malum et vela (ieóc et ife) con- , 
fudit, voce wkage pro utroque usus. Vela quidem 
recte interpretatus est Wéaod, Croatiset hodiejadra, 
pro quibus nunc srmeuaa leguntur. At malus dici 
debuisset r IA HAo, non wbapo. Vox I1a4gHAOo non fuit | 
ignota ei, qui Ezechielis versionem antiquam sibi , 
emendandam sumsit. Ibidem enim cap. 95, 71, 
, lege 


b 


- 
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* 


legebatut pro fcég &AzTÉec CA'kMEMA €Aona, etin 
margine editionis primae Mosquensis glossa &gEBNa. 
Neutrum placuit correctori, qui recte maouaa hoc 
loco substituit, respuendo peregrinas voces wuio- 
TAA ei wawra. Yocem maguaAo Act. 27, 10. serva- 
runt etiam editiones posteriores. Hoc quidem lo- 
co legitur cxswV. Interpres autem slavus per eam 
praeprimis malum intelligi sensisse videtur. 
Croatae initio yi constanter retinent scribenda 
ch; his accedunt Carnioli inferiores, at superiores, 
uti et Vinidi Carinthiae fere solo fh (uw) pro fhzh 
(y) ejüsmodi vocabula inchoant. Bohemi ab ali- 


«uot seculis a Slovacis et Moravis Poloniae vici- 


pioribus in pronunciatione literae yi differunt. Hi 
enim in vocibus a yir inchoantibus yr ut ws, illi 
ut ums pronunciant. Serborum um initio vocum 
semper respondet slavico yi, exceptis tamen voci- 
bus peregrinis, ut urran a germ. Sab, urrok a 
germ. Storch, ÀÁt eorum urrera, damnum, respon- 
det slavico mitra (a Tu), et urruya, tabella, sla- 
vico ayinuga (a acka) et umani seu urkn slavico ayim 3 
urmeeTH. Seu uykera vero slavico yomkma (er kmu), 
Jnutato y in wu. Át urmo est e slavicoó vro ortum, 
Cape jam pauca exempla vocum a duplici litera ua 
inchoantium, quae quidem et tertia radicali litera 
constenj, 


[d 
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tpancr5o segnities , mollities , inde uiasemrasSio mol- 
liter vivere. 

was, Pol saczaw et szczawik, rumex acetosa, 
Russ. jani 1g. Serb. uymasAse. n. Illyr. sctav- 

' , Boh. sstjowik. Carn. apud P. Marcum fhav- 
Je, lapatham, rumex. Croat..schav (tag) la- 
pathum , oxyldpathum, rumex, lis kiszelicza est 
acetosa, | 

iyt&emamH (2 yieger)fritinnire, garrire , zinzibulare, 

 Zwitzeherm, Boh. et wumvkger , Pol. szczehiot 
habent. | 

tptnaseH dissecare, findere ligna, apud Russ. Pol. 
Boh. inde Pol. yin. surculus insititius, Boh. 
uiri arbor ipsa, cui inseritur. At yrbnamn apud 
Serbos et alios Illyrios; Croat. et Carn. yr- 
fac. 

giinamit , Serb. umana , velhcare,, carpere. Sie 
et Croatae schipati, schiplyem, Carn. íhipati et 
fhzhipati, Pol, sczypaé et szezupac, yinty, 
plur. uyyanijn forfices, Pol. szczypce. Croaus 
VtnuH sunt digiti, articuli. Confer Fuss. yit- 
noce, Pol szczypka, quod duobus aut tribus 
digitis prehenditur. —— | 
€^ catulus, uiener idem. ()seae. 15, 8. yiengui 
legebantur olim, nunc ckvant. Serb, uument , 
urrtMA), plur. urreMtjH.——- 

SgitAS , Í. rima, fissura, Pol. yita. Olim. Neh. 
4, 7. urkas pro $v4 legebatur, hodié GacA& 
alio dforsus sensu, : 

uifoAs Croat. grallae, Serb. umas , Pol. szczudia, 
Boh. sstihly. | 

yp, apud Pol.szczerzyC (zgby), Boh. sstirziti, 
Serb. et. Croat. ugeoHmrute, ringere, ostensis den« 
tibus ridere. — . . 

gihouH Russ. genuinus, purus. Confer Pol. 
szczéry, SZCzyrny. 

gine Croat. blitum, mercurialis. Dalm. yyo, Serb. 
urn amarenthus blitum L, Pol. szczyr, szcaér 


iner- 


070 |. Pars l. Cap. I. S. 7.— . 

(usuiAb HFA) carduus , quasi dicas Bisteifíak, Exi 

tum Any (potius uj) Ádelungius slavicum asse- 

puit, at Steg (imo Sticgel) a steigen, scandere, 
derivavit. -——-— 

kam, Pol. ssczkac , Boh. sstkati et 5skytati sin- 

gultire, scAduehzen. Cro. yifijamnite, Serb. uimy- 
AT MCE. . 
Mick. Pol. latratus, szczekac latrare, sst'ekati Bob, 
Russicum ynikomah,titillare,refer ad ckok rame. 
ytKA,, uyeka, Russ, et Pol msxila; im Bibliis 
slavicis ubique AaMHma, excepto Tob. 6. v. 4., 
.. ubi antiquus interpres latinas voces appreAende 
branchiam ejus reddidit: 809MM. 34 yok* cA. 

Correcta editio , cum libri. Tobiae novam: vere 

&ignem, e Graeco textu factam contineat , hoc lo- 
co legit ,6603MM. gag, sed v. 5. fiussicam. vo- 
cem nesEHs aSsumsit pro antiquo oymeoka, quo 

Polono-Russus expresserat latinum jecur. Ergo et 

, antiquus et novus interpres, respuens aut igno- 

rans slavicam vocem tama , dialectum suam. se- 
- . . qui:malut, Russis enim jecur est neut, Pos 
.  - onis watroha, . . ] 
- &. UHKATH,SIHKNTTH, Russ. ellychnium sbscin dene 
. ». do. purgare .candelam , Pol. szezykac carpere, 
1*5 gecerpere, Boh. sstknu, sstknauti, vellicare ct 
mordere. "Carn. vfheniti, vfhzheniti, ztwigken , re- 
fer potius ad fhipati, fhzhipau. 

*ka. Russ. Bol. Croat. et Slovacis luciu$, Zechr, 
^. Serb. uryka, Carn. fhuka , Boh. sstika. Polonis et 
. szcaupak;.a szczupac. lgitur ef iika. a rae 
. t. qM ,.seu yiHKaTH, a velucando, mordendo, 
AE ea dàcta videtur. 

uyrKo'm, strepitus, yiikommo cum vehementi stre« 

pitu ,.-MiSiRosrio (pro uikos) strepo ,.crepito, 
-.:  (ragorom edo, apud Pelykarpow;.conífer cum 
ApsK, uitKom, 2 . 
epe , 
Ro . [ ?o 


. . ett n 
. Á 
, 


- 


Classis: Ill. syllabarum radicahlum. 177 
À litera y: lH 
qaa, ga'kA (j8HA), tro (uo), tjeok use) gem, 


E IJ&MK (t8) , tjMoK. 
e ups (yegk). 
| wr | 
| Addi possit Russ. tjapanam radere, unguibus 
| iterare, cui affine est Suec. skrapa, Boh. sskra« . 
bati; lllyr. j5oAnKa cicuta apud Micaliam, Sed UKAo, 
gps apid eundem quaere sub Ck4o, tik&ag màs 
cula, sub cksg.. uy mocK apud Bellosztenecz referri 
debet ad cwgtK juniperus, quia significatione cum 
Croat. bor convenit. ijaTA, trooN, citrus, ma» 
lum citreum , apud Polykarpow peregrina sunt, 
| spud alios alia.: Bohemi cukr, Pol. cukier, Croat, 
| Gukor, Carn. zuker, a Germanis aut Italis, Russi 
| aya a. Graecis, acceperunt. Confer lllyr. yayag 
| irae, Turco - slavicum szeker, Serb. uiekeg. Vo- 
cem latinam: Caesar (ueao) a Glagolitis cum yage 
mole confusam formula orationis dominicae pro- 
li. Etenim pro antiquo gagerso regnum, in. Mis- 
tli glagolitico Venetiis 1528 impresso legitur ue 
üperso: noHaHAjttagaerso r&ok.. Quod et Serbo, 
qui Slavici Psalterii editionem Venetiis 1501 cura- 
| Vil, placuit, Nom in MACOCAOBEN , quod Psalterio ad- 
rum est, legitur: aa noitiaere QecÁoaerso T50K, 
cum tamen alias non solum m Codd. Serbicis , sed 
M ei 


L4 


À 
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et glagoliticis Aereo seu tjapemeit inveniatur. Per. 
suasit nimirum sibi sciolorum aliquis, sonorum si- 
militudine deceptus, vocem yas e latino Caesar 
corruptam fuisse; restituendum igitur censuit 
tjea, et contracte in glagoliticis libris quibusdam 
ute. Atqui Caesaris nomen, graece Ka/7z0, quod 
in N. Test. frequenter occurrit, in versione slavica 
nunquam aliter quam Ktcags , et adj. poss. inde for- 
matum kKstagt&, scribitur. Recte itaque corrector 
hbrorum glagoliticorum Raph. Levakovich in Bre 
. viario anni 1048, expuncto hibrido et novo tjecápam 
er5o, antiquum tagemraie restituit. Originem vocis 
-Jjags , quam Xayerus. scythicam esse credidit, hic 
non licetinvestigare; conferri tamen possit cum 
armenico 7er dominus. Fortun. Durich, cui ori- 
gines germanicae nunquam arridebant , visum fuit, 
goKoBs quod a germ. Zrche ortum asserui, a yos 
deduci posse, ita ut tokoss , ecclesia, domus regia 
seu Basilica dicta sit. Verum radices gage etuer 
prorsus diversae sunt, neque unquam in der- 
vaüs a ijagb , qualia sunt yaeuga, BHJADH'THCA, Jag. 
cereo, vocalis 4 mutatur in aliam. Sed mutatio li- 
lerae Kk in t apud Slavos frequens est, hinc facil- 
lime. ex. germ. ZGrche antiqua forma yrgkw, genit. 
QepkBe, inde et gsgkoss. et uroksu, enasci, et.cum 
religione christiana. ad omnes Slavos propagari 
poterat. Est enim Croatis ecclesia czirkva, Carn. 
zirk- 
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srkva, zirkov, Serbis lgk5a, Boh: cirkew, olim 
gekew, Pol. cerkiew. - 


Non ausim praeterire, plura vocabula apud 


Sebos et Illyrios nunc a litera 1j inchoari ; quae 
ais spectant.. Abhorrent enim, ut ita dicam, a pro- 
unciatione literae * ante o; hinc apud Serbos gos 
po "Ba, "EQBR ,elijptBO prO "pto, tjgEn pro «otn, 
genu pro ugrierH, gos pro «gu... Venedi seu Ser- 
bi(Sorabi) inferioris Lusatiae nuspiam 4,'sed m 
omnibus vocibus; quae apud. alios a 4 inchoantur, 
y pro *« pronunciant. Polonorum Lexica si quis 
inspererit, caveat sibi, rie c cum c (seu c sequente i) 
confundat: c quidem respondet slavico gj, non 
vro c; hoc enim e v& ortum. Hinc Polonorum 
ma pro T&AMa, Cierpiec pro "rton'kmra, ciert pro 
viu umbra, ciern pro mtpw, cietrzew pro merots, 
lob. tetirzew , ciedc' pro vricme ; at cierzeniec rete, 
trm. Sacknets , respondet Bohemico &erzen. 


i&a4 Pol. et Boh. concitatus cursus équorum , hinc. 


BaAamH , Pol. cwalac. 
eneTH, Serb. ysnaemH , uesnariera iisdem, et 
alus Mlyriis uyssanmH, plangere, flere, lamen- 
tari. (Croat. Carn. etiam grunnire , striderc). Boh. 
Ewjliti, olim Ewieliti; Pol. kwilic neutr. et act. 
Sic et Serbis ij&&AA mH. et uBnieAA mH. facere fle- 
re. In Poemate Russico de Igore: oawo tema 
HAMAAA DOAOBEUKSIO QEMAIO. MEUM. (&rkAH TH, 
ensibus stringere , infestare, ad fletum moverc. 
Russis g&nAb in. semenlupuli. - ^. —- 


M 2 'je'- 


— 


Pars I. Cap. I. S. 7. 
jnpürw, geegern , Illyr. et Croat. Irigere, liqu 


acere ; iBtQm liquefactus, frixus. Carn. us 
et ij8H9AM prágein, rüsten. Confer Pol.skware 
skwárzyc , Boh. sskwarek, sskwarziti, Ser 
sBAQHTH , *BAQAK. . 
geceoer Carn., u&ager Illyr. , refer ad «stgerm. 
tj&ogatj, tjKBopaK et taegAAK sturnus, apud Mical 
liam, refer ad oknog. Serb. 4Bopak. 
ij&oKa et. «BQKA Serb. fritinnitus; jBguamTH et q5po 
uam , fritmnite, stridere. Boh. uBgkamn ," use. 
«eru, inde yeeutk gryllus. Confer ol. cwierka 
cwierkac, cwierczec. Carn. et Croat. ustguuM, 
apud hos et «5tpunw. | 
dm flos, dim. usmey flosculuüs ; gebrsy 
gekern, florere , fut. ngogsriimr's. Psalm.91 , 15. 
DgABEANHK IaKW Duni3 noogsrkmer, justus ut 
pàlma florebit. ijs'lronocuAA wrarkAA dominice 
almarum. Serbis teer, geuiem, tUetmamn , 
mno et g&am. Pol. K&am, in. derivats KB et 
kBum, Boh. kgrbrm flos, ct kae i floreo. 
tjénKAA Pol. beta vulgaris, rothe Hbbe; Serb. ys 
KAà, alias &Au TBA , Fuss. CBsKAa, Croat. tjH&As 
usuk Pol. exercitatus. 2) etiam. Boh. consuetudo, 
vivendi ratio , ipde Pol. et Boh. usu exercere. 
^ UMeK Croat. poppysmus , uywokarrH plaudere, pop- 
|^" pysmum edere, Serb. nyBokamnH osculari cum 
sonitu, schmatzen, refer ad Russ. «woka MH. 
goB Serb. vermis, vide sub «oa. 
tjot&Ake apud Micaliam ocreae, refer ad A QEBAbE. 
ujeeN sartago, apud Alex. e libro KogawaA. ^ 
Joh, inde Serb. ygkw'smH, nokta (et tern), Iter. 
(grana, perire, crepare, rumpi, verrecáen. 
rOal. tégkN'TM, ugtgKaM, urokyiw. Carn. 
HEPRNEM jeokuH TH. Bohemis tok est sonus 
ecurrentis liquoris : yokeM mut , tjokamH  stilla- 
tim decurrere cum sonitu Uok. 
£'rA Boh. Croat. Carn. via, apud Alexjejew € 
. versione Matíhaei Blastaris (pAaerage) uyrheru 


sunt 
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eunt plateae, viae latiores. wirkerumH. mun- 

dare, in libris Serbicis et Glagoliticis pro wunuc- 

vH TH. In editione Veneta Psalterii Psalm. 50. 

. ter legitur wiykerH (munda, dele) pro wanera. 

Ps. 129 , 4. wiykyinuie Damus, propitatio, 
i pro «vunyiit. 


-e 


A litera LUE 


WBAM, "BO o, "BDOC, "BQK, "BEQU, "IBAK , NAT , I.MAB , 
"UMA, "ME, IMMO, NMEQP, IMOK. 

SAEM. (4AAH),. NAH (IEAH), 9OAT. 

9966, "g&b (utgnb) , uper, wor (stgn) , «eM, ipM (uto); 
WQEM, "gH (stQH) ; "Igta, "ur (stg), "t3, ote, 
: TEQCTB , "IHQK. 
«EM , ACT (SAUI), NACTE , IECTR , UHCT.. 

SKAAB, "IKAK, 


- 


Huc. refer yemTupon quatuor, TíCTAOQMS, et, exclu- 
*o e, Pol. eztery, Boh. étyrzi, &tyry ,. immo vulgo 
d umuoH mutato 4 ante m in us. Sic .etiam. apud 
| Croatas stiri pro chetiri, et Carn. fhtiri. Alia quae 
| mc trahipossent, peregrina videntur. Talia sunt: 
"A590 SCU. "IARE, Serb. uEAQ, a graeco Sour , sa- 
tareja. "«AEAQ, Genit. «agga, Croat. «xktg, Boh. u&eo 
labrum, germ. Zober, Zuber. Pol. et Boh. «Snpuna, 
"Russ, a*ingssu, .capronae. Solet enim « aliarum lin- 
| fuarum apud Slavos mutari frequenter in. v; €on- 
fer, si lubet, Malabaricum krmi, et Persicum kirm. 
um Slavico *toBb vermis, et CUm AgMN alias "p 
E , . SH, 


" 


| 


182. Pars I. Gap. L S 7. 
aiu, Tuber; Latinum CASTUS cum nostro «wer 
purus, mundus. «gea, est Serbis &go3 per. Porro.pe- 
regrinis accense Croat. . SEM g venenum, Serb. Croat, 
MEMEQHKA, Carn. "VMEQHKA , Russ. usMtQHtja. hellebo- 
rus, Jiefswurz, (et verayrum album), Boh. sEMEQ- 
ka. Malleum was norunt Russi , Poloni, Bohemi; 
Jilyrii vero «skw'k, utkuw, Serbi etiam — uakawag. 
stQAAK, "agaaK pergula, moenianum, Illyrii a Tur- 
Cis accepere, cum quo conferri possit antiquum 
stpror thalamus. stgra Illyr. tentorium. Serbi Tur- 
cis et sonum specialem debent, cui expnimendo 
. €haractere y utuntur. Est autem y aequale Italico 
£e, Anglico j. Inter. vocabula sub y in Lexico Vu- 
kiano vix ullum origine Slavicum reperias, excep- 
to fortasse ytRQAK, UEEQATH, quae vocibus Bohe 
WICiS W$EQAK mendicus, FREEQATH mendicare , res- 
pondent. meEgaK certe urbs Bohemiae sec. XIV. 
germ. Bettern, lat. Mendicum dicebatur. 
SEAA Ab familia, «eAtoers mandibula, 'ad «a re- 

- ferenda sunt. Pol. cz!ek contractum est e czlowiek, 

.et hoc.ex antiquo utAo&kk , quod a «to frous, sa- 
is apte deducitur, nisi ad radicem «tA, a. qua e 
SEAAA formatum est, referre malis. «ntae, nume- 
vus, refer ad «v&, «cerH.. In vocibus a 4p incho- 
antibus Russi solent inter 4 et 9. interponere s eu 
phoniae causa. : Hinc apud eos «tot&o, utpen, tot3, 
WtgtiuHA prO wgtpo, jen, grs, «peuma. Bohemi 

inus 


Classis HI. syllabarum radicalium. 185 


mutant hoc in casu * in cv: strzewo, sirzewjc, 


sirep, Strzenka (Slav. sgew), strzjda, pro «eno, 


wn, "ge&a. Poloni solo * proBoh. cv nunc utun- 
— &, aut Russos imitantur: trzewik calceus, trzoda 


p» VY grex, irzon, trzonek- pro «au, irzen- 
duet czeremcha pro «eewya, Boh. strzemcha, 
irzsnia et czefesnia pro sgeuiNA ,Doh. strzessnje et 
trzessnje. Carn. superiores o excludunt: zhep , zhepi- 
Tja, testa, prO sgen, "iotnHNA. Inferiores 0 servant, 
Illyrios « antegmutarein y supramonuimus, Serb. 


Cem pro «M, "tow, hinc gguuao. atramentum, 


Schwarze, your nigro colore tingere, jówook ni- 
gris oculis, sed et «apuook in usu est. Illyrii m vo- 


tibus «4«uw' cyminum, utaag cedrus, Italorum 


. pronunciationem secuti sunt. Slavi yeteres a grae- 


| 


&s fontibus noluere discedere; retinent enim kv- 
MiN et KfAo- Serbi tamen nunc Neo- Graecorum 
pronunciationi assuevere, et & uti & seu 'k pro- 
nunciant, Hinc *ktags pro Ktgs apud Vukium, 


| *wsor pro kusom, *kugua pro kvonaA. 


«&aN amphora, urceus , Zecós, Marc. 7, 4. 8. uae 
Heg dim, uoop&xss, lagena, lecythus 5 Beg. 
.— 17, 14. | | 
"et Serb. nodus ligni, «&oguwa, augm. «sogwht 
un. 


waopak Serb. stumnus , Dal. uim oaK , SBAQAR. Con. 
fer g&ogau, qsagAAK et uskBapaak apud Mi- 
caliam et De lam. | 


qBo 


484 . .. Pars Y. Cap. I. S. 7. 


«poem Serb. plenus, solidys , Croat, chvérszt come 
pactus, durus, strictus; Stulli; siquidem bene le- 
git; e Brev. Glagolit. etiam csvorsti c'tat. Cara. 
zversti, frisch, neu, fest. Confer, wocrrBwii, 
Carn. zherstvi, " | 

«oKarrht Serb. pulsare. &gkw'émH stridere. | 

.*  WBouaTH fritinnire. Croat. «&tp«wMw ,inde «meputk 

llus, et utgutK, "uwtoutk, Illyr. «quas, "Aqu 

"Ak. Apud Stulli etiam «MegaK, NMEQUAK , uMEQ- 

uAH. | 

anar capsa ,Sacculus , Serb. Habet.et Polykarpow , 
et Alexjejew, qui locum e Prologo citat: no- 
AOWH SAATNHIJS 50 "rar. Scribitur in antiquis- 

"  - smo H3&KopNHK sec. XL. «unarm: orgaz me 

. KF'O DAÀH HCT'AKAH'A. KAALLIE. AKI *IBTIAC SAATIE 
MH HHThMH. | 

uMaBarTH Serb. stertere, dormitare. 

."MEAB , Russis et tu MEAS, apis, terrestris, Croat. 
9MtAA, Boh. *"wtA, Pol. trzmiel, Carn. UMEQAS 

'. et Vinidis Carinthiae tuiwEA, Hummel. 

7 o S"MEQPNEM, "Mori mH Croat. hiscere. 

«MokamcH Russ, edere cum sonitu , schmatzen. «Ate 
^. K«TH idem, Confer Serb. «Bgokamu et Croat. 
t gAOKATH, 7. | 0t E 
"AEN articulus, compages. «AENWB WE H. MOSPUS 

Hebr. 4, 19., dpuGyvTe x&) uvs^Gy , compagum- 
. que et: medullarum. Boh. «At, dim. uAAntK, 
Pol. czlonek ,.olrm et: czlon. Carn. 44au& , Croat. 
s AERK , D- Im. uiKAAN, uikAANAK, apud. Stulli et 

-.': — MKAEN prapter «AAN. Serbrsegmentum, partem (vi- 

| meae) sAaN , et tolum sAaHAK vocant. NAENOBNM 

árticulari$, Ps.57, 7: «AtNOBNHA ABOB. CoKgQU- 

205 0. MIMA, ECTS TAS ; molas (uoAac) leonum confregit 
' A dominus, Át Psalt. Ven. retinendo antiquiorem vo- 

.^.  €emlegit: «grcknuonit A&5ow CkoSum ecri Pe. Fu- 

. gitdiligentiag Alexjejewir vox wotuoBHuH, quam 
vis eam Polykarpow Lexico trilingui inseruerit : 


NN | | 95EM 
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. SMKM "totNOBiH HAM "AENOBIH, dentes mazril- 
ares, molares. Confer infra «otn. ; 

YAM , «fAM Cymba, puovoEuAoy. Pol. czoln, Boh. 
uA*wu, Carn. co e hola, Croat. Serb. Illyr. 
vnu. Observo iterum cl. Linde e Polykarpow 
descripta vocabula russiga «oAN, *"ioAMOK male 
pro ecclesiasticis habuisse. Vulgo enim Slavicum 
«AN, FAN Fuss) uoAM pronunciant. utAHOK ra- 
dius textorius, Pol. «oAutr, Boh. «AWntk , lllyr. 
"*uaK. Cum "Aw confer celo, celox, germ. 
Zille. ! 

"9Ar, "oAramTH, in Lexicis Polonicis videnda sunt. 

ugt&o, ugrkno, venter; «otBo MAtot uterus ma« 
tns. 1: Cor. 6, 15. &gaitiNA "ms, MW 49EBO Koa- 
uwwM,.TÀ QodurrEz T4 xo, xu) w orAíc - 
T; (ocóamiy , escae ventri et venter escis. Matth. 
1, 25. Ct aba. no prec nginvem, ibov «4 *rac- 
JSeyoc $v cap) £r, ecce. virgo in. utero habe-- 
bit. In dialectis otto , Serb. tjge&o, Boh. sirzewo, 
Pol. trzewo,. est intestinum, in plur. «otBa in- 
testina, viscera. 

vo. Wh, utoBh, Genit. utoBA ,. vermis , CxoAv£ ; dim. 
MEQBEL) vermiculus, coceus. Jer. 32, 14. nnuiem 
mt "soBijEM (Ostrog.), nunc n QACHHCANMI 4EQB- 
Atij8M , Graec. Aro, Vulg.simopide. «toBtR& 
Apoc. 18, 12. coccus, xoxxioy. Gen. 38 , 50. uton- 

At xoxNiyoy. Non solebant autem olim wto- 
BAEN& et EArQ Satis distingui, Isai. 1, 18. &EA- 
l'eAMot respondet graeco Qoryix8y , SE£g&AENOE vero 
voci xoxxiyoy. Antiqua editio pro ar(ANor le- 
git MEQBAENH (Ostrog. ugsBAeNnH), Yuig. cocci 
num, pro «toBAcMoE Vero EAFOy, Vulg. vermicu- 
lus. Matth. 27, 28. chlamys coccinea. (xoxxíyw) 

* est XAAMVAA "toBAENAA. Hebr. 9, 19. lana 
cOccinéa &OAMA "toBAEHAA. Apoc. 17, 5. su- 
per bestiam coccinedm MA SBrhgnM wtpsAtw'k, 
at cap. 10, 15. & oua utonAtN S kponito, Ipd- 
vie Befguusyoy , veste aspersa (tincta) .sanguine. 


"tol 





; A86 
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w(o5MHHtJA, coccmum, differt à moodbvpa seu 
BATQANHHA, Ut mirer ab Alexjejew vocem «tonat 
HHijA exponi per EKArpAHHHJA, et ab eo eitari Exod. 
35 , 4. (lege 6) et Apoc. 17, 4. Nam Exod. 55, 
6. garpaMHtjA st TopQUoE, "IEQBARMHIJA VCIO 
xàxxiyoy. Sic et; cap. 285, 5., ubi antiqua. editio 
nopjvot pro &argauugS legi. In. Apocalypsi 
non solum cap. 17, 4. citato, sed ctiam cap. 
18 , 16. nogévpa et sEQBAENHIJA , ). €. purpura 
et coccus, ut disüncta nommantur. :In Poc- 
. mate Igor clypei Russorum rubri dicuntur «t 
AENH , pro «toBAEMH, Croat. cherlyen, lllyr. 
gevkn, Serb. uote, Boh. «ost, Pol. czer- 
wony. Confer Slavicum «tpwtM. 


' wgtn, uprkn , testa, ostracium, ScAerbe. Serb. toni; 


ioni, lil yr. york, tjoun. Croatae et. Carn. ser- 
varunt initale «: «oen, wornHWa. Carn. super. 
urrnHHA. Boh. strzep, mutato « ante y in c. 
Pol. olim trzop, apud Lusatas super. won, 
apud Lus. mfer. goon. Russis wegen, inde wt- 
egenaya testudo. | 

UIQflAITH , SEQTIATTH , UEQIIAIO, nouron's haurire. Serb. 
igrikamH et gonern, gonew (pro Slàv. EQ H, 
uton'i). Slovacis «oer, Boh. olim érzeti, ec 
jus lterativo sptBamH, "ouBamH natum videtur 
WtgnamHM; wtonAAo baustrum, vas quo hauri 
tur aqua. Joh. 4, 11. noutgnaac, ZrrAwea. 

uwprMya, Russ. uegeM S ya, prunus padus L, Pol. 
trzemcha, Boh. strzemcha, Vinidis Corinthiae 
Íramfa, .EZrebeero. 


 S9MEM , "tpmEN, rüber, rufus. Gen. 25,925. stow- 


Hot Mogt mare rubrum. «tpwwoBamu: Matth. 
16, 2. utowHSierEocA NEo, vvppdei ordo o St 
yog, rubicundum est (rubet) enim coelum. 
"gt, Fuuss. utgtt, capulus (ensis), manubrium, 
Heft. Croat. Nom 3 *"otHAMH culter manubriatus. 
Pol. trzon,trzonek, Boh.strzenka. Luset. o 
Ku, inde ugonosiy dens molaris. Est enim Polo- 


ni 


P 


Classis III syllabarum .radicalium. 487 


nis trzon etiam caudex, Stoe£, ct irzon, trzo- 
nowe zeby dentes molares, Stockzdhne. Rus- 
sis olim UuEPENOBMIE à ud Polykarpow. Joel. 1 , 6. 
sQEHOBHTIJIM (usa) in antiqua. editione legun- 
tur, in correcta vero «AENOBHMA. Prov. 350, 13. 
etiam antiqua editio «AENoBh/ (pro *otMoBlu) 
habet , correctaiterum «AtNoBHtuA.. Confer supra 
MAtM.. Unde Stulli fem. «otMonHmya | hauserit, 
vellem certo cognoscere. Solet ille in determi- 
nando genere hallucinari saepius. À *gtMoBM- 
TOK, plur. est sgtNoBH mu. D» hoc plurali ille 
suum *ptuoBHmija male formosse videtur. 

(HN, MEQN, niger, lil yr. jg. «EQNHAO alramentum, 
«tou it Psalm. 77, 47. vds cvxzuírus, Vulg. 
moros. Psalt. Ven. servat hic vocem gráecam, 


legit enim CVKAMEHN. Ostrogiensis plane legit, 


mToNiE HK M A30M, a qua hoc loco Mosquensis 
prima dilfert, Nam haec, uti posteriores editio- 
ues, exhibet utounwit uy CAavom. Luc 17, 6. 
Cvadguyog, Vulg. arbor morus , reddita cst a Sla- 


vo ravoaHuuHNA.. Eadem voce utitur Luc. 19,. 


4. pro Cuxouogaít, sycomorus. Isai. 9, 10. 
pro xoveuey cyxujysc in veteri editione no- 
chutM tfaroauuit, in correcta vero substitu- 
tum «touHwit legitur. Hanc enim vocem cor- 
rectores Mosquenses non solum semel in Psal- 
mo citato, sed quatuor in locis aliorum libro 
rum legerant, nimirum 3 Reg. 10, 27. 1 Paral. 
97,98. 2 Paral. 1, 15.et 9, 27. At aroau pro 
MopoHa antiquae editionis substituerunt correcto- 
res 1 Macc. 6, 34. cui graecum oguy respon- 
dct. usAZy31o; Isai. 28, 25, et 27 stgu'ya in 
correcta legitur editione , melius utique, quam 
in antiqua K'keAHga., Videtur. interpres Vul- 
gatam, quae Gith habet, inspexisse. Est. enim 
KMKoAB agrostemma githago L. ; 

99534 , "gà ansnnam.in cod. Serbico , £Qwpeoí2, 
 oiicium vicibus aljernis praesjandum, vices. Luc. 

), 
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Pars T. Cap. I. 8.77. . 
1, 8. 5 "uu sotata, CBOEA, s) Ty TüPSi TWc 
£Qwuspits dur8, in ordine vicis suae. Russ. «t 
34, Boh. strzjda, trzjda; unde trzjdnik vicarius, 
Slav.. wptAHHK. 9) uotaA séries, vicus, platea. 
Boh. dlàuha strzjda Pragae est longa platea. 
3) grex, Job. 30, 1. olim «ota, voud2uy, nunc 
CTAQ. Carn. «ota, Croat.. uptaA, ef uptao, 
Pol. trzoda, et obsol. czereda. Confer germ. 
ZHeerde. ' 


wptànma, oy*tgeAumH , a upra, hospitio recipere, 


er. OyNoERRAAK. Act. 10, 25. ovuotaH ££syinE, 
recepit hb«pitio. Act. 98, 7. roe rona: 
Qpóvac FEPucen, TÓM AMM AtOREQN'E Oy*pEAM, 
Vulg. triduo benigne exhibuit , (peramice in. hos- 
pito habuit). wget Luc. 5; 29. 2cxy, con- 
vivium. Vide etiam «ptmaWmtAb, NoEMQATEAR 
apud Alesjejew. 


 ^Ugma, wtoma, linea, ductus. Matth. 15,18. et Luc. 


16,-18. xepaíz, apex. Confer Boh. «apa lmea 
et Russ. KaprH, Pol. kary niger, et utoH. À ni 


.gredine certe «tom, Biss. «opm, Pol. czatt, 
(apud Helmoldum gentilium Slavorum trout 


Eor) diabolus dictus est. Libri Slavorum christi 
anorum aA5oA exhibent. À «ora deducitur 4osra- . 
TH, stomamn, lineas ducere, exarare, inde «g- 
^o culter aratri, Serb. yomaao, Boh. «tomaa- 
Ao. Carn. zhertalo est vomer, teste P. Marco, 
siquidem is discrimen iater vomerem:et cultrum 
recte noverit. ) 


'"gem (chrét) Croatis sylva paludoss. , 
stomor thalamus. Psal. 18, 6. ix 72«5 dure, (D "to" 


qOrA CB5orru, :de thalamo suo. UEQTORRNMUJA 
idem Joel. 2. 16. in antiqua editione, nunc «t 


Tor. Apud Polykarpow utyrmomnuya est mulier 


curans ea, quae adthalamum sponsac pertinent , 
CBAya pronuba, et «tomdmHuHk "J'aAzuwróAo; , 
cubicularius. Stulli male legit, ut solet ,in Mis 
wali Glagol, «tmrpor pro wtomor, 


"3 


- Classis III. syllabarum radicalium. —— 189. 


. 99t3; wrk3, per, Oud. Hebr. , 15. «ora tte sumi 
per totam (omnem) vitam. Ephes, 2, 8..s9t3 &o's, 
id T4$ *ÍsEGc, per fidem. Iom.. 14, 5. aac 
AET AEHA, "OEQ AENM , XQÍVEIL WLEQU) Xa Wuge 
ps judicat em Tater diem (prae die). Rom. 
11, 24.. 49ES ECTEUTBO , T2020 Qv7I), praeterna- 
turam. wotgeume adv. ultra satietatem, supra 
modum. füussice. 4tot3 , Carn. zhes, . zhres, 
zhries. |j . ! 
MHHA, prorsus conficta vox a correctoribus 
Mosquensibus pro utcMuNa.. Nec. audiendus hic 
Alexjeew, qui ait vocem «ptewuna alibi sumi 
pro abiete (ga&), aut fraxino (mctMb), graece 
zolyoc , latine ilex. Dan. 13,. 58. Aiqui hoc in 
loco Ostrog. et Mosquensis prima .editio recte 
«tCMHNA legunt: noa, «tcwnNoro ; neque alibi no- 
men hujus arboris occurrit, Est autem utcwHMHa 
(corrupte et wecsuna), Illyrüs ilex, ital. elce, 
testibus Micalia, Dellabella, Stulli. 

sptcAo , plur. .gtcAa, lumbi, órgvec, Luc. 12,55. 
An a «gta? Confer Boh. trzjslo pubes, Pol. 
trzosla lumbi. 2) Boh. trzjslo est cortex eontu- 
sus, coriarius, Caru. zhereflo Gerberioh. wgtt- 
AEHHK Jer. 15, 1. 2.4. 10. 11. T60/Gog.2," cinctori- 
um, Vulg. luinbare. 

"pers, ucporBaiH, solidus, Sirach 50, 10. tako- 
mt CotBà 3gaamy utgrr&. Át. correctores pro 
4tper& substituerunt HcKoBAN, graeco oAo8Qv- 
Q47os magis respondens. Polykarpow sub voce 

' «tpcrBuH remittit lectorem ad cyuH ,  mtcro- 
Ku. Russis enim,-uti Polonis, panis siccus et 
durus est utgcrBuit. XwbE, Bohemis autem re- 
cens pistus. Vinidis apud Gutsmann zherstvi 
Jtisch , kórnig. Bohemis etiam viribus pollens, 
vegetus, immo et veler. Vide supra «stpem, 
quod transpositione literae & ex «tocrm ortum 
est. ! E 


4 


eptüi« 
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FAAàB, CAHB, rAOE, FAU& (TAE), rA'kk, rASn, raum, 

FAVM; TAAN, TAHH, FrAEN ; rA, l'A98 ,- PAAQ, 

FAT (rAoT); rAS3r, rAE9 (TAER) » FAAC, TAHCT; 

FAAF , l'Aór (rAom), rAWy (rAoX) , TASK. 
ryHb, CgaE, rgSsR, l'otE (rpo&), rgHE, ro& , lop&, 

. FQ (rgam, rgow), rgem (rgom), rom; rgam, 
fQoH, rgM, rg'rh ; rga; rQad, fQSa , rosas, 
Ln (rega), rguà , rg^a, rgoT, rov (rogm); 
.' rpéa, rge3a (rgosw), rgS3, rQS3a&, rows 

(rgum)', rogas, rgsem , regere (rogemb), rgsur, 

rg"; rer, rgay, rgoy, rgsy, rocky, rgak, rk. 
CQAK; lii3a , PIEPIÉ, rócn, roer, rcr, ray. 

His adde radices bisyllabas rosog, roAS&s , r'o- 
NEM, forte et l'OMOAA. l'OACTS ad roa, romos ad ror 
secundae classis retulimus. Russ. rogMocrád mue 
estela herminea, Pol. gronostay , Boh. chramosteyl 
(olim hranostaj) compositum videtur. Sic et FAB- 
qan, Pol. rasgou, Boh. hawran, corvus frugilegus, 
Allyr. et Cl'QABQAN, à vOCe raM seu rjaH el spa dic- 
tus est. roBAao pecus,ope aoa reerbru formatum 
censeo. Peregrina sunit rgou ,lllyr. ra344,immo et 
"Russicum rA$3 oculus, roaMera et alia, In Bibliis | 
2 Tim. 2, 17. rarrgrma, et Leyit, 11,13. nunc rev 
pro Wer antiquarum editionum legitur. Joh. 8. 20. 
graecum vocabulum, mutato solum génere rieus 
tro in femininum, ragodWAakía: pro «acoguAdiaioy , 
retentum fuit. Luc. 21, 1. vox graeca circumseripta 
7 | '" . esti: 


. Classis IH. syllabaras rdjcaliim, —— ig 
il: foam "akajAuiá durinfGA ;alaguji Marc. 12,44. 
&. cokgoprap uet xpan Ani vertirsolet. In antiquis; 
editionibus ;. Octrogienei et Moaquepai prima, sat 
pis vocena rarasecif (5 v0$0) )sepexitay imjis nisi 
meum libris, .qnos.in Russia longe serias. ja sla, 
wwe lngueubi Konxerees., fuiase. existimo: | Ii 
ler e.ex: tertinsdMaochobaeorurg ,nt Soc obiter mars 
 &ram, non fuit. invia io. Bibliis zpanpsériptis Mosci 
qa Ostrogium missià, € quibus Constantini ducis 
jussu et sumtibus Osirogiensis fio i üjipressa fuit. 
Nonsnirum iMApge, in-versiene: nova "hujus dibri , 
ira annum .ARBo facta, ; pro* "Voce slavica- veteri 
uw 4- adogikatant fuisse:  pbegrinapm FWÉANTH , 
Ae jam fotpat, quam HIIO MR; quae tamen 
Sastico bis, in | Tg semel j jam olim legebatur, et 
mnc in corretia. editione hor. i in loco récte sub 
tuta legitur^3 Eadem licentis: izetts. eat ipterpres 
, qui centápn anüis ante Ostrogiensem 'editio- 
aem Octatéuchuat, bros Regum, Paraliporgenon,. 
bsitae , Tobiae, Judith uet vertit aut recognovit, 
t ei vertere Gen. D, 4. wnioawnit, Gen. 10, 9. 
Aun, sed $70. "ejusdem cayitis.ruraww , cap. 14, 
É ruraMiu, Deuter. 1, 28. Cuir rhránrontu. Pro 
vocibus peregrinis in. correcta edijione. primo 
MCTIOAHH , secundo HEQIOAHNUDB et terhd. cuuw 


HV substitu/se- leguntuy, . "Similiter factam 
N est, 
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est 1 Par. 907 9/6/6687 Juiith 66, 6/,-1: Macc? 3,3. 
itio ét Sapitrit^tif, 6, ubi pro-vepawt rurnorot 
müne ropaft niii habertur.- - Sünt: tamen et. 
loci, id quéitae '&otrectores: Mosquenses. vocemà* 
péregfinam: retinele Walerunt: Heber: enim. 2: 
Keg. 21, 187 BN SAL PhrATpÓRM; ibid... 20; pipa 


ritaumotai , "Dato, 17 15; dedqelieturiimen, ; ei 


| im gloss Mic uppasita tioni: z Camo: 


-'obop. Sed. se sermo, "T'nogurH loqui Vide iufra. 

ju. rAardA, "AA orm Wels ones P 

NET TT 'clavus: ra 93 nu ad): &a38u ^& i 
DRE 20, 25. pros de Ty. Mer, fixuram (vestis. 
ium) clavorum. ' rioirboga f Tini ter. nou? 
 'PaERAAIS, 7nOBlipere, alfigere.: Brrbis cd im 
dere, SAPE ferrum. hwozd 


bl mons, sylva consitus, Car. 0Jsd , od, sylva. ' 


mM con hwietta, Pul. Dow Vide su 


"n s ahr, carpinus,,. vide 


" ro&3, ubér,'  épulentus Job.? Vi ó: " e. 


Uu ré&diofubodior] corr. ed. pror rase substipaut. 
0:0 OBHANIM: TOESM'TH: OYT OE 3HCA; HHBA Luc. 12; 
16. £vpogkoey 4 xopz , uberes fructus ager at- 


' wdhit. rór3 ARHB ,- ab Iteratévoeuttama, Jobig1; 


. 88. deir at, coprecta editio .nync. egit. ka, 
4 , rooytmitaAH. 
Firm, BOR: thalati; préheddere; tangere,Pol. 
d. gmatec. ; agmalwat ,. cominiscere / . coniungere, , 
cM FOMQAA el. l'ÓMOAA, massa, copgerjes. an. 14, 
, 97. rowoAS (ant. ed. l'oMoAI). in singulorr'pro 
*  . püítus, imassüs, Serb..romuwa, et. rpoMHAA ,; Cie 
, mulus , aceryps, Russis. 'oM3NAA frustum 
. anoles , cumulus. Boh. homole, hiomolka, Por": 
- fomolis, caséeli cogi" figu, 'QuarkMus Buse 
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"Classis IL syllabarum radicalium, | — 409. 


" 8iS r'OMOAA est aries cornibus. mutilus, Pol. 20« 
moly, mutilus, sine cornibus. Boh. komo y» 
cf. Eüss. KóM. | ] 

l'oM3ANit reptaláo,a 'eMgamTH, idem ac r'owo3u- 
TH. 20. 4 4. "n 2 . 

rowo3wTH Russ. moveri, séatere, roMAaHTH 
Carn. &ricohen , wimmein, FAMMW3ATH eL rMH3A 
veu. Serb. repere, serpere, Praes, rMumtM, 
Boh. hemziti rwW3a Serb. sunt miargaritae - 
vitréae; Boh. hmyz,1nsecta ; humi repentia, 

Pike ira; FRegamuca, ga3ribsarica, ngorudes— 
BATHCA , ITascL: nporn'k&aeH act provocare ad 
iram. noorw'kaac Bac Bom. 10, 19. zaozy- 
2uócta vis , ad aemulationém vos adducam. noo« 
twisawa Hebr. 5, 16. $yageríxgarzy, . exacera 
bavérunt (Dominum). & nporiknawiu v. 15. dp 
T rapaTieuus. riksAHS iracundus. — 

ruta lens, (lendis), xovig xo9iàog, Radicales ita- 
que apud Graecos sunt x - » » 2, apud Slavos 
r-4-9, hoc discrimine, quod Slavus rn sine 
vocali conjungat, Graecus vero vocalem o ina 
serat. Boh. hnida. Alii omnes tWnaa, Serbis 
dim, ruHaHuya, Russ; Pol. Boh. runaka. 

rwikau fuscus, casianei coloris , braun, Boh, 
hnjedy, snjedy et smjedy. Supplenda itaque su« 
pra sub c radix cwka, cum etiam in cod. Ser- 
ico reperiatur. MM | 
runaA lllyr. vide infra rauWá; r'iA vero réfer ad 
r'Níto. SEE | | 
rur Illyr, Croet, Pol. crus, tibia. Boh. hnat. Serb, 
THAT. | 
pwir5, rwkcrd, ei rHgrW, premere, Wápóau 
wasomarm rA 4 rusrSm Luc. 8, 45. turbae te 
constringuut et comprimunt (deSA/(Sact), v; 42. 
eyrmimay5 gre, cwémyiyoy, comprimebant, 
cóatctabant , ab [tárat. rimam, Át in ms. antiquo 
'utrAx THAM (un pro gro). Est auteín rwerAG 
Praet. iterat, à. rue i, j^ dialectis rieker's etiarn 
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subigere , depsere , &neten, Serb. rw'kanmn , Carn. 
gnjetiti. Croatis gnéchyak (rweuak) est mactra, 
urtopta, cum quo tamen Serb. warket, wake, 
et supra MoyiBu p. 124. conferantur. 
b X , BóarN'ETHTH: OTH&, ignem accen- 
 dére : &OSTN'ELUUIEM RE -OPHb 22, 55. 
déyroy $8, 4600 , cumque. accendissent. ignem. 
so3rw'kyiue EO orWi Act. 98, 9. dwejayrss 
' eydj Tvpuy, accensa emim. pyra- Boarwburue 
est contractier Geruidivus pro &o3rmkemrunauut. 
rouaN*, Praet. rowst, Iterot. rom3aio, effugere, 
evitare. rou3twit effagium. Olim rowta3u'5, in- 
de reut3iimit salus, Act. 27, 20. in Apostolo 
antiquo pro hodierno enaerWtA, T8 Cuóso3u. 
Conler germ. genesen. : 
rw'E3a0 nidus , Nest; rwlaa umet nidulari. raww 
nimii sormi33aamcA Psal. 105, 17. illic pas- 
seres (speSít) mdificabunt (Zyroreevoowni). 
ru*c fastidium, Croat. rutoc, Boh. hnis pus. rws- 
' e&N abominabilis, foedus ;. rutru - foedare; 
ru THCA ; Tterat. riSunamrncA abominari , fas- 
Io ddiec 75 00 MEE 
FAÉBA cáput, rAaBHaNa capüt libri, xepaAau : 
B l'AABHQN'k Kkuurkirk Psal..59, 8. &y xeqaAi 
- BiBA/e, m capite libri. rAABNA torris, titio. rAa- 
BNLH: SAÀCH rAABHTH Matth. 10,: 50. a; Tof . 
xs Tis xsQaAss, capilli capitis. raaBomrAmH. Act. 
^ : 19, f2. sunt sudaria ; proprie. rAaBomAm est - 
2007 capitis ligamentum, xegaAóecuos, a rAABA el - 
" ' wfArW. rAABM'TH, UrAaBHd'H capita recensere, 
in capita colligere; wrAaBAtMit summa, index 
' €ápitum. Bo3raaBHmH scastcKaA "Ephes. ir, 10. 
dytxsQuAmGUmo ui TÀ Tyr, instaurare (recol- , 
! ligere) omnia. - rM. 
* . rASB Serb. surdus, refer. àd rASy.- 
raHBa Illyr. Croat. Carn. fungus, Boh. hliwa, 
*' rAóé&A"Sérb. mulcta, rogi mulctare. . ; 
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raWEok profundus, rASEnHa profusdüm, profun- 
. ditas, Tilyr.nunc aot, affenHa, En codd. Serb. 
etiatn PA&&oK, FARKMNA. , Pool Ven. Ps; 491, Ó. 
OYTAEEHIHECE T10MMII AKMIA mBora pre 'kAooy- 
/ CASEHUIAtA aliarum editionum, 292294. £uSvy- 
Sway ol 2ntudeyiduol 09; mmis. profundae factae 


'' rekgn S ,oyrikkn S, infigi, inbaecere coeno Iterat. 


£35 lutosus. DEPT 
rAuname Russ. circumspicere; spectare. : 
TrAÁn, rASinum, stolidus P etupidus: Croat. glum 
pak,' Boh. hlaupak, hlaupy.:: ^ 
rASMHTHCA , FASMAlotA , exerceri. Ps,.p6; 12. no» 
FAWMAIOCA ,. QOO SC o, -exercabos: w. 7. Wo- 
ifto CERAUEM MOHM TAUMAAYCA,:nOcle cum 
corde meo exercitabar (woouivheovs) at v. 4. 
pro rAéMAAYtA H. MaAeaSlucmmobaut a Sy wol, 
exercitatus sum et defeat:spimtus. meus, Psalt, 
Ven. legit? &&ckous'ky vw epdan onmi ay Mol, 
490A cvoe gi ON oboxwms ab. veupxus. Ps. 
68, 15. w. wurkt rA MAYA, x&T. 4pB 420ASC- 
x3», adversum me lnquebuntur.. rAsaAEN tA Ps. 
118,85. «evt. 4200um y (ar, fabülatiomes. In aliis 
libtis 'rA&w  jocus; rAWMBHK, rAYmMHTEAR, 
rASMtrg, joculator , garrulus. rABawuepucA jocari, 
irridere, garrire, Croat. r&&aas histrio, ludio. 
rAWnaA limus, terra figlina. Hllyr.. nunc tra&spositis 
literis rHHAA, aliis omnibus rAHMA. - PAHNAH : 
Co aH - rFAMNARH 2 Tim. 2, 20. sunt vasa fic- 
tilia (testacea), cxzUw - óspdxmm. sai. 29, 106. 
olim 'AHNA FoQHMÁQCKAA, nunc &oENiE CKYAtA- 
WHKA, TWADS TE XfQRUEDQ. . 70 0r. 
Pk huss, succus, liquor; dim. rwknty. 
FAAA 
x 


ee 


PLU 


Pars I. Cop. &. 7. 


FA fames. TARAUN famelicus, Serb. CARN: PAK 


. awerm , raa osarrnt Serb. esurite, Slav. aAKATH. ' 
VAAAOK, TAAAEK ,. TAAAKMIH , laevis, glaber, Hllyr, 


.' FAMQAK. Confer pero. glatt. Sorb, rAaa uA 


Iaevita&, rAAa eri laevigore.: rakw goeMit nime 
QoTAANRAM ma (wp); ut lutum platearum. delebo 
Quayó) eos , Psal. 17 , 43. . 


'- "rAoArR rodere, nagon, Praes. raom', rAoW aM, 


Serb. racoakt M. rAQuHmuc Serb. jurgare. 


| 'FAAAaATN, codd; Serb. rasaru, videre ,. QAéaem 
1 Matth. 12, 232. Olim Eccle. 12, 5. raAaAuiaA, 


el: QAéreczi, nunc 39Ayit. Apud lllyrios rae 
aH eb rA imn, aspicere, apud Fuss. rAa- 
Abr. et, raaMSma intueri, excluso 4. Boh. 
FAtarkern, ratautimH, aspicere, FAtQamH quae- 
rere (circumspiciendo), et. custodire (diligenter 

' spectando). Alterus Russ. rAa3 , a Varegis apcep- 
tum, a raAgama deducere voluit: at non licet 
syllabas raa et raa confundere, quod vocali 
et consona tertia differant. Nec 9 ex a ortum 
dici potest, cunrrAAa sit generis masculini. rAa- 
lie, circumferre oculos, est. à rag , quod prae- 
ter Riussos nulla slavica gens novit, 

FATHTH , FAO TM, [ierat. rAGTATH , "OTAOTH« 
TH degiutire, devorare. ucKkutá. Koro norAomp- 
erit 1. Petr. 5, 8 Oro» Tfa. naTtTS, quaerens 
quem devoret, wSapocri Hy' TIOTAOLIEMA ERICTR 
Psal 106, 27, sapientia eorum devorota est, 
q 0ofíz duy xerezóO4. Pealt, Ven. no'kwsa- 

OCTb MY nerALUiENA Elta. Serb. PlmamH, 
mutato A in ; Croatis gut (pro rAm) est gut- 
tur, Russ. rAomka larynx, et raóm, qui om- 
nia devorat, deglutit, rapit. Boh. hltati et pohl« 
uti. 

FAtaMa talus, Knéchel, Dualis ratgwk Act. 5, 7. 

— «à vQvoX, malleoli, Vulg. plantae. Praecedunt 
D^k aipdgus, bases, i. e, plantae. Serb, 


FAEe 


/ 


Classis HE djlsbarüm.radicalium. —— ago 


"o FARRHS'UIR,, Ütoati rem Com; rasmH , Boh, 
-hlezen ,. Pol. olim: glozna: (pb rnd TP 
^ .FAAC VOX AAT ;vocare,, Ttelat. naim. n03- 
rAatW Te . clamore, , sonare: evkmrtau. Bo3rAact 
Matth. 36;;g4. gallus. conjaye, - dpurom s. Psal, 
343, 15. d puweoovem dy.và. Agua duró, 
«t 603PAACAÍn  F'OpTraHEM ChOX4M, Psalt. Ven. 
sit B&3nAackt r9e ANIM CBOHAE Co- 
rAucmA Fuss. Serb. Croat. Pol. dunabricus, Mor. 
. '.. &ov. hlista, Boh. hlssp.. .. |... ; 
far: indeepe: ea^ formotüm PsAPÓA, guuz, vere 
bum, sernào. raaroAamn loqui, dicere. rAaróAIo 
loquor; &earwaróA loquar; raapóMauati qui 
dicitur, rAaroAaNis .loquiio: Marc. 16, 19. us- 
| qXovó AmAqgar &vros; no CAACOAANÍM rw 
'*«* HA, (Sul. vt foa" 
r^or crataegus .oxyatantha. L. ,: Airi/sdern. rAomit 
€ollect. Sérh, raomae; íÍructus; cAorHwE, Boh. 
hlehynje. ..-:.. 200050541 
- FAS, rA Sale surdus ; rS CA. uc. 7,22. 
xeo) dxovswci, surdi audiuni, raASyema surdie 
 ta$. rA uma, wrASunmwH, sucdum reddere, 
rAoxWumruy ,wreoyxu ima, Boh. ohlechnpti, sure 
dum fieri, surdescere. Serb. rae ,. cAfsorra et 
tANBotha, mutato p ins; rAYuSmu eliso x, at 
orA Wu rRce, facta mutatione literae xin tu. ' 
rAlk, seu polius .hluk, somilus, tutnultus; Bohe. 
mi soli norunt, Qui Jeremiae, &exium, secundum 
Vulgatam; àut. potius bohemicam .versiongm e 
Vulgata factam, circa. finem; $6c. X Y. 4ecogno- 
vit, Cap. 46. v. 35. verba: ecce, ago. visitabo 
super iumültum Alexandriee, hiece, reddidit : 
ct ag noris & rASK avian giltekiA. Ime 
prudens .hbrarius,- eui nAMK prorsps. ignotum. 
Íaerit, »a raSku male divisit. scribegdo . mara 
- ka, quod editores. priui Amcorpectugr express 
. serunt. Vifiosum, veto. Nar NS "9eque! latino, 
Deque graeco textuirespondet. Correcjpres Mos- 


- quens 





Ir MEME Pash Cop.L$& po 2 


^4 ,ognenises,. imorum.offierum esat ;:omniaad grae: 
' cum textum refingere, hoe.loco pro:HMar AY 
7^ ' A BRA GHECKTR , verterumt wa SlwoHa CRA ga, 
Mc qued.graeco TOY A Jui0y TO) vior duri; respone 
i^i s det Ejusmodi vitia, quae. jam.codim Bibliorum 
co GWauscnpto imhaerebant, et facile ab seditoribus, 
7:4 .Óhsulte ^textu' graeco et datino,.corrigi potuis- 
. sent, meieditione Ostrogiensi Xkpruma Mosquen- 
^t "ei ponpaucaobseérvare licet. ^— : 5, 
FgHbajuba. rgusNa monile, :tonques:. C'9MBHA 3A 
7C apa (correeta:edit. 3A4maa) Bon: 5, 16, d axi. 
^ '! wwe d sepuDlc. Boh: heziurnaclata est pondo, mar- 
$7 o cer aug ; Mark Goles. Xera&qu. COHBEN' CotRQA, 
' decem talenta argenti, olim seeundum. Vulgatam, 
0: * "Tob, 1, 16» Nunc v.. 14. secandum graecum 
pyvpfe r&Aayrt Díxa, CQEBQA AECAITE. TAAANTT. 
:O€XWO Apud. Polykárpow .rgu&ua ^n'imAat, e 152 


)''":  amfía, mina. Repetit eadem: Alerjejew .citatque 
1 Macc. 14, 24. Sed hoc loco Slavus interpres 
$t. Mac lapit: Lac; 19. deoies?8s, "hun loH- 


UG "5NÀ. roHBMa nunc apud Hussos valet decem 
.' ' mummos, quos KontHKw'eppellént. In: antiquis 
, 7" «* legibus quid valuerit , nokmgawVrkaA te. docebit. 
J9 i Serb. armillam, et armulum, quo falx. sonstrin- 
^ 1 gitur, rgutua, et canem collo elbo (quasi tor- 
. '. qWe cinctum) row&o- appellant. Hinc et palum- 
7" o*— bes, columba torquata;, -rpnmimun - (apud ; Stulli 
717 wontam , hescro an recfe) ,- Boh. irrwnac. 
* '"rgstairn Serb:sonare, refqr ad reWyamu. | 
Uc yag Fiyr, Pol; Busis. earpioms ; v WeifsbucAe , Horn- 
S 0dudi, Fass. et roagHa. Croat. graber, Carn. 
!" o gabet; gabr, Boh: Mabr, sed Moraris.lrrab , uti 
- Slovacis. His nisle tribuitur et jaewor hoc sensg 
-epud Linde^JoWwor enm est.acer, Ahora. 
ÀU Wijaswmm rapere; fáctitévuth ^a! ER. rPAEAENIN 






1 Eme. 11, 39. IPpa£MeaEAI6;: raptores, 
"C! püce18, 76i cod;'Serb. pro/ hodierno yug 


HHyW: o0 c 7731IB- v Colo. 
' | dai 


Classis HI. syllgbaram gadicalium. *304 
t SEU, ^ eccovu, : reusigare, - riuxusc: Joh; 6, 19. 


SAN«AGXOTSS , "Cum: renngassent,. Tiopets S, Iterat. 
Mia noryrtww delódere, humero, sepelire. norot&- 
: Ohh Euech. 34,22: subeinericius panis, 
o 7Sgrgía s. sarac onglctoni Mid. pro norprktum 
^! . eperieó, .eimue» / numos -Gokoumlina abscondes. 
À rot&V est rpeg sepulcrum, Dabim, rgt&. rot- 
£57 £t. péctlenyersta.pallo. 0o o 

(SK, rosskwuH, crassus, grob. roékodza ,Serb. cra- 

^. scfdé! D óc constitu vns ond 

'reüg ud; Bohhrzb. ü uic c Uc 
"e js gibbus, Boh. hb, Pol. garb. Illyr. 

: ^Y 


Lato. oM E elu t.fRar s dh, 
(0 F(AMAQA , titio Apostolo legüur Jae. 5, 5. 
274) Kkoxnkk .r aMba s, Aon ln, , quemtati mae 





-— KO BÉAHIAE. etw. Cromis ^rboM esl dumus , 
E , Uarm..frütet!, Secbim MS IMMO specieytquer- 
- ' ' eus, indu PUMHK queréetuni, rómetma. lignum 
querciiaürt.  Igxur vdcerpaMaaa sylvam (vA) 


"os bélares potuerit: inferpres usd obsoletunr rga-. 


^1. Ag etia idem esse'possit ,. quod rpgomaaa, 
poena d A FetissiPol, , at Bohernis-hromada, Croat, 
. 5, rooMAa , Hddem et'Carh! Pg rogus. Con- 


fer Illyz. roomuaa fro r'oimHAA. Josue 7, 26. 


cupo» AíSis$ Correcta reddidit .rooMaa'. KAMES 
WiA ;' ubl- eim legebatur worHA KAMEHTCM (pro 
Genitivo kawtwWifl). Est ahtóm worHAa tumulus, 
eum qa Elyr:; rowtiAa conferre possis! Sap. 18, 
98. eupyoy cottecta expressit lgstrumentali rgo- 
MAQAMH, entiqia vero' voce' yéamH colles. $. 
Reg. 18,15: pro &ucoy A/$oy olim et nunc ks 
n5 kawtNiA legitur. ^77 c 
"t Apri totfárt , rov wo, BOSPQtMAD : BÓSj twi 
.C Wt&ttt^rá& Pshl. 19, 14. intoftuit de coelo 
dominus. reo tónitru. Calw -GOOMoEA Marci 3, 
'o'! wp. flit tonitrui, vio) Bdoyráe: raw raa ,rooM- 
WW , Sicut voceta toilitfui y; Apbe, 6, ^», . 


Li LT 


triv, Viu aquel rwapttam "sy wam , correcta — 


« 
- 


* 
* 


J 


PaslCoLSgy . (oe 


FjAHV; Í;angnlus , terminus ,finia; Boh. krama. roa- 


^ (!' 
cf 
j 


wunja limes, . coofinium;; inde germ. :;Gránze, 
vulgo et Granits, Serb. Crdet, *9Qua ftons, ra- 
. mus. rgaMam Serb. ramosus, Boh. hranaty an- 
. gulosus. rjautu céyor, - YeTSUS.. -JVAMECOCAOBIE, 
, apud;Polykerpow rgawAenie, d«góss, vere 
siücatio.:.- 5 0 0o oc nu 
rpAHtK Croat, rgtwtk Carn. amarus, xefer ad 
ropi. RUE A en utt nu PE 
rou, ropgu, inde roguti Judic. 6, 19 xvvo« , olla. 
Serb. rpuag,, Pol. garniec Boh. hrnec. Conf. lat 
hine; 7 : SO 
rooniaoa Isai. 41 , 25. figulus, xegasysue, in antiqua 


.^ editione; CKWasAMMK m correcta. «— , 
. FogMHA0 , .9MHAO, furnus, foous, Buss, et ropu. 


B rgAo, rop^o ,:guitur, Pol. gardio, Boh. hrdlo. .At 


lo formetiva;esse videtur, confer et roprans. 
rgAMja, l'egAujay TQuy ay, turtur, Psal. 85, 4. 

QAUM pilus turturis : yx rogAniuia. Luc. 
18, 24. Gsutyoc TOU ovo, par turturum. . 


| rs urbs, algAAuTMH sepire., cingere, rgaaty dim. 


.]- distinguunt accentu. In. rgagy .(uzbs 


erb. rgAa nunc arx, casttüms, Boh. hrad , Pol 
grod, cnm illi urbem sapour, istiwkero., hi mia- 
sto, appellent, Qui librum Judith, e latino ' ver- 


. tit, cap. 2. v. £9. castella, et v. 14. civitates rga- 


wu reddidit. Correcta editio graecum. textum 
ic differt, expressit. ro9ARAANHM — Civis, in- 
. cola urbis. 'reaaage apud Polykarpow hortula- 
nus, pro &eoreaaAoe, a Merrórgaa hortus. Sic 
el &HHOrQAA estvinea, quia sepe cinguntur horti 
eL vineae, Olim rpAQHHA Isa, 58, 41. ct. orga» 
&A Deut. 11 , 10. pro xoc legebatur, nunc utro- 
que loco &tomeroaa. MEDI ^ 
F9A9. grando. Serbi et Croatae hocce roaa a priori 
j à , produ- 
citur, in rgaa (grando) a cornpitur. :.... 


, . Qa glehà, gramus. "gs je ,Collect,, 9€4AA  At- 
ó 


WT B XANH ro $ HKsdp 3. 9. terra 


000008 p 


Classis TIL syllabarum radicolium. —— 208 


fee in piceis glebis. Miror eorrectores, qui li- 

hanc e Vulgata emendarunt, adjectivo 
m'ntANMMÉ expressisse latinum piceus, cum sul- 

hur non sit pix. Nolebant nimirum, ilb longius 
Biecede re.à versione antiqua, quae hoc loco 
habet 3€MAA 5 mWntAdr omisso plane Agmuer. 
Exzech. 17, 7. corgSait« respondet graeco cvy 
T$ Bo in utreque editione. Job. 58 ; 98. anti- 
qua legit aru, . rotiait Jes pno goAgc 0gócve, 
£orrecta vero, deleto aru .supetfluo, anu 
MA, Vulg..stillas roris. Serbis glcha, Klum- 
pen, est rgiaA, dim. roanuga, roSaga, et roW- 
MiM. rot antiquis Slavis mensis December. 
riae Busse, peatus, Serbis pt. Groat. .rgsan in 
plur. Boh. hrudj, apud corog,, caro de pectore, 
Brusthern, Bruststück, Bhuss. osa HNA. Vide 
ra moe. rgSaH in,antiqua editione non 
ms i plurali legitur. Exod. 29, 26 ct 27, Le- 
Yit 7, 54. eL 8, 29. Quibus in locis nunc sin- 
gularis rosas pro re&an occurri, Alibi tamen. 
et correcta editio pluralem habet, uti Lev. :7, 
$0. 51. nargsaty, Levit. 10, 14. et Num. 18, 
18. rgsan. -- 

Fjà, lOQa, FOQAwM, superbus. rogaotm&, rope . 
à&iMA superbia. Croat. gerd, Serb. roaam tur- 
pis, foedus, rgao&a turpitudo. 

foAa 5, codd.Serb. rotAW , vado, venio. Croat. Carn. 
gredem. reAa Sui venturus, futurus. NH NAt- 
TOAUAA, WH PjAaSUyiaA Rom. 8,.58. neque 
instantia, neque /futura (uéAXvra). . 

F$AaA, lllyr. rgeaa, trabs, 2) area, Gartenbett, 
Serb. rgskasAs est scapus. aratri, Grende/, Boh. 
hrzjdel. , y ML 

POTAMB, FPOQTANA, Gullur, wyt. noMAnNH 
pe moi roprüum MOIS Posi] 36, ó adhae- 
reat lingua mea faucibus meis (7$ Adgvy'ípua). 
Psalt. Ven. romaun MotM in casu locali, qui a 
praepositione ngu verbi npuARnHH regitur. Vide 

S yne 


«104 


dot Pais I Cop. q*..-- 


Syntaxim. Confer Carn. rigmaniu fances, Croat. 


— Ftpuanek, pala, gurgufio, at- Serb. roRAAn est 


oesophagus, Speisferóhre, lllyr. garljsn refer ad 
"C fjAd. oco 34 (dl e. np * 


DU M miharf. Serb. rgo horrere , T903- 


*» 


MHIJÀ febris. 


r9934 botrus,' "tva , cihevA, Sic Serb. Croat. 


Corn. ,'sed Boh. hrozeh, Pbl. grono. roo3a ti dim. 


| resa cóllect. :-Cro&t. rjó3ase, Serb. rgom- 
&EÉ 


rte ét Russis olim rpóS' et roe3u. Nam 


Ton. o, 16. pror 03a in codice sec. XIV. 
" i Russia exarato 'rpt2Wti ,$gbstitutum legi. In. — 


Apoc. 14, 18: pro "*yvógabit Sjius cod. habet 
rot3Nonit. Etiám antiqui editio fréquenter rgo- . 
3H ét rheSf& Pxhibet? at!'coryeeta: substituere so- 
let roo2a: Geh. 40; 10. olint rpoqwür, nunc 


» rgpo3au,! Gen. 49, 11. pro rooguotik: nunc 


rgo3AíA, Num. 15, 24, pro rot3uostWit nunc 
rjoga, et v. 25. pro rpt3uosnRAA nunc rooa3a4- 


' NAA, €t eodem versu'nunc V9034a pro rpt3Ma, 


Sir. 59, 39. roo34oBa "pro rgoguosW, Mich. 
7. 1. reo3AíA pro rpoau&leguatur. Deuter. 25, 
25, correcta vertit «29vÀ4 rpogait pro &suWo 
antiquae editionis, Abd.-1,6. rgoaAíA (éaiguA- 
Afk) pro napoaox; et Jud. 8, 9. reos atu (svri- 
QvAAR) pro Co&pauit nocvkaure. Alis: in locis 
etiam correcta rgtaW' tetimait, uti Cant. 1, 13. 
TQt3M , cap.7, 7.rotSHoM, v. B rpeauose, Deut. 
1,94. CQESNOBNMIA, aUt r9OSH in rotaN mutavit. 
Gen. 40; 11. Ose. 9, 10. I52i. 65,8. rosam pro rgo 
2M , Lev. 19, 10. vero rgs38 pro 3egue substituit. 
Std ét'antiqua editio multis inlocis roo3a, roo3- 


| Jit , adject. T903405 et rpoga nui lagi, quam- 
vi 


subinde in eodem librb ét fórmam'rpota et 

V'OEGN habeat. 'Vide:Jerem. 6, 9. et49', 9.quo 

in loco correcta alia voce utitur. Qui Neliem. 5, 

S. adjectivum roog wor , quod :antiqua editio ex- 

hibet , sübstanlivo tHMo adjecit, certe ille jan 
" | DO- 


i 


| Classis ATI, syllabarum radirafium. 205 
; ! À 

- noverit visum adustum, quod.et crematum vo- 
cant. Quaeri hic possit, ,quo-tempore potus ille 

, m husga divulgeius fuent. | 
: 4953uTh, norgisura , Iteral- gorgsmamH , mer« 

|' "gere, mw Ano t o numHrA HMAÀ Luc. 5. .7. óe£- 

|  BeSícodas durda ia ut. inergerentur. ;norgWmt-- 

/— .WiA.GTKAAMHNAM Marc. 7, &. baptismata cali- 
cum, Jotieges poculorum. .. 

PUug, rouges (roucra) mordere; rou Groat.- 
Woraus, : nasa: Serb. et. Croat. tormina, Carn. 
dysenteria. | 

f9A3& ,: $. Great.ogrtz, coengm, lujum. rgapus, 

.:orgagnt Cn al. greznem, luto immErgor..roaau- 

|^ Sif: .HO FQASHSMM M'bepoM in poemate,antie.— 

quo de. ipere;. per. coenoeá loc. 2 ); 
co €, .Fogere, .pugillus,, 2ja£ Pol. garsé, 
o Bob, ral, isto na wkon: edocsfio:5oa s Isai. 40, 
12. quis mensas .pugillo aquas ,.et iterum: M 
—— . MIS BAMAIO TOoCNIO, XIE TROU) TW) gy dozx), 
. Yulg. quis.appendit tribus, digitis molem terrae. 
| Quamvis in. graeco T4 &ceioi primo loco. legatur, 
molebaniujiéwpeh correctbfes. textum antiquum 
^ mutare, "gne "Wero secundum Vulgetam qui- 

"busdam .in lócts jam ene editionem Ostrogien- 

: : Sem- necogititum. fnisse, .fagile aibi persuadsbit, . 

^ 'qui-versioadie. slavicam qum grüeco et latino 
textu dibjenier eontulerit. — ' 


Susa Russ, et Pol . pirus, pirum...Aliis forma di- 
"'« AminutiveuneSuska placuit Boh, hrusska, Carn, 
o yeBuika,, qu6 famen et roin. norunt, Croat. 
Xosunka; Midys:.kgsumga. ss 
* Pe" Cnoat.cautes, 4aya aspera, Carmn.. collis, 


| colheulus «5. tS bm s. 
, MOpub. — . 
; fax pimuin, piss. Bob. Jreoh, "Pal. grochs Russ. 


rgs Serb." spasinus refer ad &giti 
ropox, FQa (rgat) «st-feseplus. wulgaris; 
€ PgAusaK, (dim, a, fgay).qpisumy. — ! 
^ "299 "m" 600 Nis vc (Q8 Tu Y " Y » 
.00 fpe 
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206 


P ar$ L Cap. L y 3. 


^ ppéyom 'cachinnus, Serb. rgowe, iliis Ihr. gro» 


hot ; CrgoXoTATH cachimar;. 

rg'ky peccatum; corgrkumen peccare; recu 
peccator, recitumuja! peccatrix. norgceuimemu : 
w trio norereunmua 1 Tim. 6, 21. citca. fidem 
aberrarunt (4eóywcuy), w werWwr noro'kum- 
cTÀ (in duel) 9 Tim. 9, 18. a veritate excide« 
runt, circa veritatem aberraverunt. 

f'oAKArT'H crocitare, et rgA« corvus, refer ad foato, 

* Serb.rgk amarus, contractum/eregek , refer ad 


lOQb. ' 
' Palohorum gdakac, gracilate, gadkern ,; gaykson, 


Boh. kdakati, differt à ksokarmát glocitare. 
(uaa; rua3Aetw, Croat. fastus, superbia. rug 
a5 superbus, ru3aawte superbire, rH34aHst 
Distus, Serb. rH34A8" comWs, FH3aATH cO« 
mere. Boh. 'hyzdii est deformare, turpare, 
ohyzdny foedus, hotrendus, ' : 
CREPROAKA, r*Ermotja, Pol ;cuculus, Boh. 
. 2e2hule, Zefhulka. Russis'olim 9tr3uyA in poe» 


mate de Fgore. ' 


'" rocnoas, sub titla- rà& ; dominus, in singulari 


de Deo '"üsurpatur. voi ráu &£r wau! Psal, 


' - $04, 6. dvróc mopios: o O'iog - vuv, ipse. do» 


minus Deus noster; In plurali vere rocneat de 
" hominibus: (atn , noc Suaer romoait couy 
no nAomH Ephes. 5, 5. servi obedite (ausculta- 
' te) deminis vestris seeundüm carnem, rocnoe 


(000 wWMIFIS, ANA AME, adj. possess. MA PotfioANE DnOw 


-- 


ET 


men domimi goócnoacKuM domimicus: Fotneg- 
fKWio &t«Egio. rat&^ 1 Cor. 11, 90. xvgixxey 
ósfzyoy Qarysiy'; dominicam coenam manducare, 
rocnoma ct. rocromaa domina. roenoaHH domi 
nus :rocnóNvW Aon, goes , -dominus do- 
mus. rocenéaaima 2. Joh. 
. VoWiogtmBo xvgróTwc, dommietn, dominetio, 
Ephes. 4, 33. rochoaceaít, phir. rechoacTBiA 


XxvQióT4Te$, dominationes, Coloss. 1, 10. ro«- 


*. |, — tno&- 
^. 


4, 1. domina , aRUpia. H 


4. 


A 


Classis IE. syllabarum radicalium. 30r 


^;  4ROQ TEÓBATM 7. KNASM: M3laK. rgcnoaoresiom 
uH Matth. 20, 25. principes gentium dominentuf 
(xaTzxtvgievovriy) eorum. Sic Luc. 92, 95. xy- 
gievovgy. Psalmo 109 , 2. raenet nodta de 
BgartoB Non » dominare. jn medio inimicorum, 
tuorum, At Psalt. Venet. éóyaowbsaH pro ro-- 
." eoa ore Wit. Slav; pocnoa. et ldt.. bospes .sup- 
« - ponunt adieu pot, hosp, quae ,apnd grae- 
|. cos mutata est in oec, inde Oemmorwe. ^ 
roerb hospes, germ. Gast.' Fócrumnnk Luc? 10, 
'. 85. qmoy mz, hospes, qui edvengs reaipit hos- 
.. pio, Vulg. stobularius, rocrummHga ibid. v 
4: vuvoeysri diversorium, 'à FOCTHNA. rot. 
vwrH Serb. Croat. convivio excipere, reetwa 
Soa "Mc convivag. Rasse. rocorsimn, divertere ad ali- 
quem qua hospes. — 2 
"geh, ronda, deufds; spiSüs/ rWArdere densi^ 
.. tas, Serb. s^icmula,: Russ. £A; Crogt. riee- 
(.oO8MNA EL TÜUHNA. 00- LsL os i iui 
 ^iwaph bractac. "Dan. 5; 91. € taglawH voy. Tolg 
| * gumpa(Mdpors: Kassirawn ;. Crpag." waste» femoralia 
. Serb. radi. lisdem ramen fascia. braccalis,, 
Russ. rasuük, ráumuk. Croat, rauwak ligula 
' femoralis:: Pol.-4t4e, Bolk'-oliliihace. Cónfer 
Ungar. ,.gatya.4,, Gagehosen , et, refer: ray ad. 
lATh. . 
z typ Croat. lacerta ," Serb, : V'suito: Confer 
mugptoHya.. Ls. DOES DA] f "ud 


* 


o 21.À lBeray: o7 E za 
JRii, YBAA, XBoA, X8HA ,: yerba, xBoo, X604? xsam, 
XS , XBAcm., yocrcr, pene, * XBgacT, XBager. ., 
JMe, xsEà (Xtk3) X MIA, XMMA, XMBg.. 
Iis, vASE, Ye^E, XAt£, KAAE, xls keaan, voti, 
xAn (ya*m, x4Sne, ctan, xAth, Ywün; YAaM, 
XA, XAM (risu) Xen j- XAMj, XA98, X^ 
ns | XA" 


ü (0070 vUPors E Cap: L Sibios 
"XAHA; : aya X^our, Xem, mw, Atem, 


mE xem; X^ak » XA tud n X^; 


4: XAOX » X^ i D Qood hens F8 
". (yagh Xe, XxeeeM x i xt: LP X0o5, 
aee res Xm (yagm, aM gens ^ xs 


agen, ges. xem, deum dre xoay , 

 Xo^grs px xe EAE dispo xit ipto te 
x. vy dn, ved 

Bisyikibae: j^dices sust: tat. e86 si ponunt 
yaór, Koglit,; AM, xanfitas "Xn&e, 2d xok, re- 
y^ ad yey' süpré ad secundam classeny retulimus, 
quo euam PPpectare videntur xem, A. Croatie, XÀM 
belcium, et: XxSxop- Crea idem at.XxoyoA. yop 
augur apud Joach. Stuli, "quod e "Préviario: *glagos 
litico citat, mihi suspectum est, cum multa, quae 
4 qinquaginta, et pluribus anhis in -charfas tus 
*yultuerie conjecerat , senio confectus "male, ]ege- 
rit et non correcta imprimi fecerit: Possit :tamen 
xomag conferri cum:croaticó hamália divinatio. 
lisbet Stedly sub:ditera. h.etiam.voeem: hrungvl 
ifhale legtam .:et; Scriptara. pro, Kerssico stíggsas, 
quam nos'"p., 140» sub-m posuimms. Habet ey 
bmebar,drebgra,:truncus,' quod' :e lec 


^ dnibus Breviarii. glagelitici-haüsisse videtur, Bi- 


bli eniza elavogies aveo vol ebiter inspecta fuisse, 
ZEE: ' BH mihi 


/ 



















Classis IH: syllabarum rádicaliusi, —— $06. 
ihi persuadere nion possum. Atq 1 Reg. cap: . 
j, v. 4., quem ldcum ille citat, in editionibus ans 
iqis, Ostrogiensi et Mosquensi ; rette legitur yp 
ge, (non Xjtesp) quod dorsum sígnilicat, in ghdez 
"ys, in Vulg. truncus. Cortectores Mosquen- 
ks hoc loco substituere maluerunt. moin truncus; 
Mregrina á'x iüchóaintia bene multa in Bibliis OC4 
rant. Pleraque órigine praeta: sunt; in evánges 
Est vieun, KABMVA, in epistofis' yajrría ; j ih apocds 
psi yertoAies , ov tongát, et cllafbolibanixa: wis 
(akoalBiNOB A; imr veteri téstiniehfó Pfovr 30, 26, 
yiperraa, Sárach 31, 23: huné XoAtQA, ; olim CRópEt, 
quod correcto£es probare nóluere. Soph: 9; 1j. 
hunc pinEAtOWH, xpi eres; olim y4woABH. Alia 
qnt origine hebraica: Sirach 94, 18. XAAEANH. ; 
leem. 37, 26. xtper, quod iu glossa corr ectag 
elitioráis per-y- anie explicatür ; mensis Hebraeo- 
mm 2 Macc. | ,O- XACAEB j et Nehem. , 1: olim Xa- 
eb, nunc p áetAts , in glossa: NOtAMGorH. Unde SCrip4- 
br poematis de Igore apio clialybs , inde Xaga-' 
anui Es .chalybeus ensis, habeat, quis divinct? 
Picuit/THlyriis et hiljada mille , Serbis HAAS sine 
I A in Bibliis aliisque libris sacris mucayia, olim 
"iq, constanter servatum: fuit: In Vukii Lexico 
&rbico vocabula a x inchoantia, quae Stulli alüque 
h collecta exhibent, sub diversis literis quaerens 
eunt, cup ille nein voce xgierec quidem y retincre 

, vos 
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voluerit. Igitur xoaump sub o, ye sub. A&, xgrsub. 
, collocata invenies. Mihi quidem aliorum Illyrio- 
rum scribendi ratio magis probatur, aged quisque. 
abundet in sensu suo. Croatae quibusdam vocibus. 
h praefigunt, quas alii ompges a litera. 9 inchoany.. 
Eorum hers, siligo; ad gam, quod Bohemi et Po- 
loni eem (Genit. emu), Russi gem, lllyrii gam pro- 
nunciant; hergy a (herdya), rubigo, ad ga; het- . 
sem, herzati,.hinnire ad omams referenda sunt, — 
Polopi subinde "5 medium post x excludere so- — 
' lent; pro xsoiítá dicunt choina , pro xspacr chrost, 
Boh.. chrast, pro xsoguit chory. Polonorum :chlop - 
ad yaan, Russorum yoAoww ad yAacm, y5egorr 
dd ysgac* reducenda esse, ex iis liquet, quae in« 
troductionis eap. II. S. I. p. 35. de vocalium mu--- 
tatione, monuimus. ptos 
y5oíi , y&oX Éuss, acus seu fo[is pini, Tengeln, 
JNadein, Boh. chwoy frondes. pineae, pinus .syl- 
vestris , Pol., media radicali & elisa, choia, cho- 
ina, choyka, Carn. hoja, hojka, abies, Weifie 


tanne; at hivojka (pro hvojka) Wolfsmilch, esu- 
la, Boh. chwojka. mE ' 
q5aAa laus, €saAnirH laudare; y5aAEN E, XBAA- 
E&A laudatio ; y&aAsu , yeaANtaH Jaudabilis. x5a- 
AKA laudor : yaaAneree ro'biuuaiti Bb. noXoTEX 
auis CBotic Psalt. Ven. 9, 24. nunc yBaAHM& 
&r& rorum & noyortyxa atum ceorA, lau 
datur ($s4ivsira/) peccator in desideriis animae 
suae. In antiquo Apostofo ysaaw Bom. 1, 8. 


pro &aafogapio, et XBaA HMM gratias habeo, 
ago. - 


Classis IIL syllabarum radicalium. 211 


2go. Hoc. sensu Croat. hváliti,. Zahvaliti, Serb. 
S3AXBAAH TH, 3AQaAHTTH ,. 3ABAAH TH. 

yetAa Pol, y&uas Boh. mora, paululum. em-. 

, | poris, germ. JFeiie, ; 
popu liuss. aeger, longuidus Pol excluso & 

, olim chwoty. Huss. .y5ogocr in; yide 
sub x5oacr. e! e. 

ysacram n gloriari, se ostentare.. 

Russ. cauda, Boh. chwosstisstje:scopae. 
AfBne est Pol. chwast zizania. Huc refer Carn. 
hosta virgultum ,: Gustrduc, .. , 

qsoyr Fuss. equisetum , ad y&oor referri possit. 

yegoem, coll yegarvit, in Serb. libris et xgacmit, 
 iruticeturb , wirgultum. (o9, YspAcTIEM. a HBiHM 
musAy s Job.$0 , 7. vxo goéyaye by ois OqTGv- 
Te; Vu]g. hic differt a. Graeco: esse sub sen- 
tibus delicias computabant. Pol ehrost, Russ. 
cr. Boh. nunc, eliso s, chrastj, olim chwrast. 
icit. enim. Cosmas in. chronico Bohemico, 
urbem VVyssegrad olim ab arbustis trexisse no- 
men Hurasten, quod utique, legeadum est 
ysgacriw. Conéer infra ygaer. — 
yBager onomatopoeticum, inde Pol chwarstat, 
"eewarstezeá, strepitum edere. ^. .« 

yao , Xa&ig, Pol. vide infra sub yag. 

Yt&A et xiékssiua Pol. sambucus. ebulusy 2fttieh, 
(ront. ed. Dalm. habad, abad, Serb. anma, 
anuka, Carn. habat et hebat apud. P. Mar- 
cum, hebet, hebd, hmet apud :Gutsman, Boh. 
chebdj , n. collect., Slovacis et chabzda. Moravis 
chebz est sambucus nigra. Russ. g&&auuk , &$53- 
w*ka ebulus, &o3 et &&3HHA sambucus nigra. 

v peregrmum et duntaxat Carniohs notum. 
Est autem hment paludamentum , Purpurmaoatel, 
Boh. kment. byssus, tenuissima tela,: a-germ. 
Gewand. * INE 

XMEAb, ywhkas Russ, wtAb Serb.-humules lu- 
pulus L. Zepfen. Pol. chmiel, Boh. chmel, 


Q2 Croat. 
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Croat. Carn. hmel, hmelina. Confer lat. humu- 
lus, Suec. humle, .—-:5-. 5: € 
XMSpa, ywaga, Pol. densa et obscura. nubes ;in- 
de tuss. ywWeume rugare frontem, Boh. po- 
. Ssmanrzui,.et possmaunrgo aubilum. ^'^: 
ywbn et xwbsnna stabulum ,bovile. Croat. Càrn. 
blev, Pol. chlew, Boh. chléw et chljw. Lusat. 
klew, mutato, ut solent ante .consonantes,'v in 
(ccK Gothis Alae est m entum. "A&fugs ta- 
hermncul. .^ -^^- dbi 
y^W&a gloriatio; vide-in^ Lexicis'Bol. et Boh. Con- 
ME Penis. Hel. Boh-cidab, Goth TE, , 
'xwk& panis; Pol. * ' Gothis A, inde 
& , erm. Leib, * hibo. Croat, «t. Curs, iib kho , 
- . forma panis rott&nda, Laib. 'Qof, krul» sub l- 
tera $« In versione; .Ephrémi ^ yAekage. pistor, 
. 5 Russ. pwbgRHk. Hinc; Gen. 40 ; 17. nunc. kao 
- XwkicH Mot , &or/oy.uvrvxore," Vnlg. -eibeg qui fi- 
unt arte pistoria, olim. veto. arbAo: neApetcKo ,- 
irmntkápe. pistor. yAvreiija ponifica: t ieg. 8; 
(5 v dá ydbsninu sic x:0G4€u5;hoc loco .in anti- 
qua editione;non; legitur ewkabeKa ,;eed/sequens 
-- eicumstriptio : «Nu. eUrScdHim- meu yukku, 
y^ b&HMa Job. 24, 16.:est. domus, :domicilium , 
olxía:;; Uy antiqua edstione5id cerrecta yero xoa- 
"o. JAMpMBa. Sir..21, 9. xkinniisex, viso zv- 
. T$; correctores mutarunt in aoM.CBOH* 
XA^b ,. X AAgH, in codd. Serbiris ewm, cota- 
ractae. 'y&A£H. Nt&EcHlun  Gstpnouiua Gen. 7 , 
11, cataractae coeli apertae .sunt. .:g£3&M4 5t3- 
au nougusarm 8o PAaPk yAaBIH.maony Psal. 
41, 8. abyssus abyssum invocatin voesecatarac- — 
tarum tuarum. Psalt. Ven. yckgiM pro yAAEIH. 
XA&gATS Russ. vacillare;Gosé Pol: chelbaé agitare. 
X^an Bohemis, chlop Pol., xbAon Euiss. liomo vilis 
conditionis, servus, manciprum, famulus rusticus. 
y^antty Croat. et Carm servus, fgmulus , xAan- 
"n* Cara, puer, Boh. xaan, xAaneygen. 


y^*n 


*03 3 Xv 
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. yMn Boh., yan Slovac. pilus, qudevhiupaty Pol. 


Boh. pilosus. lllyr. Croat. Carn. pilus est aAaKa. 

garmin, Croat. hlepeti, hlepim, appetere, avide 
desiderare. Hlep libido apud Stoll Boh. chljpa 
libido., chlipmy lascivus, chlipnost lascivia , lu- 
xuria. 0 

yanemama lambendo bibere (more canum), Pol, 
chleptaé, Boh. sleptati , chlemtati. 

Y^^, XYoAM, collis. 5caka COpAH XOAM CMnMouT- 
«& Luc. 5, D. 4&» 0poc x&i (Mevüc TGwsmoS- 
€cr&i, Orbnis mons et collis humiliabitur. roou 
H BC yoAME (Venet. Psalt. yA& MW) Ps. 148, 9. 
montes et ommescollés. Boh. olim chlum, chlus 
mec, inde tot montium et locorum nomina in 
Bohemma; m Polonia vero chem. Carn; homez , 
ecluse 1, .proygoAMmty. 7. I 

frigus (modicum), refrigerrum , umbra, KaAce, 

.' Pel. chtod, Fuss. xo^oa. x Aáaca frigidus. Dan. 
3, 50. «ysvu.2 Opórs "est. AN yAaaeM.in antie | 
qua.editióne , in nova AS gocu, spiritus: roris. 
X^AAg MTM reirigerare ; X^agkio frigezcere. 

xA 'inhuptüs; Buss. yoaocr, inde xoaot- 
TWT& CaBFrare. ^ "M 

YXAacTraTH, UyAacTATH Joc. 5, 92. xcAmmyo- 
yi02:, Ífroeno circumducere, froeno moderari 
in Apostolo antiquo, nunc w&SgaamH. —— 

yurrvrn Boh. et Carn. ligurire, avide potare, 
vorare. Croat. blaterare , inepte loqui, (an pro 

erar?) Vide et chlast, chlask, chlastac in 
exicis Polonicis. . 


-« xAMt Croat. Carn. caligae, , Hosen. . 


yosarr, Dalm. et Boh. yagsarm, Croat. yogsam, Carn.. 
xeonam, apud Micaliam Hrrivat et Hervat, (1. e. 
XgsaT, ytobam), apud Vuk plane 'osamv pro 
XoBam, Croata, apud Constantinum Parphyro- 
gennetam xoofaros. Qui 'a'rogà nomen hocce 
entis deducunt, confundunt sonos affines qui« 
em, sedtamen diversos. Xguam, yagbar , suppose 
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nit radicem yos, cujus sigmificatum difficulter 
determines, Vide, quod sequitur, yots. 
xer5 Croat. et IMllyr. truncus ' arboris, stirps, Mi- 
calia penes Hrev habet etiam Hreb. Utrum 
X95aT a xot& apte deducatur, quaeri possit. 
y^954, Xagna et xora, Boh. cyanus, Korn^ume. 
Pol, chabrek a chabr. Alias Boh..medra& a co- 
lore coeruleo. Confer graecum */0dros.- 
- . Weasg fortis, strenuus. yoagporra forutudo, virtus, 
- -- sstrenuitas, Pol. chrobry, chobry. Crost. Illyr. 
- hrabren. 2S U | 
Qoo X&ET , xor&em, Gen. yorgmA,: dorsum. Rom. 1*5; 
s. $0. xgr&ET HX BuN'S CAAUAH, dorsum (vóToy) eo- 
ram semperineurva. pic sal.68,294,,ub i cAAuM 
».. pre CAAUAH legitur. Psalt. Ven. yoague Hy QN 
Cwrou J melius Cw'hkon i. e. Aamilis). Croat. 
' herbet, Garn. herbet, herbt, Serb. (EAT (pro 
0. XegAT), Boh. hrzbet (olim et chrzbet), Pol. 
27 grzbiet, olim et chrzypt. "E 
»  qgu& Groat Cara, collis, Hügel, refer ad yo; 
&ET, ! 
o0 ypanamu , xoanae stertere. Croat. Carn. hropem, 
aegre spirare, rócAe/n. yoAnAMS  raucas. 
s Xena, yagna, Boh: cyanus, vide yag. 
.X9AM; xpawHMa, domus, eixoc, oixíz. 9) yzoc , 
templum. 1 Pet. 4, 17. in antiquo Ms. Q yoa- 
MA, nunc & aoMS. 1 Cor. 6, 19. yzo; in. Ms. 
redditur uokw, nunc ypaw. Russis yopomu est 
aedes major liguea, xoeoMuwa cubile magnum, 
Pol. chromina casa rustica, tugurium. Carn. hram 
camera, aedes, Kammer, Keller, Gewolb , Boh. 
chram templum. , 
 Xeov, xpowuH, claudus. Matth. 11, 5. yoomita 
Jam, claudi (x0) ambulant. yoaMaTM , 
xoAmAIe. claudicare, ygaMauit claudicatio. Serb. 
90M pro xoon. xeomoma luss. Bol. Boh. vituna 
. Wlaudicationis. Át. Croat. Carn; yoowoer, lis- 
dem yoovas.clasudus. homo, - . 


^. 4 xp EN 
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ypanwma, cox jannmn, Praes. xQanto, Fut. coypas 
M16 ,' CUstodire , servare. xgauHmrtAR. custos. Psal, 
53, 91. yoauu T FÁS BCA. KucTH Hy, custodit 
(zvAdvo€c)) Dominus omnia ossa eorum. YoANH» 
TH OyCorasu Act. 16, 4. sérvore instituta, Qv- 
Adecuy v2 boy. XQ ANHTRUA: YQANHTECA (D 
AnyonMemrBAa Luc. 12, 15. cavete ab avaritia, 
o zorsGs (v0 Tüc asovsÉ/ug. Psal: 38, 9. 
qvax5, custodia, xpauuao, sed Psal. 140, 3. 
yyaNENit. Ápoc. x: , 8. QvAzxw semel yoduumtAb, 
ulera vice ygauuAHyt redditum est. Psal, 78, 2. 
erGgofuAdxioy, pomorum custodia, ORBOGUIHoE 
yjanHaHuyr.. Psal. 145, 12. XQAHMAMIpA My C 
WITIOANEHNA, promptuarra (rejusI) eorum ple» 
* — v2, Psal. Venet. yoaNHAHHUE Hy HCARNS, 2 Sin- 
gulari XganuAnHtA, inde KHHrOXQANHAHHIJA 
bibliotheca, alias ct kuMroygaNuTEARHUA.. X gà 
NMAHtpA Matth. 25, 5. sunt $vAzxT4pis.. Dalm. 
Carn. hranim, hraniti, servare, asserváre, cu» 
stodire , condere. 2) Croat. Hlyr. nutrire. Hrana 
Croat. IWyr. victus , nutrimentum, hranitel nu« 
iritor. Serb. gaHA, jANHTH , QANHTEAN DIO YQANA 
etc. Pol. chronié6 , uti. Boh. yoauwmni, servare, 
Protegere. Pol. chronka asylum, refugium. 
yekM cochlearia armorácia L. AMeerrettig , -lllyr. 
Croat. Carn. hren, Serb. 9t pro yerM, Pol. 
chrzan, Boh. krzen (olim chrzen), inde germ. 
. Kren, in provinciis, in quibus Slavi habitabant. | 
' X(^4: hancradicem supponit Boh. chrzadnu tabes- 
cere, et Serb. yora. Est autem  Ared apud 
Stulli asper. xotaa &paaa in libro Minej videtur 
esse barba aspera, ricida, Huc trahi possit et 
Arid scopulus apud Stulli. mu 
Ye, xopm, vertagus , Croat. Carn. hert, Pol. 
chart, chatcica, Boh. chrt, chrüice. 
ygact Illyr. Croat. Carn. quercus, Serb. oaemneg 
- lecto y. Est autem ygacm proprie, docente Mit- 
terbacher in itinere pet Slavoniam, quercus ro» 


316 


' XoSertems 


QUAM 


| mE 
Pars I. Cap. L 3: Q* 2 . 
bur mas, aWmuak vero robur. femina, ito ers 
ris; quartae speciei nomen slavicum est' kwre 


" WMAK. Vellem doceri, quae species quercus sit 


rgM apud Vukjum. Chrost Pol, Xpacmie Serb, 
refer ad y&garm, ysgaeris. . 

3 ss. fragorem edere ; Xoserama Croat, 
Carn. frangere , conterere dentibus (nuces), gram. 
meln, Boh. chraustati, chraupau. Croat. hruszs 
tavecz, hrusziavicza, cartilago, Car&. hruftauz, 


. Boh, yoScra«ka, Russ. ygayi, m, At Boh 


chraust, chrust, vide sub xoSui. 


pacrtAb , Pol. chroscicl, chr sciel, rallus , Wies 


sengchnarrer , Wachtelkónig , Crex, ortygometra, 
Boh. chrzastel, chrzastal, Croat. harjs, Cam. 
harezh, kofez.. 


$ 


aes Xgter, xgterHump, m antiquissimis libris, pro ho- 


dierno KpttTr., .Koterumn , baptismus, baptizare. 
Vide supra p. 55. Poloni servarunt y pro kia 
chrzest , et vocibus a chrzest. derivatis quamvis 
et Lrzest dicant. ' 


chrzestac« 


xoher , Pol chrzest, Boh. chrzest renrepius: chrze- 


sta, chrzestati, strepere, uide Bo 
ka crepitaculum, 


XoSuika Croat. Carn, pirum, vide sub r: eorum. 


Russ. tenebrio molitor, MeA^/Adjer. Pol. 


.Cchrzaszez,Boh chbraust, chrusi, scarabaeus. 3 


Heg. 8, 57. r'sceungur w xotuienr legit anti- 


, qua editio pro 8osxos, sQudidw, correcta vero 


pro xetuyisst substituit oa , melius utique. Hab. 
9, 11. xesyi in correcta pro xy3400; legitur ; ine 


" terpres vero antiquus, cum cer legat, aut 


xayJog legisse, aut Vulgatam: inspexisse vide- 
tur. .Cr&r. frustra in Lexicis russicis quaeras. 


: Xx Xp XfoX Xen XAQK, Xpàk mera onomato- 


poetica , in chrachaé, charchaé et charkaé 
screare , Bob. et Ill. yokamu (Serb. okagi). Croat. 
Carn. herkati stertege,, rhonchos. trahere, Boh 


x*5cTra 


yKoeymama grunnire , Russ. ygokamn. 
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 ysers Pol. ligteum, dim -x'5érKa, yMemruka. Con- 
fer Fiuss. yoatm, XOACTHNA tela. Pol. chustaé 
oscillo Jactare,' seAaukela, chustaésie ; oscillare; 
Cara.. huzhhomse, et PHgaatt, a germ. Au?schen. 

yacramH Boh. parare, accingere, yuemramei ac- 
engl, se » parare , germ. sich anschicken. 


'" À Fitera i 


k5An, KB'hA (ksnA), KBAQ, KBoK (regu), mm, 
KBAC (KBaul), RBAK (ksa), KBoK (kBo*),. KBEK , 
KBu& (KBuw); Ko3 i kono ; KMEH , KAET. 

Kuor , KH rr, KHACT; KHHT , KNAF(KNASE) , KHAK. 

KA, KA 5. KAOB, kAWE (RAE), KAAR, KAOD, kn, 
K4n, KAHM, KA; KAMM, KMMM; KAAM, KACH, 

| KAEN ,. KAHH ,. KAAAN , KA KOA& , KAI3 (kAMa) ; 

KAWP , KOAT, kv; HAS (KAMg, KA$3); KAAC, 
KAOC , KAsc, KA, KAHC, KAI0C, KAtCT, KAACT , 
KAACK , RAEK ; KASLU, KAtUI; KAOlJ, KAtJ , "KAHIJ, 


| KOA^ , KAM (KAUBu), KAEM, KAAM, KA"; KAAT, - 


(— KAOy, KABQ, KAEQ, KAMK, KAOK , KAMK , KAK 
| (k^oeK) , KAEK. . . (KAtS) ,— KAEKT ,. KAHK (Kau*) , 
KAIoK. | ' 
tpi, Kool, KQaB, gu (&gono), qus, KQAE, KEQEb , 
KE, KQAn, Kpom, Kgfsn , Kgn, Kognt, «gn; ; KQAM, 
, KQoM, KQM (&ogu) ; MQEMS kgin, KQN, KQEN, 
(00 BN; &qanu? KQBA, KQAB, KQEA, KQHAi KpAA, 


KO$A, KQai pam, Kgor , Kp , Km (&gor), Kg, 


*e3 (Rop3), KQUX, KQHM, KQAN; KpAC, Kgot, 
RQut, 


| . 


- o 2*. -—À  ——-——- 4A L4 - A -- 


18. 76 COUPers LCap. EL S. 7: 


pt, Kj, Kpe (pli), Ware, Rote (koru) ; 
, jour, WjWur, Kagus, Kou; KgU, Kgu (Kopy), 

Kot"; KQAF , Kg, KotF, Rer (kg), Kgoy , KoMy 

(Kg$ur), KyX (gui), KgAK , ,OKQoK. (Kgow), K9K 

(Koi), KtpK, KQEK , KQHK (KgH9) ,KgAK ,' Ketok. ' 
Kap? KmTugb; Ka3M&? KOCT , KÉCT, KHCTR, KoUl, 
fus; KLJHK. 


Huc spectant: radices duarum. syllabarurà non 
paucae , atque inter das quaedam peregrinae: 
KoBtQ ; KAEAM, KOBEAb, , KOEMIAA, KOMONL , KOMap , Kl 
Mup, KONORK, Koen, KOAEEATH,  KOAHEA, IKOpAEAR, 
Adde voces, quae plaribui, quam 1 tribus conso 
nis constant: KoButF , KAEBQET , Koguar, quas inse 
rie reliquarum. explanabimus. Polonicae formae 
kloda, krowa; "uti et Russicae. KOAOMA, Kogota ad 
slavicas KAAAA, gata reducendae sunt. Kogos, Kgot- 
^A vero, utpote derivata , refer ad Kguio; KoAkWo 
ad ko4, KOCBENHIUÓ ad KocuH , KOCMA ad Kor ," Kokot 
ad kok secundae classis. KÓrrtA peregrinum, licet 
. ad Kor retulerimus , locum in hac classe sibi po- 
stulat. Vocabula graeca bene multa a Slavis recep- 
. 1a, aut ab interpretibus retenta sunt. Talia sunt: 
kinwm arca, KVMiN cuminum, KVMBAA, Kannapit, Kf" 
| napit, Kganiche wkero calvariae locus, Kgin lilium, 
Kgampo poculum , Ktoatm, ktàp, KiaAp, KECAQR (in Ser- 
bicis codd. Kktu) et alia , quae in | Petri Alexjejewil 

le 


* L] 
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laico ecclesiastico (grokosnwit: CADBA QU) collecta e e 


explicata habentur. 
Sunt tamen in eo quaedam, quae probare 


ud possum. Talia sunt, de litera x nunc loqui- 


mur, ktcrpts , ubi monet esse nomen piscis, quin 
doteat cujus speciei. kHbopulf graecum esse censet, 
e per kosuemtu i. e. arculam explicat. Dici hic de- 
buisset, vocem latinam ciborium ad Graecos transi- 


ise, qui ci latinum per ki exprimunt, et idée a 


Shvo kusopuuid scribi. Rectius sub vocibus ksw- 
ww et Koagaum monuit, priorem a latino census, 
aleram 3 quadrans deductam. n 
Eodem modo vocem x'ereajía e latina lingua 
erplicavit. Át kuadtit Isai. 30, 2. hebraeam vocem 
tse fjlso credidit, -cum x»zg9su; Graecis sit fullo. 
la Mosquensi prima legebatur hocloco ua nu CtAA 
riMtoBa , in. via agri fullonis, correctius nunc ku 
(rota, addita inferius glossa &kAuAnHusA i. €. ful- 

lonis. 04 | 
' Vocem onogSaA ab eo per utaues, graec. xeg- — 
Xt, lat. radius, explicatam, alii rnelius, ut mihi 
videtur, intelle£erunt, qui ei significatum palae tri- 
buunt. Est enim konamu fodere, et oA4 certe hic 
nhil alind quam uat. Bohemis olim uA idem 
trat, quod nunc rey , ryó (ouv), Polonis rydel, a 
(we, instrumentum quo terram effodiunt, germ. 
Spaten , Grabycheit. Antiquas Bibliorum editiones 
| » 
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$j diligentius inspexisset; ÁAuctor Lexici vocum. mi : 
nus cognitarum et peregrinarum, profecto plura 
yacabula tam antiqua slavica, quam graeca ab in- 
terprete non translata nunc etplicaia legeremus. 
Ap 2, 17. pro éie kw) xoi; antiqua editio be. 
bet. ktnaa omisso G«AENE, , COrTecta vero & wy 
Ja«Mna. Fruswa vocexn kSrictA seu.kvnca in. Leze 
£o ecclesiastico quaesivi. Frustra KVAOCTAT MU Ves 
lega edüionis Ágg. 1, 4: in eo quaeras, cum «cor- 
^ Xe«tores aliter.hunc versum transtulerint. Habent 
EBD AHTH B AM BALIHY. H'CEARMY, prO 34e 
"H AOMM BALLIA KVAOCTATMU , quOd eL a graeco olxefy 5 
' winemn Upoy. KdAcs 3 uas, et.a latino Vulgatae textu? 
ux. hebitetis in domibus laqueatis, multum differt. 
.' Etiam xaanwiii, quod Eccle. 12, 5. legebatur, - 
ip eo frustra quaefas. KooKoc, quod e Gregorie 
Nazianzeno citat Àuctor, idem esse dixit, quod 
ApoKm, quam vocem correctores Levit. 13, 48. 49. 
pro KAokH antiqui interpretis usurpare maluerunt. 
Ignoresse itaque videtur, koowoc olim Cant, 4, 14. 
lectum fuisse pro hodierno vulgari auadgau. Igoow 
ravit quoque vocem kondjikmu lectam fuisse ? Paral. 
9, 24. pro ()vpaT4, cum hodie CARA OUTH ibidem 
legatur. ! , 

' Habet: quidem. 'vocem KAMAQA, quani per cie, 
SUMMA uario, 1. e. tabernaculum, tentorium ,ex« 
ina ditgtque lagi. q0, 22. t3 Rege 1, 4 5.. Ad- 

^ dit 
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"dt deinde, citando librum oégudtk, sijuificareétiám 
cubile (noxe&i ; rópuuija). Verum non respondet'ct 
uis in locis Kawága uni 'eidemqüe voci graecae. 
Yam in Isaia legitur x&udoa , it libro?Regum ' vero 
xét, ubi vetus editio KoMapa ptó WAR QA exhibet." 
Polonis ; Bohemis, Croatis et Serbis eiiam hodie 
KOMOQA est camieré, gerná. Kampter: Sumitur au^ 
lem KAMaóA & pro;fortáce testádine; -uti latinum 
camera. Hoc certe sensà oieurrit 3'Esdr. 16:60. ; 
ubi verba qexiefüifa dar ;: qui éttebBiicóetum qudst | 
eameram ; trénbeudi Blairüs fife fre ror düo xin 
funis. Siglam RÀ j4« "y quifToEales siknáris08 

— lent, recte quiddiislex. "explicat, ^ &ititarhétteHod 
nest; nomeh'hóv:él à Kawagi tribui; quod'folifeid 
formam referat; "Wides jarà (r'üeciii Xdiapi sta 
num camerá ai$8lavis et KAMAGA;' et Xevàgi, é Ko- 
foga et Kawoyá prütianciari," - asumen, d e) 

Habet ilie ejuilem: vocerhi "dpi é& deii 
Kogononániv] RogoHoBad, quin locit antiqui HbX 
Get. Potuisset et Wqina, quodin antiquà editioné 
Lach. 0, 11.14. pro &fgxvoc legitur, "hdducerá, Est | 
autem. Kotiwa rrune *5 omnibus lllyrifs receptà vot, . 
a qua illi e'butqg'(Gértuni) distinguuüit. In àlüs li 
bris Bibliorum sfpzvos semiper vertij solet nni. 
quam vocem rórréctores etiam cilato loco fect& 
testituerunt. Ín Ostrogiensi éditione 'etiany Zach. 
à, 5. biá KQMA legitür, ín Müsqueusi tamen pri, 

Ha, 
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"ma, quae textum Ostrogiensis alias immutatum 
exhibet, hoc loco xogtua. impressum fait, quamvis. - 
Russi et Poloni &ogona scribant. Respondet autem: 
&o9MA seu Kdpsna hoc versu voci proi. Legebat.ni- 
mirum antiquus interpres uitQay xal x(ózow, Kgbinis 
8 KAoE SK. Correctores meliorum codicum lectio- 
nem x(2zq» (sine roa» xai) secuti locum hunc emen- 
dandum censuere,rescindendo kpsuv w et pro kAo-. 
&Sk substituendo Kiaap. Idem factum est Sirach 
49, 14., ubi pro siy5 kAog'na nunc aipy' Ki A aA. 
legitur. Ezech. 21, 96. legebatur olim. couwn Ao 
gsx pro dgeAs mj». xí2apy; correcta vero editio 
CHHMH Kíaag substitnit. Sed Ezech. 44, 18. serva. 
tum fuit in textu, quod antea legebatur, nimirum - 
KAeE KH; in margine vero appositum KiaAgu. i 

., Sic et Exod. 28, 39. KAORMK ,. Cap, 29, Ó. kAox it: 
(at hic pro. tu79a), v. 40. KkAo&XRgH (antiqua editio in. 
duali kaogska), .Levit. 8. 13. kaogWKH, cap. 16, 
&.. KAGESK in correcta editione retenturg fujt, mar« 
£o tamen graecam vocem k&iajgic exhibet, Exed; - 
98, 4. plane naraaait. (tegmen capitis) ; vocem ab 
. interprete formatam, correctores.seryare malues 
runt, ita tamen, ut in margine monezens, ingraeca - 
legi &íaag (sicpro igagic). Vox KopiNKa(uVa corin- 
thia) quod in lexico laudato non repenziatur, facile . 
excusari potest, cum sit $altem jg Bhussia vulgo nos 
tissima, Legitur nunc in correcta editione Oseae 3, 

4. 


N 


, 
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| .1Z AioKA T BApEMÍA C KopiMNAMM, QiXaci TépuuTR pera 
ezoí2os ,' olim aiogam CKoBpaannkf C cé saswa. Sunt 
'autem c*ysu hoc. loco uvae passae, quae uti et 
CkoBpaaNHKH Sub c in lexico ecclesiastico, deside- 
|. rantur. kaaasorpc ántiquae editionis Levit. 11, 30, 
^— etiam frustra quaesiveris sub .k,, cux :in correcta 
scribatur yaAcswmut, quod sub x loco. Suo expla- 
natum invenies, Variant enim ét codices: graeci in 
nomine hotexarandóe /-—— 775077 | 
Non reticenduni, Slovàcos póst k. vitiose In- 
|. serere literaiti E, 5i tocalis c sequatur , án quíbus- 
dam. vocibus, quaé álias ad secündaim classein spec- 
|» tut. Dicunt bamque, monente: Georgio Palkowit, 
qui in Lexico Bohernico vülgarid Slovacka diligen- 
ter notavit, KBóA £o, KOA, KBdus. pre OHA, k&ónp 
pro kong, KBopa pre Kojà, K&óemka pro Kobrka. 


rparí Pol. Mor. luna, Funjser Rississnan ei 
. sán est nfbrica, 
kBanuTH Boh, kWapié Pol nimium festinare, HA* 
: «màn Boh. festufünter, 
2-04 A ; vide Supri aperui, EXE 
Illyr. €rooti datam , jattura; KBajMTH de- 
ere, &orrumpete: ^ 
noni, Kosgi ss. tapes, t etitdh. Croat. ko« 
ber, Boh. :koberec , .Pol.:kobierzee. 'Vóv haec, 
 €isi peregrina, degitat Prov. 7 / 16. etiám in anti- 
editione: KOBQAMM mt CNrWEREMM flotmAay, 
irá marg 3 Ec sontz , tapelibus: duplicibus stra- 
Wi. Suspidor temen. a Russo versum hunc emen- 
datum fuisse, oun Instrüinentalis KoBoAMM sit 
.  vXeConiec inllexie. pro Kospu." Qui libros legum: 
soíd ver 
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vertit, Béxa. ko/ras dugirávec 9 Bég. 10, 987 
-hisce exposuit: attam& nocrtAs oycroorRuy, 
quod nec correctores mütandum censucre. 

KBpKA Serb. murmüt; KBpgKATH murmurafe (sicnt 
felis), glauctare , 5; 0.0 5. ov 

kwibm flos, videsupra ger. — 

KBac fermentum ; KBacHmaH. fermentqre: MAA RRAC 


.. mtt CWinurWie koácaim Gal. 5,.9., moditum: fers 


mentum (6p) totam massam (1ó £vgzue) cor- 
rumpit " (evo). Russis KBac est potus aciius, 
*. e farina et -humulo paratus, inde kbaconurit. 
KBACHMK. i Tim. 3, 5. .&Kgovos, vinolentés, in 
antiquo Ápostolo, pro nianuga. Bic etiàga TTit. 


5; ^. 


.. KOB*sEF acd , :xiéywoc , Matth. 94, 58.:ét ubrque ia 


novo Testamento, excepto cap. 11, 19. .Apoca4 
"lypsis, ubi kiwr legitur. Sic et Psalm. 131,8. 
ef aliis in lecis, quamtis et: kos«tr Geh. cap. O 
£t 7,.5aepzus legatur. koB«mp loculi, marsuy 
ium, 9g'AcUcox»uor , Joh. 15, 99. Apud Ser: 
s Hetcégovinae kénstr' et-konssmHh adhucin 

. usu esse Yukii Lexieon;dotat.. - . 


KBAKA Illyr. Cro. Slovat. uncus, 


KBakKamH Cro. Bob. cornicani , cerécitáre, Dalm. rox 
KamH idem. Russis kB&akacms, Bol. kwakac tetrin- 
nue (sicut, anates) Rüh. khan T E 

&&oKamH Boh. Pol. glocire, ,glocitare, Serb. &8o« 
ATH, KhO«tM; K&ONKA Serb.. Croat... Pol Slo; 


. .vac., gallina. glocienay "GépokAenne, ' Pal etiam 


K&oka, Boh. kneupa , Carn AOKBA.a KAOKATM 
etl FOKAA,; Slovacis etiagi KAOKA. :. MDC 
Ke&5A Fuss. Pol. Boh. panduta. Polykerbow sd: 
dit: qgraN mgoterpnniali , i e. instrumentumtrie 
bus. Chordis conmstams. .. - tton 
KogulAa equa. Confer caballus." kóo&wAmyja: dim. 1) 
locusta, Boh. Pol. kobylka. Oljm 2 Paral. 7. 
.15. no&rato. Kok&biAunam, T4. dei/2r; nuncngle 
F£wn, quod jam Mosquenss.qruma io :marginé 


ha- 
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habet 9 Paral 6, 98. olim iSceuja n Kos 
EuAHQu HR ng3Hi pro facrégoc , dole xai o8xos; 
melius utique correcta ikmto, no3d M rw 
NH. , | 
rong anethum , Dil, Matth: 25, 23. Boh. kopt. 
ol. kopr, et koper , Cro. koper , Carn. koper, 
koperz, lllyr. kopar, Kuss. vulgo «jon. 
kengHBA Serb. Cro. Carn. infer. urtica, lamium. 
oh. koprziwa, Russ. et Carn. super: koonnsá; 
Vinidis Carinthiae kropliva, Pol: pokrzywa: Job. 
51, 40. Kgonnsa, XVÍ Ow. 

koMoM seu KoMoNp, olim Russ. et Boh. idem áé 
koM& equus, inde Pol. komonnik eques; Boh: 
komomstwo comitatus (equitum). | 

kemap culex. Matth. 25, 924. wiykmayacipiH Ko- 
MApur in plürali, qui excolatis culicem (0/ x» 
y;xe). Serb: KoMAQA et KOMagHija dim. et-Kos. 
mp, quod omnes dialecti immutatum servarunt; 
Poloni tamen et komor dicunt. 

Kip idolum. Errant, qui vocem hanc, quaemi« 
hi vetus Bulgarica videtur, hébreicam esse di- 
xere, In novo Testamento, Psalmis ,. libro Sa- 
pientide et Ecclesiastico non legitur k&wíp, sed 


. graecum awa. In prophetis vero viX non sem- 


per Kap locum habet. In Isaia non nis? cap. 
1, 99. w iw ty, alis in locis (sexies) kWwig 
legitur. Olim et cap. 48, 5. ubi nune correc- 
tores jawaH substituerunt , et cap. 27 ; 9. post 
ipg&HMHK (TGY ojo») superflue additum x$- 
Mipek deleverunt. In Jeremiá antiquus. textus; 
pluribus in locis corruptus, jam ante editionem 
Ostrogiensem eVulgata interpolatus fuerat, quem 
correctores e graeco emendarunt; Hiuc cap. 9; 
14. pro no BaaAHMM (post Baalim) nunc &tA'ba 
iatwAws, cap. 16, 18. pro iawAw nunc wtgs 
&oereli (T&y (Qós^wvy Toy) et v. 19. pro Cero 
vanitatem) nunc iQwAws legitur. In Ezechiele 
cap. 20, 24. pro ne kSwigwy (ér/co T&y. $ySve 


P, pro 
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pxpitoy) nune Ba KSwiptB, €ap. 44, 12, 
pro adjectivo kSwipckow (in editione Mosquensi 
prima KWMigtkuM) nunc KkWwipws substitutum 
et alibi omnibus in locis vox ktwio frequentius 
occurrens servata fuit. Idem in Daniele et pro- 
phetis minoribus observatur. Vide Dan. 14, 3, 
5. Oseae 4, 17. cap. 8, 4. et 14, 19. Mich. 1, 
7. Àt Oseae 15, 2. in antiqua editione otissa . 
xZXT &ixóyX fIÓGAcY restitGerunt correctores no 
650435 law. Eadem voce uti maluerunt pro 


, antiqua circumseriptione wengiaaNtuuiy. eebAtc, 


i.e. diabolicorum corporum. Simili phrdsi in, 


' entiquo Apostolo vox graeca xeTsí/OcAoy Act. 17, 
. 1Ó expressafuit: wenpgniagnHH mebrc Mcnanud - 


roaa pro eo, quod hodie legitur: iawaA noam . 


— cy rgaga. Interpres biblicorum librorüm tertius 


aut quartus,is nmmirum, qui Pentateuchum, li- 
bros Regum vertit, utraque voce, Kiwig et 
1a wA utitur. Legitur enim iawaA Gen. 51, 19. 
Levit. 19, 4. cap. 20, 5. Deut. 32,21. Àt «Si 

Exod. 20, 4. Levit, 26, 30. Num. 25, 2. Deut. 
29, 17. Adde Deut. 5, 8. ubi correcta antiquo 
&aANiA (yAvrróy Cod. Alexand.) KÓwipa (riw. 
Aoy ed. Kom.) substituit. Iterum íawa, 1 Reg. 
31, 2? S'Reg. 11, 2. 5. 7. 8. 4 Heg. 17, 12. 
55. Át k6wip S. Reg. 11, 55. et 4 Reg. 17,10. 
cap. 91, 11, 21. cap. 25, 24. In libris Parali- 


. pomenon ubique íawa, excepto 2 Paral. 25,18. , 


ubi pro £i2cAo; Mer KARNMM in' antiqua et cor» 
recta editione habetur. 1 Macch. 1, 47. fopscxa? 
TEuÉY4 xx) sóc eia antiquus interpres reddidit : 
ocATAQH H KAanHtjla H fAwARM, quod correctores 

emendarunt substituendo sotgHtia pro oAmagH, 
et kuignutiu pro TawAu. Ezech. 6, 4. et 6. 


. KwiguHiu sunt rZ Tepévy.. Alexjejew in lexico 


eccles. kn "t e Gregorio Nazianzeno, K$$- 
MHocr6o ex Kphremo Syro, et compositas vo- 
ces K'mHgoa'EAaTEtAb , KÜmnfemtperto , &5wu- 


Qo- 
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CAN MmiAS , KmHooraAVmumeAN uH. ex. aliis 
ibris adducit et explicat. Apud Polykarpow x&- 
MHQODOKAONENTE, KEMHQOTIOKAOHNHK, KMH- 
gor timiMit, KHpompoptNit habentur, quilec- 
tores ad iauAorioKAONENIE etc. remittit. 

KMEM stirps, stipés, Stamm, duntaxat Bohemis 
nota vox. «mew. Boh. Pol. byssus, peregrinum 
est. | 

kmrEr Boh. senecio, senier; kerose olim apud 
Bohemos senatores in consilio regio. Apud Sere 
bos rusticus senior consilio knezi assidens. Croat, 
Carn. kmet, Pol. kmiec est rusticus. : Confer 
Boh. lmecj dwür, praedium rusticum (non ema 
phyteuticum, ut male Tomsa et qui eum se- 
culi sunt), kmeticna mulier rusticum praedium 
possidens etc, 0011 ^ 7 o 

kwop, KMomp, KMouitk, Pol. kmos, compater ; 
KMOYA, KMOTQA, commater, peregrina sunt, 
in Lexicis Bohem. et Polon. quaerenda. 

MoMo& lebes, olla. Psalm, 59, 10. et 107, 10. Ko- 

' wo&H plur. Zach. 14, 20. Dalm. konoba cella- 
rium. In graeco sumi pro velo (3a 3a&'kc$) moz 
net Alexjejew citans Judith 10, 21. Atqui nog 
3a&'ktoio respondet graeco 5) TQ xtyorrefo , quod 
utique confundi non debuerat cuin KoNHo&E in- 
certae originis. E 

KoMon, Nowontij, Croat. funis cannabinus, Serb, 
weuonag ; Pol. kouons f. et plur. kouonris Pol. 
Boh. cannabis, Hanf. Serb. koNoriA&t, liuss. Ko« 
WOnAH, et singul. koNonaAA Ituss. Croat. Carn. 

Knorr. Russ, apud Polykarpow, Boh. Pol. ellych- 
nium , Docht, m 

Kur. Russ. flagellum. Pol. knut et knucze. ' 

KHAg& Zoycy princeps, inde KMÁmw adject. 4oM 
KMAR domus principis. Serb. Kw3 princeps , co» 
mes, praefectus pági, magister vici, Dorfschulze, 
Croat. olim, et Carn. nunc comes; Lusaiis do- 
minus, Boh. kujez elim princeps, nunc sace: dos, 

E Pa T'ol. 


, 
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Pol. ksia2e, princeps, ksiadz sacerdos. Vidtet 
KHAFBINA. ) 7 

KHHra, olim KNHru in plur. usisatius , liber. Si 
 nensibus libri sacri dicuntur. &ing. In. Apostolo 
antiquo KNHFr& 1) pro nHCANTÉ, scriptura, o/Qa« 
Q4, sumuntur. 2) pro fiocAANtE, literis seu epi 
stola, 2 Petr. 5, 1. atque alibi. Serbis et hodie kt» 
fa est epistola. kHWmuuga. dim. | yg Aaoíóroy, 
Apoc. 10, 0. KNHIKNHK scriba, o T$V6, 
Matth. 8, 19. kunrowuia Job..357 , 20. idem, in 
antiqua editione KNHPiA.KNHPORQANPTEAL NAJA 
" bibliotheca, Esther 2, 93. et 1 Esdr. 6,1. Át 
9 Macch. 2, 13. KNHFOTIOAOENMIJA, ix Lexico 
trilingui etiam KNHP'OBAATAAHMyIE, KHHPOXQANHe 
AMUIE. — | 

RMAG. Croat, mutilus, mancus; e6KMACTEN. mu- 

.  tilatus, trancatus. - 

KNATBNA princeps (femina), pricipis ufor. Serb. 
KWtTrHNA Uxor knezi, Croat. knegina domina, 
olim comitissa, Boh. knjenje, knjmj (pro knje- 
hynje), Pol. kniehynia kniechynia;, nunc Boh. 
et Pol. knieZna , PFhrstinn. Russ. KMAKWA est 
principis filia. Affinitas vocum KNAFMNA et germ, 
Konigin, cum utraque radicalibus K& -H-r con- 

' stet, clare patet. Ejusdem originis sunt ei 
KHA3b, licet r in a& maütetum sit, et germ. 
Kénig. Confer, si lübet, gothicum Jnslins 49/&- 
peyoc , praeses. | 

KAEBETA, KA'kBETA, XGTGAGAIG, detractio, obtreo- 
tatio, 9 Cor. 12,920. cvxogayría , calumnia Psalm. 
118, 154. karta TH , KAtBEyiS, detrahere, de- 
trectare, loqui adversusaliquem , kae&&THHK de- 

' tractor, calumniator, Psal. 71,4. kate z 
NE KAEBETHBIM Tit. 2, 5. non criminatrices (ca» 

.— — lumniatrices). 
KAtBoerT , KAtBorber, cvy2sAoc, conservus, Matth, 
19, 28. 29. 31. kAtbprm legitur in antiquo 


' Apo- 
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Apostolo Coloss. 1, 7.,et 4, 7. atque alibi, cui 
DUDC CoagOTNHMK substitutum est. 

KOAEEATH , KOAEEAIO, . IDOVeTe , agitare:: NEMORE 
BoOKOAEEATH EA Luc. 6,48, nou potuit eam mo- 
vere (caAsumuI). "rootrPbAMH- trkmooM KOAERAEMÜS 
Luc. 7, 24, arundinemne vento moveri? quae 
vento agitetur (gGAsvopsyoy). iaKWw mnoKOAEtBA- 
ITHCA OFHOBANTIO vV&MHHSHOMS Act. 16, 26, ita. 
nt moverentur (concuterentur caAsvS4yar) fune 
damenta carceris. Pol. kolebac, Boh. Croat. ko- 
hbati versare cunas. Pol. kolebka, Boh. Croat. 
kolibka, Dalm. koA'bska, Serb. koat&KA, Ko- 
AMtBKA, Cunae, cunabula. 


' KoNMEA Russ. Serb. Croat. Slovac. casa,tugurium. 


Confer xaAv()v. 
&^o£AcA Boh. Carn. farcimen, botulus, Bratwurst, . 
liyr. Crost «ogactga, Russ. kaAEan, Pol 


a. | 

Kg x Boh. Carn. Croat. pileus, Serb. mitra, 
Russ. Pol. capitium monachorum , Monchskappe. 
In Biblüs frequenter pro xcoi6 sumi, supra 
monuimus. Gonfer Buss. Pol. koAnax; Illyr. 
Croat. kAAnAK, miltae acuminatae genus , pileus 
illyricus; longior ex panno; Ung. kalpak , kalap. 
Frustra voces peregrimas,a radice slavica kAonue 
HA quasi kAonSy , uti G. Palk. visum fuit, de» 


s. 
KAWg Fiuss. glomus, Kaeul, kAWEok dim. Pol. 
klebek, Boh. Croat. Illyr. kAgko , Slovac. k«&KqQ. 
Iisdem kA&g, Boh. klaub est articulus, Ge/enk. 
KAAnnrpH Serbis, klapati Croat, gradi declinando 
caput. Huc spectat Croat. klapovuh, Pol. kia» 
pouchy, Boh. klepouchy flaccus, Serb. katwno 
idem, kAeMnE auris pendens. Boh. klopiti, klo« 
peytati, Boh. klopota, Pol. klopot, videinLe: 
xicis. . C | 
KAon Biss, cimex, JW'anze. Croatis klop est. redi- 
vius, ricigus, Àt Carn. klop refer ad Croat, 


klup 


£50 
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klup, scamnum, sedile, Serb. kA*sna, dim 
KASnHua, Croat. KAsnunga scabellum. 
KAtaTH , Kanal ,*pulsare, tundere," kAEnaAo 
Serb. kaenáAo Russ. Slav. tabula lignea, quae. 
ulsatur. Serb. wasnt crepiaculorum sonus. 
roat. Slovac. KAonama, inde Croat. KAonemtug 
crepitaculum. . s 
KAmnero Boh. chela, forficila. cancri , Krebsscheerc. 
Russ. KaeumA..— Confer, kAtuyte. t 
KAAn, KAAnMK, KAAnti, Russ. Slav. fustis, Kane» 
ócl. Boh. klapec, klapet. . | 
KAAnbiüi nomen arboris. Ecoles. 12, 5. antiqua 
editio pro dv9vcw 70 duvyDzAor legit noousrk- 
etT KAAnWu. Vocem KAARuI explicabe vo. 
lentes editores, in margine Mosquensis primae 
apposuerunt AMHFAAA, at im corrertà AMYTAAA 
* pro Kkaanunp in textum receptum foit. ' 
KAaM Boh. Pol. mendac'um, KAawamH mentiri 
inde Pol; ktaniacz, klamca, kfamczyna, *ktam- 
 liwy, klamstwo, Boh. klàmawry , klatnarz. Carn. 
apud P. Mareum klamiti decipere , fallere. 
KAoHHTH, RoKAoNH TM, lterat, KAaWAmrH, incli- 
nare. nOKAGHHTH(LA, KAANATHEA, adorare. no- 
. KAONb KOkHa Luc. 22, 41. cum genua inclinas- 
set, 9s) TÀ qcóytra, positis gembüs. noKAoN- 
UMHM AHtJA NA 3tMAO Luc. 94, 5. cum incli- 
"elinassent (sOuyecay) faciem in terram. aaHas 
UiEA noKAONIGCA EM Matth. 2,8.ut et ego veniens 
&dorem eum (*porxyyueto dut). MM KAANAEMCA, 
Joh. 4, 22., aderamus (mQo*xwüus»)), et 93. 
niokAoHNHtH adoratores; root wwutal', o Singulari 
l'OKAONNHK. gnis c 
Katq. Russ. Slov.. acer plotsacides, Spitzahorm , 
 Lenne , Leinbaum , Boh, :klenice, klenka, Pol, . 
klon ; klenina lignum hujus'arboris.'Serbis acer 
eampestre, Slovacis Cerny klen, Boh. babyka , 
: &on brzek, quod male apud Linde penes babyka 
Ipcum obtinuit. ' Brzek énim, Slovac. brak, est 


era- 


bj 
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€rataegus torminalis , quae radix reliquis à. & in- 
choantibus p.114. post &pak inserenda erit. 

KAtM. Serb. Slov. piscis, cujus speciem neque Vuk, 
neque G. Palk. determinat, Pol, cyprinus al- 
burnus, Blicke. Croat. capito. Cargo. klin apud 
P. Marcum alburnus, 4Uing, 

KauM. Fuss. Boh. Pol. Carn. Dalm. Serb, cuneus, 
Croatis euneus est 3arb934A, KAHMW vero cla- 
vus ligneus, Paris , Uu et Serbis KAHNAIJ et 
kAHN, Pol. kliniec, - 

kucH Illyr. Croat. rostrum, Carn. klun, refer ad 
KAI0I0,. KAIOHÓ, KAEBATH (p.105) quo etiam 
Russ, kms rostrum pertinet. Confer et KAt& — 
(djov) morsus piscium, das 4nbeissen. 

KMa5 , «Aaera, ponere, collocare, Fussis , Pol, 


'  Doh, usitatissima vox , nec Carnis et Croatis 


(kadem, nakladam) prorsus ignota, Illyriis au- 
tem vix jam. nota. Immo consultis. Bibliorum 
concordantiis pro Kaaa S. ubique locum habere 
DoAoXk HTH , ioAaramH, observare licebit. Addu- 
cit quidem Andr. Bogdanow auctór' concordan- 
tiarum im Epistolas e&t Apocalypsim (Mosquae 
1737 ífol) verbum «aaa, sed:in textu sub- 
jJuncto habet no^omubex 1. Tim. 1, 12., quem 
versum sub noAararo iterum citat, Hoc: vitio las 
borant et concordantiae in Psalmos, in Evan- 
gelia et Acta, quod formarum verbi nullum dis- 
crimen fuent observatum. Sub litera « ex. gr. 
p KAAMAHKCA praeter duo Gerundiva simplicia 
ujus formae non nisi verbum compositum no» 
KAAMAETCA ex Ápocalypsiadducitur, quod iterum 
sub nokAaMAletA in lifera n repetitum fuit; om« 
. nia alia ibidem sub x citata et sub n repetita ad 
formam nokKAoHH'THcA: speetgnt, praeter duo 
Gerundiva noKAanAmougiíH. Vitium hoc in po« 
sterum facile vitari poterit, siverba, quae Prae- 
senti carent, non:sub persona prima aliarum 
formarum colloeentur,. sed eorum Infinitivus 


cau 
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KAagy Fuss, Pol. t 


Pars L. Cap. I. &. 7. 


reu thema .statuatur,.a quo alia tempera an- 
loga, uti a noaemnurH noAom S , Praet. noaomuy, 
Partic. noAomHA , Gerund. noAomus, formantur, 
Hacratione sub noAaram non nisiealocum habe 


, bunt , quae et reliqua tempora a noAaramH dedu 


cunt; sub kaaas vero nihil jam citandum erit , li 
cet KAag 86. apüd Russos Praesens verbi noao* 
xwru suppleat , uti alias forma noAaraim. Sunt, 
autem a KAaa formatae vOCeS KAAA& , KAMM, 
KAAMASb, KAAQENEU. | 

esaurus (depositus), Boh. no- 
KAAA, | 


' — RAAdA trüneus, trabs, cippus. Act. 16, 24. woru 


HX 3AEH BKAaay b, pedes eorum strinxit. ligno 
(dis T0 E/Acy) , compegitin numellam. Boh. Carn. 
Croat. klada, Serb. in plur. KAaae, Pol. kloda, , 
Russ. KoAo4A. | 


KAAQ&35, KAaarutg, puteus, fons, gozo, Russ. 


KA 


KoAoQt3h. In Psalmis et novo "Test. gwy est. 


"Hero HHK, Goézo vero Cart. , Gen. 28, 10, 


dvoTÉ QosaTos , olim (v CTÓacNUa, nunc et jam ; 
in Ostrogiensi  KAA4A34A. Prov. 5, 15. antiqua. 
editio legit (0 .caouy Cra tui, correcta vero à 
feux. KAAAENUEB, Z0 GGy gosdiroy. Cant. 4, 15. 
in utraque uHeTo4NHK TWy'v et KAASAQS (£20 ha- 
bentur. At Jerem. 2 , 15. 4wyv; KAaa Maij. Jerem. 


-44,3. Hà KA A 3H Ez! Qosa Tm antiqua hic Vul- 


gatam expressit K stonaniio ad hauriendum. In- 
terpres Genesis, librorum Regum, voce KA&-- 
Q^3 pro goézo usus est. 1 Macch. 7, 19. Kaa- 
&4t3& pro KAagA3b in antiqua editione scribi- 
tur. Cod. Serb. Kop. Joh. 4, 6. pro uerosuuk 
et v. 12. pro Cr satNenu legit kaaAt3e , sed v. 6. 
servavit WA HuerouRMiyb , £a) T4 Twy4, sopra. 
fontem. 2E 
apto Croat. Boh. malleus, Carn. kladvu , kla« 
dilu, ^ Vide supra p. 121 AAT. 


WnHarA. vide in Lez. Bohem. 


Lr rs 
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KAa mum vide in Lex. Boh. Croat. Carn. | 
KArkre, f. cabiculum, cella, conclave, Serb. kauem 
camera, Matth. 6, 6. suuan & Karo moro, 
intra in cubiculum (rejusioy) tuum. Olim ia Mss. 
Matth. 24, 43. kw c5otA, domum suam 
Cixízy), nunc. xpava.. Prov. 7, 16. notunaAA 
€» Kwemra cron, aspersi cubile meum, in 
antiqua editione; in correcta vero nocunay Ao- 
wt Mot, TW) xoírw us. Cant. S. & pro Kw, 
quod graeco rzusíoy respondet, maluerunt cor- 
rectores' usomror, cum tamen et Vulgata cubicue 
lum habeat. Croat. klet, Carn. kliet, cellarium. 
Russ. kAderka , Pol. klatka, estcavea, Boh. klec, 
Slov. kletka idem, Vind. kletka FogolseMag. Po- 
lonis vero klec, dim. kletka est vile tugurium, 
: luaamentum, quod Bohemi lepenice appellant. 
gi3ymn Slovac. lubricari, labi. Boh. klauzati , klauz- 
naut, Serb. KAHSgHITH 6L KAHSATHCE, Croat. 
szklizamsze , Pol. kielzac , kielznac sie. Boh. kluz- 
ky, lubricus, Slovac, klzky, Serb. kAw3as et 
kAH3AK , Croat. sklyizek. H 
kac spica, «cxvc. Matth. 12, 1. Wawaus oem 
TH KAA(M , Coeperunt vellere spicas (ed»va«), 
nde Serb. kAatramu, Slovac. kAacumTHeE. spicas 
emittere, Serb. Croat. KAaco&tg spicilegus. Croat. 
kAacceN. mensis Junius. Alex. e Gregorio Naz. 
adduxit et KAaeuemsSiiouiiiá spicas- colligens. Pol 
kios, Russ. koAoc. KAA€ ad kAumH, pungere, ro» 
ferri possit. 
KAOCHAIH , KAGCEN , Claudus, KAOCHOTA, KAOCHOCTL, 
claudicatio , apud Polykarpow. Confer KAEIJATH. 
«Asc Boh. Pol. gradus tolutlis, 7ka^, kAWcamuto- 
lutim incedere, kAWtak equustolutarius. ' , 
KA&, KAEATHM, KArUPH TH vide in Lex. Bohem, 
klesnac, klesnic in Lex. Polon. — | 
KAIOCA, 1. Croat. Karoce, mannus, Serb. karoct equus 
in genere, KAIXHNA augm., KAléraa, coll. equi. 
Carn. klufa, f. et klufe, n. equus elitellarius, aum 


p, | ret, 
[ 
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Boh. klisna, equa, mutato ut solent t0 in u. Àt 
Polon. klusie refer ad kA*c, kAWtak.. Non, enim 
licet Pol. fu cum Ao confundere. 
KAtECT Russ., kleskPol.,loxia curvirostra, Kreuzschno- 
óc ; Boh. dlask est |. caccothraustes, Dickschnabel, 
KA Wu Russ. cornix apud Polykarpow, apad ali- 
os species monedulae. . ' | 
KAtyia, Serb. katurma, kaHturma, et plur. KAHtUITE, 
forceps , forcipes, Croat. katyit plur., Russ. kar- 
iu, Pol.kleszeze, Boh. kaememret, olim. Katyit, 
Cara. klefhe, kliefhe. Inde Russ. Pol. kay, 
Boh. kljsse, olim kacurre. et kaeyi, redivius, 
. pnus, Zecke, Carn. klofh $c&aflaus. 
KAtJ Boh. cavea, K4fích, refer ad kdkere, 
.KAsgamH. Serb. vacillare, KASLJAHBE vacillatio pe 
., dum. Psalmi 76, 7. pro. emat a Sy Mol, 
04a 7) vyéoppu, legit Psalt. Von. kawjAu, 
Vulg. scopebat spiritus meus. Boh. kazyamu est 
. claudicare, Russ. koA«H Tb, et. KoAsA idem. ac 
Boh. klecawy et kulha, claudus. Confer etw 
Kar. Serb. et Croat. ksyami, pulsare, ad radi- 
e cQ CC KAtJ epectere videtur. . 
WAHtQja TH clamore, Iterat, a kAMKWS. Àt «nuam 
Illyr. Croat. germinare, esta kauya.. Boh. ke 
. aue Serb Croat Vind, germ cyma, Serb 
-  AHujA Serb. Croat. Vind, germen, ; . 
^ KARMA dim. Boh. kansxa, Morav. klj, klej. 
. Pol. kief,, kelek, Carn. kalbrin, zima, germ. 
Keim. Confer Croat. klijem eerminare, pullula- 
. re, Morav. kleju, kleti, et Boh. kel, Pol, kiel, 
- ; .plur. kly, Russ "KoA, deds acutus, caninus, 
Spitzzahn. KAHgA itaque ad secundam classem 
referendum est. | . 
KeA"aBA Boh. mustela. ko^uaw Russ, Pol. phare» 
tra, est, vox Tatarica, Slavis S4. 
-KAS«WmH , KASiuoBamH, Boh. exstirpare, runcare, 
indc kaASueQpHWA novale, Slovac, KA«gBamen et 
WQA"IOBA'TT H. 


* 
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«Ass, f. Boh. buris, Pol. klek, refer ad sAtkamu. 


. «Ait. clamor, refer ad kaHk.. Act. 25, 9. gucTS —- 


KAH* BtAHK, factus est autem clamor (xggvyy) 
magnus. z | 
KAAMA, KAA"KA, Russ. equa (vilis, stigosa), Pol, 
klacz, klaczka. 00 
KAteiHTHCA. accidere, usuvenire, contingere. Luc. 
1, 9; KAIOIHtA CS nonaaumh, Says T8 Du. 
puoi, accidit (Vulg. sorte exiit), nt incensum 
poneret. 1 Cor. 14, 10. aut KAtOMWTNA, el 
Tówor , prout iticiderit. Magis usitatum. esi com» 
positum noukAiouumHtA.. Marc. 6. 2, ngukAiou- 
uféta AWM nowporENM, — syopsywc Mu£Dte £v. 
x&/;5 ,quum dies opportunus accidisset. Simplex 
tamen saepius m antiquo Ápostolo occurrit, cut 
: nunc aliae voces substitutae leguntur. 1 Petr.4, 
12. pro KuiestupiSice (Puuiu/vovros) CASsarouificA, 
81 accidat. 9 Petr. 1, s. pro KAMMUIHACE (Tol; - Aa. 
(877) TIOASSHEIUMM, Tis qui sortiti sunt. — KAIK« 
«HA utilis. 2 Tim. 2,94. in Ms.&swmome kao ' 
«MA Oo; ad nihil utile (xoifciuov) , nunc in impres- 
' &is HH WA Kiomt Tromoegi. ^ WeKAIoNHA inutilis. 
Psaj. 15, S.skbrvk wtkatounwHi Entua, simul 
^ imutiles facti bunt, at woyosiówoay.. Matth. 95, 
90. Luc. 17, 10:0A& HtKAIONHM est servus inutilis 
(dxpsios). At 1.Cor..9, 27. usKAIouMM est. z2ó- 
xoc, reprebus. Hoc sensu legebatur olim wt- 
KAIOSHMM Eit. 1, 16.,nunc utnekSienaa, et Hobr, 
. 6, 8. wtrAP nM; pro quo editi babent ucno- 
TOERNA. ^— 2 a 
KAto clavis , xAsi? ,a kAtoKA , uncus. Est enim et ho- 
die kAiou Serbis etiam. uncus foeno extrahendo 
serviens. Boh. kljU mutato so , ut solent ,in u, aliis 
 emnibus KAM* KAloWAgu claviger. KAIONENUMJA 
Croat. Carp. est sera. 3akaiounrHi. claudere, Luc. 
4,25. €raa gaRAoMcA NBo oH. jvlema , quando 
clausum est (£xAsí0-9-4) coelum tribus annis. Serb, 
SAKAIDHATH , SAKAHNABATH  Occludere.. Croat. 
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panwewHeH, SAKAIOS IM, Uncum injicere, in 
amare, . m . 


KAokom sonitus ebullienüs aquae, bullitus, inde 


KAoKOTATH , KAOKoUyI ebullire, sonum kAo, 
edere. Croat. kAoKOTATH, KAoKOutM , Boh, 
KAEKOTTATH , KAtKoOtJIo gloterare sicut ciconia. 
Confer KAEK T, KAEK/TATTH , KAOJ"TATM , mera 


' enomatopoetica. KAoKo« Boh. kAokowka Boh. 


et Pol, kAokowHKa Serb. est staphylea pinnata, 
Pimpernufs. 


KAKM ,. KAOKH , plur. Job. 20, 18. co/$voc, Tn anti- 


qua editione Levit. cáp. 13. a v. 48. usque adv. 
59. decies leguntur kAoKM pro graeco xgoxw. Cor- 
rectorés maluerunt vocem kooku e graeco fov 
matam novies substituere, quam Alexjejew non 
nisi e graeco explicare potuit. Dicit enim kgoru 
idem. esse, quod ymók subteginen, trama, 
aut «WXrAA pensum lin. Sunt autem Slovac. 
KAKw, Pol. klaki, stupa, «Croat. et Serb. 


/" KÉ«uNE (K5u pro kA*), Boh. iAWku flocci stu- 


, 


pae, villus. Fiussis kaAoK ,, KAoNoK est fosciculus, 
JBüschei , et kAo*KH frusta, frustula. Atque ipse 
Alex. kaokH Job. 20, 18. etplicat pet. «c, 
i. e. frusta. Certe etiam. Levit. 15.. potuissent 
KAOKH , et glossa kWacAu. v, 4B. vocem wa K(o 
KAy respiciens, servarr eut, saltem vox slavica 
substitui, uti v. 59. factum.est, in. quo gent 
Vus xgoxws adjectivo KWatANMIA. exponitur, ubl 
olim Dat. plur. kaokwa legebatur. - | 


KAEKÜ inusitatum, inde Serb. Infinitivus kAeku 


(slavice katyiM); KAIKNW, Kaekwir, procum. 
bere in genua, flectere; kAt«ama — niti. genu- 
bus, kAtKara. Iterat. Illyr. Croat. Carn. Boh. 
Pol. nota vox, Russis prorsus ignota. Praeter 
KAEKNÜ TH — (KAEKNEM), et KAEUATM— (KAEUHM) 
habent Serbi et formam ftequentativam in. com- 
reque .nekatgHsaTH, Boh. akasuema , KAEIHM, 
requent. KARHHBATH, KAtSHBAM, 6b & KAY 


wn 
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irM, KAEKAM, frequ., KAEKABAPH ,. KAEKABAM , 
Pol a klekac formant klekiwac. Habent Pol - 
et Boh: et activam formam in ngu; Pol. kle« 
czyc, skleczyé, flectere, incurvare, Boh. kl- 
Gt, skljéiu, mutato e in i productum, inde 
KAt* buris, stiva, Pol. klek. TEN 

KAWK clamor, vociferatio, apud Polykarpow , ali« 
2$ KAM'*. KAHKATH clamare, apud Alexjeew € 
Kxregorio Nazianzene, alias KAMijAm M. BOCKAMK- 
«nre (Ven. sBikaukwlre) grt Psal, 40,2. ju- 
blate Dee, dAaAdEaTs qo 9s. Ibid. v. 6. &v 
&AzAcypp,.in jublo, &&OtKAHKNOBENHIM. CO 
&ockAHtjANiEM.: Psal. 52, 3. in vociferatione, 
Psalt. Ven. habet praepositionem && pro co, 
cum in graeco sit £y. Croat. kliktati praecinere, 
kikujem applaudere, laudibus celebrare. Bohr 
kjk est diminutivum .a kel, uti Russ. kauKa 
Ko0A, dens acutgs, cáninus$. .. 

kuoKA. Croat. Carn. uncus, Pol kluka, Boh. klika. 
Russ. Kaoka estpedum, scipio superne incur- 
vatus , Krücke, 0 A. TE j 

Kkoal , margo, extremitas , ota, littus , a &peto., Kpo* 
urH, scindere. () kgaA w&ce. Psal. 18, 7, à sum. 
mo coelo. sckgait woga.Hebr. 11 , 12. 8d oram má 
ris , a9 T0 xsIAvos 4c 98d 0c. KAMEN KoAtSe 
toAtM 1 Petr.2,6.lapis summus angularis (Zxoo- 
qwyixTos), codd. Serb. koag&rAm. Kparrgagit 
arx, dxgosoie, 9 Macch. 4, 12. et 97. kpat- 
ergowiÉ,  KQAtPQANEGE, acrostichis. Kgatekko- 
aui Psalt. Ven. 115, 8. dxpórouos, nunc at- 
eikomub. | | 

$paBA vacca, Pol krowa, Russis. KopoBA. Kpá- 
&i: MÁ(NO KpANit Jób. 20, 17. (wtvgoy, in 
correcta nunc legitur, olim ato duntaxat. 
Cum enim Russis macao. oleum sit , volebant 
correctores addito adjectivo butyrum notare. 
Alias adjectivum Qgt&aNot addi solet ; .ad ole- 


"4 * 
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KQBb, KQoBk, cruor, sanguis, Serb. xn, (sic & 
Ilyr. karv, krriv legendum est), Boh. et Pol 
- krew, Croat. kerv; Cam. kri, Lusat. krej. 
, KQUB, KkgHBuM , curvus, Pol. krzyw, Beh.krziw. 
KQAEIM, rm. et KpàEia, f. arca, capsa , xiuoros. 
j | .* . Pol krobia, krobka, Russ. Kogo&Ka, Schach. 
. .. 7 tel; Boh. krabice. Alexjejew dicit kgagWuga olim 
^ lectum fuisse pro hodierno Kot"tmeg Exod. 2, 
— * "5.In aliquo libro liturgico legi kgagutja non ab« 
. ^ *uo; séd in bibliorum editione Ostrog. et Mos 
'quensi prima jam Kosuemtu pro -S/fic. legitur, 
KOQAEAb , m; navis, KopakAttj dim. A oiagro) , nae 
-vicula. KopaKAtMHK nauta, Act 27, 97. Pol 
Boh. korab. kopas& Boh. etiam cortex, a Kop4 
At Kopá&Ab, KOpAE ; significatu mavis, peregrinum 
e 07 videtur. Conf. gr. x&oz()os , ital. caravella. 
d ' | Kpofi Russ. anethum, vidé supra kong. 
KporruBA | urtica; Job. .$1, 40. xyíàw, vidé ro 
nousá. - d 
Kponiemrh , noKoonsimii stillüre aspergere, Kponat- 
i Wit aspersio , koonHAo aspergillum , kgoa sulla. 
&g9na, plur. kgsnu, pultes, polenta Judith 10, 
5. in versione antiqua'e Vulg. 2) Serb. Crest. 
"Kglint grando ; Graupenhagel , Pol. krepy, Boh. 
kraupy, krupobit Conf. Croat. «pnm gram 
.. dis, Serb. «oinaM crassus. kofnuga mica; ra 
— Xi, Matth. 16,27. — ^ « 
kp'inek, kokmkui, fortis. Psal. 25, 8. r e Kj- 
nOK H (HAEM , xgxTGiG xar Dvyaroc. KgrEntcTe 
. fortitudo. BoaAtKAIó TA FH kKo'bnocrt MOA, 
' Psal. 17, 2. diligam te domino fortitudo mea (t 
Ic*vsps) Psal. Veit, kefliriócrw, rectius utique. 
| Vide Declinationes. KorbniumiteA , - &grkna 
: | confortari. kotneuiece Ovyzpiovpisevor Coloss. 1 , 1 
in antiquo Apostolo; nunc soa3worarmeurt. 
kQAMOAA seditio, sic Luc; 95, 19. KgAMOANHK 
Act. 17, D. deogalos, circumforaneus. Bob. tre 
mola, quod i antiquissime versione Psalttri 
: le 
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legitur; idem; Slov. kramoliti se. mimicitiam 
habere. — | 
kgomk adv. absque, praeter. koowk 3akena Rom; 
5,21. xis yop , absque lege; Kpowk TAA 
1. Cor. 6, 18. £xros T& gOu&Toc, extra corpus; 
| Kgow'k oya cHy Act. 26, 99. sapexroc Ty 
jscuéy TovTwy, exceptis vinculis his. Koomz 
«tMb Coloss. 2, 5. &zsiu, absens sum, ih. an- 
tiquo Apostolo, nuncübemoto. B& KoowkguiH 
Philip. 2, i2. in Ms. pro ao GintersiH, inabs 
sentia, Fuss. Koowk, Pol. krom, kromia, Boh. 
krom, kromje, Slovae. krem. kpowtuiwili ex- 
terior, Matth. 8, 12, ) 
NQM, KOQM, cibus, pabulum , Pol. karm , Boh. pokrm, 
Croat. Carn. kerma. KopMAA cibus, Pol. kar- 
| mia, Boh. krtmje. KOopMH TH. alere, pabulum 
jreebere , KOopMM'TEAR altor, nutritor, Croat. 
ermiti, kermitel, Pol karmicicl. KoomHAntjA 
(Ostrog. a4onAnga) nutrix Exod. ^, 7, KQMAK 
Serb. Croat. porcus (a sagimando). 
: mA, KOopMa, püppis. Efk.CAM MA Kopmrk Marc. 
|. "5, 98. erat ipse in puppi(£vi-4 Tgvuy y). Etiam 
Act. 297, 41. in antiquo Apostolo 4 wovuyz. est 
KQMA , Cui nescio qua de-causa iu editis Kopwie 
Ao substitutum fuit, Est autem. KogMHAo Tw3d- 
Juoy, gubernaculum, ibid. v. 40. Sic et Jac. 5, 
&. olim (0 MAAA KgMHAA , VE £Atyísu TuORA ov, 
aunc MAAMAM KGoMHAUEM. Norunt kerma hoc 
sensu Croatae, Carnioli. Serb. obsoletum K9MA 
citat Vukius ex cantilena, in qua certe puppis, 
non gubernaculum , intelligi.debet. kogwwiH gu- 
bernator, xvBsorÁr4c, Act. 27, 11. Ápoc. 18, 
47. kn cod. Serbico kpguwwWmeAs,, alis et KogM? 
MHK , idem. | 
Rgtwentu silex, pyrites, Z/ese/, Ezech. 5, 9. inan- 
tiqua versione e Vulgata. Pol. kirzemien, Boh. 
krzemen et sskrzemen, aliis omnibus kremen. 


Kpt- 


aho . 


KptHHrHcA. inniti: wuptoua. graNar peitanima | 


in antiqua editione, rov. 90, 98. xaAzQorw 
xsociv $gsibo[seyoc, Vulg. stellio manibus nüitür, : 
Runc vero in correcta wnuoatouinta , cum glos 
sa, quae monet in hebraeo legi nas pro yit 

Hija; Serb. kgrl'imH et Kotmramát; loco mos 
vere, réfer ad or. 


KQiN, a graeco xgóoy; lium; Matth. 6,.28: At 


ÓKQHN compositum essc possit ex wu et kQH. 
Legitur nun£ okowtW Jud. 6, 38: pro Asxon, 
olim 4a. Zach. 9, 15. wks est. quA. Boh. 
okrzin catinum. Conf. Russ; kgnnka: 


KgAAb Setb. Croat. Boh. rex, ol. krol, Rs. 


KopoAb, VOx a Caroli magni nomine Kari pe 

transpositionem nata apud Slavos, eo fere mo- 

do ,quoillibrada pro Bart , mramor pro marmor 

üicunt. Durichius áb armenico karol potens, 

valens, Orzechovius à xe/ozyec deducere malue- 

runt; clariss. Linde origine slavicam esse vo- 

cem contendit, cum étiam ecclesiasticam kpaM. 
sibi persuaserit. Atqui in libris sacris rex nus- 

piam KpAAb, sed ubique un appellatur: Praefatic 

ibri kóopuam, e qua Álexjeew i Lexico vo 

CéS KgAAM ; €L KoaAEBUTBO, Citat, cüm sitrecens 

àb editóribus conscripta, nihil me movet; He 

bent Russi et koAAA reginam-in chartis lusoriis,- 
Pol. kralka, in quibus pronünciationem Bohe- 

fnorum servarunt, cum alias in similibus sylla- 

bis à in o mutent - 


| KQHAo , non KoulAo, ala, Boh. krzidlo, Pol; skrz dio, 


quod minime a Kowio tegere, sed potius a kérz, 
Fo krze n. frutex, Busch, deducendum sit. 
Kgonri KpHAS maotro rokgueuM wA Psal. 16, 
8. sub umbra (éy vx£4) alarum tuarum (Arte? 
hn n) proteges me. wA KoHA'k uokosuki 
(th. 4, 5. super pinnaculum (zrsQvy'joy) tem- 
pli. &otkgHAit guia est fimbria (xodim eov) vesti- 
menti Matth. 9, 20. Serb. Croat. kouao ala, 
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^ $)sinus, &cAof*. Carn. krilo, sinus ; àla vero perut. 
niza (corrupte repetniza). Illyr. Croat. krelyut. 

KjAa S, KoacrM , fut. oyKgaa s , Iterat. oy Kpá- 
euo. Johannes Iliaskij, auctor Concordantiarum 
in Evangelia et Acta, sub koaa S posuit ter o 
Kpaa s, et sub. PY K)AAA alios tres versus, in 
quibus non nisi forma oygaa' legitur. Kgaaos 
BOAEM Jn antiquo Apostolo pro o GvAdoy try Gy 
legitur Col. 2, 8.,in Msto. Belaradensi KgAa o 
804AHM, Gerundivus a KgAgoBoaWwvH deprae- 
dari, ià editis. nunc flp£AUIAA , decipiens. 

kooà Boh, Pol. gladius, pugio, Fuss. Croat. kog- 
à, Carn. kordezh. Huc refer compositum oc- 
Kooa, Psal. 75, 6. eliunBom n otkopa om $ e- 
Asxet xzi AaksvTWop , insecuri et ascia, Est ni« 
mirum otc- KopQ, acutum ferrum. 

kogt^, m. Slovac. et Morav. grex , agmen , Cro. ker- 
delo, Carn. kardelu, kardelo, Confer 4pt&a et 
germ. Zfeerde. 

KQaroK , KparrKu, Croat. Carn. Boh. kratek. Ill yr. 
kgarak, Pol. krótki, Russ. kogomkui, brevis, 
curtus. KoamW TH breviare, KpámKotma brevitas. 
bkoarmij': breviter, CyyTQUS ,. Act. 95, 4. et koame 
KokoMEuHO mit Sap. 15, 9. (QxvrsA« 
Bíoy. 07 | | 

kam , Pur. KQA'TM, KOAbKQa/TM quotie$ , ABANpA- 
Th) bis, mrpHKgAri ter, etc. cekoam Deut. 22, 
17.sunt 900920. Legit autem hoc loco pro xa.:- 
yo] xa) xgodQuror Psalt. Ven. NoBiH H Ct Kan, 
Ostrog. et Mosqu. prima NoBíM CE Kgam omisso 
H, corrécta editio NoBH H CEKkQamH , addita glos- 
sa-MtaaBHH , Vülg. novi recentesque. 

KgÓóT"AK, KQOTOK, KQOTKIUM, mitis, mansuetus, 
Croat. Carn. Boh. &gómtk, Illyr. koomak, Pol. 
krotki, quod a krótki distinguendum. vu ran 
KAar H KoomoK Psal. 85, 5. tu domine suavis 
(xotscc) et mitis (£asixwc). IMKW KooTOK Cru 

. Matth, 11, 29. quia mitis (r9&oc) sum, &gomocre 


Q mage 
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monsuetiido vpuvTWc Psal 89, 10. &pomoe 
CEN : 6Kporocrriii npewSagocrH Jac. , 15. 
in mansuetudine sapientiae £» TQgiTWTI Cogias, | 
quod eorrectores mutarunt imn 8 KpomocrH H ngt-. 
M'Éagocrit, KpomHmH, oyKooTHmTH, mansueiae 

- cere, domare, lterat. OY KOuiAto. Jac. 5, 7. 
male quaedam editiones legunt oyKoosatmtA pro | 
Oy KpotiatmtA, domatur, olim oy MS uAETCA. Eo- 
dem versü pró OsÓKuasai vitio librariorum et- 
olim Futurum oyauumrcA et runc oyKoomuma 
in editis libris legitur, cum tamen jam in Ms. 
antiquo Praeteritum habeatur: oywSutNa «tera 
arguo sABTCKNIO, domilaest a natura humam, 
pró oykKpo"uW'TcA, CortCrBoM ABrkSECRMAM. Kgo- 
eKoaiuEN. TOguSJuuos, Prov. $1, '50. vitiose 
olim. Korbnkoa Wuren. 

KgmumTH torquere, contorquere, Boh. .krautiti, 
Pol. krecié, kracié. Vide Pol.kret, Russ. rptms, 

, Ko*rocre, Croat. kruto in Lexicis harum dia 

- lectorum. mE | 

Korm Boh. talpa, Croat. Carn. kert, Pol. kret, 
Russ. kgov, Serb. KomrMtjA, et KpmHNa. Lev. 
11, $0. KgomopuA (zcomaAcL) in antiqua & 
correcta edilione pro «gom legitur. Est auiem 
KgomopuiA talpa fodiens, vox composita ex gom 
et Quuio fodere. Pel. kretomysz est sorex. araneus, 
Spitzmaus, Cumulum a talpa aggeratum Croa- 
tae vocant kertorovina, Carn. kertina, kertifhe, 
Slovaci komuutt , Pol. kretowina, kretowizna, 
kretowisko, Serb. komuuwAK, Russ. Kouka. 

Km Serb. hrmus, durus, refer ad Kp, Kpli- 
"Tal H. 

KQTANM, krtaí, Pol gula, guttur, Boh. krz- 
tan et chrztan, et Pol. chrztoi , refer ad romans. 

gano Boh. olim vestis pellicea, Croat. kerzno, 

arn. kersen Kürschleder. Slovac. grznar est & 

hodie pellio , Krschner, Croat. kerznar. Patet, 
quid KoggMo $t apud Nestorem. KpgNHiJA ves 


us 
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tis baptismahs apud Serb. referad kotew, koc, 
pro Kgerduga.. 707 
komen dim. a KoWr; ita.et alia,- uti. Komuma, 
KpWmamH, KobmHAO, HplmaAo refer ad kgs. 
«omHAía apud Polykarpow. sunt circuli, KoSru. 
Isai. 15, 10. in antiqua editione: ko»uAiA pro 
"Doíey legunter, correctores maluerunt vocem 
raeeam servare. Job. 38, 31 pro qoxyyoy 
doíovoc ohm wroamasuit KomHAHg, nunc u- 
FOAXRAENIE woiwNoBo expuncto nomine slavico 
rionis, quod certe apud Illyrios co tempore, 
quo Jobus.et Isaias versi sunt, in usu erat. | 
MpmAcnamha: Dan. 8, 27. kgamatnay in antiqua 
editione pro é£uzAzxí3wy, nunc Ww3HEMOrAy, 
debilitatus sum. Cum s supplere soleat & breue, 
et a epefitheticum sit , relerendum erit Kotik ad 
«oer , unde Bohemicum Kgerek. (kezehek, krzeh- 
ly, fragilis. — o 
KgAta, pulchritudo, decor, xa»oc Epist. Jerem. 
seu Bar. 6, 25. &&3 kgacu do y4porovg a Ezech. 
16, 7. &iogM8 Koack OrAoxoGuoc Bar. 6, 8. in 
antiqua editione, in Correcta vero KgatoTmoAmo- . 
&H&. Olim && acNh KpACu £x suéQuie vécy Sir. 
24, 97. melius nunc Bo QNM No&onAogaiH. 
Kgaccma sepües in Psalmis legitur. Kpatoma 
CtANAA Co MNOIo cer& Psal, Áág, 11. pulchritudo 
(agam) campi mecum est. KgACEN, KQACNuM, 
pulcher; NrAwrHgis KgaceM. C f'sca& mH. Psal. 80, 
$. psalterrum jucundum (rTsgryovy cum cithara. 
Ct "To us HAH "TO KgACHO Psal. 132, 1. 
ecce quid bonum (x«Aoy), aut quid jucundum 
(repwvov)? Nec differt Psalt. Venetum, nisi 
quod post ct addat wíitta,.graecum 2v post i28 
exprimendo. KgactM. Ao&gorroió Psal. 44, 5. spe- 
ciosus forma, «Quiog XUNsh KpacHo O'TQouA 
, desfcy Tó vuibíoy, venüstum puerum, Vulg. ele« 
gantem infantem , Hebr. 11, 25. Et Act. 5,10. 
MjH KgacHMy gjBtgey, ad speciosam portam, 
023. - ézi 
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ic) T4 cgafa TUA4.. Àt Cant. 5, .10. KoartN t 
antiqua editione est 7v9goc, rubicundus, qui 
significatus a Russis duntaxat buic voci tribu: 
tur. Recte itaque deleto: &pact& hoc loco cor- 
rectores w&gutM Substituere. MoacuerH, kpaurs, 
oyKoacumH, lterat, Kpaum Ornare, comere, 
decorare. KpAcHire pakH ngaBtA Hwy Matth. 25, 
99. ornatis (xocQUslre) monumenta justorum. 
HOy OQ oyma H BEuepa oyrpactum Psal. ons 
exitus matutini et vesperae delectabis (m£9is5). 
Apud Polykarpow KgacarcA delectari, gloriari, 
régropa. 

KoocNA Pol. Slovac. machina textoria, Russ. rocc- 

: Ria plur. idem, Croat. kgouima.- 2) krosna Boh. 

porta, corbis, Croat. KQotNA, KracAsen , ma- 

china ad portanda onera in dorso, Russ. pe 
uiNA Corbis , Serb. koouner plur. feretrum. 
kpuica Fiuss. mus ratus, Hatte. 

KpEcATH Serb. Croat. Carn. excutere ignem , Pol. 
krzesaé, Boh. krzesati. KECAAO Illyr. Croat. Carn. 
ignitabulum, Feuerzeug, Boh. krzesadlo , Serb. 
Slovac, kgettBo, Pol. Mor. krzesiwo idem. At 
Croat. et Catn. ptc vide sub kotem. 

KptcH S inusit, &eKoecNS , BockorcH S , exurgere, 
resurgere. BOCKQECHM Bm, surge (uy&ga) deus 
Psal 81, 8. Caàà cnad . NEDIQHAORRH'T ' BoC- 
KotcN mH, numquid qui dormit, non adjiciet ut 
resurgatl(78 tyzswyai) Psal. 40 , 9. errori Bockotce V 
 MtQmBauy, ipse surrexit (55/£p9») amortuis Matth. 
14, 2. BCKQECHTH , BOCKQECH TH , SUSCilare, exci- 
tare, Iterat. ockotinato: A3. Bockorui cro, ego 
resuscitabo (d»z6470«&) eum Joh.6, 44. 54. cij 
BocKgeLLAET. MEQITEMA, pater suscitat vy eige] 
mortuos Joh. 5, 21. In antiquo Apostolo 2 
Cor. 4, 14. sckprkuith , qui suscilavit, pro £vysí- 
gre, et Bekgrkewm suscitabit, pro £y spsi ,. in ime 
pressis vero BOgQBHPIM et BogaBHrHET. BOC- 
KgtttMit (a nockgecHS) resurrectio, aye emos, 

U « ^o tri- 
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triginta 'et octo. vicibus in .N. Test. legitur, noc» 

KQtuitMiE vera (a BockoecHmH) Don nisi septies. 

bservavi autem in Mss. sckorlunwis quando- 

que etiam iis in locis, «ex. gr. Matth, cap. 22. 

ter, in quibus nunc seckotcie impressum est, 

| — BatKgrbiutwit habet cod. Serbicus recentior. Ser- 

| bis hodie Backptu ma, BACKQCN EM, exclusa ut 

" solent: vocali. t, resurgere,: &AtkQrtMje et. BACKQU, 

immo et yekoc pascha , BackgcoBATie el. yckocoBa- 
TH celebrare pascha. . ^-— : 

Kprbtna f Russ. sedes, sella, solium, Pol. krzeslo, 
n. LeAnstull, Armstull.. .,.,.. ose 

Kjarra.porrigo, scabies, Héude, Krátze, Boh. 

dirasta, Russ,. kogocra. ; Levit. 91, 20. KQAà- 

crab AHBíA oor dyoís; Vulg. jugis scabies, 

E Serb. Croat. Carn. KpAcma ést crusta. . vulneris, 
Gchorf, Serb. koacmt varielae; - D 

| KfAUTEAM , Im. dro opniros , coturnix, Psal. 104, 

40. Apud Polycarpow:oerutg; ..eoturnix. nouos 

1A KQACTEAH. H. hoKOkitiA F(0AK. Exod. 10, 15. 

| &yc (2 ógruy ousTQu. , Vulg. ascendens coturnix 

| cooperust castra. Ántiqua editio Btc& noAk. Etiam 

tertio (in Vulgata quarta) libro Esdrae, qui e 

latino translatus est, cap. 1, 15, coturnix est 

KQACTEAR : KQACTEAH. EBIUJA BAM 8 SNAMENIE, CO* 

turnix vobis.in signo fuit. Dubitariigitur. vix po- 

test, per kgaemeAn interpretem Slavum intelle- 

xisse coturnices. Et tamen .ceturnix Serbis , Slo- 

vac. et Carn. est. notnsAutja, Dolm. prepcoka, 

Pol. przepiórka; Croatis nuntAuga, Russis nt- 

genieAKa ,. Boh. krzepelka, mutato n in K. KQa* 

CTr£AKk vero, Russ. Kooecrtas, est Rallus crex, 


krzastal,:Pol. chrosciel, chroscielec. ] 
Kgecr, noh nisi cum | praeposilione w n "usu: 
. Y t N 
WoKg&Cm CEEE circum se, veo) avroy Matth. 8, 
48. w&yomaaumng Bec wkgrer .circuibat vicos in 
eircuitu (xvxA«). Est ergo obsoletum ker idem 


2c 


Wieienschnarrer, Boh;-chrzastal, chrzastel et 
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ac gérm, Xreis, orbis, circuitus, imde Doh. 
okrsslek orbis. Pol. kres, krys, kreslic huc trahi 
' possint,sedserius a germ. Kreisdeducta viden- 
. (ur. wKptorHigH adj. circumjacens , qui circa est: 
f^ MMomtemao Q:w&orerRare roaaws, Act. 5, 16. 
muititudo vicmarum civitatum (rà vgl T0A&0Y). 

KQeCT crux, est pro yotcm. 
^eU KgteTHTH baptizare, Iterot. kotuiAto : KotuitWit bap- 
777775 Diss. KQELIEMIEM HM KE A3 NQEHIAIOCA , KoECTH- 
matA Marc. 10, 39. baptismo quo. ego bapt- 
z0r, baptizabimimi. Recte monet — Alexjejew, 
| K(ECTHTACA eSSe dualem numerunt futuri tem« 
5^ ** . poris, sed miror, quod addiderit, simili modo 
-':* -«- et alia verbá inflecti secundum eremplar graeci 
"" — sermonis, éunmt in scriptura. sacra nullibi dualis 
^ — graeci verbi occurrat. Neque assererelicet , Sla- 
vos inflexionem dualis aumeri Graecis debere, 
KQtctW£Ab baptista; koter crux, Serb. oem, et 
KovrumH-In iis dialectis, in quibus &oum. pro 
(c Kgtem viget, koser'sumitur pro baptismo, Slovac. 
krst, Croat. Catn. eger, Pol.krzest. et chrzest, 
Boh. .krzest. Origo vocum istarum peregrina 
est, uti Germanorum CÁnrt, christianus, inde 
Olim christe baptizande christianum | facere, 
quod Sleyt mutarunt in yetor, xoremuma , kgter- 
KpecruerH. Serbis phrasis y kotmy est idem ac 
inter Christianos, 1n orbe christiano. Huc refer 
Carn. 'Koet festum Joannis baptistae, solstitiuzm 
aestivum , inde. Croatis Kptc ignis festivus , strues 
lignorem:ineensa, ad quam seltus nocturni fieri 
aolent.: Solent autem ignes isti accendi in. vigi- 
. lia Joannis-baptistae. kp&yiEMiA: &&anw lotio- 
"nés (baptismata) urceorum , Marc. 7 ,8. estfigu- 
rata locutio. Hebr. 9, 10. in antiquo Apostolo 
pro Berricotc legitur kpunMiM in Insurumen- 
tali plurali, nunc in impressis 8 wwontNiny in 
eblutionibus. NgreTHARHHHjAa. baptisterium, vaa 

| m 
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in quod immerguntur baptizaadi, in codd. Serbi- 
C€is KQUTHANHUA- — | | - 
euHija dim. a. kgouiMA Jud. 6, 19. xógios , 
canistrum, sportuía, refer ad KgecWa. : 

Kouma, CoKoSUIWTH , frangere, lter. cokos- 
uialó. Hcy'kAM CokpSintuiE gA (Ven.Ps. coste 
WiA ti) Psal, 59, 4. sana contritiones (vvvroíic- 
para) ejus.KocT& Ht Cong Suuumca O Wrro Joh. 
19, 36. os non comminuetur (cvvroiB4aerai, 
confringetu?) ex eo. kosuiuNA Boh. Pol. Huss. 
rhamnus frangula L., Fauébaum. wow dim.a 
Kgéy: Kobunu Pol. Russ. minerale, metallum. 
Boh. ko*ineuj (Serb. Kourau) coau frustum salis, 
SuxkA. lllyr. pirus, pirum, dim. kgiuissayA, vie 
de supra rpSuia. 

KapiA vide in Lex. Russ. 

KpljATM , KQljAAO n Lex.Serbico, 

«94 Boh. caudex, stipes, Szrun&, Pol.karcz , indo 

Kou Serb. Croat. exsürpare, caedere sylvam, 
Pol. karczowaC. Serb. &gutHat, Croat. kejch 
(Kg) , izkerchenye, exsürpatio, caesio sylvae, 
rudetum , das Hoden, | . 
« Slovac. spasmus, BHiuss. kopw, Croat. Carn. 
Ktou, Boh. krzec, Pol. kurcz; Serb. rou, mu- 
tato & iD r. kou a. Boh. contrahere, contor- 
quere, Russ. kopuumL, Pol kurczyé, Serb. 
rogswTH , contrahere, corrugame., . 

«ga Serb. Bob. caupona, Russ. : kopuya, Pol. 
KAQuMA ,; Croat. Carn. inserunt quidem t interk 
et o scribendo , sedin pronunciatione id elidunt di- 
cendo KosaMA. KoputwNu caupo, xamqAoc, Isai. 
t£, 22. Sir. 20, 97. Russ, et kopuMaos , Serb. 
Kona, Boh. krcmarz, Pol. karczmarz. M Men 
uHigAtaberna, moiíty kogutwHHi, oIoy Ta epyoy 
Act. 28, 15. Sed in Apostolo an. 1524. legitur : 
TQEH TABBOH , et. quod; praecedit, a9. anna 
doja, dxgis Aw míe docu, quod. posteriores rcde 

200 0S di« 


à 
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diderunt: ao annitBA "Popra. KopueMCTBOBAmI 
cauponari, i.e. corrumpere, adulterare. Mac, 
voce usus est antiquus interpres ad' erprimes 
dam metaphoram sa twAsvovrsg 9 Cor. 2,17 , licet. 
i» Apostolo citato vitióose- KgMucemr&isiom. pro. 
Kouimemetiiom scriptum sit; impressi nunc legunt | 
ME "Hcrev ngonos a aiotyiH (im antiquis. edioni«- 
. bus ngonowba Wioyit). CÁoBo Eit , sublato tropo. 
KpuHM X£AXxeUc ,' Vulg.faber aerarius, 2 Tim. 5, 14. 
^. egitur m Ms. antiquo, cui-taridem vox Kosaw sub- 
| stituta. fuit, 7 ots | 
"o RgUAT, KOpuar, Urceus, UKrug, Isa. 5, 10. 
^ pro xeocpuov nunc legitur. Jerem. 55, 6. olim 
, nunc; Vulg. scyphos habet. In antiqua editione 
1 Reg. 25, 18. ae kopuaark, 2vo yvy, n 
correcta ABA CocWaa, Vulg. utres. Serbis gu, 
Slovac. kr&ah et krcak, PoL KOQAK, dim. &op- 
"autK , Russis vero Kogwara was fictile pro lin« 
teis aquafervida perfundendis , dim. et &ogsama, 
'  * .ádhuc i'usu sunt. Palkowic Slovacicum kk 
| cum Russ. kopuiok (scribendum fuit ropuio, quod | 
est a ropntt olla) male comparavit , et kk ? (cum 
'signo interrogationis) apposuit. Linde sopuk 
cum KopwMa comparare nísluit, cum Germans 
Krug sit urceus et 'cauporía; etymon vero Koh 
- korzenstatuit. Mihi neutrum probatur, cum &QUK 
ad«Ko (caudex) referendum esse censeam. 
" wotuem: Russ. falco, gyrfalco, ' Geyerfaike; Pol. 
* krzeczat ; elías bialozor. kotuarrn. Croat. coaxate, 
Dalm.: krakototi, Boh. krzehotati. kot calx lllyr.. 
peregrinum est pro sanno. Bol. kotu (krzet) rele 
ad f q, d Dolvk isus 
Ar SA, apud. Polykarpow, acci uer.minor, n! 
, ingilarios Alexjejew addit aliis esse idem, 
quo boi Croat. kpartas , Dolm. KQAr SAM) 
"^ Carm. Vind. etra, kgartn, koarau, Do 
. "krahujec, krahuleé , Pd. Kpor satu , falco nisus, 
* — 6peróer. n 


a 
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«pir Ttüss. Serb. Croat. circulus, orhis, sphaera, 
circumferentia; gyrus, cyclus, discus , Boh. 
kruh, Pol. krag, plur. kregi, mntata vocali u 
in 3, ut solent &osr wbaau'in Ms. antiquo 1 
Cor. 15, 1. est xou zAoy , in impressis KVMBAA. 
kp rA rotundus. Olim Cant. 5, 14. esurt ru 
Ko rA, xeTpse dur& Topsura] , Vulg. manus illius 
tornatiles, nunc w&routHw io plur. wkobrAuit- 
ab wkgWr, et wkolmtufl , et QkoimumH, etwe- 
xosminit. Psal. 139, 10. rAaBA WkoliktHiA Hy, 
caput circuitus (xvxAoGpzToc) eorum. 

sr, Boh. krhy in plur. lippitudo, krhawy lippus. 
Slovac. krhla cupa lignea. 

pr, vide Boh. krzehek, krzehky , krzehot , okreh- 
ly in Lexicis et supra Slav. koematsamu.. Con- 
fer tamen et Croat. kerhek (kgytk) et kerssliv. 
(kpurawm) fragilis, debilis. — 

KjoyA, KgouKA, KpourW, vide in Lex. Russicis. 
Affinia sunt kpY*, KotituuhW. At, Carn. Kpoyo- 
TVTH est cachinnari, grunnire. Confer Boh. 
ygox TAM et kpoyrramu. Dalm. yyokama. 

 Kp*xX, quod mihi a. kgSio seu Kgoto, scindo, forma- 
tum videtur, fragmen, frustum Ttss. et Pol., 
inde dim. pus, Serb. kosuag, quod vide 
supra sub kou. oykgSy fragmentum Matth. 
14, 90. $3AUIA H3EMITKH OYKQSY , tulerunt re- 
liquias fràg&rnentorum (Tóy xAzGyXToy).. Erat ita- 
que koX ywh&a fruslum seu fragmentum pa- 
nis; nunc Ko$y (omisso ya'ksa) significatu pa- 
nis viget apud Dálmatas sliosque Til ios , apud 

. Croatas, Carniolos et Vinidos. In Bibliis vero 
Slavonicis, apud 'Boh. Mor. Slovac. Lusatas, 
Pol. et Russos panis: est ywkg, Serb. A'kg.. A 

o, Nox est. koiuuumnin frusta comminuere. Confer 
, € KoyamH, mE 

|. RoXumH (apud Vukium kgaamu) et. kguiim fran- 
—.' gere, Croat. kerham , kerssem (Kottiew), et ker- 
hek (kgxtK) fragilis, ^— — (7 


(KATH 
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- «pxarH 2) tussire (de equis), Boh. koxAamu. 
koywui 3) Bohemis laevus, sinister. 

KQAKATM , KQANAM, Croat. Pol crocitare, Boh. 
K9AKATTH € KgoKarmH , Carn. Kpokarn , Illyr. FQa- 
kamH , Serb. roakmamif, | Russ. roakamo, apud 
Polykarpow et KgaKAlo. Croat. KoAKopMM gra- 
cillare , Boh. KQAKOQAM, Pol. KQEKOQAM et Kpo-. 
ROQAM: .- 

«gor Boh. Pol. gradus, gressus, passus. Boh. et 
kgoutii, Serb. Illyr. Croat. Carn. kogak; Koga- 
uAH, Serb. et kogaKAAH.. KgounmrHi Serb. Boh. 
Pol. gradi, incedere, (Boh. lterat, kgawuemn), 
Serb. lllyr. Croat. Carn. KogauwmH, Iter. Kopa- 


q«ATH. 

KOREA Boh. Pol. et kookts (Pol. krokiew), can- 
terium, telamon, $parren, Carn. krokla. Vide 
et krokwice, Pol. krokiewka, et krokewnice in 
Lexicis. 

Kgoka subtegmen, trama, in Lexicis notatur ceu . 
vox slavica, est autem omnino graecum, xgoxa. 
Nec alibi nisi Lev. 15, v. 48 et sequentibus in 
plurali (pro antiquo KAokH) legitur. Vide p. 236. 

«pk Pol. kou dim. corvus corax, Boh. kgka- 
Bt, Carp, KQoKAQ. Confer KQAKATH , KQOKATTH, 
et Boh. kokan, Russ. apud Polykarpow Kog- 

/. KATH, KQSK 2) vide sub kotek. 

gk Boh. collum, Pol, inserto A: Kagk , dim. Keutk, 
Pol. kagutk, Lusatis kérk, kyrk. Slavis me- 
ridionalibus sam; Croatae, tamen etkgk norunt. - 
Serbis kokKA«A gestatio; in. dorso manibus col- 
lum amplectentibus. 

KOQKONOCHIM Qvaruwres , fissis naribus, ut explicat 
Alexjjjew ; additque vulgare" kMouocui, i. e. 
naso curto, naso mutilus, Án non potius le- 
endum kogNoNocH , cum. Serbis kguwmH. sit 
diffipdere, KQMA et KgN&o homo auribus muti- 
]us, kQgNbogor mutilus cornu. Levit. 21, 218. 
zo^oBoQQ v 1n antiqua editioneredditur opu, àm 

COr- 


/ 
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eorrecta vero KópgNothili, curto, naso, quod uti» 
que contractum est ex. KoguenocuM. Slovacis 
Kpk5a est ruga, plica, KgKBAvH Gorrugare, pli- 
care. | 
KtoKaTH, KtokWimw, Russ, pipire, gallinarum 
pituita laborantium vox... .— 
NotRa Serb. clamor gallinarum , ranarum. kotktera- 
TH CO2Xdre , kotkem Wu coaxatrix i, e. rang. Pol. 
krzektaé , Boh. krzehotati. | | 
| Xeuk. clamor, Boh. krzik , Pol. krzyk , Lusat. kuruk 
mutata , ut solent, post & litera p in sibilantem, - 
Carn. kguk et Kguw, Croat. kou et koHka, 
KpuK Sn Duuss. clamosus homo, Scárey^als , Boh. 
krziklaun (krzik]un) , Pol, krzykaía, krz kaylo, 
krzykaez, KQHSATH, elamare, ejulare, Marc. 5, 
33. BMadr MwoABN , TAAUSUITACA H. KoH'UALITA 
AMoru, vidit tunultum, ílentes et ejulantes 
(x^atfoyras xa) dAaAdCovras) multum. Matth. 15, 
$5..in Ms. kguunm (x9x6si) pro 3oser. Dan, 15, 
.86..olim kgusanit (xjxvy4) , nunc KAus. 
kgaKarrn Evuss. tetrinnire (anatum), KoAKBA , KoA* 
Kw, anas. Confer KorKa. Pol. krzekam. subo 
(de suibus). ' 
kpox Tiuss. uncus, uncinus, dim. KoIoUEK. Pol. 
kruczek. Exod. 27, 10. kgiouKH ny , oi xgixordu- 
! T&y , et iterum v. 11. in correcta editione ; in ane 
tiqua vero xoíxor sunt o&gwaM, i. e. absides ,cu?- 
Valurae. KoIÓNM'TH CUIVale, KoHlOMH'TH(A InCUIe 
vari, et alia derivata a kgtok vide in Lex. Russ. 
KÉatoa, plur. k&&aon Russ. crispi capilli, Locken, 
UR eder, et kodra, cineinnus, Boh. ka- 
derz, Pol. kedzior, plur. kgdzierze. kWapas, 
KÉaoAnuH, crispus, Serb. k&&apgas, Carn. kt 
agar, kagontg, Boh. kagnamuH, aou, 
hrauskopf, alias. et k*iutoa,, kaderzawek. Cant. 
. 5, 11. Bogpoxoi &vTü Ad Tg reddit correcta BAACI 
£r'w KWapABu antiqua editio umpoku i. e. lati, 
Yulg. comae ejus sicnt tlatae palmarum. Supra 


P. 
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P. 105. k'apu ad ka retulietrecte quidem, eum 


p in fine 'veciskiaos formativa esse videatur , uti 
Ah, AA in: AEAR, KÉAEAA, ponsum lini, Croat. 
Boh. etiam stupa, et Aa in kudia Pol. Slovac, - 
villus, Zete, kudfaty Pol villosus, zetig. Nec 
occurrit radix ullasub « tribus consonis constans, 
quarum media sit a aut vr, 1 


. «riJQh 'asihts ;'tabanus, Bremse, Russis duntaxat 


-.' cat eL a. KW, uti P 


nota vox, e quorum Lexicis eam Stulli hausit et 
Lexico suo Illyrico inseruit, eámque pet ute- 
csisete (yevrduurre) et asylum. explicavit, asi- 
lum (tabanum) male in asylum commutando. 


K'R3Hk, KOoQ3MH& , insidiae, technae, machinatio, 


raus. noomHB  KO3HEM AVABOACKHM Ephes 6. 
11. adversus insidias (us odeíaz) diaboli. Ibid. 
4, 14. dy vayovpy(g wpàe vy ps3 oDa(ay más xa 
y4c,6 Kosagerbrk ko3uE AuieWiA in astutia ad 
circumiventionem erroris, in (veteratoria) versu- 
tia ad insidiose fallendum. Nec alibi mNovo 'Tes- 


tamento haec vox legitur; Polykarpow habet etiam 


" Ko3HtBarruit. insidiosus,; KógNCTBSIO insidiari , ' 


technas struere. Alexjejew citat . Ko3HoBANiE 
(quod supponit verbum KogWweBamH), Ko3Mo- 
arboteit ct. kog Roa kHiorEo, Ko9NOFAACHMK 
comoddüs , ludio. Praepropere vocem «oan 


supra p. 106- ad k&io retuli. Distinguendae cer- 


te voces sions et kogHb. Illud res ex auro aut 
argento fabrefactas,. germ: Geschmeide, signifi 

ol. .küz nia, Russ. KW3NHUA, 
officina fabri, et k&3utj, derivatum. est. Dis- 
tingui etiam debet kogM& à. KA3HL punitio , cas- 
tigatio. Hoc enim, contractum ex KAI43M&, a 
verbo KaAmH aptius' deducitur, quam a KagaTH 


. uti Palk. in Lex.: Boh; visum fuit. Unde vero 


vocem Kó3MWb:derivem ,'eondum mihi liquet. 5i 
Wb formativa sit, cette ad radicem «t3, Ko3, 


' seu raa eum vocali ambigua et mobili referen- 
: da erit. In codd, Serbieis enim nunquam Ko3Ns, 


fed 


Classis III. syllabarüm redicalium, — — 30$ 


sed semper kw3M& scribitur. Nec aliud quid- 
quam occurnt, quo vox Kogwe illustrari possit, 
quam lüuuss. Ko39M, gen. Ko3Ha, talus sey os« 
Siculum, quo pueri ludere solent. Confer Boh. 
KocTKA alea. À "Indo facilis transitus ad technas, 
insidias. S 

Kocr& , f. 0s, ossis, Kuochen, Hein. Psalm. 101, 
Á. KYtIrH. MOA ran. CniHAo Coccouica , (Psalt. 
Ven. KWcrH MOK F2Ko CoYUIMAO Chcyouittt), ossa 
(0s&) "mea sicut cremium (ovo) aruerunt, 
Hebr. 5, 17. kwcrH xàAz, Vulg. corpora, in 
antiquo Apostolo oy. Si slavicum koci cum 
lat. os conférás , s formativa videri possit, quae 


syllabae radicali kot accesserit ;,8h Sj cum graec, 


és£oy compares, mi tertiam radicalem esse cen- 

sebis, Kocir& prónunciant Fuissi, Moravi, Slo« 
. / e. . . 

vaci, kosé Poloni, cum quibus faciunt: Lusa» 


tae utpote Lechitarum gens; Boh. Illyr.:Carn. . 


Koc. Carn. et kuft, gen. kofti. Diminutiva Pol. 
Boh. kocrKa ,.Kotmt4Ka, Russ. kevroaka, Croat. 
Serb. KouirsHuja (Koyinta), augment. Buss.. &o- 
ceranya et alia derivata. vide Ín Lexicis. 
KotH ép Serb, stannüm , Zinn, est e graeco «aq. 
cíT&Qos. 20 u 
Ker Fkuss. frutex , virgultum. 


. : t . 1 
KHCr& Hiuss. conus, apex; fasciculus, penicil-- 


lum, Quouaste, Bàschci , Pol. kisé ,- dirb. kistka. 
KHortHs Fluss, cestrum, cestus, clava, Po]. kis- 
cien , kiescien. 


Koyi Mur plur. Ephes. 5. 4. 'gttAoRtE. HAM KO-. 
yrwiar stultilequium aut scurrilitas (fvrpzTsA/a),. 


apud Polykarpow &oyismunK sannio, jocator; 
KotiNem&o nugae, facetiae, jocis Kou nemaSiio 
jocari, ludere, cavillari. | 

K*ipa tentorium , tabernaculum. Num. 24, 5. olim. 
m plur. kSgia msoA, cwzírs, nunc: Kyu 


— TROA. KÉyitnomituit taberaaculerum fixjo , sce - 


Bopegin. 


M 


M 


X54 ParsI. Cop. 1, $.8. Observat. in classem tertiam. 
| hopégia. KuiHk CkwrTWe. Serb. kWka, Dan. 
kucha domus. | 


kwwk, kt, Pol sibilus, kszykaé, ksyka, 
sibilare.. 


: & 8. Ex indiculo radicalibus syllabis sub que- 
libet litera subjuncto facile perspicies, significatum 
vocum classis tertiae, quae tribus €onsonis con- 
stant, non solum a prima et secunda, sed etiam 
à tertia radicali litera pendere.  Differunt certe 
MAAG juvenis et MAam malleus, xA'ke. stabulum et 
X^'k& panis , rigat limen et rigag pulvis ; nor (niger) 
digitus et ngcm& (ritoer) terra, Ipsa eiiam vocalis, 
fixa nimirum et immobilis, significatum determr 
nat. Aliud certe est xam domus, aliud ygow dav- 
dus, aliud égar carus, aliud: Ap9r amicus. Quis 
audeat syllabas ngac, ngor, ng&c, nouc, ngt, ng 
(nto), et derivataab iis confundere? Postulant qu- 
dem Substantivorum formae, quae a verbis signi 
ficationem petunt, aliam subinde vocalem, sed 
matatio haec, cum secundum analogiae leges fiat , 
non est arbitraria. Igitur naom a riaer'$ sub nat, 
rgo& a rgt&$ sub ros&, rgom à row sub rjf, 
350M a g3&eebrW sub 35t4, BAÀK (ogaaK) a tud 
sub BAtk, Maa a w93NS sub Moa comprehendi 
existimanda sunt. 


Consuli possint, quae in primis lineis ad vonf 
ciendum universale Etymologicon slavicum (£ntiwvr/ 2 
einem allgemeinen  slavisthen  Etymolegikon) Pragst, 
1813. S. latius exposuimus. 

T: 


Pors IL. Cap. I. $. 9. Numerus radicum. $55 


$. 9. Quamvis non ignorem, quasdam radices 
dass tertiae ad secundam reduci posse, aliquot 
etam omissas esse, licebit tamen numerum ea- 
rm inire. Comprehendit autem classis tertia. oc- 
tingentas septuaginta octo , classis secunda sexcen- 
/&s quinquaginta quinque, prima septuaginta duas 
sllabas radicales, quibus fundamenta etymologiae 
avicae innituntur. Numeramus enim sub 
à inCL. I 3 in CL IL 33 in CL III 9 
ü-*- 39 - - 3298 - .- 98 


É 5. - » q2 - - À 
(E 5 íÍ| 0 - - 32 - - a3 
EM 5. - - 50 - - 576 
|(M- 5 A4 ^ * 44 * - 18 
(2. T1 . Lo 924 5 e 9 
a 89 24. 6 - - 8 
gp 5 2c: 8. 3 

à ü "E Jj1 * - 36 

v2.2 B o- - dg o - - 50 

3-5 -* j - 2 920 - - 13 

*-27 & -- 145 - . 15 

C - 5 - €- 55 - - 148 

M» e 9 a 13. - - 91 

ee oa x ca s c QT 

Q4 dí .- 1] 5. - 10 

4-2 c£] 1 - ^ 18. - 931 
p.c 2 e $0 - . 83 
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"X in CLL * in CL IL :9 in CL IIL 89 
& - o7 0 c o qo e 35) 
72 0955  -. . 8:8 

. Summa" omnium 1605. s.a 


S. 10. Non possum silentio praeterire egregios 
conatus illustrissimi Ácademiae lussicae praesidis 
Alexandri Illuukos , viri mihi multis nominibus co- 
lendi, quibus ille conficiendo Lexico Russico ety- 
mologico, tam in notitiis (ugsrkerit) Academiae , 
quam in arboribus vocum (atgt&&4 CAoB) sum- 
.3no labore concinnatis, Petropoli 1819. praelusit, 


Arbor radicis wg in 25 genicula (kowna) quasistir- 


pes dividitur, et e geniculis orti rami seu frondes 
(p'irBu) "ex utraque parte stipitis exhibentur. Ko- 
A'kna hoc ordine sé excipiunt a radice wo ad verti- 
cem progrediendo: 1 wo, 2 mwtpgaMya, J CMgaa, 
4, CMtQà, 5 CcMogoaHHa, Ó wtogorre, 7 wok, 8 
cosi, 9 Mopuyits, 10 cwoguok, 11 MogouKa, 12 
CASQuH, 13 yaoi, 14 was, 15 wpasa, 16 


AWoAuN S, 17 wagraió, 16 wagar, 10 MogKoÉb, 20 


Mgas (wogo3), 31 opt, 22 Mopm, 923 morma, 24 
Mup, 95. wig. 
Simile quid jam tentatum antea fuit a clariss. 


Samuele Linde in Principiis etymologiae, quàe 


- linguae Polonicae Lexico, praestantissimo aeque ac 
locupletissimo,. pracfisit Primum exemplum, quod . 


pro- 


! 


, 
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mofert, praebent radicales M-r, ad quas ille se- 
quentes decem voces cum earum derivatis refert 
tara, ? Mrok, 3 Murzyn, 4 Morze, 5 Mrig,6 
Mira, 7 Mor, 8 Marzn3é, 9. Smrod, 10 Mruk. 


Wundum exemplum praebent radicales M-g, 


k-k. Tertium L-c, L-s, L-z; quartum Chr, 


Gr-ch, Kr-k, Chr-s, Chr-b, Chr-p, Kr-b, 


ir-p; quintum radicales Pr, P-r, P-rz; sextum 
T-k; septimum denique Ch, quo non' solum 
Chuch (quod est germ. ZJauch), sed etiam Duch 
Spiritus (quod sine dubio a Du, duju, formatum 
est) & chciec (corern, velle) retulit. Àt illé veri- 
"tti indagandae impense deditus principiis, qui- 
"bus etymologiae systema legitimum snperstrui de- 
bet, denuo examinatis, et pensi habitis aliorum 


 fententiis certe jam perspexerit ipse, quam multa: 


 pecrio sumantur jn determinando generali si- 


ificatu unius aut duarum literarum, in pluribus 4 


 ocbus obviarum, neglectis reliquis radicalibus, 
quae simul conjunctae vocem ita constituunt, ut 
i complexu omnium notio et significatio pen- 
dei. Mihi quidem semper visum est, si nume- 
'TUs radicum ultra , quam oporteat, minuatur, Di- 
jnis coacte reducendo radices plurium literarum 
jd alias simpliciores, etymologiae fundamenta la- 
jbefactari potius quam. furmari. 


| R Uti- 
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858 Pàrs L Cap. I. S. 10. Arbores vocum etymol. 


. Utinamaliter mihi sentire liceret de arboribus 

' etymologicis , quarum structuram exponere coepi 
. Secundae arboris radices sunt Kg, r9, Xp, neglec- 
to prorsus discrimine literarum &, r, y; genicula 
(KoA'kNA) centum triginta duo, quorum primum, 
KgAKAI6, Supremum seu ultimum xsogams. In notis , 
quae elucidando nexui et originibus vocum acome; 
muni radice deductarum destinatae sunt, mulia 
sunt, quae probare non possum. Cui verisimile 

, videri possit, peregrinum rgoui (e lat. grossus) a 
slavico verbo reoyxout; aut kovcemraAs, etsi ore vulgi 
in xoeraas mutatum sit, a xgSerrderns recte dedu- 
ci! Cui persuaderi possit,ut alia taceam, ropa à 

, FgoM, à roga VeTO rgaaà, ropauH, ror, rgsan, 
Cj sab, ro9Mada, rQHBA, CQAAA, FgAA S, rgesS orta 
esse. Tertia arbor e radice v9 excrescens e 77 ge 
niculis ramos diffundit. Istorum primum seu iD- 

. fimum est mecs, secundum morckato, tertium enge 
Kou, quartum €roum etc. Extrema duo in apice 
summo sunt 70 ccr& ,cum ramis ocrit , unde ocrt& 
ocrucruH , et 77 od cum ramo sinistro octAHH, 
unde frondes 'ocucr, octemiá, et dextro moa 
Ka, unde frondes noaoc, noa uocuna. Si jam quae 
ras, qua ratione oci, oc cohaereant cum radice. 
"9, in notis doceberis, ocab'ocra , ocre aborvjui 
quod praecedit, orta esse. Atqui in ocrgwhi, 1060 

' quidem judicio , literae T0 non sunt radica 
se 


Ld 


Pars E Cap. IL,S. 11: Functiones lit. séfvilium. 259 - 
idutraque, aut saltem e, est servilis, quae voci oer 
xcesseriL. otra autem ab oc& ope ms formatam et 
1d secundam classem referendam facile admiserim. . 

| Noi igitur oc& ; ocre ab. oer resecto vro enata cen- 
eripossunt , sed potius ocrp, acutus, gpe formativae 
Liiecivorum e ab ocre et hoc ipsum ab ec axis ceu 

pino elemento deducendum est. Confer c«& cum 
hLaris, acus, acutus; quorum radicalis syllaba AC | 
Savico oc& respondet. Sic et ot in e«« cum latino 
ÜCin octo comparare licebit. Slavi: enim pro x alia- 
fum inguarum amant c: &&& vicus, atcATc& de- 
*, TR ngAcA porcus, ngocumM precari, nitas 
P pugere, pictum. 


Functiones literaram servilium: 
g. t. E 
Quae augendis a fine syllabis radicalibus ser- 
viunt literae, serviles dicuntur: In Sübstantivis 
ÓMOTb , IOMOTA, IONOUJA; abÁdjectivo ioM derivatis, 
wgmenta: oem, OTA, OA significatum modificant. 
(pa ancilla a AE servo solum genere differt. "IN 
est judicium, Car judicare, caia judex. Ita- 
que functiones servilium variae sunt. Servruntau- 


V vocales tam solidae , quam liquidae generibus 
Ka et 





$60 Pers I. Cap. II. S. 11. Funct. lit, servilium 


et numeris designandis, casibus flectendis, Ver- 

borum. modis'et temporibus formandis. 

| Genus femininum in singulari signatur vocali 
. bus a et mà, neutrum vero vocalibus o et t. 


(a) (7 

|^. Masc. - a Fem. - 4 Neut. - o 
| mq ' "TA | | TO 
eB | /— OBÀ oBo 

CAM CAMA 0 /— CAMO 
A^. (MMC | AA C 

à4N $AMA — QNO 

niim 0 p'Ema ' n'Ervo 

BEAOM BE3o0MA . BEAOMO 


Typum hunc sequuntur pertes oralionis om 
nes genéris capaces, nimirum Pronomina, Sub 
etantiva, Adjectiva et Participia, quorum mascu- 
linum consonis solidis finitur. Sic CScbaa a c 
Ca, BHSKA a ENfka; CBAT'A Sanctus, CBama sanc. 
ta, CBATTO sanctum, Si vero masculimam i in con- 
sonam affectam seu liquidam, aut in & desinat, 
pro a amat femininum 4, pro o neutrum t. 


(5) 
Masc. - & Fem. -A  .  Neut-t 
"oH / TAA ^ — qo 
BE — " BA ; Bc 
NAUJ NALHA Haut 
TO. . TUA fpi? 


Pars I. Cap. II. S. 12. Funct. lit: servilium. 261 


Sic &oAA , SpA , aura (a SugA) etc. omtHb, OTNAÀ, — 
omur. Vocalis y pro A non nisi in paucis superest: 
cH haec a C5, maru mater, ayin filia, Russ. aou; 
in Comparativis post ui: veu, Eoaun ; in. Ge-. 
rundivis post ur et. ip: iwi, umi. Neutra in 
4 desinentia, ut nyaca porcus, vide in formis Sub- 
stantivorum, - 

S. 12. In duali Masculinum signatur vocalibus a 
et m, Femininum vero et Neutrum vocalibus *k et*u. . 


. (a) - 
Masc. - à Fem. et Neut. -'& 
|^ MBA ' As 
OEA : ok 
CkIA mE eyerwl . 
BNAtSA AY: 
ESAETA . o0 B*aerk 
SNAEMA - 3uacwh 


Sic etiam in Praeteritis simplicibus suaykyesa, 
BHarkyxonk:; auaakera— Bnakeri. | 


In libris minus antiquis , Russorum et Polonorum mos 
re,neutra desinunt in 4: ASA A'brra pro antiquiori flexiane, 


quam Bohemi servarunt, ask wirmrk; sk cav. 


0 Q0) 
Masc. - A Fem. et Neut. - u ] 
HOINA . MorlisH 
KOUJA 7 oyuia 
KOQAEAA 07 20 * esu 
CNknyA nA prü 


Sic 


.262 ParsI. Cap. II. S. 15. 14 et 15. Funct. lit. serviliun, 


Sic et B'kian palpebrae. Pro 4 post sibilantes 
nunc scribi a: woma, Kou, cwinya, in Introduce 
tiane.p. 12 et 25 monuimus. 

S. 13, In plurali vero genera notantur hoc 
modo: : sog 


L4 


^ ^ (a) 

Masc. - 8 Fem.-u , eut. - 1 
oeHH — " ON oN) 

CAMM CAMM CAM 
OBHH WgNi) ! éyon 

(5) 

Masc. - « Fem. -2 .-  Neut-4 
5cH BCA aA 

MOH | ^ MA . MOA 
ema oBijA , foM 


. Gerundivi plurales amant « in omni genere: 
aaro , gaguir. Substantiva masculina saepe eit; 
. feminina vero, quorum singularis in consoham l- 
quidam desinit, 8 petunt: KocTM ossa, a Kore 

$. 14. Flectendis obliquis casibus Nominum 
serviunt vocales omnes: Vocatiyo t, M, t6; ; Áccusa- 
tivo feminino V, 10; Genitivo a, m, e, w, Vi Dati 
yO 5, (0, 'k, n. Locali '&, Ww. Áccusativo et Instr 
mentali plur. w, n. 

S. 15. In verbis formandae personae e primae 
singulari servit € et io; formando Imperativo ] pos 
gonsonam nu, post vocalem i. & 
s 4 


8 
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S, 16. Cum consona praecedente coalescens 
& seu & formandis Adjectivis possessivis servit. 
Diphthongi autem seu syllabae in & finitae 


at 


AH, . oM, — oyüH, —'"u 


rH, EM, — [ 


/ 


formandis Nominibus adhibentur. Notanda vero 
praeprimis terminatio definita seu emphatica Pro. 
nominum et Adjectivorum oii, ai, i:. — 


CBoM ^ choa  - CBOK Suus, Sua, suum. 
— .CBO0A — . CBOt ' 
ciH CÍA Cit hic, haec , hoc. 
KXiid KAA Kot quis, quae, quod. 
UTOR — BTOQAA — STOQOE secundus, a, um, 
woeTiA — moETÍA mvoETiE tertius, ia, ium. 
mpi HHUlà/2 — HHüitiC egenus, a, urn, 
HHUJAA unu 


S. 17. E consonis serviunt, assumendo ante se, 
subinde et post se , vocales, casibus Nominum flec- 
' tendis tres: «M, r, x. Et quidem 

^M T . 

— Subtantivorum Instrumentali ew, tM; Dativo | 
plurali aM, 0M, tM; Instrumentali plur. a«u, «ui ; Ad- 
jectivorum Dativo singulari ow, tw; Loeàli ou, 
. £4; Instrumentali singulari et Dativo plurali 21M, 
nM ; Instrumentali plurali. 2148, uM. - 





264 . Pars L Cap.II $. 1819et20.— 
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 Adjecüvorum Genitivo afo, oro, sro, 
WX . . 
Substantivorum Locali plurali ap , oy , *ky. Ad- 
jectivorum Genitivo et Locali plurali, wy. — 
In Pronominibus personalibus WM et sar in Ge. 


nitivo et Locoli pro y locum habet. c: Nar, Bat. In alis. 
X: Hy eorum, B Npy in iis. 


Huc pertinentos seu ts, e£ , tu, 69 , A9, Ec, CEU aug» 


menta epenthetica variorum casuum. 


S. 18. Derivationi Nominum eorumque for- 
mis constituendis serviunt & et consonael om- 
nes, unicum n si excipias. Frequentius tamen. 


' hic munere suo funguntur 5,8,4,0, ,C, &, d 


conjunctim oT , CITBO el CTBit, E, Hy et ipt, 
quam reliquae. 

S. 19. Verborum personis signandis adhiben- 
tur M, T,'€ el uj, Cm, X. In duali sa, ek. Participis 
formandis^w, «, A, m; Infinitivo ru, Supino * 
(7, non v5); Geruudivis s, wi, yi. | 

S. 20. Est itaque aliquarum servilium couso- 
narum triplex functio, aliarum nonnisi dupler, 


'nonnullaruni duntaxat simplex. 


-*. 


Servit enim 

b * (seu ii cum consona praecedente coalescens) in 
: derivatione Nominum, ii praecedente vocili 

in formatione Imperativi. Confer supra ». 

i 


Functiones lit. servilium. 265 


i 

1 in derivatione Nominum , formatione Gerundivi, 
augmentis casuum. | 

gin derivatione Substantivorum (sa, . o&a), aug- 

|, mento casuum in Pronominibus TEEE, CtEE; 
Tt&'E, CEE'j. 0. 

Ain derivatione Nominum et Adverbiorum, in 
formatione Personarum et Participii passivi, 
in flexione casuum. 

«in derivatione Nominum, formatione  Participii 
passivi, et Futuri (n&), a ugmento casuum 
(uenit). 

4n derivatione Nominum et Adverbiorum, for- 
matione Participii activi. | 

( in derivatione Nominum et augmento. casuum. 

à in derivatione Nominum et Ádverbiorum. 

* in derivatione Nominam, in formatione Perso- 
arum, ÍInfinitivi; Supini, Participii passivi , 
et in augmento casuum. ! 

3 in derivatione Substantivorunr ' (34). 

x in derivatiohe Substantivorum. o! 

€in derivatione Substantivorum (cu), in forma- 
tione personae secundae (cu pro uim), in aug- 
mento casuum (t), in flexione Pronominum 
(pro y: wac, Bac. 

w in derivatione Substantivoram, in formatione 
Comparativi (urit); in formatione personae 

' se- 


- 


LI 


*66 — Pars. Cap.IL 8.20. Funct. lit. servilium, 


" secundae (um), personae tertiae Praeteriti 
uit, uia, Gerundivi praeteriti (unn, ut). 

1p. in derivatione Substantivorum (uyi, uyie) ; in 
formatione Gerundivi (5yi, ay). 

y in derivatione Substantivorum (ty , wya, yo 

« in derivatione Substantivorum.. 

.r in derivatione Substantivorum, in flexione Ge- 
nitivi Adjectiyorum et Pronominum (roro, 
ro). - 

x in derivatione Nominum, in formatione primae 
personae singularis (y), et tertiae pluralis Prae- 
terit (x9, in flexione Localis pluralis. 

K in derivatione Substantivorum et Ádjectivorum 
(K, AK, AK, OK, EK, "MK, HK). 


.. Quas vocales petant aut admittant ante se sin- 
gulae hae serviles consonae, quando syllabae ra- 
dicali affiguntur, locis suis plenius | exponetur. 
Aliae enim plures admittunt vocales, aliae pauci 
Ores. s exempli causa amat a, o, t, H, hinc ter- 
jninationes 45, 9B, £5, Hb, fem. asa, OBA, EBA, 
HBA, Deutr. A50, oBo, t5o, H50, duntaxat usitatae 
sunt et non aliae. Plures admittit litera n, hinc 
AM, OH, OYM, "uiu, EN, HN, AH. Omnia ab euphoniae 
legibus pendere, ubique clarum fiet, 


Ca- 


* 1 - 


- 


Pars I. Cap. HIS. 21. Substant.forma prima. — 267. 
Ca put III. 


De nomine sub $tafitivo. 


g. 91. 
Forma Substantivorum prima. 

Substantiva, quae puro etymo seu syllaba ra- 
dicali nuda constant , veram Primitivorum formam 
exhibent, uti &or deus, 39g dens, wot nasus , wocm 
pons. Eandem formam prae se ferunt Abstracta 
multa, quae a Verbis significationem petunt , uti 
Aon venatio , piscatio, a AoBWTH, nom sudor a no- 
vH, ca judicium a c'saurn, rgaa, urbs a. rga- 
anra. — Huc referri possunt et alia, nulla adhuc 
servili litera in fine aucta, quamvis a verbis, mu- 
tata etiam vocali, deducta sint, uti wok a iW, 
&po& vadum a &pta S, nAom sepes a name, Mag 
gelu a. wo3utere. « 

Gompositorum eadem est ratio, siquidem re- 
jecta praepositione simplicium primitivorum faciem 
referant, uti uck&in, W8gA3, CRAf, 8630ACT, WRAAK, 
socron etc. 

Character hujus formae primae est a, seucon- 
sana finalis solida, nimirum 8, &, n, ^; N, ^, 83 
RUET €i r, x, K Continet haec forma non 

nisi Masculina: | 

- AtB leo, ao8, ans prodigium , ruks, "p 
yA'ks, no^y5 magus. 
. |^ Ke8 


Pad t 


26S '— ParsL Cap. III. $. 2t. 


pog faba, AOE cranium, Russis Írons, (E, 
QSE, QAE perdix , ass quercus, 3*& dens, ywks, 
rjAE, PQOE, PoQE , tUUIME cauda. 

non, nn umbilicus, nomon diluvium, cn, 
wken, KÓn; cwon, cmOAn, Sarum, Ton, CToon, 
CToSn, céon, "ipf, oy Kgori. 

oYM, gAS3SM intellectus, AoM, àow domus, 
às fumus, c& silurus glanio, uM, mBog , IUAEM, 
X9AM, IIgEM, CQAM, FQOM, X9AM. 

^tH linum,.caW dignitas, officium, cau som- 
nus, CuN filius, 9HN, KoN,. 3AKoN lex; S50H, NBAN , 
DEN, CAOH , NAAN SCU. NAER, NEAH, KAEH; BpAM COr- 
VUS , QgEN, "EQH , CEQN capreolus ) MgEH , XQtN: 

HA argilla, &ca bos, noA sexus, nensA cinis, 
MikA, aA, ak, mA, mA, nocoAlegatus, RAA, KOA 
IKSTIEA, CTOA ,. OyrA angulus. 

BAQ aestus, .CBAo, COEOQ, crop, nH convivium 
M09; Mug pax, Mig mundus , pa3aog, no3op, net- 
399; 34309, ap, *Hp, C'hip Caseus, R50; a8op, ngu 
TEOp; 3ATBOQ, C'EBtQ, &oEQ, Kono, KoMAQ, Od) lec- 
tus, EMCEQ, BEsto, BArg (&arog). . 

^ Ay infernus, 54 membrum, ma . venenum, 
6Hà , WEoà (WEBoa), HEBoa, Sagena, 3ariag Occasus, 
wt mel, ara glacies, A94, gA& Series, pog, genus, 
ASA, CaA, Ca Ceca vas, eScba vicinus, raa rep- 
iile, rog tempus, Russis annus, xoa, 3axoa oc- 
, Casus; oBaa , cnoa, Cn, EASA, nAoA, Cha, PAAA, 
| mE (Y^ 
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qMa; 5ftà, Ego, noA, Cmpaa, mpÉa, gas, oc- 


K6Qà, BA9A, 49934, lgesSa; CTÉA, CT, tg 


gigas. 

(sk) oyskm, Gabr responsum, gan fce- 
lus, cogrker consilium , we'km promissio, nom su- 
dor, «om, Com fávus , noA MET, wMET Ora vestimenti, 
Muser, Kom catus, wm cete; Cibi , uekm ; naam, 
wo, WnAO'T , BEpT, KAEBQET, C'BBgaT, rlopm, Xsorm, 
mur, GnWcr dimissio , Mtr, Moct, AMT, AliCT, 
pit, $a3pacT aetas, nigeT, XBgacT, KptOT, Qum, 
CKoT, CKN T. 

(oy3) €oev3 conjunctio , Bo3 vectura, , BAS ul- 
muslaevis Pall. Rüster, g43, w&Qa3 imago, OYKAS, 
3, was, gorog. | 

eye mystax, Ec daemon, 'cti«c salvator, nec 
«nis, NOC, RQHNOC, AHC vulpes, wkd sylva, «uc, 
eyuac , TIgENEAC, NAC, KOC, OBEC, KBAC, "NC, BAAC, l'A46,, 
KAAC, oy&g'c sudarium, nap& velum, ntc, mp st. 

tr'aüster, gor, &kr fuga, cursus, 33er, CAor 


syllaba , A'sr lucus, gor cornu, utar , wir, oymur,.- 


noasur; ovr Russ. cicuta virosa, cwrbr , Aor , ragur, 
Mar, noaBtor, n3Btor abortivus (ixrQouz 1 Cor. 
15, S)eserr, ngar, mosr, cnr jugum (boum), 
Russis conjux (maritus), agsr, moor, pr, Cor, 
CrÉr, Cm AT, KOBUEF. 

WES, nay, Max  vibratio (ensis), Moy, wy 
der, aax Lechita, wey Doherous; snar,'cASy, no- 

ATUS 


2 2000 Lo c MM mmm rta - 


^" 


r] P d 


$10 Parsl. Cap. III. $. 21. Substant. forma prims. 
tA testis (auritus), og'ky , Begy , ngay, C'rpAX , fly; 
Foky, kpSy, oye. m 

naoyK aranea, wasuik, t bk , &ok latus , uk tau 
rus, &MK fagus, mak, papaver, saMoKy AS arcus,. 
.AuK Chorus, qAK CaDCer, wEgoK, noopok propheta, 
oTQoK puer, gidK rugitus, rok, nómokK rivus, ek 
adéps, cok succus, ck nodus árboris$; 3s&k, fuu, 
-U&AakK nubes, 8oAK lupus, loAK ,TOAK , SAAK, IItAK , 
KAHK, EQAK, 9oK, M9aK, DQHMQAK, CTÜK, Bot, 
huck, MEK, abe. Ádde mamuk, cse. 

Quae à verbis deducta sunt , amant vocalem 
latiorem , nimirum o pro t: 804a &taSs, yo a ur- 
as Subinde vero à aut o inter ra dicales cónsonas 


- inseritur: Bag à bprlir ; CMQàà à CMgarkrn, mop a 


mimi ; mug est potius ab Rerativo mugamu; quam 
a mos formatum. - ] 


(2) Voces, quas hic consona solida terminari dir- 


' fhüs , notàntür in'libris a Tiussis editis signo *&. Hinc 


Grammaticorum regula, ea esse masculina, quae si 
gno 4 terminantur. Verum nos Introductionis pag. 3t. 
monuimus, post solidas consonas ubiqüé süpponi 1, 
ubicunque & lene locam non habet. 

(b) Quae hic fortasse desideres, uti oos, Ko8, 
Ko0B, 3QAK , CWky , aS, no3a y et alia, hacc inter De- 
tivata sub fórmativis suis quaerenda sut. Nam ooB a Quto; 
Kgos a Kohno, KOB a KMio sub &, aoak a 3orkera sub  , 


à"X a Q4 5io sub formativa x collocanda erunt. 
Fornia Substántivorum secunda, 

..&. 92. Character formae secundae esi d* 

phthongus seu 4 post vocalem, aut consona finalig 
aflecta 


Pars. L Cap. HII $. 22. Substant. forma secunda, 971 


iflecta seu liquida, nimirum e& , Eb , f , M5, Hb , Ab , 
joa, Th, 35, Cu, et densiores sibilantes x , ui, y, 
post quas & subintelligi debet, etiamsi non 
 rbatur, cum crassum * natura sua nunquam 


 ximittere possit. Continentur autem sub hac 


brma Masculina et Feminina. 
Masculina sunt: 

wp. 30, soi exercitus, Aoi sebum, n para« 
lisus, od examen apum; 3i draco, 3uoái 130, 
Orgofl, KpaH , gofí. 

wee vermis 185. 

rog. columba, wums cauda. — , 

so» prO &one clamor, a. &onilo y CHftA& scarae, 
es melolontha , Maykdfer. 

/— iMi SlHipes, AANb, gen. AAA, tragelaphus Deut. 
1,5. uu cyprinustinca, atWe dies, Roni equus , 
«(i ignis, oK' us perca. 

MoA tinea, XMtAb 211 , ronoAs 133, oyrAs car- 
bo, apkoAs fustis. Adde HREQABAR- grus, KOpAEAM, 
& Russ, osgA& , in quibus A& est paragogicum. 

ej equus, gage 09, ss'koe 138, sempe aper, 
mronuos vespertilio, eyrege 110. 

wiavkas ursus, At&tAP Cygnus, mtASae glans, 

à» dux, nomas pavimentum, aoma. 130, 
34e 10. 
ns» via, vam fur, gc, gener, mtera. 136, 
es 207. 


ÉNASÉ 
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'  KNA3P princeps, m'kNA3s, nyttpAas inauris. 
ici érinaceus, wm Vir, NOT culter, empas. 
Aocs alce, Aocec& salmo 124: 

Kouj& cOrbis, AtMEU) vOmer. | 

Ati 124, naayr 118, namyp clarhor, nay he- 
dera , &goy rubia 115. : 

Mrub ensis, Mow Urina , wEgSu, nAa 118, kan, 
KABW, Bpau 112. — | 

'CQAyi apud Alexjejew etin lexicis russieis egt ic- 
tus Nominativus masculinus. Nam P'sal. 90, 6. wcp- 
ya (Serb. G ceris) est Genitivus. slavicus a. cgagn 
occursus, Russis nunc serersa. Comfer, qude p. 175. 
dehac voce monuimus. Polykarpow recte habet cgaya 
&Ti/T4LX, incursus, occursus. | 

| 4 

Ád hanc formam referenda sunt, quae a Ver- 
bis ope fí formaritur: Aafi latratus à. «uo, abi in 
vocibus compositis SAoa ki, Aíogoakii, a alio. Sic 
uaBoH liciátorium jugum , Weberbaum , a siio, wa 
Biio, mutata ante ii vocali i in o. Sic et noii in w- 
noii potus, à nilo; noxo quies, a nowito. Post con- 
sonas & eodem officio fungitur. Hinc mutatio trans- 
formabilium consonatum. cmgàm enim est a cmjt- 
v5, rnAAU à TIAAKATH , KAH9, à KÁMKNS , KAION à KAKRÀ» 
Hinc et Boma& a BoaumH, nomas a rioa sub, m ante 
Ah inserunt. 


| €H" à EH'TH, EQHM a EoH TH SUb formativa «, qUX 
syllabae radicali -accessit, quaerenda sunt. roce opc 
: eat a radice rocn fermatum videlur. 


e | Fe- 


Subitentivorum forma secunde, ^  €T73 
F'emniua: formae secundae;  ' 
yriss 08, mtAne 142, btpso restis, spon. supere 
clium, Kgomb Sanguis. Soi dV 
XAAE, plur-yxA&n catatactae; Ckoptt 164. Ad- 
de plur. omot&w purfienta ; narii quisquiliae; 
sordes; en atr T Mamas, 
CWIlh Russ. vari, vatiolae ; arn catenh, 'Russ; 


gin 98; ^. Bst RO T ono Qers 


v3nxik sata-hieniali; s 05^ 050 roseus 


^AlME cerva, C'kws 188, sin 1 425, &pasi" 'belá 
lum ,TQANA, "00g; .: . "u "a 'b^s 


DWAb Russ. *palvis, eyasas vallis, Co^& sal, 


muU mens, tpélae/173; - 77. ood 0(ocennt 
' up. fruges;veknae, ggg, plur; atq 1287 
v539& 133, oymrBape ernatus, actos "vallis. :? 04 
Jak esca, éwhat a'ctaé m Saneti s pEdecep- 
tum, noortosckas, eoncio, praecbhiunr, bae ads: 
"ae 109, collectivum a ado; 'KAa& Cadus ; "EAÀQK 
144, Tto " 133, 'Atoal t44 , TpoSAR 903, emat 
i9. At naawa nav, vide sub formativa à ^ — 
Wume Íruni, 'gairà bellum;, pert ; plur. ge& dis. 
fensione&, córítentiones,' éprStiei, 9 "Cor: 19, 20., 


Chv& 9, vom&, noyoms& concupiscentia, NrAGuT&. 


pehcanus; csbera 150, naom& 117, noacre 118, 
K&vkms 233, negem 110, troocri 135, rogere 205; 
écr& 111, nacrs 120, Mwrcr& 193, Aceh 124, sacro, 
wer 101,Kkotra , Kita 253. Àt nacre, MACTE , BARCT, 
9 CAÀCTIy 


^a]à ^ Pars Y. Cap. IIl. $. a9, 25. 


CAACTL , Crjatm. Op6 formativae m& derivata sunt a 

nag S, nacvrH, à MASH eic. | 
rjA3e coenum 205. : 

Qt. aXiS, BECb -VICUS ; Qhith lynx. ün Bibliis » 
dus). apud Russos feminini generis. - . 

&EUI , Boui , pediculus,, waue mus, nudi 118; 
Addewnaucauda. .. ;. ... 

Btyib Tes, negotium 67 , neg fornax , ^oyi po 
tentia, woyi, nox. At str a erbe, litera  transíor- 
mata jn yi, titii vero a. nes, Ipfin.. gen pinsere, 
Moy! a wor, Infin. Moyin posse, orta sunt. 

,, gi sermo, a grhkS, cs «aedes, a css; ce 
urina a ciam mingere. Male in Bibliis postremae 
editionis impressum. fuit 4 Reg.. 18, 2. Chus Cbow 
pro Ct CBON. : 
| . Formantur autem derivata. Abstracta hujus 
formae ope 5, uti UA à M5, Dae, raCTH ; CHA 
3, CNEMA, Ck, .cibeonn; T&EQae ab Adjectivo 
TB; ; mnm flavus color, flay edo,.a JREATT, upde 
et miA« fel; upmBtomh quarta pars a wrmrBmTui 
et. Collectiva, uti Mos. Áethiopia,. cvo& Syria, Syri, 
gue | Russica gens. Moy) a radice wok , inutatis k* 
ob. » inyi, ortum videtur, si germ. /Vach et 'at. nos, 
5octis, cum Slavico woyi conferatur. g*kcri , cero 
Q5komms vide sub formativa my, 

.$. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
terminatione & comprehendantur, genus Substan- 

ü- 
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tivorum in & finitorum, quando: significatio Ipsa 
sexum non determinat, plerumque ex usu dignos- 
ddebet. Quis ebim certo defimire possit, cujus 
generis sit guice , lynx, ex sola terminatione, non 
cgnRo usu. Russis owes est femiginum , Polonis 
|, rjsia, masculinutu,, Serbi et Bohemi puc, ouca; 
ücunt et ad formam primam Masculinorum refe- 
| runt. Smotriskio nemus incerti osotams vero mas-. 
ciini generis est, eum tamen usus utrumque fé-- 
mininum esse doceat. Vacillat etiam hujus alias sa- 
lis acuti Grammatici regula, qua dócuit exeuntix 
ins tertiae declinationis feminina, ea autetn, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, curn de 
dedinatione Substantivorum non nisi cognito pui 
Us genere constare possit. Melióri itaque consiiió 
uus est Mrazovi«, qui Masculmorum in & termi- 
natorum indiculum alphabetico ordine confectunt 
P. 27. exhibuit , Masculina enumerare volens , quae 
sgno leni & in fine: notantur, et p.51. eundem 
omissis, quae maribus solum tribuuntur, nomini-' - 
bus, iterum repetiit, docens.ea excipi a regula ter- 
lia, qua terminata in s feminina esse statuit. 

Nos vero, sub qualibet forma , Masculina a Fe- 
mininis consulto separavimus. rograwt igitur apud 
Smotriskium incerti generis, sub formativa ans 
mascalinum , okoaw& autem sub formativa m fe-' 
miBinum esse cognosces. 


S Qy ^ Sub- 
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Substantiva a fine aurta: vocalibus. 

* S. 84. Formae Substantivorum vocalibus. dm. 
1oxat in fine auetorum variae sunt. 

l'eminina in a: 

u&a salix caprea, Sahieeide , w3&ata. liberatio, 
HHBA ager, AABA Scamnum , aybsa. virgo 92, cona. 
MOABA (MABA). turmaultus 121 , asauá' OfCa, vas, CAMS 
gloria 102. raa6a490,. ergasa 134, «oaa, 55064103, 
M 735a, n^'k6a,. Epumea.quaere sub formativa i. 

 &aba avia':gakx ancilla, oua piscis, masa 05, 
ào&a, r&a 101 , naríí&a. pergitio; BtgéA salix, eps- 
&a 134, TQtEA, fom otEa. 

. uma, ^ana planta ursi, Zü£ze, ona ràpa, gm 
TM foramen, &oma, K5na: 104, Kona, cona 153. 
cn'5na pila. 

raMa fovea, MAMA: mater; ATMA (rra) tenebrae 
93, 34wAà hyems; cAaMa stramen 153, «opa. 

BHNA Causa, culpa, wnowa velum , nn spums, 
wbHa mutatio, wawa, noowkna , permutatio, AV- 
uA luna, gaMa plaga, ena 03, sua. 05, iykna 0 
K5Ha 105; BOAHA, FiEAEMA. 117, CAAMA, CAHHA 15, 
CtQHa 155, cmina 150, cmpana,. erg 159, yon 
215. 


LI 


&nxa Tllyr. nympha, nIMAA Serra, Sage, mH 
95, CHA 97, X Saa 103; ynaaa laus 210, cwoaa 190, 
Cryrkaa 159, mut^à (Rua) 190, CkaAa petra, Jer. 
. 14, 0. olim wa ckaaax, 67] vérac, Vulg. in rupibus, 
' nunc 
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nunc HA KAMEMÍAYX. Conf. p. 102. In wraa nebula, et 
«r^à acus , Aa formativa videtur; 

mhoa fides, naga vapor, noanopa. fultrum, 
wi mensura, WoópA anirum, aga foramen 92, 
cipa sulphur, cf. 141, ropa 102, «opa 105; EEAQA ' 
femur, raga 112, urga 111. 

oYa4A hamus ,6oaa aqua, &'aa calamitas , mise- 
pia, nóg'baa victoria, w&Haa injuria, QWaa aes, 
OpAQA remissioy 38&'k3aa 13d, KAaga, EQAAA, EQA- 
344, &po3da 115, cotaa 155, wgeaa 187, M38 
122, erba, &rehaa 114. 

nama calx, calcaneus, goma jusjurandum, gATA- 
99 (c. goth. skatt denarius), uera 100, kKumaA 
sertum, fasciculas florum, Straufs, "pra 188, rera 
100, wevra 123. E 

90y3a (1634) vinculum, A034 vitis , 9u3a vestimen- 
| lim, npckaga lepra, &o3a 100, noA3a 117, C^t3A 153. 

ca vespa, wd crates viminea, Flechte , (ora 
105, eAta (Serb. orca) iulus, fimbria, &ocra. 100; gata, 

n'kralentigo, nora pes, w'bra mollities, deli- 
cala educatio, teneritado, awWrairis, mra moeror, 
aedium ; KNHrA, BAArA humor, apara 120, coSra 
I dialectis: alveus fluminis, idem: quod cmi 
seu ceo A | 

loa jus, juscalum, MÜXA inusca , : Arkya " areo» 
la, voecia. Marc. 6, 40., oywiya c consolatio. adde 
peregrinum racya. | 

ww. C 


— Hl em. 
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MSKA cruciatus, poena,  M'kà farina, ASikado- 
lus, Illyr. sinus maris, oaka tumba, sepulcrum, 
.glxa*manus, orkka fluvius, cSxa canis £., coara pica, 


Elster, cwgoka linea, acka 130, qiia. 170. 


Mascnlina sunt, quae niaribus tribuuntur, uti 
not&oaa bellidux, cAsra minister, et peregrina &o- 
META, TIAANETA. 


Terminata in ss, ui, Uia, 4A ad formam femi- 
ninorum in A spectant. 


8. 25. Feminina in 4: 
&'ta Seu BuA collum, s&km ramus, oko 
fornicatrix, coa 9Ó, swia serpens, CaA statio, st- 


;bulum, crga rivus, fluentum. 


Labiales interponunt A epentheticum: KAnM, 
Ksn^a 104, SEMAA, KO9MAA esCa. 

BoNA Odor, &aM& balneum, EgoHA 115. 

&cAA voluntas,- vrAA 03, smtaA fletus, 5S, 
Serb. desiderium , utra dies dominica, nort 


' stratum, lectus. 


Ko témpestas ,. 309A ; 98pA^, aurora, mp4 lis, 
Xag^ Russ. larva, stue9A. coena. 

- &'kmaa palpebra, wma. (Russ. ama) limes, 
Wmaa necessitas , (RA 901., NAAER AA spes, mama 
sitis. In his maa pro a4 valere, ex legibus muta- 
Wionum constat. Vide supra p. 42. Est enim ws 
Q^ 9 Mab, Mtà (apud Croatas inter, cf. wma), 
N maa a NÉAHTH, eaa (o4) a parkrH, manga 3 

| ! sa- 
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zijamH] winkaa vero a. sima (pro euo), NA R- 
M? waarRAS (pro Naarkio). Rassi amant wa pro 


xj), hinc caxa fuligo, pro ca*a,a caawru. 
134 vulnus, cicatrix, cmtga 157. Ápud Poly. 


. lrpow etiam yu3A penes yita. 


MA 00, wma: 00, acid sinum.02; ym casa 
103, Koma 106 , Mora 122 ,:crgama 160.Ín plerisque 
& ortum est ex r, quod ante A mutationem subiit, 
uli xa a Arama. Patet igitur sa hic scribi pro ma 
Vide supra p. 12. S. IX. 

àvwa 92, cura 97, au 101, KAUIA 160. Est 
autem ausa a ay, CHua a cVy, mutato y ante A 
inu, Igitur cWiia pro cUwuAS — | 

nua a nurmamH 90, AAqyia 01, noayia 110, C9A- 


| qua occursus, a coremamh, corr, cieingaa cer 


l4), roAuta a moacr. 133, mitia a mtem 136, «agis 


a3 190, kia, mrucsyia (Russ. viuckgia) mille. 


A$s3 radius ,' nowua (Boh. now) pedica, tendi- 


|. &Ula, a nomknS, mua 04, ngu parabola,a ngu. 
| &W5$, soam canalis, S repvE. 


| 


Huc refer nomina appellativa virorum mascu- 


Tina: agtnoarkrAA faber lignarius, stAwosa praepotens, 


WP AA (weil) idiota, mia 94, ngtareua prae — 
Cursor, a 'rik*. 

&. 26. Neutra in 4 sunt nóminá animalium ju- 
Biorum, pullorum et catulorum: —— 


' fKptSA 
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2o. WQEEA 143, I0NA vitulus , arp , raria 111, Kui3- 
NA gemellus , .«tAA vitulus , ko3AA haedus , ori pul- 
lus asini, kspa pullus gallinae, ssa a sip, 
yk. infans, Korma.a Kom 100, KAtocA pullus equi, 
ngaca porcus, MyiA a .M&k. 123, ossa ab osua;eu*- 
5A 2 BNSK , ompona puer, ab ompok. 


Neutra in MA finta, ut:c'kwA; RHCMA et alia, vida 
sub formativa M. 


. S 97. Feminina in 4 admodum pauca sunt: 
MATH mater (Russ. mam), aya hlia; Kos cruor, 
apud.Smotriskium, rarissimi usus. Ádde cworen, 
pro Cwoko65 aut CMOKBA, LjEQKBH prO iujrgkobb. 

Terminata in w quaedam feminina sunt , uk 
,MOE'RL, NEIAO BL, CBEKO'AI , UegKat, pro Am&os elc. 
$AK'MI pTO pakA; guaedam masculina: Kawaii, 0A 
My, pTO KAMEME , TIAAMEHA. s 

S. 28. Finita in o non nisi Neutra: 

.OAOBO plumbum, CAOBO, AptBo, wgrbso 185; 
.t&o coelum, eawo humerus, 

BiNo, B'Euo dos, Aono gremium, (Suo vellus, 
Óno 02, c'bua foenum ; 3souo Serb. campana, 34" 
Ho 140, m'bAe corpus, sa4o aculeus, ct:ao agtr, 
praedium , cuo laqueus , uto frons ,koAo 102 ; &qte 
ao ala, €rrkAo 101; mugo far, adoreum , óAwgz Ezech. 

2, 9., CorEQG, HAago 154, r1ago, wiaoo s inus, btaf? 
serenum , &'kayo urna, eyroo ;&ago Tllyr. et aliis. Àt 


Bussis et veteribus Slavis gtaa fem.- no &taj't TEOEH 
' Psal. 


"P 


' Neutra: finit in o et s. 961 
Pal 44, 4.soper fermeur tuum. Miror itaque Gen. 
50, 23. in correcta editiorte nunc legi ngu &a phy — 

pr? &apay. Antiqua hic singulari ngu Eta k usa 
est, quamvis in graeco £z] pyoó» legatur. 

«A40, 4 ao 100, &gAtoa40 patina Matth. 14, 8,. 
M EAa/ E: i7) x/izi ,. Vulg.in disco, cap. 23, 25.pa- 
 Topsis; &pao lllyr. 115. cago 152, rwia3ao 190. 
Fro vinculum , compes, waimo vectigal, tributum, 
aive aestas, ànnus, cro centum; &AaTO palus? 
latum, maro Boh:; asamo, 128, 3o 140, Bpama 
plr.porta, vvAzi; yea plur. 111, Mero ' 123, 
 npto-misshewe- 130. 

&ut3o ferrum, us; MACO CarO, fiA£CO Russ. » 

njeco milium. "oc: 

uro jugum ; oyyo, eKo 87, MAtKO 422. 

Neutra aucta in fine syllabis. B6, MO, M9, AO, 
»" Ko, :cvBo, vide sub formatvis suis: nnsBo 
| 5üb 5, nato Sub M, AaMMHo Sub Ww, Muao , aao, 
|Wffrto sub '^,gt&go; w3tpo sub o, m&AoKo: sub &, 
' tergo sub. cm. F0. 
$. 29. Finita in « Neutra duntaxat: . 

mx Serb. ovum, noat; campus, ope mare, 
Fog 102, oysst 07, Aome 90, Ane facies, ntlitz, 
Tanjn dual. scapulae, a sing. natu :nAt1Ma cBon- 
9 Psal. Q0, 4. dy Tof periiggévos scapulis suis ; 
Yatth. 23, 4. wa nata plur..éxj vo; óysc, in hu- 
Weros. Serbia:tukn (nAryim) sunt. humeri , nackt 

n. 
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n. sing. scapula, Schulterbiatt ; Croatis naut, plur. 
natsa; Russ. natuo; Boh. nigjcsing.et-plur. artus, 
"Confer nacacui planus, Boh. et pleskaty. DAMU 
plur. pulrno 118. (7 

Serbicn mn & ut KAroce et similia, refer ad 4: 

$. 30. Forma bnitorum i in i, fem. (ra seu ia, 
neut. nk , ik seu jit. 

Masculina : svi, &a iW incantaior , (randi 
Dan. 2, 27. nunc w&aaTtAk&), H*dtrrid nepos erso- 
rore, cAaBili , MmoaBil (et fem. MQABIA), BoARÍH, no, 
-WpasiM (etiem. koasia). . 

Feminina: swi&, &tgiA (ntótA) ;ChHHÍA, MoMliA 
(et masc. woANIl), CKoaHiA, A&a iA mavis, KATIA col« 
lectivum a &pam 

Masculina in iA sunt teri rhetor, c5jiía 
judex. 

Neutra : eieriit a ecrmae, atit a agio. Con- 
posita : &t3MoABÍE à MOABA, fi9ABCCAABIE , gta rAGUIE, 
. MATAABiE, BOSCAABiE. 349ABit a 34945, noqsquii 


' Vot ds Qioy. 


AS&it, stogit a nroga. Composita : ceganuone- 
&ít, noaoEiE, notnoaoRit , NESAONIE. 

Konit hasta, genit ,moWnit a motn. Composita 
&t3/'bnit, notacroAnit. 

Kt39Ait ab oyM, MEA opAMIt. 

kaMtfit collect. a 'kaweHe, pmi. lutum, mquit 
Compos. &33akowit. dvopís, signnwie. dra£ís. 

K AME , 


Neutra finita in fw. . * :983 

WAit, EWIAIE, aei Olus, Cmt&Aie, BtctAiE lae- 
titia, eyrit. Cornposita : w&wAit abundantia , oy ao- 
iit, (A34 0AT6, VORREQEATE- monile, sockQwAit a KgHAo. 

oymyit, ocmplis ab orwo. Composita : utsboit in- 
ceduhtas, nowogie, &t&wdgit, noaroolt, notaaBt- 
ft, ngmabopit, EF3EEApIE, noBEUEpis. 

oj ait, rBo3ait, rpo3ait , poma agegra, àjem- 
jt. Composita: wtsaajit, Kt3uaart, Kt3rogit, oyro- 
yt sabe hereditas, , ovegein, rgaonait, Eg, 
erai, 
| Cumit (CurTonit) , oyerirostium, iroocmit. Gom- 
posita: exentémie bivium, compita, Eegcwtomie im- * 
mortalitas , aanarcmrit, &gwbierit, oysacrít, ngwuac- , 
v" participatio, &ES*ECTSE. 
|. Agit ,op smit arma. Comp. ho womit joris, | 
.Sabelum (pedum), a wora; mog&Qtmit ac sper, 
ak 'omcie hemisphaerium. 
| Maoytt ab oye, &3Ksacie (grcisarit),  CorAAdE 
| harmonia, consonantia, se3rAadt, pagrAad. .— . 
| wa suiit ab eyXoó, MaAoa unt, ngHcroauic a 
orar. &E SIME. o. 
|  w&owie ab oko , noauit, WEAHUiE a AMgE, QA3-- 
Mit a AHK, Wagrbuit adverbium, gr36gadit a &gAK. 
. Horum pleraquesunt collectiva a Substantivis, 
quaedam abstracta ab Adjectivis derivata.. Ope ie 
brmantur etiam. Verbalia, quibus actio Verbi de- 
signatur, a perticipiis passivis in T; AH, EN, OBEN: 

Tit; 
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n: goB a pano, uob (uiet) à uio, KoB a KM; Mob, 
CKQon a Kp'ano, mutata vQcali u et '*5 ob affi- 
xum & in o. Át GAB, nocmas,;Coovap suntim- 

| mediate a Cage , .DOD- 3: CTANY , Cama. 

AB: NgAB mos ; indoles. ERE 

65: mtoNoB lapis molaris a "n, eemQon insula ab 
ec. - . 

Feminina. 

Bi: B'bBu 2 Ebro, Bde. Árr hom et Btont funicu- 
lus, Xopre& (Kogtironu) vexillum, sceptrum. 

ÓBb: AH'EOBB, HITQOBE, CBEKQOBE j^ MITIAOQOBA, Be" 
KOB& et ueok&H (pro Atogu;. Tomgs, cena, HE- 

v^ fA oM ; gegrur). oma dn | 

tA: nAkBa palea; wAmsa memtha, omea ancora, a 

(o QKom, raa (134), ecBa (ora), &ptPr&A novacu- 
la, a EQH'TH, n*rsa nodus, &Wksalitera, CMck- 

8A ficus (pro:cwea , a goth. snakkans), eye 
a u$ura ab-Ádjectivo Amy; &AOPETHBA. TEQiX/- 

* ais (Dan. 3;:21)) a cero. Verbalia ab IÍTnfini- 
üvis deducta. sunt: mamma inessis, à mam, 
'. KAATBA à. KAATH , mipT5A.2: xpbmoH, nacrBA a 
nacmrH. Sic et c'hramga a cbamH, AoBWmTEA à. Ao- | 
BHITH, OpATBA ab opea, MENHTBA à 'HENH'TH, 


. FOtTHITBA d COUTHITH. - 
ABA: A SEgána silva, atgmasa potentia , xoóToc, KQ WM ABA 
clamor. 


uha: TATHBA (r'kmruna) chorda. arcus. 


Neu- 


Substanti&á formae HW, &. 985 









lusé. eset torrens. Femininum tA: sita, et apia. 
Finita in &à Masculina: kgàrs, Russ. yea Wii 

osculum , Se£b.. cAAaá luscinia. 5a fem. "nua 

Ixuzma. Conferadject. soAWd, otia, BoASE. ! 


Formae Substantivorum consonis. in fine auctorum. 


8$. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas, cum 
lversas Substantivorum formas constituant, for- 


Iarum-coneonae. omnes praeter n, nisi for- 
bssisinpipmeri spelunca , litera n sit servilis, ut at;- 
em pro spes dicatur. Liceat e& á, etsi cum vo- 
eli praecedente pian. efficiat, consonis 
hic sdnemerare :. 
LH 
i: &clt a. &fto Aa a: AAI0, BOAONEH (jaquarius, 3 AtI0, 
nokod a move, ruod a rwüe. Hanc forinam 
amant'nomáina propria aliarum linguarum: 
aMaorii pro A'j5oías, SAKXEM pro Qexaros ; itotfi 
pro isgsuc. Confer Ádjectiva ope & seu « for- 
mata. - ' 7 


' -ü . 
M.-a F,.-5.,5a.- N - o, Bi5 
^ AB | * Q2ÀABÀ, U8A o. HBo. . 
^- eB PE QBb 


Finita in e£ 'Masculina: «ari. gluten, "4vAAc, 


livas appellarius. F unguniur autem offi cio for- 
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MA: CAAMA Slramen, a CTAATH sternere , KOUM à 
' KO, Kop MA. 

AMA: HENHAA (SkENHMAA) concubina. ; 

MD: RHOD. à: DHCUPH ,.. TIQAKMO polenta , ^xeXupis 
(2 Reg. 13,6. 8. 10.),. Vulg. sórbitiuncula, Bo- 

". .hemis: noamaa É. spicae tostae. 

MA: ChhwA semeü, a cio, nion »gippa litera d 
DHCATH, SNAMA d. SNamcH. Sic B'MA, nA, 
CAEMAT BUEMA,: EQEA ab obsoletis radicibus. Ài 

" MMA' nomen .ab uw*; eodem modo wake ? 
HAUMS , COWM (CONEM)'à GOMAMS-pro COMAS. 

- . Confer. Numeralia CEQ ML. «GEL, Ope Ma, & 

Adverbi;m niulta Ope wo formata; Hec nom "Perüce 

pie passare oM, EM, HM :Á | 

D 27 B.EIT Be Xefi S 4 bn 


M. - uj7tgs && - - .F. ^iHÀ, HA; Nb. . N-wo 


A24 -U.NS.- TET OEHB! ORE 204 i «no. 
Sc cx dV MMETI Lo evARaC s cali 
o" HR ) ANHMH- ^ 75 CÉMIMA jÀ NIUNA *. "e ENIE 

* "EIN * 'AINA 

- XN ,- *Ha 


H: CTAN lentorium, statio, a CTATM, .COEA3H 
scandalum roo38; rgtaW pro antiquo ryosí 
Annon et nrw quod supra inter radices re 
tulinius? 

tu : oben aries (cf oy, Ovis), ocrren stimulus, aculeuf 

ab otTb , FAtSEN, QoRIEN à gor. CrrSntN 3 Esdra 
. 1, 


Bubstentiva füruiae Ww, eM etc. 489 
7,8,in antiqua ediuone e Bohemica versione 
sumtum est, nnne cmn, gen. fem. uti. 
orent apud. Russos.. 

ih: ate dies, oru ignis. 

qu: CTERENE, QEMENEG, KAMEN , DAMEN (Cf. riaaMu), 
KoEMEHE , KAEHR , KOptNb A KOpA, IIEQUTENB, CBA- 

.. Sms vinctus , usprutuns.. Formativae tw& prae- 
ügunt ^: wucwtua idem quod «wcao. nume- 
rus, Ia4MtN» , et fem. stcMHna ilex p. 190. 

4: nian potus, ebtius, —- | 

iii: ropmAMÉ. - | 

W4: Bboua. miles, NCDOÁMR gigas, BAACTEAHH , FOCnos 
am, et gentilia quaedam: EBQEHH , IRHQOBHN 
Judaeus, cg&anh , wSpnn, EAAMHITHN, FAAATHH. 
Àlia annant awe. 

AMHUN :' Xgicriasnn, FANIAEANHN , QHMAAHHM, BHAMA- 
HHM, CAMAQANHH , TQARAAMHN Etc. quae tamem 
in plurali sn rejiciunt: CAMAQAME, QMMAANE, 

quasi a QMMAAN, CAMAQAN. 

M; DEAMIN absinthium. 

fi: nest Jupiter; Deus tonans, a aug ferio, 

quatio ; n'kértu , Koi SR , wer. | 
. Feminina, 

! BONA, TAN, ponsha, BOAHA: fluctüs 3 fAAIOÉA; 

CKhtgNA, evyérRa labium, &oAsNA (pro &pa342), 

Hom plur. vagina , Ba, QAcfta (nisi potius g&« 

tuo scribendum si, cum Instrumentalis pact 

| * . $^ 
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ENb : 


. . ^. 
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| iun Psal 44, 14. £y xpgoOWwToS woutis, 


à QAtMA esse non possim), fama; ru, 
cmrorWa. Suffixum a Ádjectivis - in os seu 
65 additum filiam designat: tjaptBNA filia fe- 
gi$ ; naBAeBNa ,- rierooBHa filia Pauli, Petri. 


: &'kNA frons, frondis, raaswA titio, narotiua 


incus, DENEQNA vespertinae preces, komWA meme. 
brana, ckBamHA foramen, a ckto3'k, ngieze 


'NA státera, Confer etiam uA. 


(BENE 1. q. geBHocmt , zelus, gAMb a ATH, Epl 
à RQATTHCA , KOSN insidiae, tace simultas. Alià 
ope 3N& et cws formata vide süb 3 et c. 

(ABENL, MEQBEMA SEU "tQBAEHE, TCOAEHE, noto 


| arme inundatio, cvSacue frigus ; casn (Croat. 


ctmeue) orgyia, K/after , xcws autumnus. 


a: mEAous malus, pomus. Croatis mg, Carn. 


IfAEAAN. et rakAaNa,, Serbis et lllyr. ragaan m. po- 
pulus ; Croatis. platanus. | 


ANA: lIOAANA a ni oAE. ta! 


MMA: fIOAOBHMHA, K(MBHNA, naer&nWa, m55HMà, fA 


KHNÀ, YA'k&una, xgamnha tta vma, QABHHHL, 


Aà9AHNA, mouMa lana, ulpa (uingomi);. .gut* 


' TOHNA, C'ka nna ;, MERAHNA ihtervallum, roa 


WA; CAwTMWA salsugo, Arfana,, Hori, Pt 
THMA, 'oy3uHa, rokaHHa-"iburidantia, 40A 


'NA (goAfoma), apSimina coritátus , siucima (tw 


(Ort A) ; Fina , inaSWa tela otaneae, nail 
und " 


Substantivs formae « , we. 2s 


pelagus , KONNHHA 2 KONELJ, ÓELRINA, eL haec fere 
omia abstracta. Huc refer masculinum cwa- 
ptu, senior familiae. Hanc formOm pes 
tunt arborum et fruticum nomina: kSnuHa ru- 
bus, wacaHHa Olea, MacausHma Oliva, ros 
antuNa Cyxdjuyos. Denotatur quoque hac for- 
majanimaliuur caro 'et pellis: SsdowWwa caro 
ferina, KoWHMA pellis equina, Ko3AHNA, KO3AH- 
«uva pellis hoedina. óHua est forma compo- 
sita eX oma et uita; EAEBOTHNA YOIDituS, à EAE-- 
sAarH. Serbi amant augmentativum erunuá ; ma- 
&FTHNA à WA5A Tana, l'AABETHNA mnàgtium caput, , 
EQAAETHHA a EQAQA, EQAABETHNA 2 EQAABA ascia. 
Formativam w3ua vide sub 3. 

MRNA ELUHH: QAEMINA, QAGMNH, à AR; l'OCHIQEUNH , EO- 
FuNA dea, agsruHA, KNAlkNA princeps: femi: 
na. Ábstractà: rogAMHA , TBtQAMINA , CBA'TUNA 
n'SeriunA ek nSoriuNg , MHACCTBINA eleemosyna, 
SAAC'OCUTRINA. — ' 

AliuHH : CAMÀQANMNÉ, —  fgrktann. Con« 
fer maseul Ann. 

lua : neber'óna Crrker'siunuga): 

Neutra. 

WO; AMiHo stercus , d Aàn foeteo; ggéeuó trabs, eani; 
calx , tuo area, ria ruo tela, goatuno cibus, 
Cftf'Ho, okRo fenestra, ab oKo;CSKNG pannug 

5180: noA*wo , KÓwkuo genu. Át pormino fusus. 

/ T P ^ AWit? 


l 


4 1 


999 Pars 1. Cep. Ill. $. 32. - 


AWTE: BATANTE yAUpz; 8 BARTTH, BARI. 
: EE: mrHWwkWIE, SNAMENIESIgDUR , BocKorcNÍE resur 
tectio, et infinita alia in awit, ewít; Vide su- 
pra it. mE 
Confer etiam Ádjectiva ope tW, un, an fore 
mata. | E i 
Terminatorum in wNA penultima tono afficitur: 
FOQAMIHA, EAAFOCTMIHA. Vocum .ím iia: tonus admo. 
dum variat. Teriiam a fine non nisi in paucis occupat: 
WerHNA Secundam in pluribus: rógHWA, KoNWWMA, 
DI'oAOBHHA. , Sed et ultimam in non paucis: rASgHWM, 
"HUIHNA. FIFOQ HSHNA servat tonum. in.prima, uli pre 
mitivum ejus iaroga., 


t wo 


.-A ' 


M. » 4, tA F.- K. - 46 
* Ah & AA, Als. . M 
e EAb - £Ab , àAb e'HAO 
"ÓA |. — - 90A * AO 
e hA ^ .- MA | 


A* CTOA à C'TOIO, figoMuA, oyrA angulus; REA VIT 
.ga, baculus. EE 
£x: fitbtA palea, kgaerta. Mares. animalium: o9» 
KO3tA , OttA. WSnEA,. KO'TEA Deregrina sunt. 
^b! oyrAs carbo. Sed ^h post labiales paragog* 
cum est in WQABAb, KOpAEAb, BORA, pro s* 
(ABb, KOpAE, BOTIL. 
4A: npiATEAL à noiaTH ; OA TEAB, nri mtAs gallus & 
wis, &AAFO A ErrtAR (EAATO A ATEAL) beneficus, 


. | $véj- 


iJ 


* 


' Substantiva formae 4, - 295 


. éutQy$Tw6 ; HU/TEAR IDeSSOD, WHTtAL, nerbrtAb 
ultor , 3ourrAb ,.BAACTEAR à. BARCTH , "UlarmeAs. À 
EARTH, YeTO EAIOCTHITEAR (rectius gAocTEAL), Car 
abTtAb testis, qui rei conscius est, a carta k- 
«& (male nunc in libris recentioribus csuak- 
TEAR). , Talia personam agentem denotantia a 
verbis in wrH et ama plurima formata sunt: 
CTyoHrrsAs dispensator, roa&wrews, raptor, mo- 
MHTEAB cruciator, tyrannus, ,FOHH'TEAS , QEBNHe 
TEAb , YQAMHIPEAR ,' TIOBEAH'TEAR imperans, no3o- 
(wTEAR , nog TEARS ViClOT, QoOQjHmTEAL, KQEC- — 
SHTEAE , CHACHTEAS (Onac), salvator , HCKÉCHTEAR 

, lentator, oyvrvizirtAs consolator, Oy'IM'TEAE , 
mÉ«uertA. tortor, tyrannus. Sic et AaramtAh 

insidiiator, a Aaz TH; HACTOTTEAR, IOTQEEATTEAL , 
A bAamEAR . Operarius. TARKATEtAb, CTAHATEAb , 
CAMUSATEAB, auditor, DHCKRATEAB, | AMCKA'TEAS. El, 

| aia. - . |. | 

| €: oy3oA ab oy3, 939^ , AATOA. 7 kHA vide sub uao. 

| F'eminina. 

^ Mà TECAA à. TECATH ;, MP'AÀ nebula, a Mr NN. 

AÀ: RETAA ; 'PEKAA FeSina, a eek, Át as post labia- 
| les in KRAA , KARIAA, SEMAA pro na etc. epens 
theticum est. | | 

Ak: CTEEAR , MuitAR Dens, (ooacAb ab G et pac , k-. 
|. WoQAtAb, COyAh; pluralia srAM. a mera, rcau 
a reru. — | ' 
j £Ah ? 


-- eRU 


| 494 


f^: 


Ab: 


Pars Y. Cop. HI. S. 35. 


"EAR, P«IECAB , DIOnSIEEAS. perditio, a nores; 
» comas, k*incAe et xmas lavacrum compen, 
vBtparkas (etiam ma$cul) , ckaet. testa, uen 
mtAb diversorum , habitátio , wgtrtas calcea 
menta, abmtAs Tof us, aogQoamtAn. 
CKQWRRAAP , ntuAA& à DtKtA, riHtjaAB 3 nudas 
TH, ny. | U 


: rowoAa' (et r6MOAA); KQAMOAA seditio. 
: Mora tumulus , cum quo Tiyr. .F'OMHAA COD 


ferri possi ^'^ - Gs 


A0: 


*. 
, "o^! 
4 


Neutra. | 
HAUAAQ,  ónitium, à MÀMATH,. ' JausAo initium. 


" lectionis, cirrgAo, plur. «pecia ;  ngSirao , Kplirao,. 


ntekAo pix (olim Sir. 13, 1. nunc CMoA) , fi 


gine. Suntque pleraque verbalia qgtensilium 


AA 


et instrumentorum : M«t40 sapo, a NAITH , 
SAEQAAD, 5*AAo aculeus, uno subula , a uw 
CbaAo, oyBAro mitra, notBAteo à BAI 
(GacrH), MáAtA0 a MagarmHc (macer), Woo TRE 
merus, a utcTH , *H'TATH. Alia servant charac. 
teristicani vocalem verborum án amm, 
hincaao, u4o , rejecta terminatione Infinitivi ew 


: warkmxo seu wayksaAo, tcrromriuo basis, gradus, 


noKp'MBAAO , FlostQHAAO nintaAo ; 3)gijase (Russ 
gt9KAAo) a 3tpgama, quod est a agri Ilyr 
nunc GFAtQ AA ab OrA&Q ArhHe 


HAO: lloHA? a nguren, ngaBHAo Dorma, amussis, Té 


J 


gh. 


Subsiantiva forme $t 9g t 295 


gula, kopwMAo; WE HHAO atramentum, roouuao fo- 
cus, coAMao. salinum, wiuaostatera , zaouAo, 
CyauAo, nSaHAo terriculum, Kaanao, C'HAo 
(che rHao dttento?, sanctuarium, Psal. 72, 
17), cerno luminare , Bgm, plur. nociaa, 
TOSHAO torcular, à TONH'TH., 

A0: MOT*RIAO aórQoe; , et masc. MOT"MA- "n 
Terminata i iD ATEAR , MHTEtAM; habent -tognm in 

penulima: mnWemámtA», AoBWTtAR. Sunt tamen quae 

eum in tertia a fine retinent: a AAmTEAS , H3EABHTEAR. 


, Neuraiu ao, HAchabenttonum in penultima: Saspise , 
E HOCMAA, DgáBHMA9, M'liguAo. 


-P 
M-p  F-n'- N. - Qo ur 
ch eooQ 0 cog cto 
- AQ o eoa | t 
* high - wj i 


f: 44; donum, :a ama; adeg ventus, a, lira 
(pro s'kamu), sMyp eb Buyog turbo, — , 

ij: ario vesper, forte et c'ksrg aquilo. &uctg. mar- 
garita, peregrina voz est. Plur, Kan a Kap. 

($9: Moyoe Russ. plur. woyou siye Moyorst fimbriae, 
C&tKag .sOcer (fem. cseKoi socrus). , .; 

Mh! Q'AIEAQR piscator, oycMagh coriarius, neni QR, 
BEQTOTQAAAQE, M'AUTAQA, MHH'TAQL, SAATAQA , BQa* 
TÀgb, DH(Agb ,KAIOMAQE , lopH'aph (alias cxt 
W4K) figulus, neag&. Suntque "haec opi- 

ficum 


206 «Pars L. Cap. III. 8. 52. 
fium nomina partim a Verbis, parüm a 
Substantivis derivata. Addere.possis Serbe- 
yum K03A9 caprarius, CBHHAQ subulcus, qui 

E p literam hunc non afficiunt molli &. AtPoloni 

et Boh. pro ap» more solito arz amant: kolarz, 
krawarz , pro KOAMb, KgaBAgh. ' 7 
/ "Alpe: nacrHps a hacrH. Adde fuss: Néérug aleatir, 
Pho E 
B Feminina: D (s | 
gui Cremoa, HKQà , HEHQA, cente. etiam. Ktapra - 
collato &asb«w. Serb. we3rja pro aa3ra, sus 
cus arboris. ! 

f^: argo vallis, plur. N0349H nares, a sing. inusis 
lato o3 QA. . 

t9k: MATEQb , Atyitob proprie sunt Accüsatiyia Noni 
nativis MATH, aum. 

tQA: DIEUItQA spelunca, crypta. 

fpa: C'bKnuga securis. Adde Serborum augmenta 

. tivas formas ea, 9HMA : : rAABWQa, rAasspHMA, 
' B fAABA, MONÜQHNA a Norà, iig a marl 
"' Neutra : ' 

25 go: gt&go costa, mago nucleus a rave (pro mam 
qnnon et cjeijo argentum, quod ugue 
conferendum cum, germ. Silber. 

8Qo: s3Ego lacus, stagnum, a t3. 

Vide etiam Ádjectiva ope o, to formata. 


( 


Substantiva formae à, à, &o- | 297. 


M.-a F.- a4, M N, 
-9898b 5s oc - 04A - Ao 
9 Eb 7 79 EA, EAR 
OCT SCUSAWNEN,AAR C 


ài A038 rje34 ;. da quibus támen emphoniae cau- 


Sag paragogicum cum 3 conjubétum est. | 
$e: romnogs,' a'qüb fem. TéMaKa qoom de- 
mna." 6fuü l.5.' 
tàe: AtEtAA , Serb, asa, cygnus., , olor. 
td Femlnina i" tt 9 ons ' 

A: FpABaA justitia, Koiaa; egumáa "inimicitia, a 
soar. Serbi conjángünt a cum 3 in wt34a pro 
matga — Huc referri possint oy3a4, &Q4384, 

(0344 (£91344). Án non.et ckosgaaA (ckasga- 
à) Tyayor, si Pol. skwarek, skwarzyc cum 
eo conferatur. Át. UAERAA est a Praes. 
warmas pro wine; ; Wm vero » pro Haa 
n aum: 

à»: nAa Spithama, a DATH. 

AgA: l'ROMAAA cumülus ^ - 

tà: AtEEAA atriplex, At Erba, $i compositum sit, 
a Chana deductum videtur. 

04A:; CBOEOAA libertas, ab iriusit. c5osa; forte of, 
fA 044. ME 

Ma&A: Russ. nonaakA sacerdotis uxor, Serb. nona 
ana a mon, rguaaum coll, Graeci, co&&A um 

Sérbi 


, ^98 Pars E Cap. lE S 32. 


" Serbi. Át coll. fem. rosa graeca juventus, 
CoEAM serbica juventus, refer ad sequeus a. 
^ae: *ttAA3s familia (bominum seu prolium collec 
tio), n^eyiaab.- Serbica : OMA pulli equini, 
TtAÀA vituli, mrHAM agni, «ipaa el gua, 
pulli meleagridis , uela juventus iria 
latini ritus.' 200 (acer 
*«— ta» : Russ, hterghAM: :telal-variegata , a. nymoud. Serb. 
mrwta populos nigra, est masculinum. 
Neura —— DE 
ào: CTAQO grex, a CTo centum, da CTATH. 
AQ: roBAào pecus, bos, Rind, a. roykra, 
; Confer foemajivas. I» dí bol in Adverbis. 


, 


^ 


ER. DO 


M-- o5 » -mA, THO C77 x. T7 
| - ET, om - Tb, ATL UV veo 
-» OTh -oTAÀ — U « ume 
- ATAH - ATA, ETÀ 
oMma | 
v: utm niger spiritus , diabolus, » 
&m: XQeEsm , gener , crguner stridor (dentium), 


Koewim. — 

ev: muBom vita, yokor cauda, gonom (rino) 2 mur 
mur, monor sonitus pedum, mno4om a no, 
. (Carn. nav), worom unguis. 


r.9 Th: Fo^omE (kpieg2Ovoe, glaqes), AAKOTE cubita 
u . aai 
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anl: a ogopgamaibinspector , CorA&AMPAR , XoaamaH 
mediator , sogavaü auriga, opaarima explo- 
rator. 'gawaM vide sub ai. | 

Feminmn2. 

m: "tora Stría, apex; wtakera à weteharlena. 

«: MATH mater , Russ. wars, Confer mama, MaHt- 
Ka aliarum dialectórum. 

"| DAMA*TE IDeImnorir,:a newAAV memini; &AAPO- 
QNT& ,KAAPOÀEmL, a EAMFO Cb AaTH, aum; Qu- 
Kogma manipulus, namnume "Angers posticum , 
Cwipmi. mors a C eto; users. sex, et forte 
nam, quinque a ny$, na, BAwu, sumendo ma- 
mum extensam pro numero, digitorum , ocre ab 
9t. Abstracta vero MARAUTS, nAacre ab. Infini- 
livis NanaemH, BAACTM rejecto M,0rta supt. Sic . 
etiam ras fornax a. nex, nei, Moyi a wor, 
noyin. Eodem modo sers, cas'kiemi , 3asues, 
MACTA , CAACTA , CrTQACTO. 2 formis contractiori- 
bus a'kcmret pro stiajiern, 3asners pro 3asiai- 
TH, MACTH DIO MAGATH, CAMTH, OrgàemH , pro 
CAAAH'TH , CIToAA ATH. EM 

A: nrmR  DeQvyls, sigillum. Adde  atsam., 

(0 $KATS, uti supra uem, et nAmb. 

"": Dgàboma , gagcrrA, 'knora, ntabAdnoma (Psalt. 

| - Ven. 110, 3. uey aAorgérsis magnificentia , pre 
hodierno sraukowknit) , cebnoma , CjAMoTA, 

| hino," mrinaoTa , CikmrAora (Psalt. Ven. 109, 


3 





à - 
Soo  - ParsY. Cap. III $. 32. 
(— 3. pro ewirrcene AapzQóryc, splendor) ju 
TA latitudo, QoEpomA, Mrrapoma, RIECTODTA XE 
, (TOTA, sHCTOTA, D9ORrOTA, KAECOTA, l'Wirom : 
F'N'c (rhi0c), kpacoma a. KoAcA, Maroma nuditas 
TATFOTA, EAAPOTA(KAAPOUTE) , A'RADOTA , AUKOTI 
^trKowa. Suntque abstracta qualitatis, que 
rum plurima ab Ádjectivis, pauca a Substantivi 
derivantur. Adde concreta masculina iouocajt 
venis , CHgoTA pupillus. Post consonas liqui 
das era pro oma locum habet. 

"TA: CÜima vanitas a cA, cunera hyacinthus : 
CHR, CHN&, MHUiETA: 2. HH) , TipETA 2. 
Adde «wtmtwa, et gomaprma, ob ma ante , 
Cum ora et era maxime affines. suht format 
vae ocr& etm, quas vide.; .- 

AgA: AofA*a pala.: tul 

WTÀ: AAMHITE geDac 

Neutr&:; .. - - ] 
v0: muro frumentum , a.mwrhn frui. 

ero: mrNETO,oiüUETO Ctibrum. — c, 

To: Konto ungula, kopuimo. | 
Vide etiam Ádjectiva ope am, sum, form 


Finita in owa, tma habent tonum plerumque i 

fine: maromà, wHyierà. Quaedam tamen m sec 

« da a fine: ga&Qma; quaedam in tegtia; Adkqoma, Uf 
pr mE | 


4 


' 
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NE" 2 
M.o-ag. oc F. - -939n . 


- W3Hà 


A3: KAMg AS (KAMatSi) puteus; nkNA3s idem cum | 


germ. Pfennig. 


t: DQHEISNE, HE gHra3He diabolus, a noummu]; c 


WH3MHh vita, a sRH'TH ; Kor23N& timor, a &orrmie- 
(A, &oA kan dolor, agowkmH , AfEE3Nb , à Alo- 
&&TH amare. Kanu 152 a x'sio. Exod. 35, 22. 
olm stAk* CE 3Awr5, nunc BtAK Coca 
gam , XE) CXÉV0S X gv Uy. 
"» lAARHSMA, I'kAH3NA, oyKooH3MA —Oppro« 
brium. 
; om 
r- - GN: rQAEUK raptus, direptio, naatm, nA, 
rpjgem sepes, a rgaaumH, MATTERM a MA/OK, ab- 
stracta a verbis. Fem. ngoaama venditio, pro 
npoaamaa, quod a nooaaj s ope ^ formatum 
est. Serbis et Croat. rigoaam a forma ngoate. 
. - C : 
M. - c F.-cuw . N-tto 
| - EMO 
' uw hora, a ufo, et notar cingulum, a nomm, 
esse possint. 
: mketa a n'imn canere, gxW& fabula, a &gaw. 
: KoAEO pro kKOAO, plur. Ht&t( 8 MtEO inserto 
augmento tc 


| €(N9;: 


un 


309 Pars I. Cap. ill. &. 52. 
t0: AomECHA plur. matrix, uterus. ' . 


De eugmentó &t Neutrorum in: $ monet Smotris- 
kius, Nominativutn singularem aorstco, M£&tco, "ba 
(o0, OyUitCO,, OuttO CC. prO AQEBO, MEEO, quo, ua, 
OyX6, oKo non esse in usu. — ' 

- cm 
F. - ovre, tT N. - cT&6 
- HCTb, CTS - CITBIE 


ócma : ríoanocme (npaBoma) ; MEofrBocTG , Korlenócrs , 
. fortitudo, a kpbnox rejecto ok; touoters , ott- 
*-— HOCTb, UEHANOCTE,  MHACUTR ,. RAAOCTA, tyk- 
* — Aétcmh, mgocra ira, furor, mSaporre prudentia, 
noeMSapoera sapientia, CmAgecTb , ywimrpocre 
TÉ9M, QAgocrh (Luc. 1, á4. gagoyiamn y drya- 
Audasi est a forma gag otia), cag ocrs dulcedo ,a 
GAAQOK, CKÉAOCTR, AloTOUTL, Chlrocr& satietas, 
KgoTOUTÉ, MEtQ3OCTR, AtQ3OCTE, "TAFOCTE ; MNO- 
COCTR, EAAP'CCTR, mTHYOUT&, nAKeCTR. Suntque 
haec abstraeta ab Adjectivis formata. Post d 
et consonas liquidas ocr& mutatur in ceri. 
'&CTb: &KÜKOTR à ESH, KOA& TR EOAL , AOEAECTE à AOE- 
Aie firmus, strenuus; - roptemt amaritudo, 
TAmteme, Russ, cemere. 
WCTb: KopHera (nunc kogueris) lucrum. 
totTu: sEARCTA rnaxilla. | 
Neutra conjungunt cum cv jam. 80, jam sis 


6T56: 


i 


1 


( - / t 
Subsfantiva formae oer& , CT80. jo 


bro: oysifiemao , a'hierso ,. a/becrso virginitas, 
BQoBcrBo , ASKahÁerBo (-crmít), Eta METEO, 


BOMNCTBO, FIHINCTEO, QOCTOHNCTBO, ligocTQAN- 
crBo spatium, ngagaNerao, Cmáotiumnerso, 
Na*aACTBo principatus , cerkaykrreAcr&o (7 Cmait), 
MAmtpeTBO Senium, CooacTho, KOlATUTBO, KeT- 
crBo, EdbmerBo et g'brüérao, &tSouserBo Luc; 
11, 8. dyz(2siz, impudentia, importunitas. So- 
let autem euphoniae causa post ma, «, ui, « 
inseri t: goma tero (gomicteo) , romaccraoiden- 
litas, MNONEOTBO,- mTOpMECTBO, X'NaomicTEO a 


X' aor, wtNüECTBO, rlocANuuteTBO testimonium - 


a nocASy, KoAH'IECTBO quantitas, WOEMECTBO, BAA- 
QBINECTBO à BAAAMIKA, BEjIECTBO Inateria, Kate 
crBo qualitas. 

CTrBit: "SBeTBiE(- cmTBo), AcAroatiesit longaevitas, 


QASncrbit, gapersie regnum, moHtitACTBE, Nr-- 


B'kpcmeie, tutcmBit, nopiuecreit (pfo wercereit, a 
particrpio passivo inem verbr uita 5, uueA), BtAH- 
«ECTBIE (^ cTh0) , GITEuECTBTE (- CTBO) ; fipópoutcme 
&ít (-er5o). Comprehenduntque hae formae 
abstracta actionis, qualitatis, conditionis, offi 
cii, statue et quaedam collectiva, Bohemi acu- 
tius et accuratius formam collectivorum cw«ao 
a forma abstractorum crit distinguunt. mp- 
àonerso enim apud eos Judaei, mnaoncersic 
verg. 


d 


L 
'$506 . Pers l Cap. IL $. 52, 


D 


. . vero Judaisntus. Vide Gramm. Bobem. Prage 
1819. a me editam, p.40. 


'Terminata in C'f&o, crait habent tonum in syl 

^ba, quaeimmediate praecedit: Ma«AAcmBo, numucrto. 

Quae ante cr&o cuphonicum t inserunt , in antepenul- 

timia: wWOmecTBo, XWaomteraó. Primitivorum suo: 

rurh tonum retinent r*&gWrtACTAo 2. FÜRIITCAB , Mt" 
cer&o. Quoerundam etiam ultima tono afficitur: gos 

UTA), QomateTBO, KCTECTBO. | 

! -CK — . 

Neutr. - cKo: &ofieko exercitus, afméko ibfanti 
Confer Adjectiva ope ck, crt formata. 

Masc. - oua: womotua juvenis, à fH, unde io, 
cui $i A accedat, y mutatur" in uj. 

Fem, - ow: koókour gallina; ncróm desertum 2 
ner. t^ 
KAAnuu 230 ope uii formatutn est. Russis el 

Serbis forma haed masculina adhucdum usitata: 

Russ. rAsnwiur procellaria glacialis,  Sturmvogd': 

. Serb. reru res densa, waauus parvulus. Addé 

femin. uia : Serb, mtksua malum aut pirum molle. 

Russi,  Serbi et Bohemi norunt et mascul au! 

Russ. ropràu à mogr, Serb. opaaty, Boh. stas. 

M.-wp — F.- nya N, « gt 

. . uo e out 


| 
| 
| 


"Vi 


Sitbstanüvd formae nyt.- o8 
igi K63ARUÍ , Vtruyr, CAM*HU inasctijus , rig£Atoko- 
Uiiingi ex adulterio natus,, Asvvetp leuncu- 
lus, pakear, : ec iungi püllus asttiae , r0pAMu- 
«ny! a l'ópArlifà; eirosangi alrempók. Huc spec- 
tint russiea cotistietudiné finita "ip- s(*t pro a: 
l'ornoa uud Ola Gen. 045705, dide Tofnba ue 
Jro xoi; quern blandieritiun rhoiwttlimgihutivo 
duplici wd&é ezjrrimere voluit" aütiquus mter- 
pres. Serbis liddiedum: Pottfo ijs ést/ domi- 
cellus, fibras bert ijagtBHe 1éyis füfas ; sok&oa i, 
timens. Slavito iji respondet Serbórem wh, cu- 
jus ope dimiguliya innuriefa formant: Kv 
& a, Asueeh, éatenula, amm, mm. 
tji Russorum foima augmentativa; Amp ürs 
grandis , a Auriá. 
^jà ohm quandoque pro eig: naAóyá, ip. poe- 
maté de Igore, oaaóipa Luc. 2, 44. Huc spec« 
tat Croat, miloscha (uda) gfátia pro AMw- 
Aetmr, , et plura terminata iri ocha (oa) pro 
(v4 i rQkouA Crassittes, CRT WE Kol Ko, 
"iMerous , GKyosa siccitas ; Serb. Abo; &Ak- 
áckà, udtetecta , anemodu, 
Wyjic* rHóntp£, nokonji, wkWisHyit , Tot&HuiÉ, Kà- 
niit delubrum, CoRAMijit; órsstit, noMemá« 
HHy portus, vouánsyt. locus certarninis, 
HAM, Cháatipr, Ert Hipt, (EHetAAHU), 
VdtHAHUR ,oy3HnAmpt, YoalHAHtpt, Clu mHAHUOIE, 
U f Ak« 


* 


406. — Pe Ll. Cope Uude 


BAAPA/MUJEE 2f TIO, Y qumena ,  GHRPQIM 
- o. HuoHUN V eaa: Uibungid o» 5 MXentjie) nine 
; Erkmio refugium, eogmiasute, oA Hir cablra, 
csse loous ! caedis, -aliaque, ,quibup,locus 
.: 4 Sive necaptaenlum designatur, ; Adde nonpuyt 
-...parasaegd) Toncpnyis,: paste antille Alia uti 
(C, HROSAMIAS, REHMUIE, der o neri Ciliqium, 
(os; NaCcuoí dcbgem, humilidtiygsup, cu quibus 
-i. cofomina: fog sue, apidBolopos, Debemos 
up St. Lusatis -usitatae, .caufereada sunt; Is 
- ^, M9ABMERO 3. 5pHBA est vilip NRCGB;y Ios 
AU Nomiria fórináe niyie tonur Mtàbent Ih Syllaba 1 quae 
immedieste praeeedit, i e. in tertia^afime^ Leguntar tz 
men Cane et chart, mH et RUAHMIE o 
| - Üg GB GS. E 
:Mi- iU CE-uwua 7 7 Ng M 
Uoc lay 07 e aide 14 


? [E 


y 


- 


naa Habs ja 


Az; oy, morsaj. pullus equi, exoptuy. eutuchus, 
sí WISatl), JoH6s EAHSNEL,, ACHAL, EAR), 078) 
Quaedam conjungunt sylabany uw cum uj: 
4 MM, Cratut, ner,  Denominglira 
. ». virorum ab Adjectivis: nsgssut primogenitus, 
22 CHNORELJ , 'CA'bng, MÉAetu ».. C Agttju yum), 
0 Mb , niti, Vetbalia: 4onty, ,consy, qe 
uj, rou), crpkiuj, nga) advena a nj 

: UIEA; 


L] 
.- Lj Li 


Substantiva formaé ety; vit. | 507 
(üt; Eogttj, moe, mop factor a mBcQumcH; 
CoHot, rbaru, Aem, "rey lector, nucty; 
sed oy et. rhe sunt a  Substantivis EoM et 
n'&s immediate deducta. Adde ES DALIT indige- 
Da. Rerum aliarum appellationes: linc coz 
rona, sertum, a erba, ràgwuj olla, kontg 
linis , c&HHEU plumbum, posti, Cate (ctceg, 
cct), mamma, a c'e. Diminutiva : kopa&AtHy, 
"Bauttj, tj&'brrey, KosueMgn a. KoB*tr, wu. a 
wi, Russ. roguity (contraetum e rogue) ;. 
city a ck, eau tribulus. KjAAHtJ regulus 
in missali glagolitico legitur pro rgaAwg. Con- 
fer supra tyi, Serb. wh. . 
dg: gum) lepus, wkcay mensis. — — 
|w:oysiia homicida, miwonirija potator vini ; 
HAUA vorator, edax. Adde omuia 0 Oeiym y 
quidam, ab owl, et nimWHugA mascul. et fe- 
mininum. 
Feminina, 
fijà: aoHAHtjA nutrix, à parlcipió activo ow, 
n'ya mulier dimissa ,a part. pass. nsi. 
Àb Adjectivis: KQHHHUgA, nod AoswHijA ; Sae 
RAHiJA , Mémarja a Amar. Pleraque forman- 
tur a Masculinis. Fit autem motio seu Masculi- 
norum in Feminina mutatio ajyaddeüdo i HA: xo- 
eraHya (xoaamanua) mediatrix , a Xogaman, ro- 
^&ttjA à POASEL, KAENHMA Cerva a KAEHA ; n'&cri- 


Ba NH ga 


508. 


Pars I. Cap. lll. S. 32. 


WHijA 2 W'bertH , &UHBoAHUA, AHCHUA 3 AH, 


9tAutjA ab ott4, tApHtjA, mpogountjA, a ngoook, 


BAAQu'IMIJA à. BARAUKA , OmooKoBHga puella , in- 
serto o8 ab emgok. b) pro tj aut uv substitu- 
endo nya: Nui a PNE, arwnya ab ars, 
ninja; a nebsik , atia Ostiaria, KAW- 
anuga, rebua, noaoyiMHua etc. Áliqua pro 


"ya amant. waa: esu a nest, KOpMH'TEA- — 


MHUyja ," XgAHHTÉANMIJA , njtacTamiAH ga. ÀÁni- 
malium nomina quaedam epicoena, ut avium: 
KAEHUA , FropAHtga, nTHUja, AAcCTHtEA et Aacro- 
eua. Insectorum: rciuja, Kouanja , muim- 
ya. Boéxts Joel 1, 4. Russ. eruca. Rerum ina- 
nimatarum,praecipue parvarum, appellationes : 
s'kwuga pupila. Hinc Diminutiva : a&euga, 
noNABHIJA a TIONABA, BaoBHtJa, DANBHIJA, BtBEQH- 


iA, QMEHIJA, BHAHUJA fuscinula, mtcAnua, KHn- . 


mHya, sACTHIA, HIMIJA (v 4465), Ayitja. a aca. 
Sic kosnuyga, oyanga ab oyaa, etiamsi diminu- 


' tivorum significationem amittant. Denomina- 


tiva ab Ádjectivis varia: uwya (uitia) sini- 
stra, Am HU, MEQENHIJA, wa Hut minutum, 


Asyróy, gomarMugA juTQd, mairix, attNuta, 


OYAHIJA, "TEPIAHljA, SANTHIJA, SAATEHHUJA 2Uru- 
go, Jerem. 30, 0. olim, nunc sstAmaA &owkat- 


 Collectiva: àBoHngà, moongA, Ct MHHA, CtQAME- 


quia, namtguga, Croguuja, wNomHija.. Nomina 
i- 


€- 


i 
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instrumentorum, utensilium, vestium: wir 
er&müja scala, vottosuga, misa cithara, - 
Fi3FAABHHiJA, OYKQODNHIJA, MEQBAENHUA, CKÜ- 
am nua amphora, xsg£jiov, nAENHIJA, KA&MA- 
HHtjA, C'TKAAHHIJA, EACQANHIJA, BASANHItA, AA 
UJANHIJA, NORRHHIJA, KOAECNHILJA CUITUS , KOLUNHIL, 
KpotuMHijA et KoouJBHMIA, TIAAHLA, CSAHUA, AO 
wHuya (amuja), cga"uga tunica. Árborum et 
fructuum: cwokosHuta ficulnea, srATAHHtJA 
1607, muta triticum, kopnrja cinnamomum, 
ropsiuuga sinapi a ropgWya. Loci et recepta- 
. culi : rtwHHiA Carcer , oYMMBAAHHHA , SHITAAHHIA 
diversorium , roguuja coenaculum 2, dy ey &oy, KY- 
»uónnia delubrum, ,Borpoa MA, "MurrHHigA te- 
lonium, KHTNHIA,. OYSHHIJA, AONHHIJA, ogt- 
KHHijA, CokposHuinnya Psal. 104, 30. rzyeloy, 
penetrale, (olim C'RKgoB Hut). Omnia haec in- 
serunt w ante uya, quia immediate ab Adjec- 
tivis in tM seu mui derivantur, 
ji: e&uga ovis; aequivalet itaque slavicum ya in 
fme latino is, cum utrumquea syllaba radicali 
o8 deductum sit; wuunj brachium.  uriiga 
contractum est ex uitiuya sinistra mnapus) 
Neutra. | 
qi: mig: ovum, a mie; CaARge. sol, ab .inusit, 
C'&AHO* CtQAUE cor. Diminutiva: : Koniíiiigsa Knie, 
agosut (aptus), nowknuyr a nowkno, okanua 
t ab 


- mena ilt s 


e 


« 


$10. — Pars T. Cap. iu. S. 5s. 


ab oKN2; KOpMHAUf, "Agr. Smotriski neutra 
CAoBHyt, "kAuge p: 54. Grammaticae suae d- 
duxit; scribere debuit 'cAomut, "kar, tui 
recte habet. Lexicon trilingue. Át terminatain 
' $e mutant it in iuge: "wrewifige lectiuncula, à 


to M. 


wrrtNit, cnucaNiHue brevis conscriptuo. 


Terminatornm in utja pleraque togum haheat i 
penultima : BaonHta, nura, Koarw. Alia ü 


qertia a fine: ióNHtJa, AOMAMLA, EOFepóaHiA, mhi 


náNuga. immo et in quarta et quinta a fine, quiamas 
culinorum, a quibus feminina formata sunt, tonum ser 
vare solent: nrrAmtAHHIJA à. TIHTÁTEAR , goa HertAnHg 
8 QoAWTEAR, CAWWTEANHIJA-O CASmRHeTEAB. Sic eliam 
nasAnwTtAMMiA, oymEunemrANHtjA. ab w3gAswrts, 


fe 


rd . 
eynvkmmurtAn 


-4 
M. ns 4, au F, - £4 
- uii, uiA 


:: EW9 flagellum, à &HTH ; EH novacula, a ques 


à: 


tondere. Addere possis &Hou* praeco, Russ 
gupru, Lusat. bericz, Carn. berizh, bermh. 
Schérge, Boh; birzic praeco et lictor. Aliain 
Mu, uti nvus refer ad wp: nma, Serb 
muk', Carn. nri et mus. 

an: Kota faber ferrarius, a KoBamp; ojaw ara. 
C'TT9HrAW tOnSOT. 'TOAMAN peregrinum videtur 

"iH, VÍA : 5HNOupu fi ITA alyC x06 , pincerna Neh. 1, !!. 
in. Ostrogiensi, nunc sfiowutonwii , cami (à 

| can) 


| m Substantvd Korftiae ep j^ Sra. 5n 


p / 
'" (''tM) oeconpmis, 'kootit 'gubenraMor- Wavis , 
3049 rixTcy a :SaamH iG TÉ Scriba , Isai. 


| "Varouywist Toy adip e^ . «Nur ,. : KNHCOUTH , "et 
|^. — KHHr'OVÍA yenpuaeeis smgin mquisttot forma 
differt a ugs. 


t: wa3pr f. facies,: Sym, ab eram. Rass. Fe. 


E d 


gris amaritudo respondet slavico-regters. 
Neutra in «it, utj Chit, "npundik; doadie, ope it 
à CMtQK, "EQNHKA, agara, mutatio k in w, for- 


nata sunt. . ZEND à 
| TE Copt Q4 Dit. f. 
| ) Fr DE 
Morruer Fus. 
^5 €-fF, Ll 2. * Wrà, ATA 
- sr | - era, ra 


PF: CTOr acervus, a CmQto; Mog" 122. 
|^ er: mtagor massa lactis.coagulati. wemroer (ocrpor) 
xtott locus palis vallatus, munjmentum , jab 
oer deduci possit, ati ceroosigsula, nisi po- 
tius ad Creer, Merosramu custodia cingere] 
referre malis, it vereor sit locus eastoditug , 
custodia cinctus. aer, "imo, peregrina 
eunt. . mE "U mas lt 
er: KoB'ir, etsi peregrinum videatur. ^ - 
be: güpekr macula olba, lepra,.a kn. 


Vr: gir Serb. porcasalbus; noreSir (pstrub) Boh. 


pro 


30, 3. nawtecriHisilt- olinrí , n&c nawaronucu - 


d 
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... pro nee! , salmo farjo , Pol. pstrag a térqui, 
. Russ. neorgSuisa (pro neergtim«a) supponit pri 
. » mitivum sngerotrà , à, Rermoiiti. | 
fA: MAgra. 122, gesra 120, mara Kuss. a MÁA "m 
MA 0o 07 P 
Hra: BEQHfA catena. Confer BEoliis. 
.afà: &AKa ara, Buss. vagabupdus , etro.- 
era;.oegora,calcar, ab ocrg, gitur Polykarpowi 
. . .male,süb «w collocavit wereora, éum.non sit 
, compositum. | 
Sra: xara Luc. 14, 93. qoryuds, sepes; glatin 
Serb. sus alba; &dksra Russ. acipenser hus. 
Neutrum ro, quamvis affine sit latino jugum, 
et germ. Joch; tamen a radice meu , uwS, taptrt, 
deduci posset, si exempla vocum formatarum ope 
| Fo suppéterent, | 


s 


Dos YXc 
on Mex S F. - X4. 
SUMX ^ CM 
| Mes Vo ya, tf. 5 
IDEEN e: . 9 Éyaà 


X: spiritus, a aW. (aM); cmi, necmhti 
( MiHy- a endno, wey 97. 
MK S RIMMY SDODISUS , à NENHTHCA. Serb. gn, Dv 
ttoxink&-. 
Wy: nam y. pastor ,. at viliotia onditionia quamar 
. * FrMph, 9 aera pascere, Boh. nacréya- Adde 
Nu. s Russ, 


A A . 
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Russ. nery gallus (slav. mirrea), e. Nestoris, ' 


chronico kKkoMloy, osx, et. Croat. oT"Ky vi- 
tricus ab omi, moy miluus; komsy. 

ya: caxa Russ. proruba, a.mascul cham. 

, JA: utotriaya Russ. testudo 180, cuaya Serb. pro 
CNOYXA. —— ; 


(a, tXA; CHMoyaA nürus a CuN,. MA"EYA Russ. no-. 


verca, pro mayitya a war. Croat. wasaya, Carn. 
MMitya, eb Mauoya, Serb. warkaya. et varkuta, 
Pol wagoya, Boh. waytxa , vulgo et wayoxa. 


: b: mota venter, alvus, Croat. et Illyr. mogSy - 


masc,, plur. metu Malach. 2, 3. intestina, 
 &ueQor, (in Ostrog. meuksyu addito Aieromun 
, bis legitur). regsya, unde Ádjectivum rogs- 
ume (gsquo)- et dim. ropsuma sinapi. Adde 
Russ. cixya delphinus leucas, mgmtya i icterus, 


, 
M. - ok ' F.-xà N. v Ko ' 
I - AK, AK - HKAÀ ' - &K0, OKO 
- MK, MKA 
E » HK, NHK 
^ EK, tok 


Ck: MIHBOK TOS2. (canina), weraHoK et weoramok, | 


vingkcok azymum, nora'baok , nagoaok ougat, 


CBMvok volumen, u3&wTok, namok dies vene-.- 


Tis, waujmok, nico arena, niok- monachus, con- 
| irac- 


s 


TE - Pars 1. Cap. Ill. 8. 52. 


tractum. ex KaHNOK; KoAom paxillus est dim. 
, 8 KOX: Croatae, Poloni, Dohemi in his amant 
tk pro ex, Carn. a (mtr etc), Serbi et Ily- 
rii a, Habent:tamen hi cM aon, testis , cume 
firmo et inymobili. | 
AK: SAAK , SpaK à gpkvu, tipetmak idiota, à nor, 
'^* , Russ. pusak idetn quod-Slavi ougape. 
- AK: Russ. AN ^k quercetum, Serb. sosax salictum. 
' MK: KAMUK et forsitán mami. | 
| WKA: BAaQuKA dominus, a saaa. Hac refer wa 
post m: oymuka m.-et f. cegnatus, cognati. 
Fortassis et &aumuka proximus, oum in Ps. 
Ven.Ps. 121, 8. legatur. &agmmux pro sau. 
CHK! KBAKENHK. eunuchus.a &KA3H TH, KAMEN; oye 
uH& discipulus, ab oywtn. Praelizo « Adje* 
vi HuK 
NHK: DQ9ASANHK festum , a npa3atn. Àlía a Substa- 
vis: mtorstmHK a mepmaa, mediante Adjedi- 
VO IREQTBEN , alias etiam meprronuui altare , "j^ 
.ENHK idem, quuNuk fumarium, KAQ HANHR, CIt* 
iJ THANHK lucerna , Cot&oeHuK (numüs) argenteus, 
SAaTHHK aureus , ucrounuk fons, ceri cam 
delabrum, a ca'yis. Plurima. virorum den 
. ' minativa 'Ho5NHK seditiósus., npuerBNHK pre 
'*. CUratq?;; «acras Mn. praeceptor ,. aertnust, 
? WAKMNHK CeL.NÁHMNHK, jAKMNHR, UE AIAHRHK, 
20 AAMNHK,, KONKERIK eques; SAKONNMK, Mu 
'.4 P. * ' ado- 


- 


L1 


M 
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Vadorator, notMaMMWMR, COCTHHHHK. et. rocrga- 


Ih : 


KA: 


NHK hospes, csAuyimuMHK sacerdos, g&wiuk et 
&EAHANMK füllo, wE&wraAHHK, nyonomkaamta- 
HHK, NANAANHK, "IHKAEHHK ,. ASEQNHNK, CÜnEQNHK 
adversarius, ngastaHWK, ngtBoaHHK, EraNHR, 
WacwbaunkK haeres, C9cAMHK, Btaj4NHK eques, 
oyroawHkK, casu. consiliarius , QevAcurys, 
F')THHK, IMEDOTHHK SUSUTPO , Qo'PHHK, Boa- 
TNHK Centurio, RATRAHCATNHK,  SAJIHTHHK 
(gatgpumurtAs), wberuak. nuncius, uasber- 
unx olim 2 Paral. 34, 11; coementarius (at le- 
gendum ug3serHHK. ab waseT& 6. graeco 
&c(sso; calx), nunc aowegaATtA cixoDOquos, 
MECTHHR , "IETBEDTOBAACTHHK tetrarcha, cu 53- 
unu auriga, (ascensor, ayz8Zr«s lsai 21, 7), 
oy mHHK, n'kwAmNHK nummulorius, a mamHHK 


debitor, knwmWHK, ySaomHuk, rodumuk a 


roy, mtMNHNHK vinctus, WEUJINHK , DQAUINHK 
fundibularius, TRICÉLUIHHK xoudqs tribunus. 
s£AoBrkk homo, cf. utAAaL. 


anuok mllups, olim Jer.8, 7. cui correctores. 


peregrinum tpwaía substituerunt, apposita 
glossa in graeco legi acia, Croat. TIMAKX vide 
sub y. 

fem. QA&kKA perdix, soaka, AaTKA, !(NOTKA, 
QeuromkA, nAmcKA, guKa urna, mowka punc- 
. * tum 


^ 
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. tum. Diminutiva CoMKA à Com, Web enia uo- 
'— aka Russ. pro auiitja, à. acka. 
HKA: "EoHHKA. OymuHkKa vide sub ua. , 
exo: Neutr. mgAoko, Pol Boh. m&Ako, pomum, 
cujus primifivum ta&ao-nullibi invenitur. 
eko : Diminutivum KoAt&Ko à. KoAo. 
Formativam cko vide sub cx. 
Confer Adjectiva ope ok, xa, xo formata. 
Terminatorur in wu pleraque tono afficiunt s 
labam ante WHK: niOCTHHK , MEÉCTHHR, MAMÁANHE, 
HHODAEMENHHK. — Excipe MÉMENNK , MOAMTBSENNHK , 
vofpnin, Và ,atinersennnk , in quibus tertia a fine, d 


HHK, AOAMNHK, OYUENMK, iit quibns ultima syl- 
labo" tono allicitur. , 


Usus formarum. 
$. 33. Ex paucioribus: aut 'copiosioribus et- 
emphis sub qualibet forma adductis ipse jam jud 
care poteris, quam varius sit harum formarumin 


lingua veteri slavica usus. Eadem euim form, 


qua actor , vir agens , denotari solet, subinde etiam 
instrumentum, utensile designatur. Formae quibus 
feminae a maribus distingui solent, etiam abstrac- 
tis designandis serviunt. Masculis quidem tribuu» 
tur terminationes HW, ÜW, ANHHW, tAb (ATEM, 
M'TAB), agb, (rarius a*, ak), wuk. Feminis a, "t 
uNA (uH), nya, (rarius ka). Neutris animalibus 
nondum adultis; 4, cujus pluralis ava. Áctio ver- 

| mE bi 


Ádject. terminatio indefin. et def. 317 


bi notatur formis neatris idit, '£Nit, wit, eL 
femininis Bà, Ka. Abstracta attributorum quorum- 
vis amant formas feminmas$ &, 4,4, 0B, MNA, MNA; 
Us (Ab), Qa, Th, OTA (tma), ocre (trà), ua, et 
neutras er8o, cric. Collectiva it. Ínstrumenta, 
utensilia NO, AO (aAO , HAO), ttj, HIJA, .NHK. Recep- 
culi, loci appellationes postulant uy. Diminu- 
lia uy, tj, Myà Garius ka), tjr. Rarioris usus for- 
mas sub «M, 0/4» 3, f, C, ui, 4, rx conspi« 
de. Genus denique ipsum, ad quod determi- 
' nandum regulae a: Grammaticis hactenus datae 
vi sufficiunt, formae a nobis latius expositae ac 
secundum genera consulto distributae suapte. 
| indicapt, 
 CaputÍíV. 
De nomine adjectivo. /* 
S. 34. 
Adjectivorum terminalip. . 
In Adjectivis duplex terminatio, indefimita el 
definita ,secundum' genera distinguenda est, | 
Indefinita a) post consonas solidas : 


M. « FE-aà N.-e 
. NOB, / HoBa, Wofe. 
MAU, (S MATÀ, Maro, 

EUM 0 $90, — 3 gqe 


5 (0 h) 


$18 . ^. Pars I. Cap. IV. $. $2 
| b) Post «onsonas liquidas: 


M... F-A., Mt 
Ei, &A,  . , ES. 

^ OTEHA, /— eTHA, ^ | OTHE 
AO, AMA, c0 0 AKE 

. AOm, . AMA, . . 7 


Adjectiva delinita assumunt pro ratione con ' 
sonarum praecedeutium wH aut iji :- 
a) nisu, TItQBAA , fit9&oE 
b) 1. cwwid, — cuWaA, Cu NE. 
2. mo-ríH, . 'rotTía, . eroeit. 
Formàe priihitivórüfh. 
.. $. 35. Formam Substantivorum primam i 
duunt et Adjectiva, ea nimirum, quorum conso 
na finalis non est affecta, sedsolida. Talia sunt: 
rag, Ach laevus; uos novus, cus caesius, griseus; 
fi^A&, ngaB, KQMB. Ádde romos paratus. nir 
sw vide inter Numerslia ; ;» 34gán vero ope i 
formatum esi, 

AME ,: CAA&, F'QSR ; ^n puleher , cwn , rASn 197, 
ctkprm. 

Nw mutus, CAM; fipAM, X99M, Kgan. 

MW alius, iow, kw piger; nau, gam, &goW albus 
(equus), cgrkt, "ton. | 

vk albus, Ma^ parvus, MHA Carus, Soa , SEA, yit 
09, rex 102. | 


ef 


- Adjectivorum. forma prima, $19 


up austerus Luc. 19, 21., cnp orbus, cnop 150, . 
Crap 150, cog 163. 

pé. cka canus, X5a vilis (Russ. Pol. macer, Boh." 
pauper, Serb, &4 malus), cwlg (Cia ity 
105, &vba, MAAA,, TTBEQA, l'RQA. 7C Hu 
saevus, atrox, carum satur, cham 149, SAaT 
aureus, mtAT, HT, n*cr, maAcT, acm, qutm, 
rcm. 207. AWnlá est a particigfo passivo . AWT ^ 
verbi ANO. | 

i5, o3, &AH2 , E103. 115, ato3 (ones 
Prov. 13, 18. 

AK calvus, 'ost, ki (sicui). 

*ysor pauper, nr; mar nudus, Nerf piger, dspyoc 
(olim Prov. 13, 4.nunc DgASA NIA) , EAT, AAT, 
MNOF, Agar, agir, Cor (emgóruii) Russ. Pot 

severus. 

wm Boh. Croat. Illyr. ímpar, r&y, €$y; CAM. 

ax Serb. robuátus, fortis, AAK; ngtk. 

Horum definita terminatio est «ui : Aga, 
awun rectus. Postr, v, x per abusum scribi 
pro asi supra p. 17 et 21 monuimus. 


| 


Quaedam uti me, pom, s'EA, npt& iriusitata . 


quidem sunt , qua Ádjectiva , sed sunt themata Ad- 
"biorum msi, Koo, .s'bAw etc. CAM, HH, Hem, 
sr forma ab Adjectivis non differunt, quamvis 
signification em, inter Pronomipa locum sibi 
tulent, 
For- 


310 . ^ Pers Cop. IV. $. 864 
Forma A djéctivorüma seculida.: *t 
|. 4$ 30. Formae secundae 'Substantivorum Te 
pondent Ádjectiva , quae radicali liquida finiuntur : 
. RS fatuus, cS vanus, uis sinister : esi, CSil, 
T RN 
antiH , ferus, incultus. " 
sgrenaii ii fortior, Comparátivus a p nk. 
. BEATH magnus. Comparativus &OATÍÍ major. ' 
CHNb: cuwjH. caeruleus, lividus, Comparativi *r 
wid melior, wi minór. 
" qma: wma, vmi, Serb. mah. 100. 
 Aém mendax, a ATATM, gum (gam) rufus, jani 
ia ar, robustus , bene valens. 
| sut vide inter Numeralía. 
nuns, rekurid pedes 89. 
HHyj egenus, mogI: mi vacuus. CAM e. sua 
| vis, jucundus (olim . Prov. 12, 11; nunc Cs 


e. "v5 
e, 8 


- 


áecrtu). 
«wj pronus, | 
ngos: ngowist, reliquus, residuus. 

" ,Pleraque ex.his derivata sunt ope& seu i 
Nam ausi est a quB, uma a qao , uM à wuxi 
^ CAMgI à. CAM. 
| Quaedam, uti Comparativi omnes, terminate 
ne definita carere non possunt. Formantur au 

tem ope suffixi « et ii possessiva a Substantivis. 


" M.t& 


*- 


Adjectivorum fotma sécunds, $e1 
M-.  FÉ-a ^o Kr 

likosAb , ABQAAMAN, cum A& paragogico oblabiales ^ 
8, M, prO IAKOBb, ABQAAMA; OBH&, OBNA, OBNE 
ab estM; dagawN&, CUM, OpAR, OpAA, opAt ab . 
Oopt^; KOMAA Kp&. in Missah glagolitico a K6gtA; 
ctAb ab ote; BtAEASma S a BtAEAMA, KHAMb à — , 
KHASP, MAHNOON 3 KAHNOQUT, B9Am a Boar, 
na'4 a naWk, ngogo« a noopoK , «eAoBes a 4éAoB E, 
ieu a toMeU, arMit ab. Arsen) ,oreA a meAtt , seo 
a Wt, OTEU, ÓTuA, OTUE ab oTt, Ntfztugi! a 
HtacmTh. Àt HncnoAH à noAM, CBOEOAA a CBO- 
&oga Ádverbiis. adnumeranda sunt, cum de 
omni genere et numero valeant. Alia amant 
eb, alia &&&; Wh, quae videsis loco suo. Alia 
duas formas admittunt: AgAPAE et AQAMOB, I ul 
WABAN et BAQHABHR. | 

M. - i8 F.-ií4 | M.d 

FobamiH , l'oB AN ATH a l'oBAaO; €kotiM 2 CKoT, Kos 
3i 'a K03A, EOIKÍH a ROTn, ntcih a nac, oni 
ab o51A; naAAuyriá urens, a. Gerundivo AAA, 
naAAu.. Praeterita Getundivorum masculina 
contracta, quae ds rejiciunt, quando Ádjecti- 
vorum terminationem definitam assumunt; 
pro i4 amant tW: oyaagti,  nopomatii ab oy- 
$AQe, nopemas.. Sic et Comparativi émjrkái, 
Kp'inwbh. Alia is et. &( admittung :.0yNi et 
oynthi, Ec^ii et msAEH; 0 

X AM: 





4 


$22 Pars I. Cap. IV. 8. 37. 


A: wnomali, vide in Comparativis. 

oH, oa, os vide in Pronominibus. 

"SB, VA, t: BoAWH, BOAYA, BoASE (pro scAón, 
-P5,- B0) a BOA. Serbi hodiedum soAsickwuii dicunt. 
Adjectiva consonis servihbus aucta. . 

, S. 37. Augentur Adjectiva a fme etiam conso« 
nis.servilibus 8, 8, ^, 9, "^, CT; CK, Ul, y, K, 
quibus plerumque vocales mobiles o:ett, sed et 
immobiles a, $, n praefigi- solent. 


'- 5; 45, 6B : 5, — Ms. 


(QA ^ bà, ABà, .OBA : £Ba, HB. 


* Bo, aso, óBo * teo, HBO.. 


^8: Migerh, MEQTBA, MiTo a Mom; wgemb ; HB 


est Praeteritum Gerundivi a WHTH vivere. 
a6: KQÓBAB à KQoBL, CRBEQNAB, KÉApAB a Kaos , man, 
&tAHNAB, AUKAB à Aka. Sic et compositum 
Saab sanus, à Aparru. 
agáwon ab aaAM, ABoB 2 AtB, CAONOB,, BpANOR, 
ragos et pluraalia possessiva. Hinc etiam iron, 


quod Rom. 8, 9. non 'solum nunc, sed et in 


. antiquis editionibus et in Mss. minus antiquis 
pro «ro legitur. Àt Apostolus an. 1324 legit 
citato loco were cero pro Ce Wien rron. 


n NS nunc omnes possessivo N'Eros, wkrosa, 
e 


; W'Eróo ; ali autem Slavi solo Genitivo kruw 
utuntur. Alia quilitateiii originem. , mate- 


? 


riam 


Ee a2... 


———M ———— ———— 0€ 


| 


.4 


Adjectiya fortííae as, o5, H&. ^ fof | 


tiam indicant: aowoslui , TegMon spineus, c 


(95 crudus, humidus, vypós, viridis (de lig« 
no) Luc. 21, 23., cwrosuH SCirpeus , NtHCTOB 
insanus, et fortasse rowos. Ádde Adjectiva 
pronominalia mkos, TAKOB, CAKOB, KAKOR. 


t& pro ós, post vocales et consohas liquidas: mos, 


H5: 
. 


SMitB&, igapis, OATTAQEB , Chu th talis, à Cni. | 
SAo&HS a 3a6&a, 'ad significandum habitum; 


A'EHHB ,. ebHiB, Ckprkuns souerfPoXo; Prov. 17, . 


20. (nunc oyaó&ongtAomHiuH), r*ruHb, , SA3oHB, 


OyKogHB, üoKophb,. mtomiAns, MoAuAAHB facis 


turnus, wüaAHs, à Praet. partic. activi «eg- 
fVEA , MOAUAA, "IrtIAA; EAAAHB verbosus,' óypo- 


aus ab oy$o4, npÁBAHB, KAtBETHÉ, Ci'ponmHB, . 


IIJECVTHÜ ,, ARPTHB 3. AECT S, MHAOCTHB,  HeuECHE j 
OY KACTHB ; Oh AASHB , fio EQSHE, ATRHB, riv unus, 
w&iiHs. Post consonas quásdani A euplioni- 
cum inseritnr: rw'k5AH6, BotTANAHB, CBAQAHB, 
gasua Adis lividus, invidiosus ,vsná MB , oygo- 
aàAHB 50A, bos cotnupeta, ceüaaAdus, oye 


: mAunplacabilis, gagirrAnus obliviosus ,nümAHs, 


S TOMBE (EAE) , NEKAIOUMAA, SUnt parücipia pas« 


&ota3Aus formidolosus , ua mds, 563Nof(AMB, : 


figotAHB | OCA MIHAHB, C'TQAUIAHB. 
Formativas ostM seu tentM vide süb tH; ónpi 


anbWer ; oscKlud sub CK: 


Desinentia in tà, óM, HM, ut 3HÀtM, nu TOM, 


X3 . gi 


2k 


LU 


» 


Pars I. Gap. IV. s. $7. .-—- 


siva praesentia. Confer etiam Adverbia ope «a, wo, 
wu formata. | 


'e HÀ : NAA, HA : MAH, HMÀ, AH 
- NÓ : NOE, Nt : NU, HNO, ANO. 


(4: noTatN anomal, rHotM (et FHoHN) , gaben, pAERa; 


QABNO; DpOTHBEN, OYQOEEM, DQMCKQEEN , TipAM- 
WM, MEQMEN, n'O3&tH, FipagatN, arcNuii dex- | 
(cr, qvhau, KücN: KocNMH — tardus, «oun, 
Plurima a Substantivis: AHBtM à aum, stotArm, 
inserto 4, euphonico; a wg, IQQ OEEN , OY AEN, 
&E3UMEB , ITEMEN: ITEMNMIH à ITMA, SEMANMIH (in 
codd. serbicis) et 3&«wun eliso 4. euphonico, 
à gtMAA, DOBHNEH, CBHNEH (Cmaao .(BHNWOE), 


AMEN , KEQNEN 2. EEQNTE(KoENIE) , -CITQANEN , HCTH- 


MEM : HÜTHHNAIH, SAKONHMH, OCHEN, EOAHN, 
&EAtN : S'EANMH , SEAEH, CHAEN, MrAcH. nebu- 
losus, B'botn, &Üotu, MHgIN; Ehkatu, MSatM, 
CH'bath , AHNOSAAEN unigenitus, «XatN, nAo- 
àfH , BQEAEM, DjABEA4EM 3 DoaBaA; nouramEM, 
RHITEN, "ECTEM , ftocTEN terrenus, a fi£ocm ; 
ADRtSEH , nOAE3HIH , StAdSHMM, BOGMONEMN, 


.. WtaistH, KMumta literatus à KNHlA, AOANKEMH, 


X5aomeM a ySaor artifex, wckSetn, KQattM à 


,KjAMà; CmgAutM à Cmpay, robuxw a rhy, 


Ark aeternus rop5urH a ropsya, mista a 


c BrkK e 


. Adjectiva formae tu, ontw. | 525 


wkk, A5oHurM a asonuja, AMER personalis, a 
AHUE, Ast: abaAs, SAANEH 2 9AAK; EQASEN Ue 
tialis a KoAK , COANENHW .d COANIJE, WEMOUIEN. 
Differunt .autem ÁAdjectiva haec et similia a 
parücipis passivis .in tw tam significatu, 
quam motione. Nam Adj. ytaAtN, X5AAHA, XBaAe 
No a y5aAa estlaudabilis, laude dignus, parti- 
cipium vero X5aAtH , X6AuMA, YBaAruo est lau- 
datus, qui laudatus fuit. Sio differt soptuuit 
a «BopumcH in gSkomsopsmuui manufactus, et 

| TEOpHuM in voce wiacmsooutwi: thaumaturgus, 

| gui mira operatur. cwbawo est esculentam, 

| edule, quod edi potest, cwisas io. comestum. 
Pauca quaedam euphonia exigente « immobile 
habent: s£AtH , SéAtHA , SEASMO , MAEN, eriam, 
OrNEN, SAAPMM. 

Formativae tw praefigi solet quandoque o os seu 
cb, binc. oBtN, tH. 
e&t: BHNOBEM Causalis, à. &uHA; — "TQNO- 

si. (inm, mta obe (mea tw); al xonin, rgt- 

' Xo5tH, HEQKOSHuM. ÁL ANKASEN à. ASKah. 

| UH: TQMAHESIN, AHEBMIUA, 2 QNS, OATAQEBEN, 

| (ao gor. ovragtnuny: Psalt. Ven. 117, 26. aliae - 

| edit oATaptBuy), AONatH à AQomab, aSurt- 
BEH , DAANEBNUH à rias. Ália. a. Verborum In- 

finilivis derivata terminationi t praefiguntsA, — 
hinc satu , tantu, 


tAEH , 


e 


526 * Pars I. Cap. IV. 8. 57. 


SAEN ;. EANMIH : C'kroBamtANnu A a. Chrronamu, nekaae 
HArrtAHuit indeclinabilis, u3sdrerumtAnui n3. 
. HGUIABATEANMIH , AWECTOATIANUIH circumstans, 
. . «ircumstantialis, eo3argmamianurii continens, 
: ongéSiunerar benedocens. Hac forma usi sunt i 
Grammatici in exponendis terminis technicis, . 
-MMA MapHiartANot est nomen appellativum, 
CÉMIECTEHTEANOR . sybstantivum , WHAA'PEAHOE 
i» adjectivum. nage uwunmrAuut. est casus no- 
*,  XBinetivus. ga^er abHersumrAnuidt vOX acliva. 
sooo MÜKAONINIE HOrgeHTEAN OE modus indicativus etc. 
AWMH, Seu te cum praefixo augmento tt: WrEE- 
i. HWwH coelestis a HtKO, Htgtit; alccHud a qek- 
«- we, mhaRE ———-— eo 

SMbIOMATIDENA 3: MMER , MATEOE, OUSOAEIHE, FOCIIOv 
ANA, rodmoaNt, oTENA ab.owm, unde et ovty. 

. Addeqmnuosm a cuw interposito os. — 
WiH: QaBHiH, QoMoBNIH, apt&NiH, SEMNIH , AaANIH, 
- « S'b wi ; mucngeMiil & nücnos, oyworuili, autt- 
^) TyAHÍÉE, rogi ; wckotHiW proximus, notHgnoa- .- 
WiM, SAQNiK a 3aaH , nota WWE anota , noni a 
WptRAE, Goto iA a Cota, Aum awHg, KAMN- 


* -. Wih, suiuMT excelsus, alissimus, stgy wid. 


. Ab Adverbiis: derivata praebigunt oi, hincfor- 
.'mativa uid. ) 
miM: AeMMuHIH domesticus 3 &oMa, mamouniid 
a TAMO, Kpomwkuiiit exterior ukgowb, &wkur 
| Wil 


Adjectisa formae HN, AN. —— 527 
wii,a sw, MiuwinuwTH et HuINALIN(U 2 MuiNrk et * 
' HAHA aeui (in corfecta edit. aoxwiniuiiit), 

. &tpAUINITR bésternus a s«toá (Russ.: B utQACe cum. 
c& demonstrativo), 3arkuiniü a gà (Russ. 
3arkes), anum aH, Nw Emouimi 'a wirroc. 

«n '"PAMN (maia). a taii, rionhléerosüs a a rHoHi, 

QoCTOHN, aocrofina , aocmolino ; -nóKonw, Wr . 
AWN (urAuik oyun foramen acis), MOANTHN , 
HERQHIISNHN , P5034 HN a r50305. LY nominibus 
rerum animatatum femininis et masculinis se- 
cundae formaé; FOAWEHN a roASER, 9MiHN à 
3Mil seu Swik, Ctm (ctguuma Koma), 3stguw 
a 3&'os; BaóAHM a 503, quod est prirnae for- 
mae (kgs Baoannt in Ostrógiensi, at nunc ' 
saoacbu Zach. 5 3»). TATHH à TATE. Praecipue 
a nominibus pópriis personarum in à et u: 
t&xHN ab t5ra pro t5A , AEVÍHN € Atv, MAQTHN á 
*' Magia, Sau d TE AP MEAT a MEAYT. Sic A3AMHN 
ab agAMa (at ag AMOR ab AQAM), CATTANHH 2 CATANA. 
mock&umaN. ad Substantiva id uw spectat. 

AM: OAOBAN plumbeus, AgtBAN ligneus, QAM, 

BoEMAN (Serb. sgewR), oycvan (oytuian ab oyc- 
Wit) el oyuMM: Coriaceus;, loreus, KAMAM à 
 KAMM CL. KAMENNBIH à KAMENL, 'CTKAAN vitreus, 

A&HAN lineus, (naa paru ARARII Exod. 298, 42. 

foeminalia linea, olim s. noAomNANs, alias riAA- 

TMANM à nAATNO), nupAN (yug) subcine- 

- Tie 


5148 . ^ «. Pars I. Cap. IV. $52. 
| b) Post qonsonas liquidas: 


M... F.-2., Mt 

E Wl, &gjA, . , EVE 

^ eOTEMh, eTHNA, — | OTNME. 
AO, MM, 0 ARBRES 

. AO, ANA, . 7 


Adjectiva deünita assusmunt pro ratione cous ' 
sonarum praecedeutium ws auk i :- 

a) "ntu, — ntgbxA, — RÉjBOE 

bi. cwwid, — CHMAA, CN MEE: 
2. moris, motTÍA, .. "remit. 
Formáe prirhitivórüfh. 

S. 35. Formam Substantivorum primam ins 
duunt et Adjectiva, ea nimirum, quorum, con$o- 
na finalis non estaffecta, sed'solida. Talia sunt: 
ras, Abs laevus; uo5 novus, cun caesius, griseus, 

f^aB, nga, KQu5. Ádde rowmos paratus. meg- - 

swii vide inter Numerslia ; 395 vero ope 'a& 

formatum est. 

ABE ,: CAA& , TOME ; vn pulcher cvm , ran 1907, 
cekodm. .— | 

wk mutus, CAM; figAM, XQoM, Kai. — 

wu alips, iw, Acn piger; naAH, &oaM, EpoW albus 

(equus), cobi; "tgn.- 
CbA albus, MAA parvus, MA Carus, 80A, &'A yi 

09, rox 102. 


"Qo 


*.] 


* Adjectivornm. forma prima, $19 


ta austerus Yuc. 19, 21., cag orbus, Ccnop 120, ^. 


 cmag 150, ckop 163. 
ead, ca canus, X9 vilis (Russ. Pol. macer, Boh." 
pauper, Serb, Ka malus), cw (énia, rita 
105, &wba, MA, TBtoi, Fgà. ^ ta 


Atom saevus, atrox, cam satur, cham 149, SAAm 


aureus, mtAT, Wem, n*er, TRACT, sacr, «quem, 


rcr 207. Anmiuii est. à à partici passivo Am 


verbi ^íto. MEME . 
cua, ro&3, &AHA, Fapg 115, ato3 gsuiSqacis 
Prov. 13, 18. — : 


^ut calvus, A Kc (xcu): 

eysor pauper, nr; war nudus , wtf piger, dspyr 
- (olim Prov. 13, 4.nunc ngAga NH) , KAar ; Mr, 
 MNOFl, Agar, agir, Cmpor (ergorui) Russ. Pot 
severus. 

AHX Boh. Croal. Illyr.' impar, irty, €$y; rasg. 

ak Serb. robuátus, forts; AAK; ntk. 


Horum definita terminatio est au: Adam, 


neam rectus. Post r, y, x per abusum seribi 
jM pro «^í supra p. 17 et 21 monuimus. — — 
.. Quaedam uü me, KpoM, SEA, nptK iriusitata 


quidem sunt , qua Ádjectíva, sed suntthemata Ad- 


verbiorum meh, &powk,,s'baw etc. CAM, HN ; ncm, 
esr forma ab Adjectivis non differunt, quamvis 


ob signibcationem inter Pronomina locum sibi . 


postulent, 
For- 


Come 7 


JL CAMpJ 3. CAMITE 


310. Pars T. Cop. IV. $. 86i ^: 
Forma Adjéctivorum secuMda.. — *'6. 


"S. 36. Formae secundae Substabtivorum. res 


| pondent Ádjectiva, quae radicali liquida finiuntur : 


gi fatuus, cii vanus, uis sinister: &Wiit, Usin, 
. « C6 (, 
uisi. 


* ed. 
ansiH , ferus, incultus. | | 
sina fortior , Comparátivus a génaii,. 


. BtAIH magnus. Comparativus EÓATH major. 


CHNb : cuwjá. caeruleus, lividus. Comparsti *y; 
wi melior, MNiH minót. 


^ qma: «Sm , qx, Serb. T: 100: 


Aéw mendax, a AraTH, gum (gàumivt) rufus ams 
a ar, robustus, bene valens. ' 


n) » 


| "m" vide inter Numeralia.- 


og; "EL 


mus , nui pedes 89. 
Hy) egenus, moy: TH vacuus. CAM [7 sua« 
vis, jucundus (olim . Prov. 12, 11; nunc CAi- 
áecrtu). | 
"nj pronus. | 
ngou: ngowiH, reliquus, residuus, 
Pleraque ex his derivata sunt ope & seu iik. 
Nam ausi est a quB, "man a q540, NA à HHKY, 


e t? 


e 


Quaedam, uti Comparativi omnes, termínatío- 


ne definita carere non possunt. . Formantur au- 
tem ope suffixi & et ilí possessiva a Substantivis, 


" M.& 


2 LLL. — -— 


- 


Adjectivorum lorma Sécünda. $21 
M.-u (Fa 7 N. ] 
ÍakonAL, ABQAAMAN, cum Ak paragogico ob labiales 
' B, M, prO iAKoBb, ABQAAMA; OBHb, OBHA, oBNE 
ab est; Qagawnt, CÍWMb , ; 99Ab, 0pAA, opAt ab . 
ot^; KomAA &p&. in Missali glagolitico a K63tA; 
OtAb ab ot; BtA&ASman a BtAEANA, KHRAL a 
KNA3E, KQHNOpON à KAHWOQUr, BpAM a spar, 
na**.a na, ngogowa Dipogo& , teAoBdrs a 4EAOBkK, 
ioN* 2 I0NEUJ , aPNiu ab ATREI] ,ICEAM à TEAEU) , sito 
à Wt, oTEU, Ó'TuA, Or«t ab emt, HtízCtuti a 
Htrcum&. Át MCnoAHE 2 fIOAH, CBOROQA 3 Cho- 
£o Adverbiis adnumeranda Suht, cum de 
omni genere et numero valeant, Alia amant 
es, alia iN; nh, quae videsis loco suo. Alia 
duas formas admittunt: ARAMAL et AQAMoR, Bg 
HABAR el BAQRABHR: | 
M. - iH F. - i4 | N.ü 

l'obAmTH , F'oB AN TH a l'oBAaO; €ketriH a CKoT, Ko- 
3iH 'a K03A, EOXiH a ROFrC, neci a nic, oni 

ab ostja; naAAgiiH urens, a. Gerundivo TAA, 
naAAuyr. Praeterita Gerundivorum masculina 
contracta, quae i8 rejiciunt, quando Ádjecti- 
vorum terminationem defünitam assumunt, 
pro i^ amant ti: oY apt, nope tit ab ov- 
éApe, nogomas.. Sic et Comparativi empti, 
Korn kn. Alia iM et i admittunt : ..oyWiA eb 
OYNEH , BEAIH. et BEAEÍ, 04 
X Af: 


- - Z^ 


Pars L' Cap. IV. 8. 37. 


AH: MNomaH, vide in Comparativis. 
oH, cA, ot vide in Pronominibus. 


$4, YA, Wt: BoAWÜ, BOASA, BoASE (pro BOAÓ, 


- Ba, - 80) a BoA. Serbi hodiedum BoASHicKuH dicunt, 


Adjectiva 'CODSODIS servilibus aucta. . 
, 8$. 37. Augentur Adjectiva a fme etiam conso. 


nis. servilibus B, M, ^, 9, 'r, CT, CK, ui, m 
quibus plerumque vocales mobiles o-etc, sed & 
immobiles a, ?, n praefigi solent. 


UB, AB, OB :tb, HE. 
^ BÀ, ABA, GBA : £BA, HEA. 
" BO, aso; óBo : "tBo, HBO. 


B: "Mega, MEPITEA, Mtorr&o a Moru; gere Hb 


a6: 


eB: 


est Praeteritum Gerundivi à mH'TH Vivere. 
KpoBABa KpoBh, CRBEQNAB, Ka DAB a KBagh , (RÀ, 
BtAH"AB, AWKAB a A5Ka. Sic .et compositum 
Saas sanus, à agar. | | 
agÁwos ab AAAM, ABOB à AEB, CAONOB, pio, 
ràaos et pluraalia  possessiva. Hinc etiam «rot, 
quod Rom. 8, 9. non 'solum nunc, sed et in 
antiquis editionibus et in Mss. minus aniüiquii 
pro «ro legitur. Àt Apostolus an. 1324 legi 


. éitato loco were cero. pro CE Mere ros. 


feri nunc omnes possessivo w'bros, wkronis 
; W'lrého ; afi àutem Slavi solo Genitivo. kry 
 wtuntur. Alia qualitaieiii originem, male 


ram 


4 


AÁdjectiya forftiae 48, ob, HS. — $28 | 


tiam indicant : do MoBiuH , TE9 NOS spineus, C*- 
(95 crudus, humidus, vyo;, viridis (de lig« 
no) Luc. 21, 23., cuwroswit scirpeus , ueHcToB 
ihsanus, et fortasse rowos. Adde Adjectiva 
pronominalia moe, TAKOB, CAKOB, KAKOR. 


pro ós, post vocales et consonas liquidas: mots, 


SMiB, nagt&, cAmaors, Chu talis, à Cniyt. 


! SAO&HB 3 3A6EA, 'ad significandum habitum; 


VEHHB , pea NHB, Ckorbuus sveT£DooXoc Prov. 17, 
30. (nunc oy aó&ongtAomiunft), r&rHHB, SA3ous, 
OyKopMB, rtoKoohb,. mtorrkAns, MoAuAAHB taci- 
turnus, "yaAHs, à Praet. partic. activi «mg- 
REA, MOATAA, "rtj4^; EAAaHB verbosus, óyoo- 
a8 ab oypoa, no&naM5, KAtBtTH , Cioonmue, 
Utt THÉ, ABCÓTHB 2 AECETR, MHAOCTHB,  HEUECTHB, 
ey tT HB ; On AASHB ; figo a tQ 3 A5 , AYHB,, ribus, 
w&yns. Post consonas quásdami 4 euplioni- 
cum inseritnr: rw&AHB, BOCTAHAHB, CBAQAHB, 
38a Hs lividus, invidiosus , tv&&4 AMB , oy&o- 
és 50A, hos cotnupetá, CwüaAH5, oymk- 
vans placabilis, 3aguerAns obliviosus jJ TlbiTAHB, 


&on3An& formidolosus , «ea WwAHs, 5ó3Ho(AM. pO 


TigetAHB ot^ II AHB , CTQAÜIAHB. — 
Formativas o&iw seu emtH vide süb tH; beg 


'bwr; ogckud sub CK: 


&srowi rtAnJ) , NEKAIONMAA, Sunt participia pas« 


Desinentia i in tM, ÓM, HM, ut 3hÀEM, nHTOM, 


X3 . gie 


i24 | | Pors I. Cap. IV. S. $7. .. 


siva praesentia. Confer etiam Adverbia ope wa, wo, 
 «H formaja. - | 


' 
^ EM : NhiÁ, EtHb& : NH, HM, ÁN 
'* NÀ : MÀAA, HA : NAI, HNÀ, ANM 
e NO 5 Not, Ht€. : NtK,  HNO, ANO 


tH: noTAtN anoTAalí, rHotN (et l'HOHN) , QABE, pdf; 
jABHO; DQOTHBEM, OYQOEtM, DQutKQEEN , DjAN« 
Nil, MtQMEN, T'O3AEM, FIJASAEH, attuli dex 
ier, w'kerM,  Küctw: Kochi tardus, «oun, 
Plurima a Substantivis : auBtM a QUE, tQEAN, 
inserto 4, euphonico, a MEQBR , TIOA OREN , OYAIMN, 
&E3 MEM , ITEMEN : TEMHIIÉE d TMA, SEMAHUII (i 
codd. serbicis) et 3ewwun eliso 4 euphonico, 

| à S3fMAA,. TIOBHHEH , CBHNEN (Crago cuumwo), 
TAHNEN, KEQNEN à. EtQNIE (RotMit) , C'QAREH , HC 
WEM : HÜTHNNBIH, GSAKONNRI M, ODHEN, EOAN, 
E'EAN : S'EANMIH , SEAEN, CHAEN, MrAEM nebu- 
losus, b'kotN, EWotu, MMQEN; E'batu, Mah, 
CWbatN , KAHNOSAAEN unigenitus, uS AEN, nA 
$fM , BoEAEM, njABEAtM 2 noasaa; nouum, 
WHTEM, "ECTEH ,. fitormeN terrenus, a niger, 
AORE3EN , DOAESNMH , StAd;SHAIH, B02MORH, 
Mta smtM, KNHMNEM literatus à. Kuna, QoARHI, 
X Sa ontn a XSaor artifex, mck&ce, kfattH 1 
s KjAD. CmgauEM a Cmpay, rouen a reb, 
LRL aeternus rogunH a ropsya, pw 1 
á Bik, 
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WkK, aBOoHufM à aBouiA, AMEN personalis, a 
AME, AA: abaAs, SAANEN a SAAK; EQAUEN DUD- 
tialis à KoàK , CoANtuHIÁ .à^ COAHIE, HtAOJIEM. 
Differunt autem Ádjectiva haec et similia a 
parücipis passivis in tw tam significatu, 
quam motione. Nam Adj. yaaath, yBaAMA, X8AA- 
Mo a y5AAa estlaudabilis,laude dignus, parti» 
cipium vero (5aAtN , X5AAEMA, YBAAtNO est lau« 
datus, qui laudatus fuit. Sic differt. csoptnui 
à *BopWTH in gWkorBopemmut manufactus, et 
TBopnus in voce e VacTaoguti: thsumoturgus, 
qui mira operatur. cw'bawo est esculentam, 
edule, quod edi potest, cwhasuo comestum. 
Pauca quaedam euphonia exigente « immobile 
habent: gtA£N , SÉAtHA, SEMMO , MAE, eriam, 
OFHEN , SAAEM. 

Formativae tw praefigi solet quandoque o es seu 
eb, binc oBtH, citu. 

989: BNMOSEN.causalis, à BHHA; 4HRoBEN "EQNO- 
sm (nina, mta ont (meatu); A yos, rg- 
Xo5tH , JEQKOBRNUH. ÁL AWKASEN a. AKAs. 

QNM: TQHANEBEN, ANEBNUH, 3 ate, OATAQEBEN, 
(ao gor. owragisnuny: Psalt. Ven. 117, 26. aliae - 
edit. oA"agtnuy), QAomasstM à aomab, aSut- 
BEN , nAANtENuH 2 nAas. Ália a Verborum In- 
finitivis derivata terminationi t& praefigunt ra, 
hinc satu , tAntul, 


EAEtH ; 


- 
Pl 


e 
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&AEN ,. tFANUH : C'irroBa eA Nu A a. Chironamu, nitkAas 
HvperANuie indeclinabilis, u35drerumeAnul , n3. 

| ReRglaBATEANMIÉ , WECTOAITEANMI circumstans, 

: . «ireumstantialis, eosargmamtanwÜ contiriens, 
Qongoóunetara benedocens. Hac forma usi sunt 


Grammatici in exponendis terminis technicis, . 


9  WMA MHagHyartANor est nomen appellativum , 

'CltgitUTBHTTEANOS . substantivum , noHAA'PEANOE 
i adjectivum. naack uwtHimtARuni est casus no- 
», , HBinetivus. gaaer arbücoswrrud vox activa. 


soo MYKAONEHIE. HOIgSHTEANOE TDodUs indicativus etc. 


AWMH, Seu tw cum praefixo augmento tt: MER&EC- 
: '" wwi-coelestis.a nuo, ntis; "clicca. qek- 
-' me, m'brAkG. ZEE 
SMACHMATEQENA 2: MMER , MATEQE, POLD)OAEHE ," l'OCITON 
^ &NA, rotnoantr, ortus ab.om, unde et ertt. 
w^. "ÁddecuuossH, .a cun interposito os. 
WiH6: aanNiH, gowo5HiH, apt&NiH, SEMHIH , AAANTH, 
- (0 f'kniü ; nucngenfii a Büro, oyworuili, awti- 
| TobHili, roguiit ; wckotuivt proximus , notu3noa- 
WiM, SaaRiifa 3aaH notai. a nigra , niopRNTH a 
npa, Cota uil a Cotaa; Hill aw, &aum- 


* . WíH, swiguRÉ "excelsus, altissimus, mtoywil. 


. Ab Adverbiis: derivata praebgunt ai, hinc for- 
mativa uiWilt.. . 
mMiA: Aevi domesticus a 4owa, cawoiuimjid 
à TaMo, Kpomkuigili exterior a kgows, &wkure 
Wil 
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wiáa sud, nuteliuwik et HINAUINTÓ 2 NkIN'E et * 
' HMINA aevi (in corfecta edit. acxwiiüuiii), 
 BatpatuMT ' hésternus a sutgá (Russ. B'rgAtt cum. . 
Ch demonstrativo), 3arbuimiü a 3a (Russ. 

| 3a'kes) , QREUMÍH a aut, viroumii a viroca. J 

E 'TàMN (eraliiA) a tali, rüoniléerosüs à a rNoH, 
aocTonn, aocroiina, aocrolino; "ToKoHM, ur . 
AHH (HrAHiwe oyuia foramen àcis),' MOANÍHN' , 
MERIQHEASHHM , T5034 HN à rBo3ar. À nomiriibus 
rerum animatáftum femininis et masculinis ze- 
cundae formae: FOoAW&HH a roAMER, 3MiHH a 
3MiM seu SwiX, Ctqunn (cegunna KON), Sstgun 
ager, Baa uW a &àoà, quod est primae for- 
mae (guine Basan: i in Ostrógiensi, at nunc ' 
 SóSaobur Zach.5,9), TATHH à TAL. Praecipue 
a horninibus- propriis personarum in à et w: 
t&xHH ab esra pro tea, Atvinn e Aevi , MApiuN á 

E M&piA, Sauna TAA, MEA(THM a MEAX'T. Sic Ad AMHN 
ab A&AMa (at agAMo8B ab A&AM), CATANMM a CATTANA. 
wockssimas ad Substantiva irl uw spectat. 

ÀN: OAOBAM plumbeus, AgtBaM ligneus, Q*MAM, 
BQEMAM (Serb. sgewnR), CytMAM (oytniaM ab oyt- 
Wit) et oycum: Coriaceus, 'loreus, KAMAM a 
'KAMMI Cl KAMENNIIH à kAMENL , | CTKAAN vitreus, 
ABNAH lineus, (NaagarH ANARIÀ Exod. 28, 42. 
foeminalia linea, olim s. noAoTMAMt, alias riAa- 
"THAHW à nAATHO), rnpAN. (ywbg): subcine- 

" ri 


N 
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ricjus, a nus favilla, CjEEjAN argenteus, üe 
rgAM (Serb. BAFQIN) pUTDUTeUS , MEAAN, Di 
TAN Càrneus, TQOUT AN, QONAM (QomAn) a por, 
BAACAN , UIHTINAN. (uj&krej), roseus, a ujmik 
CAaM Vero, salsus, ope aw formatum est, dil 
fertque a. participio passivo COMM salitui 
£'roAn CAAN esL columna salis, et COAM iA 
NA Marc. 9, 50. est sal insulsum, T0 GÀ 
ÉyaA oy, EE 
» tA, IRA. 
MEMMEELLIM MN 
Q7A EAO. |. 
4A, AÀ, A0: TEREA tA (TtnÀ),- Tta, . ym calidus, 
mn CBTtA , KhICEA, KHICAA, KAIFAO, grt. 
LE tA, tAo : AE, AEEEAA, AtB4A0, crassus, T 
| WA gravis, cum t immobili, a. var. Át run, 
(rwnanaii), 3ph^, àp^X^ sunt, participia : activa 
'. seu neutra Verborum rNIIo, gero, Mrs 
eAEN Vide supra sub tw. 


9, e. 


- 0^, , E94. 
- £9, E09. 


e AEQ a QOEA, XoAEp (XpARog), £oae promtus , £x: 
Ap vigil, Dan. 4, 10,.in ed. Ostrog. ,. nun 
Eoaguii, Mao, uirao a ylaarerH, xwrp, 90 
acutus, ab orr&, &ucro limpidus, nter 120, 
poke humidus, madidus, a wok: wokn*. 


D ] LL 
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| g, &Q, tgo amaut Numeralia , ul nATt9o , et Pro- 
nomina uti ierig quidam, quae videsis iufra. 


1 


"TV, —— AT, wif. 
5 7&,, ATÀ, SMTA 00. iss 
-ST9,:. ATO, : H«o. 

$t: RIA: mtAmwult flavus,. Adde: Hunieraia wreg- 
TA, "rovrid. 2000 ant S a 

M: KOCMAT villosus Cnkuamwudll; "MÜGSMTAA TENA, 
&axam, &craT dives, et praeíixo w: muam 
'pennatus, a nte: Praefixo.os: nswuosam reus. 

| M: Spa EH en augurandi peritus , atgama; uwcuumT 
et HMANH TII - nominatus, wacrue (Psal. 01, 
12. e& SAEH. MAcTWOTIR, v. 15.84 CeagoerH Mac- 
"umb Sy-osi iion , m. senecta ulleri) ,wapouwm 

^ » praecipuus, eximius. . Conjuncto c cam T: 

^— AUT, MEN | 

| MT; goracmiaM Russ. tnagnis coraibus, differta oo- 

^ nmi cornuigs ; vorniger, Croat. eorr idem 
est quod Russarüm et Hiyriorum ooram ; kgu- 
Aer. Serbis :est-notam albam) quasi alarum ha- 
bens, rguAam vero alatus. :. 

W*: wikapnerini sinum latumr hobens, gr«ucr 
eloquens. Praefxo vero os: onn. 

fT: AOMOBH T, CANOBHIT, "TQECHOBMT fimbriatus , 
maoswt vitulentus, naogonwm fertilis. Adde 

piscem, mutato o in « ob » praecedens. 


-* CK 


" . Pare L Cap. IV. 8. 57. 


I 
. |o €N, Co CKuH. 7 
* - CKAÀ, ' CKAA: S, 
- CKO, CKOt. - 


€K, CKMlí : EAARIK (KHARE KAAIHCK princeps ariolo» 


rum , seu intántatorum Dan. 4, 6.) ,muviiickuil 


o eb saemrelickali à muris, Baockufit, tuus tr 


Teslris, CAOBENCKMIH. ra3uK .Slawonica- lingua, 


. KONfK, ÜHAHCKMH "OA SEXUS femininus, qorne 


«uH in antiquo Ápostolo pro. —: gen- 
ülis, in eodem Jud. 1, 12; a oibsa wee (e 


. Agtbtra.enenia) arbores autumnales ; o3uworogti; 


fIOASCKA.à nOAE, IKEpMOB' ottAcx mola asinaris 


". MogtHtH) marinus, wipokwdi/ammumdanus, a 


." Kul. (et. m ouminuil) ex. Aethiopia, sumpt, 
*OKtAQEK, CONHITAQEK , 4JAQUCG, C AIQACKMMA,  rOtfIQl- 


(KAra BE«t£pA dominica coena, mxemck Ci 


DAlis; mew et inserto «e: euphonico, wk 


CKMH à Hor, - mik: poa génars masculinum, 
.oOWAOBPEntk, i cotao deck cmráptl), 'QIrapeipadit 
| à C'ràgiegjA. (Grrapmstecaiy:ekeneit: aniles fabulas 


1 Tim. 4,, 7. in antiquo Apostolo: nunciatiny), 
&CAUtcK 3. Bla, Ádde usgetR, orskAum , alias ME 
(HH, nrhAeonud. Formám «hanc amant Gent* 


— ha: Awmosenui a. omen, pnMORuH a gHM, M* 


THNCKH , gsocaii a Qus, potilickuri vero a goth 


Teck a rK 2 00 onrun 





Wo 


- 


LE 


eK, 
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ui, "burn vide infra m Comparativis. 
 wwii vide supra sub niii. 


-y, yn. 
- XA; XAA^. 
-Xxo, ) xot -— 

oy: 5eToY, BETya,BETXO vetus. Alia amant ax. 

* | 

-OU4E, EK, OK, HK, AK, 
"  - KA, — OKAÀ, MKà, AKA. 
| - Kó, OKOÓ, MKO, KOC. 


: &pknok, krnka, kprkniKo, rouok, cum o eupho- 
nico et mobili, (Croat. Boh. etr, llyr. ma- 
MAK) tenuis, subtilis , CAÀAOK, BQaTOK, NKge- 
TON; OYSOK, EAH3OK, à KAH3, 'OASOK, AEpS9K 
(AM pg'àK) , Makok, MAkKwuH (Russ. MAroN,. 
markiW), Arrok. Post consonas liquidas t: 
roger, ,ropekuiii TAEK , ITARKMH. | 

KA, OK6, cum o immobili ; FAMEOK, UlHQoK, 


 BMCOK altus, RECTOK. Adde paAtKui longin- 


quus, remotus, cum t immobili. 

BEAMK * BÉAHKLHT: 2. BEAR. Hanc formam adop-: 
tant Pronomirialià «AM, TOAMK, CtAHK, KÓ- 
Aux. Éstorum alia amant ak. mE 

DK, raKMi, TAKwH, Kaki, inde et Adverbia 
mKw, makw, NaKw, Adde Numeralia kaunak, 
adverb. kauwakw, BCAK, BtAKulE , à BEC; TQOAK, 


ü | "e- 
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TQOAKU; TrQtmrAK , fem. moerAKM (ionnya) ui 
um annorum vacca. | 

Comparatio Adjectivorum et Adverbiorum, 

S. 38. Comparativus quorundam  ÁAdverbio-' 
rum primitivorum terminatur in t; oynt melius, 
E£oAE majus, BAUIE amplius , na«t magis , super, ae 
c melius. In codd. Sepbicis post 4 et «. scribitur 
« pro t: oysk, &o«.. Hanc formam amantetala, 
uti Q9EBAE (apii) a ageenii, rASsAc profundius 
2 rAÉEOK, KgtnAE (Kkorknak) fortius, a rgrkmox, "i 
mta TBEQA , notat a nora, NHmE humilius a ut, 
EMUJE a^ Butok, AHurc abundantius, a Any. | 

, $. 39. Comparativus Adjectivórum tribus me 
dis formatur, auta comparativis Adverbiorumpr- 


. mitivis, aut a positivo suo, affigendo. Comparativi 
formativas: 


4) M.- iá, F. - im, K. - ckt. | 
oywiH , ^ OYMUM, - oywkt, - ab oywt. 
MHIH , AENIDA, —. MN'kt, ab obs.wm 
KoAÍÍ, EOAUIM , EoAckt, . a EOAL | 
Censentur vero haec anomala, quod positivo 
proprio careant. Respondet enim primo comp 
rativo positivus &ar vel aogo, secundo aua, tertio 
BEAÍH/ 5eU. BEAHKWH. 
Pro soaiil scribitur et gowkii, sic. etiam kei 
Aii et knit. Alia omnia amant kii: ue 
$0 
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sollicitior , tow , CAa&n'bri , cuan, ngoerpanmken, 
Cutie , gecnesaAwk, ong, Sap crap, 
werki , noeunern. 

Neutrorum in 'ke forrnam referunt et Adver- 
| bia: wossbe, nto&rke, oyaos'kr ab oyaose, CHuANw Ee, 
Snare, "Tagikt, gavkt a gaAt, aokpke melius; — 
ro'e pejus , ckog'kt citius, oemprke , nere diligentius, 
yoasks a aoAro , atoarke, AMut, mautk deterius Joh. 
2, 10. olim , pro hodierno xSissauict. F'eminini in «ka 
mulum exemplum in libris sacris occurrit. At Ser. 
bi aliique Illyrii a masc. in ia fem. in i4, neut. in 
ik formant : Magin, maia, Magi EKorámiH, &o- 
aria, &ora'rit etc. | ' 
OE-ud, Fo-auas ^N.- usto 
! — -MM, — - ust. 

l'opuiH , ropujaa, . foguet, à  ropt. 

BAyurá , — BAUIUAA, — BAUHUEE, a BA 


ASH , ASuHiH , ASIE, a AS; T 


Quibus utpote anomalis respondent positivi 
39^, sean, oso. Hujusformae etiam oywii , wii, 
EcATH capacia sunt ; oy NuUITH , MEI, EOALLIÍH, &OA- 
UAA, &goAHUEE. Sic et AH, AHuIIEE eb Antius 
1 Aur, et plurima alia Adjectiva: waaauiin a 
Mà, sncerurin a «Her, Neutrum seu. Adverbium 
"Üyur a ner, modewut a mod. Praecipue 
Ope ok seu Khi formata, quae rejecta hac ter- 
minatione syllabae radicali wi appenunt: . 

|^—— RAS- 
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* . 

rAWKuMM à rAÉ&OKWH, AaAuiiM d pau. 

unmgusiá à UIHQOKMM, NuCTIDIM aECTOKMÍÁ. 

Sic ky'bnuriht et coran uii a kodmkwik proxt- 
nAT , moNufi a moHkuil, CAaatufH, et CAAKAULÍÉ a 
CAAQKMIH ; KQATUNH a: KOATKIIM , KoOuIiH a. KoOmKull, 
qAmiuniH (olim et mAmiH) a rAKKMM, quae tamen, 
mutato & in *, etiam tertio modo formari solent: 
 FASEOMAHLUTH , SAAESARLITH , weg oA , WEPOSA- 
iH , Atru"aHunr a AEFKM Ho 


3) 'kiiunn ; AfuriH vero post m, ui, 4. 
"kiiuuih : aegmekituin, crei, towdiiuiá aun; 
praesertim si terminationem HMM praecedal 
consonans; CAaBWWHunH, CHwwebiuih, uc 
Wiknturl ; Mawkiunti ; sacküunn, Mw aru 
Aioneituriit. E 

AKUITH :: MAARRAHLLITH 2. MAAAMIH , NHXKAHUIT à RHEMU 
vel potius a Nui&£, EAMAHUITH 2 EAHWE, OEC 
manund ab oy&orum, wnomanuni a wWorwi, 
EAAAduii a EAArMH , agamanuln a apii 
quibAHui a THyw, BETIAPUIM 23 BeT(WH, 
kp'bnusanuin a WQrbnkun, atAnsanu a MAH 
. KWH , roQuanunin a rog&Kiuü, CA saHuiii 3 
CAaaKwH. Resecto uiii desinunt quaedam in | 
* aW:wuoman. Hinc Ádverbia seu Neutra wuomat, 
àgamae; Kprknwae, micTOuAE, AErWAt, quamvis 

et neutra terminationein uit suppleantur: ja 

| | «AHU 


UU — 900 00 8,7 omnc 00 mU 
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«altus. "CTribuunt autem ' Grammatici etiam 


terminationery fem. ui Ádverbiis : ckogrituim, . 


kgrnsaituii.. Prov. 22,1. u38oAtirbriuun. 


' 


In quibusdam libris, us nimirum qui a Polono- 


FAussis recogniti sunt, subinde comparativis &oA£, NH- 
wc, BMibE, BAUrE ct aliis. more Polonorum 4 in fiue. 
affigitur : EOMEH, HHREH, BllliEH , BAyitH, quod mi- . 


nime probandum. 5 Esdrae 8, 20. planelegebatur olim 
HaHbaH (atpa),quod in Mosquensi prima in Wait- 
euuneH (ob praecedens es) mutatum est; incorrecta 
vero Vulgatae vérba i» superna redduntur HA &utUNAA. 
la formula ngtsucer'ks ard ThoH, purissimae manus 
tuae, terminato 'kn est 

seu Superlativi ngeuuerrbi, a fem. sing. 'noeinerrka 

v 
pro ngeuucr nina. | 


S. 40. Superlativus suppletur productioribus 
Comparativis in *'krwil et auri. Aequivalent enim 
Comparativi absolute sumti Superlativis, ita ut 
omnibus major, melior, censeatur maximus, opti- 
mus. Errant itaque Grammatici, qui terminatio- 
nes longiores Comparativorum Superlativis pro- 
priam esse docuere, ita ut MYapuiiH, CBA'TUIT1H , 
"Weruid a wWapbnunn, csambhunh , ancrminuná 
gradu distinguerent et breviores Comparativos, 


longiores vero Superlativos appellarent, cum po- . 


tius dicendum fuerit, Comparativis, praecipue pro- 

ductioribus , sensum tribui absolutum et hos pro 

Superlativis aliarum linguarum usurpari So- 

letque iis ad indicandum suxumuxo. gradum numee 
| ale 


alis femininus .Comparativi. 


—- 
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rale sc (72»-) aut praepositio nt (prae, pen aut 
utrumque praefigi : notwuaocrutkitani, noroca- 
yield, sew WAoorHarde tuii , seenpecnrkertrdertuiiii. 
Comparativus nat, exigit particulam mai : Narínase , 
quod in Psalmis graeco &zizAsioy, amplius , alibi et 
superlativo pa^usz, maxime, respondet. o. 

Hodie in plürimis dialectis slavicis ope particulae 
waW, Comparativis praefixae, Superlativus formatur. 
Apud Serbos marímsagin, Malis pA, NafiMtagis. 
Bohemi NAM nunc ut NEM promunciant et. scribunt : u£&i- 
atmupi optimus; Carnioli WaÁ etiam in Wap mu- 


tant. Croatarum NAM BERLIN, maximus, ns est et Aper 
b141M et HAHBIKUIIM. - 


C a put V. 
DeNumeralibuüus. 


(8 a. 


E Numeralibus cardinales numeri, si quatüor . 
primes, excipias, formam Substantivorüm, ordina- 
les vero omnes Adjectivorum formam referunt. 


|: Numeri cardinales. 


Simplices : . Compositi: 
à. b. 
1 kann. EU KAHNONAAECATÉ * 29 
9 ABA. 12 aBAMAQEATL. * 90 ABAQECATR. — 
Jove 7 033 mgunaater TR 730 mnattame. 


à 


Numéri , cárdinales. | 837 
AsPTuQH. 14 utCHoHMHAAGCNTR. QÜ. "ETEOHACAT: 
SO srs.— 15 nam&uaakATE. — 50 namka ECATE. 
(ure. — 16 uaetereáaicami. O0 urere aca ms. 
TGaww 17 Ct MbNAaaccATR. 70. CEA ME AECATTIS. - 
üowb. ' 18 oce HagrCATb. — 80 CMS AECAT E. € 
) atbavTb. 19 AEEATENAA ECAT. Q0 AtBATRAECATR: 
!ü MATS. 100 cro. 1000 qutesuia (TU "T'BiCAUIA). 
1000 wa pvgrtc. Adde noa semis, dimidium. 
($a. KAHM, KAHNA, K «amies i4 ope uw for- 
matum est. 48a, duo , et o&a, arbi dualis numeri 
sunt, quorum femininum: et neütrum ak, oc. 
"gie serui sunt masculina, moH, «emn fem; 
€ neutra. nae, ustCT& ODE T5, QAEBATK, AtCATR Ope 
A^, CAMS, Ot» Ope Mi formata 'vídentur, réfe- 
nnique formam femininorum. cwó est neutrum, 
ajus Dualis est c: aek cmi (Exod. 30, 23. at 
que alibi Russ. aerkéma in correcta editione) ; Plurg- 
Tis cra: TQMH Cra. "iucHtgia fem. e Goih. Thusund or- 
ium est, cui Russi suum sutayia in editis libris 
Substituerurit. Ma fem. ettenebras et uvgrdoa (de- 
cem millia) significat. 

Ántiqua versio, licet 'et haec a Russis recogni- 
tà fuerit, legit Gen. 24, 60. , Sau BÀ Turc fui TEM, 
esto à in illia myriadum ya sis xuAuioag prius ; 
unc & TTRKCAMIMI. 


Non solum in codd. Serbicis miucstyfa pro TTRTA- 
ya librorum editorum legitur, sed etiam in ipsa edi- 


XY.  tig« 


í 


- 
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tióno Ostrogtensi,.im aliis adhuc locis | antiquior haec 
,forma intacta mansit, Job, 33 , 25. macigr, Eccles 7, 
. 29. G mriucsyin, Sir. 16, 5. mriacsuyia , $9 , 14. mucus, 
Ezech. 48, 8. navmu micsui, ? Macch. 8, 54. mult Sui, 
Marc. 5,13. ark muctipn , indemuciyimuk Joh. 18,12. 
iuc olim masc. fuisse Boh. tisjc et. Pol. tysiac ete 
libro Job citatus, lócus firmare videtur. 

a .$. 43. In numeris ab 11 usque 19, qui inter- 
ponendo 'Ma ex unitatibus et decade componunur, 
| ACA pro atras, frequenter üsurpatur: ase 
(ATE. I HNNAQ ARR. eliso o, pro ieauwonagcams non 
solum- apud Smotriskium et in libris glagoliticis 
sed, etiam in Ostrog. editione Ezech. 40, 29. repe- 
rias. Legitur enim ibidem tauna nager crim 
pro. hodierno acri C'ITEHIENMMM. G&AHAAECAT, duo- 
decim, in Evangeliis. frequentius occurrit, quam 
atagcame. Immo in Mss. etiam iis in locis og 
Ame scriptum observavi; in quibus nunc ate 
axrt habetur. In compositis sine wa ad exp* 
mendas decades lene & ab editoribus fere negligi 
solet. Hmc ABAg tA pro AMAMENTR, fl'AT ECTS 
el nATRAEATR -DTO' DATRAECATE ,, MET Q ECA TE TO 
wUeCTRaEcATA impressa reperies. Pra jEBATEAHATE 
, nonaginta Matth. 18, 12. in Ostrogiensi Bibliorum 
«ditione et novissiraa Petropolitana an. 1816 leg- 
tur atbAmea trama , in Nov. Test. Kigy, 1732 PT 
(ATP ; at in scribendo, qui ibidem sequitur , numero 
simplici ar&A Th, omnes convenrunt. B | 


J | S. 4. 


5 r] 


Numeri ordinales. ' 539 . 


$. a4. Numeri ordinales Adjectivorum  deti- 


nita terminatione gaudent: 


ito ' primus, KK HR IBIH-NAQ ECATI 11us 
broad — secundus,  mBroguli-Haatcamck — 1ous 
motmiH tertius, ITQETÍH-NAAÉCATE 1344 
wTBEpmTiIH quarlus,; —— MÉrTpt&'TiuH-NAQ ECAmb 14s 
haruH — quintus; DATRH-HAAtcATR — 15u5 
UtcTRH — sextus,  MUECTMH-NAgtcATA — 1Óus 
CijMmMH — septimus, -— CEQ Mi -NAA ECATTS 17u5 
OUMMIH Oclavus, OCMBIH-NAAECATE 18us 
Aso TH nonus, AEBATBIH-NAA ECATÉ 19lis 
pou — decimus, — asa4eAmud ^ — Qus 


Libri minus àbtiqui exhibent ntpnuii Nagecaers 


| DO KaHRMMMAQ ECA'TA , sive KO HH NAA EAT Vide 1 


Paral. 25; 18. At Inore Russico etiam £AHHoMAAE- 
mui , anmaatamuil (Ostrogieusis éditio plane 
MunaajAT RM) , TOHRAAECATI , SETMDENAAECATIMH 1 
Paral. 24, 12. 13. leguntur, verum a v. 14. conti- 
Duantur nari HAQECAPTE , UUECTRIH NAA ECATTI ELC. eb v 
29-91 cum. asaa Kami conjuncti cardinales simpli- 
ces ntpeuiHi, 5TOQH, moETiH, «Pr&tomiu denotant 
vigesimum primum, secundum etc. Ántiquiores 
formulae sunt ntgsuií mtm atcamma, primus in- 
tr bis (seu duo) decem, i. e. vicesimus primus, 
VirStorrui MERO a ecAmma vicesimus quartus, Ctaot 
"XS atcAmMa viro vicesimus septimus annus. 
Y 3 ÁÀt 


340 . .. Pars |. Cap. V.S. 45. 


uti apud Graecos 3vo 3vo, sunt bini, ora ambo. 





Pd 


* 


. : 0N . 
. Àt cta mot atcamp Arkrro est septuagesimus annus, 


In Compositis enim uni solum numero termin 
tio uH adnecti solet. 


. 


Ordinales numeros , primis quatuor exceptis, a car. 


, dinalibus derivari sat clarum est; ntgsuuit vero est a ng 


ope BH (uti lat. primus a prae, pri, graec. mQuro a 
v9o) formatum. s«oguH contractum videtur ex ase 
mopisá, quod est a Aa et fermativis v- oy, uti graec. 
CevTeQoc a Ovo. erptriH a Qt pro root, Ope miii , utmatg- 


TAM à "trBtoo ope uH deducitur. 


45. À ata, ck, eH , collectivi puineri opeot 
formantur: aso, à80A, ABOE; o&on, OEOA, ORO; 
TTQOM, TQOA, 'rQot. À M«ETMQH vero wutmTBtQo, mula 


"to u in 5, à rAc et sequentibus ope affizi jo: 


nAmtoo, uitCTtQO , ctQMtoo étc. Ab his iterum ab- 
$tracta ope Htja: aBoHtja, TpoHIJA, "ETBEQNUA, Cy 
mtQHya etc. aBAauiH, ouis, uti et asa xgamu elc 


vide inter Adverbia: À co formatur comuii (Boh. 


cru) in compositis asScomudi, TQHCOPM, et c 
Wii in wemrBrpocomeuii, ucracomHuii; 2 mac 
(raicagia) miactumoshie (micat). À. sens est Bux 
quilibet, ope ak, a mot vero emyoaku, Ope à; 
AKMÁ, a BcAK iterum Braut , ope &x formatum. 
Multiplicativi numeri csrsgwü, morrtuuri compt 
siti sunt ex c6 cum, «ot et radice ve. a&à a9 







Tria.genera cardinalis numerus waHM in 5U* 


gulari et plurali distinguit. Sic et stc , ac, nct, 00 
ni$, 


- 


Cap. VI. De Pronomine. - | 561 


nis, séd asa et oEA, rou, -— nonDisi duo: asa, 
esaest dualis masculinorum , aw, og'k fem. et neu- 
Arorum. «ít, «emupit est Taasculinorum, mon , ME» 
vua femininorum et aeutrorum. Russis METHQE Y. 
pro utroque genere valet. Vide Declinationes. na- - 
(m et sequentes numeri cardinales, uti collectiva 
RATEQO, LufCTEQO, CtAMtQo, etc. Substantivorum 
vices gerunt. Hinc name Acker, ueri Tucsyi, namr- 
p vtm. Vide Syntaxim. 


De Pronomine Uo 


Caput VI 
: * — $. 40. 
Pronominum stamina, 
Pronomina primitiva staminibus syllabarum 
radicalium sequentibus constant : | 
1) "8, 5a, th, Bu, MM el Hà, TÀ, TM, (c), 
Ch, "i, K. 
2) eB, ON, HN, 43, CAM. 
J) uer, agr. " E 
$. 47. Ex his Personalia sunt: a3 ego, mutu, 
€t ille (pro. 4). In Pluràli wu nos (4st) ww nos. 
(éRZc), su vos, oun illi: In Dualisa m. et s'k£-nos..— 
Pronominis « duntaxat casus obliquiin usu sunt; 
Áccus. Sing. m. 4, £ 10, n. x seu «. Plural. m seu 


4. Reliquos casus vide in Declinationibus. Áb w 
Or- 


- 





' 
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ortum est Relazvum une qui. Reciprocum (c) ca 
ret recto, sed Accus. cA, ce&t, Dat. cu, cub, 
Instrum. '€o&ore, singulari et plurali numero expr 
mendo usurpantur. Interrogativum & augetur de- 
.&erminativo TO: KO quis. «t vero aut mo aut o4. 
assumit: wro, «uto quid, in Mstis etiam "ro. 
S8. 48. Determinativa et demonstrativa propo- 
mina qs et c» duplici terminatione , indefinita seu 
communi, et. definita seu emphatica, gaudent: 


q'À, "TA, 'TO : ToM, Tam, 'TOK. 
C&, CH, Ct : Cid, Cim, ci. 
Alia amant mifi, am, oic, uti Q5, oH, CAM: 


e5, OBA, oho : ONGIM, oBAM, OBOK 
CAM, CAMA, CAMO  : CAMW'MÉ , CAMAT2, CAMON. 
OH, ONA, OHO : QON'UIM, OHAH, OHOK. 


Sic et uw, alius , et Aotir, alter, (in formulis aps 
apsra: apracWrs) Adjectivorum formam defin 
tam referunt: usufí , apsrui. 

.&. 49. Áucta a tme affixis encliticis m, "4t 
mao sunt: Relativum wme, rame, seme, qui, quae, 
quod; Demonstratiyum eise, et oiim, mamme 
. TARAE (mam), romae (mome), idem, eadem, idem. 
Numerale Korkao, pro antiquo rima , quilibet; hint 
 kemao ux quilibeteorum. Sedet iunkomao unus 
quisque, ei Kulmao (ketisae), KAl2H 0, KOIRQ 
jn usu sunt, 


o u | d 
| 


| Formatjo Pronominum. * 343 


In Ostrogiensi editione Ezech. 47 , 12. reddita sunt 
"Vulgatae verba per singulos menses MA KON MH writ. 
Multis enim in locis Ezechielis textus entiquus ab ho- 
ire Polono - Russo secundum Vulgatam recognitus et 
ridus fuit. At alibi komaurí nuspiam legitur. Apoc. 
22, 9. MÀ Kilo M'Ecau respondet graeco xaTa uia 
jus. Russ. Pol. Boh. nánc kamatí pro. Kutiskao. 

$. 50. Possessiva ope formativarum a primi- 
lis derivantur, suntque Adjectiva pronominalia, 
ui et àlia quaedam. Formantur autem affigendo x, 
si, aif, TH , o8 Seu tB, om-op seu ET-Eg, AK CL HK. 
Ei quidem 0€. o— | 


noster, 


à Mà: NAUJR, — MWAUJA, — HALE, 

- BA : Balb, BAUJA, . BAUIE, vester. 
" M, : MOM, Mon, Mor, .. meus. 

- TÀ : TBOH, —X'"TBQU,  '"TBOk, . luus. 

- C : CBolí, — CBo, — Cbok, — Suu& 

"K : KAMM, — KA, — Kok, quis 

-  : wild, "ufa, he, ^ — cujus. 


(ko) ; ente , semtoa ; iemtpo aliquis, abu, quod hic 
0b affixa in. « mutatum est (cf. «ro, xw cum 8). 


talis; a/v KAk: KaKuH qualis, a &.- - 


Ope os formata sunt mkon, mako5, Kakon. Sic 
el kro&. a «ro, TOroB a TOTO; CHIJIt5 , CMUtBA, CH- 
jio a CHtjt. | 
Ope ow-og:&omoguii, olimetkemtout, qui, a 


, 


Ope ak: rak, rakuá qualis, ab &; mak: akut 


- 
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Ope uk: xank, TOÀHK, CtAMK, KoAHK ab u, 

v, C», K, interposito tamen 4. Kb iisdem stamini- 

bus " , T, C&, K formantur etiam Adyerbia Aww 
(rivo), "TAMU , CEMU ,. KAMUD, ope «eo. 0 

S. 51. Quibus párticula wk parücylariter affir- 

mans, et negativa uH praefiguntur, composita 

sunt: wk, wikui aliquis ,wbwro. aliquid. ux : 

. mo, NHKTORKE , HHKu nullus , uiuo, NHutco, NH*IECO- 

st nihil , uiii nullius, ad nullum pertinens. Ádde 

ond, a quo abstractum oncuga, à 2slyz quidam. 

KQHNKORAO, HHEAHN, KTOAHEO, VTOAHEQ, COnjUnc- 

tim scribi solent, licet vere composita non sint. 

Post roma sequi solet ucro : momat uero idem ipsum. 

| Affixà verborum personalia sunt. aut obsoleta 

aut adhucdum usitata Pronomina, quae videsis 

^ gapite sequenti 


4 


Caput VII 


De Verba 
-. 21 E S. 32. 
| Thema Verbi, 

Verbi etymon primum, ac proinde theina om- 
. vium Temporum et Modorum, constituit syllabà ra- 
. :licelis. mda , quae nulla adhuc servili litera a tine 
.aucta sit» lique Fuluri àaw, ÍInfinitivi aam, 
Praeseutis aat, lmperativi gait, Infmitivi: aazrn , 
Participiorum activi 9a, et passivi aas ,thema est 


Thema Vetbi. | 345 


syllaba a4, dedit, Praeteritum simplex tertiae per- 
sotae Indicativi. Ab omnibus igitur Verbi syllabis 
radicalibus," quae vocali terminantur, facile et 
Praesens et Infinitivus formari potest , affigendo 
Praeterito simplici :o vel mw. ] 
. 9MA, Praes. 3ua-o, Inf. 3ua-raM noscere. 
OPMH,. | CHH-10, THH-'TH - putrescere, 
Kph, KQui-to , Kgu-TH legere. 
$ 53. In üs vero, quorum syllaba radicalia 
consona finitur, uti sunt stAW, naas, seas, cor 


| S, wtKS, nAck S et alia. multa in $8, Praeteritum 


Gerundiv&, nimirum &tà, maa, 8t3, CTpiF, TEK, 
&4K themna primum constituit, a quo Praeteri- 
tum Indicativi formatur affigendo vocalem 5 (in 
[rima persona oq): Bt: Btat, Btaoy: naa: aat, 
maoy etc. Aliae Verborum formae in Praeterito 
vocales *, H,A affigunt. Sed cum Lexica slavica. 
non prostent, in quibus Praeterita simplicia ceu 
themata exhibeantur, maluerunt Grammatici Prae- 


Sens pro themate assumere, et ab hujus prima 
persona Praeteritum deducere. Sensit tamen jam . 


Meletius Smotríski difficultatesin deducendo Prae- 
terito secundae (nobis tertiae) Conjugationis a pet- 
sona prima, quae ob io affixum mutationem trans- 
formabilrum subire solet, ideoque illud a persona 
secunda formandurn praecepit. Vidit omnino ra 
(rAacuy) 8 FAACHUUMH , resecto nimirüm uM , deduci 


ape 
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aptius, quam a raaume ob mutationem radii 
lis consonae c in ui Monuit tamen hoc in log 
irregulària multa et varia, de quibus alibi brevi agen, 
dum sit, vigilem curam exigere. Átque hac re- 
tione difficultates in formatione Praeteriti a solo. 
Praesenti obvias subterfugit potius, quam solvit; 
impar omnino et ille et alii huic labori, ob forma- 
rum Verbi diversitatem nondum sat clare obser- 
vatam ac distincte explicatam. Nobis igitur in is 
saltem formis, in quibus ob affixum : primae 
personae finales consonae transformantur, Prae- 
teritum simplex aut. Infinitivus , utpote intuitu 
charácterisücae vocalis tempora, analoga , prothe 
mate ipso valebit. 
Formae Verborum. 
$. 54. Verborum formae, a quibus non solum 
' significatus ratione actionis, sive tempore definito 
absolutae, sive tempore indefinito continuata 
.qut eliam iteratae, sed etiam Futuri et Praese 
tis clarior notio dependet, variae sunt. Earum 
simplicissima seu 
Prima comprehendit. ea Verba, quae nullam 
characteristicam vocalem ante wa Infinitivi habenl . 
Suntque eorum. duo genera. 
a) Eorum quorum syllaba radicis vocali termine 
' — tur, uti meru, aa-TH; H-eTM, EH- TH , D- TH 
Mu-TH, yX-rTH, 4 | i en 


y) 


* Formae. Verborum, 947 


| b) Eorum,. quorum radix consona , terminatur: 
ACC TH, WEC-TH, pAt-TH. (pro garmemu), Prae- 
sens nac$, uEcS, pac. ; 
Secunda complectitur ea Verba, quae in 


| Praesenti (seu Futuro) us, in Inf. urn syllabae 


radicali affigünt: a5, cma-«S. Habentque ple- 
rumque etiam praelixas praepositiones: noMANS, 
HS9MHS, u3cN'S, ngoSARNS, oymacus etc. 
Tertia eorum est, quae characteristicam *k 
syllabae radicali affigendo Praeteritum , et huic de- 


mum addito v4 Infinitivum formant: qase: c 


| pasa a paga; nontwb: nostebma; sua: 
guabera; rAAark: rAaarkern; Cmuarbca : emu abut. 


Quaedam tamen A pro 'k amant, uti croamu, Kom- 
THA, AEQHRATM , CALILDATH. 
Quarta eorum, quae characteristica « gau 


dent, uti aH: TAWTH; KOH: KOHTH; UIBH: K2BH- 


TH; DgEAOMMH : gtAOMHTH ; KAONH : KAONHTM; Can: 
CaWTH; yMTH: YwTHTH. 
Quinta eorum., quae characteristica A aut 
A gaudent :' Cía: Ciamu; rwisamHA, go&ATM, Ko- 
DPTH, TAAQATH. | | 
Sexta demum eorum, quae characteristica 


08a aucta sunt :-KWn-oBa: KÜn-onàmcH, MHA-OBATH, . 


Hye bATH IA, 


548 ^ ^ Pars I. Cap. VII. $. 55. 
. Verba formae primae 


.. &. 55. Praesens seu Futurum - Y, 
uu post vocales s, 
. Inüinitivus - vu 
(A) Praes. - 6, Infin.- nu, praecedente vocali. 
(Conjugatio L; Paradigma A) 
Praes. , Praet.  Infin. | 


N 


Elo, .&e, EHTH caedere. 
nito, "n,  numH bibere. 
noo, nf, niíH canere. - 
Bu, Bij,.— BuTH  ululare. 
MMIIO , M, MuTH: lavare. 

' wie, uv, vw rM — sentire, 


Huc refer et Quio , miuto, CSio; composita 
uito,. wESto, M39iv. Porro aware, 3HaTu; CM, 
CWimrH audere; mA, qim ; norió , emu, 
EKp'bio, EgwrH tondere, soni, BonnumH; rito, TUM 
TW; KQlO, KghiTH j CTQMIIO, C'rQuTH. 

Haec, cum eorum syllaba radicalis in vocalem 
desinat, in Praeterito characteristica vocali a line 
non augentur. Ea tamen, quibus continuata aclio 
designatur, characteristicam quintae formae (4) 
, affigunt: | ' 
| prio, eri, whkavua fare. 
Aie, Air, AlarH — fundere. 


———— .-d 


: Verba formae primae, 949 

Sic Aaio: Aaaern; prio, arkio (warko , Naaio- 
(3); 40: AMATH; TAIO : AGI TH ;. Srleto : SíamH ; Chio: 
ChamH; "AIO ; KAICCA: KAJATHCA. Porro cnrito, cwdioca, — 
| MIA , EAEIO, Fgrio, macTas : B'ACpAUITH. (EotocA et. 
|. croto vide. sub forma tertia). 

Composita autem actionis momentaneae cha- 
raderisticam 4 non affigunt. Hinc so3ark, aaa, 
Muak a abre, so36pdk a spi. 


Quorum vocalis radicalis est $, resolvunt & 


'in osa (ena), formam sextam aemulando: 
3) Kio, KoBA;, KOBATH CUdere. 
(k*) (kmru) 

Sic CNW , tH H0: WCHOBATH ; RAYIO: nAoBATH. 

b) &gA!00, EAEBA: EAEBATH VOIDere, 

(&£u0) — (KAtorrii) 
... Sic etiam naioto, «UnAIOIO : UURAEBATH ,. €E LABATM 
O00ospuere ; KAlofo: KAEBATH DIO KAMUTM. —— 


* 
* 


i |  Anomala formatio. 


$. 560. Verba quaedam hujus formae, quorum 
fyllaba radicalis in A desitit, assumunt, rejecta vo- 
tiliradicis,w'$ pro i: inPraesenti,formam secune 
dam aemulando: 


nM$ 2 nA : fiwrH tendere. 
qHÜ 5 TA : TATM — Secare. 
*HÉ - wA : marH metere. 
.mowA: nosATM incipere. 


a Adde 


noun 


ca—-— ucc — ——A- 0 
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Adde KAcM SCA (KANSCA) a. KAA: KAA'fH jufare, 
"Futurum cmaNs a CTA: CTATH Stare. MS pro WW 
affigunt uw am: mra capere, et mas a ma: mamH 
liquorem exprimere. | 

Alia amant in Praesenti seu Futuro s pro: 

mHBs 23 mM : HMHTH Vivere. 
. nwkB$ - nwb: nwbrn — evellere. 
Sic nAoB$ et nauB$ pro naso, CAoBS et CAuEN 
pro CANI, weHoBs pro «wewbio. 
 Aliaas proc: — | 
^ Praes. nj $ ab (ew): wmu ire. 
Fut. s$5a5 a, Eu: KATH esse. 
Adde waa pro varkio, Mage cA pro 'Nà- 


atero, Sage (Sagem) pro Sagre. A ux est 


inusitatum urtQ 5, à quo tamen Gerundivum uta 
: et Participium activum uita, MIAA , UJAO vigent. aA- 


eu format Futurum unitatis ope w: aav. Sed ter- 


tia plur. aaa Sr (aag am), Imperativus qamae- (pro 
eM) formata sunt ab inusitato aaa. 
8: 591. 
(B) Praes. - $5, Praet. - t, oy, Inf. - «n, post 
radicales consonas &, n; 4, T; 3, C; P, X, N 
( Conjugatio II. Paradigma C). 
Post&g, n, post quás inseri solet c ante ru 
Infinitivi : | 
FQtEM , PQÉRE : ryt&ey C'pEECTH. 
| (norgecrH). 


"Verba formae primae. - $51. 


Sic nons: nostonema ; ConS: conerH; mens: 
wtnerH, (et mrenamp). Adde Russ. CKpt&$: Ckpr&- 
ern, Serb. Ew : KECTH ; StkEM : at&erH. (Doh. 
SaserH); akt: aSRerh (Carn. acA&tM, aoA&eTM); 
— CKS&tw: c sgemi, Carn. XgontM: yponeret. 

Post 4, "c, quae mutantur ante rH in c: 

Bta S, Brat: BtAoy, BrerH ducere. 

Sic &oa S: goern ; naas: naerH, CAS: char, 
Citrn; ras: reru. Porro. saa, &EuoaS, kAx 
à, spa, npaa M, Kpaa s, Adde defectivam ro^as 
quoad Praesens. 

DAE, nAETE ? FlAETOY, TIAECTH plectere. 

Similiter mamW, Mer (wkr&); futura wapders, - 
Cprlers, ab inusitato gdimW; «m8: «cornu; gates, 
rue (rib), oae: paca. 

Post 3, c, mutato 3 in c ante mu: 

| &t35, Bf3t : BESOX, BtCTH. vehere, 

Sic wk39: vka3Ta et wkern, defectivum son 
3$: &oM3t a "35; V sto3 s: Oarperw; rpugs: rouern. 
nac, rac: nacor, maerH pascere. 

Similiter we, moacs, et. compositum cnacs ; 
cnacra salvum facere. 

Post r, x, k, mutatis gutturalibus ante t Prae- 
teriti in analogas, et transformatis rv, xv, km an- 
te w Infinitivi in yi: | 

MOT'Ó, MOWE : Moroy, MouiH posse. 
B&QX S, BbptUE; BbQXOY , BbOUIH triturare. 
! Sic. 
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Sic ^ar, wm: wiroy, win; cars; wb 
(mer W), seme: miroy, mti; Bor, nora; port, 
npgars, crois, cvour'. Adde gkr$ quoad pr. 
mam personam et Inf, gyin, currere, apud Smo- 
triskium gua, Bussice, non Slavice. Confer sub 


forma terlia & sam. - 


neK$, neut : nekoc, nipH pinsere. - | 

Simihter reflexivum nikiíca ; (5S, ortbiur: ph 
Koy (g'by): CaAKS, HaAAKS, ek , Cbik5, aut 
Adde moaks: TOAUIM, à quo TOAKHÉ formae se 
cundae. | 

S. 58. Verba hujus formae, quorum syllaba 


" radicalis consonis s, o, finitur, et pauca alia 


amant characteristicam a in Praeteritg et ante «« 


Infinitivi, formam quintam aemulando: 


prn, (na, geamTM. 
'aoBN, . 384, aBATH. 

. Wb5, — mba,  —XBATH. 
Gto, EQA, EpATM, — 
neg, nga, near. 

— 45, — Apa, - apaTM. 
cto, .— cga, Cpa mu. 

. ÁddesiwS rua, ruama Etiam post à, C,f, Ki 
immediate aliae consonàe nulla vocali interposi 
praecedant, characteristica 4 locum habet. 

mas, mAA, MaAaTH  exspeclare. 
Ch 5, — €MA, — CaTH Sugere..- 
| . S9 


t 


Verbá formae primae. | | 558 — 


/— Sic Ar: AramcH TKS: mKATH Lexeré, à quo 
üffert rku'$ formae secundae. Praesens Amo (amV) 
a MATH, Uti CAIO à CAATH,; CTÉAIO 2 CTAATH , KOAID 
2 KATH, QRUO (qm) a emamH refer ad format 
quntam. — 
$. 59. Quaedim tamen post ? postulant cha- 

neeristicam tertiae formae saltem inInfinitivo: 

Mos s morrTH s, nouos : Fongserat 

v9 : mob; nomos ; nomoderai 
2 nooeros : ngoerpdemn: ! 
^ Horum Praeterita inter primam. e£ tertiam n for- 
imam fere. nütant. Hinc oywgt: oympoy et oympt: 
eynety. Addere possis FigI0CA : nemus, MEAIO 
Aukern. Sed Verba in iw, Infin. deu, uti «to, 
96, Eye. etalia omnia, quae- "Gonjugationis ter- 
liae Paradigma E. sequuntur, adtertiam formam 
ferenda sunt ^ 
mE Anoralà in f: 

mMkR, —ECTH - edere, d iààe 

tre, (nerui) scire, a &*a, T 
«tM (pfo. KOAH) a tt. 
| S. 60. Complectitur verp forma prima Neutra 
e Activa. Transeunt autem neutra in Factitiva vel 
ope praepositionum. (nowor's juvo a Mor's possum) 
rd induendo formam quartam (oAcru ma crescere 


facere, satu garrema capillos alere, a gae cres- 
mE /À co). 


«* - 


—Qw— 


Ó 


55k Pars I. Cap. VII. 8. 61. 


co). Notandum etiam, cum ejusdem originis (r 
dicis) Verba plures induere formas soleant, for 
miam quorundam primám exolevisse. Sic &r;. 
EbipH personas alias (grs, keine) a forma 
tertia &kmamn mutuatur, ejusque composita noce 
rw*5, nou&drus formam secundam: induerunt. A 
BAAaK, BAacra magis jam usitatae sunt formae suc 
akmu, et saga mH ii composito wgaagama. Non 
igitur mirabéris conjugationem irregularem Verbi 
HMAME etribus congestam formis , nimirum et uus 
prima, uwiwn tertia, gmamn quinta. 


Verba formae secundae 


S. 01. Praes. Fut. - u$, Praet. - uy, wy. 

| Ipf « N'mra. 4 Ej Oy 
(Conjugatio II. Paradigma .D.) 

Quoad Praesens e forma prima huc pertinent 
HMS, mu, nu, mus ; mN5, nouns (NasnS, 3i 
w5), Fut. cmans. Ex integro vero huc speciani 
a^, amu (pro ani, auta u), wu ; mum (olim. 
et MATH), et orunia alia in NS, Wim, licet eorum 
non pauca characteristicam Praeteriti s, oy a 


— forma prima repetant,unde et formarum istarum 


primae et secundae summa affinitas liquet. Hz 
bet autem «t$ locum post vocales, et consona 
&,n; M, N84, 7; 3, 6; P, X, N 


Post 


e 
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* Post vocales : &un$. (nosuw S, «gHNS); nowa- 
Ww, DoMANS, MHNY, u3onn's (wirguu's), ains, chi- 
r (nac), KaNV (ovkauV), KuN*, BOCnAANSCA 
munus, nacuS. Haec a Verbis formae primae 
assumto «'*$ pro e orta sunt: BHNS pro Rito, MHNY 
pro wo. Praet. &uw s, BHHS , noMANS, noMANSY. 

Post &, n: rugNS (norugnW), Praet. norut: 
MrWEO( pO 3AENS; npo Sat, OyrA'bEN'S, CAoAENS, 
IuAnNS: nguAnt, Heronw's, oycnu': oyent obdormivit, 

Post M, M: MNY, Praet. MN: Md nomonts, 
eyais a COM. 

Posta, m: oySAMs (vena): oy&AAt, Bo3s 
s compositum.a &e3 ei &aNW), cnaaws; Mem. 
| W, vens, cedNS (cebrNw); EAM (EnterNS); 
| t9npANS (&SngAQ MS) : BgngAgE evigilavit. 

Post 3, C: OoyBASN'S: oYBASE, HSNECNY, l'oN3- 
| wf, nonoAS HS, H3MOASNS, ato9NS; oymamsta: oy« 
EXHA, OYFACGNS, KOcHScA , nAENS (nAEKNS), nongos 
u$, morcs, Bo3kQrNS: Bogkotte resurrexit. 

Post r, x, &: r$ (pagru$), ngurbruS: nous - 
timc: noug'kroy, mrs, Qpurn', CTATRS, CAFMS; 
piura. (noasurNS), sornparNSS, notrarus noceat: 
RoerHroy , ngomóprNS : ngomogmt; ny& (congu), 
AXMS (pog a ox, naa NS: naue, nomtiqus, u3- 
(«W5: want: Hacyoy et uar wi Hac My. NaBluK- 
WM, wkNS (H3MKNS: H3MNE: M3MKOY), TiO MKN SCA, 
MAMOKNS , OYMAKHUS j W3HHKNS, figHNHKNS, nome | 

L2 CLE 


UU mm n 
Pd 
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u$: nomut: nomKoy , H3cAKRS , oyebkut; OY moNtab, 
BOSKAMKNS, DOMEQKNS: fOMEQUE, mTOAKNY. 

S. 62. Utuntur hac forma Slawi praecipue ia 
Verbis compositis ad Futura unitatis (actiouis mo 
mentaneae,. determinato tempore definitae) for- 
manda, quorum Praesens ex aliis formis , plerum- 


. que ab Iterativis quintae, petendum. est. Futur 
ato3u s Praesens àtj3ato à atpgamn formatur; oye. 
petit Praesens cnae a cnavH, soggws Praesens 


Ealo a EgbrH, nowoakHS Praesens woAus a wor 
vamu. Aliorum Compositorum , uti cnajNs, ne 
ErkrNS etc. thémata simplicia formae primae najf 
&rs Praesens exhibent. Ipsa etiam Praeteritane 
ru&E, oyrA'kkt, u3uHse indicio sunt, formas norui?, 
oyrwkgS, n3nukS olim usitatas fuisse. 

S. 63. Haec forma, in uv complectitur Verba 


Activa et Neutra. Horum aliqua sunt inchoativa - 
Futura a nominibus deducta, ut oycus obdormi | 


am a €oMW, BtKMcNÉ acescam a radice kuc, woekni 


Obcoecabor a cwn. Factitiva sub ui nulla compe. 
rent. Haec nim sub alis formis sistuntur, ub 
wtwbnama obcoecare sub quarta, wewbnams e 


wevbnAAmH sub quinta. Neutra tamen etiam hw 


jus formae subinde vi praepositionum Faciitiva fi 


ri possunl. À nowAuS rn, meminisse , est somowe 
WwrH in memoriam reyocare, suggerere. 


Ver- 





[| 
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Verba formae tertiae. 


S. 64. 
3) Praet. - "kh, Inf. - dra, Praes. - i. 
D Praef. - A, Inf. - run, Praes. - io. 
-A, . - ATH, 


€)Praet. - *k, — Inf - mra, — Praes. - ino. 


(Typus (a) Conjugatio III. Paradigma E). — 
|. (Typus (b) Conjugatio I. quoad Praeteritum), 
... (Typusq (c) Conjugatio I. quoad |Praesens). 
Derivata a. thematibus priorum formarum. 
sunt: | 
a) Ckork, cbykbrh, chmajW, a caa. 
b) croA, CTOATH,  CTO!, à CTATM. 
AERA, — AERATH, — AERS, — a AArX. 
c) uw, Hwkma, "wip, ab uw. 
BAAA*E, mAaa'krn, BAajdeo, a BAaA V. 
Ánomali s'&w& tempora quaedam; formae 
mee, respondent, sed àlia, uti Praet. errat, 
jn Infs'k Ajskern, formae huic tertiae conformia sunt. 
Simamu, &ia, retinet solum primam personam 
Tir6 e forma prima. Nam gémeuiun, &kmum et 
reliquae ad formam tertiam spectant. Suntque 
Verba hujus formae, sicum prioribus formis com- 
parentur, non Singularia , sed Iterativa aut Con- 
tinuativa, quibus actio indefinite longioris morae 
significatur. CAà$ ex. ár. primum sedendi actum, 
| (con» 
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(consido), c'blieu sessionis continuationem (se- 
dere) denotat. 

S. 65. Primitiva hujus formae plura sunt, e 
quidem typi primi (a) quorum Praet. et Infin. cha- 
racteristica * gaudent, Praesens vero ini: termi- 
natur. Post s, &, n, w: ckKop&lmru: CKogEAP, 
Kurrken , megnrera : mtonaio, auwkrrn , urswkmn , rot- 
win : rgewvio, apud Smotriskium et rgewio, abs- 
que 4 epenthetico , Polonorum more. 

Post 4, 4, 9: 35tWkrru : 35two, wit) s 
A'brn , &oukimu, 3pkeru : 306, rog'ru. Post a, T: 
BH bh: suma (aum), et composita WeNABR- 
abmH, gasua era , wkHardera ; o mwiairu, nost- 
adura, abu: &j e, CHaE&AdeTH : CHAEmAK (CNa- 
&5), CMtparkira, rA aera, cmuakruca ; nar kmru 
(olim .pro numamu), Aerkrn; ordiri: oy, st- 
qiu: Btoui, (apud Smotriskium et stgusí Russo- 
rum more). Post ,c: sueta: mE proswurno.. Áno- 
malum cm^e: cnuum , cnwmv in Praet. et Infin. 
amat 4 formae quartae: cna: cnama. 

Verba typi secundi (b) a prioribus in eo dif 
ferunt, quod pro "*h postulent 4 post vocales et 
post'm, ul, «i: EOAmHCA: EOIOCA, EOHUIHCA ;. AtQmATH: 
, atm (pro atomamH: argsio), A pomATH ; CAuIUIASTH ; 
CAMS; nuugmH, Totam; 38 dATH,  MOANATHM, 
BogsamH , Kguamu: kou. Sic KoNNATH à KONEU. 


; 2m Ver 
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Verba typi tertii (c) Inchoativa sunt, exigunt. ' 


| que in Praesenti ,*kro.. Primitiva: romdrru: rostro, 
 Wwira: mtedio. (Exod. 21, 22. in antiqua edi. 


lione mt'kagoló Qa Xbvbaer pro &teler) , Bom 
Mir, &oTbmrH: gom kie. Ádde composita wao- 
wkio, wektiarlno, waeriio. E. fornía prima hucre- 
ferri possint. gatio, mrwiio, Bokio, 39'lio maturesco. 

Inchoativorum in rio, a Nominibus, maxime 


(b Ádjectivis derivatorum ingens est numerus: 


uwtpr& dio a MtorrB, wcAaE bIO, QAgrAaE'bio a. CAAE, 


 eykptndio a. kgrknon , oywwiio ab. oyw, gas Swdio a 
— (i39, vwrkwkrn a wu, wyxoowvrkio a X9oM, wrt- 
 MWETH à "TEMEN, oy"r'kcnriera a kcu, atkttern a 


tA , urkArern a yk, yonetbma: &osA'kio, a oet 


. &M; CragrimH a Cap, weiprkira a CHp, CWbatrrn 
(à CWka, noropa'bmrn a ropa, Eoraa'kmH a goram, 


naTAbmR a n&uaTR , wesevler Ha a. CSETA, WKQHAA- 
Tbv à KQH AAT, UmaromkmrH a aroma, wnbcrke 
vh anWer, wimtcrrkmra a mierok, rcrkmni a rcr, 
(A3ToAcr'ieTH. a2 TOACT ; Oy EOS! ETH ab OyEOF , UEHH- 
Siva a «43, wwtpsrlrH a Mtesok. 

Factitiva sub bac forrna non alia reperire li- 


t, quam ea, quae vi praepositionum. talia. 


fiunt: nos'karlzra notum facere, narrare, a s'ia'k- 
"H scire ; noBtA'rh jubere, a BtAkH velle; .cua- 
&ylvw servare, observare, curare, a C, Wa, et 
tatmH vigilare. ckog&lrra , uri neutra sunt, 


quae 


T 
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quae si formarh quartam induant, activa significz- 
tione gaudent; ckog&wrH , iyhAuma. Eadem rat 
ne differunt ewkma: Twin el ITAH'TH: mTAR. 


Verba formae quartae. 


$. 00. (7 


Praet. -:u, Inf - urn, Praes. - M. 
| KConjugatio Ul. Paradigma F) 


" Huc spectant Iterativa a Verbis formae p 
- mae derivata: 
FONHTH pellere, a WENS, rNAmH. 
3a | vehi, a max, Kass 
| «39H TH 
6oauTH ducere, a Bra. 
XoauTH ire, a uia. 
, &ogurra vehere, a &e3f. 
WorHTH ferre, a ue. 

. His adde 3ogurru, ngt3opura a 3prera. 
| Factitiva aut immediate, aut mediante Sub- 
stantivo a prioribus formis deducta, aut saltem iis 
respondentia : : 
nOHTH , NATIOH'TH, potum praebere, a nura. 
KOHTH, nokoumH, pacare , a no«ito, 
CrpouTN à emos; H3EaBH' TH ab u3&urru. 
CAOBWTH (&aarocAoBH TH) à CAoBX, CASI. 
n'AABH'TH 3 nAOBE, nAYIo; CTABH'TH à. CTAB. 


P'ÜkHTH à PuENVY, fagrgakumH a rot&S. 
; ^ | nguA&- 


Verba formae quartae. 561 


puel à ngHAnM s; oyenumH a. Cnama. 
ÉAAWTH 2 BAARXCA, BOAWTH à tivemn, TAMTH a 
| DANS. on 
Wr coquere.a sobra, Mopuma a morer. 
FanrH e somno excitare, a gara. og 
girrrn , W3pAPTHITH, 5039AcTWTH , à pacis. 
ViimH a BHCirTH , oymacuma ab. oysmaciféma: 
aawma plantare, a crkarberu , cmsaumh a cma. 
AORHTH , TIOAOHEHTH , à. AEIRAPTH , ABHRHITH 2 a BHr HS. 
TAOITH à C'ACH', BotKotcimH a Bockoec s. 
MOIHTH à MOKHÜ , mrounmnh a ek. . 

Sic Áctiva CKopEH'TH , rAu TH , respondent Neu- | 
tris CKop&'lern , mAcbrrn, et intensivum noua, Cno- 
w",conjungere, Verbo nam. 
| & 01. Primitiva hujus formae censeri possunt 
| sequentia , licet aliquorüm compositorum sirnpli- 
Ca in usu non sint : 

[ITHIA , AOMTH,, TAHTH, KgOH'TM. | 
H5HTH:; InBAIÓ, AOBHTH, aABHTH, AMSMTHEA, MOA- n 
BH'TH. | 
AOEHTH ; AIOKAIO , niomroé&H TH. 


345nmu : H3AN AIO, TonumH, H3uyrknura, yonuma, 
Knwru, kporma, Cm nura. 

A0MHTH ; AOMAIO, ITOMHITH , PAEMHITH , OY CTQEMMITHCA 
KO9MMITH. | | 00 

WiunrH, gAMuTM., uMHWTM, XpanHmu, KAONH'TH. . 

MOAHTH , Artawmi, oymoaumh, XSAMTH, XBAAHTH. 


gx 


4 
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OoynoBATH: OyDoBAN, Sperare.  » 
, SO&ATH : 30&AI0 €i 30EAIO , KOAEEATH ? KOAEEAIO , age 
tare, movere. | 
Culhamu: CunAto, KADATH: KADIAIO, konamu , kname 
OCA, anamH:  YanAe. 
AetMama: d QEMANG. 
CTtHATH: CTENS. (CmtRIO). 
u , REAATH :. KEAAIO, 
WHrgamu: HP9AI0, OpATH: Opt0. 
(uAATH, MAdATM ; mAmaS, CTQaaamcH: CTQANAS. 
, BWTATH, lCIHTATH, DMITATH ,  METATH: MEUIS, nos 
TATH, EAHCTATH, QHCTATH : gnis. 
&AgaTH: &AMÉ, wagamH : Mam b, pisarn : pins, 
TA3ATH: TAN, KAQATH: KAWÓ, AOEGATM: M 
. &wS, Iterat. wkAoEH3AmH: URAORHQANH. 
. RHATH : nHuis, mecaTH: mun, MECATTH : «cups, na 
] J edm: nAAuiS. 
gram, CTySrami: Com. ] ' 
MAXAmH : Maui, auyamu: auus. 
AOKATH: AOU, QuKATH: Qus, WucTÉKATH , AAKATH: 
AAuS , .rAAKATHCA : fiAa* cA. flere, naarumi: 
nAakaro abluere. | | 
WKATH: WI, DHCKATH,. AACKATH. - 
Terminatio brevior : actionem singularem, 
longior Am actionem continuatam aut itefalam 
plerumque designat. Utriusque. autem terminatio- 
nis 





v 
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nis non nisi pauca capacia sunt. Quae breviorem 
ament, ex indiculo praemisso cognosces. 
$. 70. Huc etiam spectant Iterativa, quorum , 
themata j jam in prioribus formis, praecipue in pri- 
(ma et secunda , occurrunt : 
ni43uSAló a goa, rAaBATH a nAOBS. 
RorMEATH à HOrMENN, fagru&ATM a (Asrab, ngo- 
SAÉATH à npogA&NS. - | 
oyronamH. ab oyrronu 6, oycunams. a ChATH, noto 
narH anowgns, cmsinamH a CT'inumi. 
wMaTH (MMAMb), et iam : i MAIo ab us, aaMamH 
2 AOMH'TH, AMMATH à à. 
hpinHHATTH 2 hoi, DOMHHATM Q nioMANS, nomi 
NaTH a DONNÜ, nOWHNATH 3 noukÓ; QgAKAHNA- 
/— WH A KAEMS eL'SaKAHAD a KANS. | 
m à KOAM, nOCMAATH à OoCAB, HOCTHAATH à 
CTEAIO. 
CÓkHQAmH' à co&toS, wnHoarH ab wrigto, nonngatH 
a nto$ , oywngama. aboymoS, oagaMoaio a aps, 
CTHgarrH à, C'ümo's, npocrHgami. à ngocros, nou» 
SMgaqH a 3o ;TomHoaTH a nomo, TOPMMM a 
roprzern. | 
4aTH à M6 , Cbar à Cieke, erbaamn.a "" 
" wm, nowbaaTu a noskakre , oyBAdaTH ab 
oy5ANS (oyBaaub), noogagaTHM a &OQ 5, naaae 
TH 3 raj S, HASHAATH, COSHAOATH : CogHmAS a 
' Sa TH, WiHaaTH à Wa, nootàgamH à CAQS, 
ZEE 
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BAAQAIPH , WEAAQATH 2 BAAAS, CORAIOAATM à EA- 
AS, TAAQ ATH a FAMAM ErH, HAKAAAATH à. KAR, 
BotfipAaaTH a BocngaNS. 

waprrrama : vggrkmaio, Fut. wa&gayiS, ab. wegbrs, 
"H'TATH à "TÉ. npHuETATH à norms; ngoyert- 
vau a ngou&rims, conAdemamH a nes, ua) 
rieirama a ries, nig£&o 3pACrATH a puer | 

u3"t3ama ab wautgu5, asm a ato3nb, ver 
3TH ab Geto3 s. 

cnatamH a. Cnac9, oymaumucA. ab. oymacisca , oyri 
«rH ab oyracus, noukacamHta, a. noskodniba, 
G'rQACATH. a mTpACS. 

noH&'kramn a nguE'krw$, novarama a noMors, wi 
AwramTH ab wgeArs, noAAPATH à  "IDAORHTH 
(aars), notaramH a nocarms, Btgramn a grt 

HgruyamH: H3cutu, ab uscayu 

notTukKATH à notmkNS. | 
His addere possis nomurama, phSrrogrmt neige 

KATH, noMTEKATH , noMtokamp. Sed haec, uli etalia 

. jn libris antiquis typum secundum Arma potius 

' quuntur, ante A mutando r in 3, « in, y. Hi 

floKH3ATH 2 KP, pag mepsamH a meorH b, notoria 

pEkS, nowTtjamH a EKÉ, nowtouacH a MEUM 

Alia vide sub typo A, Am. 
Typum prixmum etiam sequuntur Denon 

nativa plurima : romosamaH a foTOB, fogok" 


SHAMEMATH , ark TH. à arliAo, FAATOAATM à FAIT 
Kom. 
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mWopiTH 2 KoTOjA, RogaEOTATH, goDTATM: go- 
mp, IO TOTFTATTH , UIETUTAPTH, | KAEBETATH ,. LIERETA- 
vti, CkotXErrAmH a Ckotiem stridor, noracamn : nort 
à norac cingulum. : ' 

$ 71. Ad eundem typum referantur Frequen- 
laiva omnre, quae inter vocalem radicis (primae - 
et secundae formae) et characteristicam a4 inter-- 
jotunt s, seu quae pro 1o aut w$ apponunt sao: 
BibT: EMIBAH, 3 EMITH. | 

Sic wgBmamW : W&KBar ab wEMt, weaBATM à 
lb, noEHBA'TH a Elio, oynnsamH a nilo, oycmksamH 
à cmbo, oyMwuBaio ab oyMulto, M3AHBAIO 8 Alo, 
Wnuesao a. fíAtOI0 , ÜUKphiBAIo 2 Kpiió; AABATH à aaO, 
wyksarn ab wakio, pasa baro & AIO, nounsam a 
nsi. mE 

Sic quoque WgRHhato, nosu5ato a. EHHÉ, noMa- 
UK a noMANS, CTaBATH à CARS, gramm a grbus 
&ü 3k, nokusamH a Kun. | 
. Huc quoque referas Frequentativa in 84€, 
quae a forma te?tie. deducuntur, servata charac- 
lristica * ante sai: ngttonisaio, aopagsawkearo, 
Umkearota, vumibsamo, nostkisato , Cxaea'kealo, 
perwknaio ,, naybweksaio, CHAaka lea, wektiarbsarm. 
dde ckonsatato (CkonsteQio) a. CkónuamH. À. Ver- 
bis formae quartae vix ulla Frequentativa in sam 
teperias: Occurrunttamen oynokotsamo ab oynokou- 
t", nigoroNtBAI0 2 D9OFONHH , WrKopENEBAIo ab HCKÓe 

.í pe 


, 
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QENH TH, figgropsEBAIO à QETOQUMITN mutata ubique 
characteristica;vocali n in c. Quae a forma quinta de- 
rivantur, servant characteristicam a : Bogriasae1 
Ciarrn, wsarabare ab wear, Gadnpasai ab. Orkya- 
q'h , HckaBAalo ab. uekama, Sic etiam wekonasate ab wee 
navH. Hinc uckonaBaAH Sir. 27,99. recte Ostrogien 
sis, male correcta uckonosaait. Serbis uckonamumu: 
HCKOFIABAM adhuc in usu est, uti Bohemis BIUKOMB* 
vH et neakonasamH. Matth. D, 19. 21. codd.mane 
scripti .et libri Serbici noakcnasarom legunt, Üstro 
giensis vitiose nogkonogarer. À noakonosama (for 
mae sextae) Praesens esset noakonsie, non nq 
KonoBAH. Correctores autem maluerunt hoc loco 
substituere ltussicam formam: Dog Kona. & 
Prov. 20; 4. gackonosaer (pro antiquiori voce pi 
Kmaer) etiam in correcta editione legitur. Vides 
hic formam antiquam oarkonasaio in fictam gue 
nosato commutatam. Nec jam miraberis 3 Macc 
4, 10. legi nunc wnaakHsavH, quod graecum c7» 
 Ovgscha: melius utique exprimit, quam oytuues 
primi interpretis. Russis enim forma haec, qua 
et Serbis placuit, duntaxat usitata, «nAAKAMT 
autem, quam Bohemi servant, pPorsus ignota est 
S. 72. Typus secundus in 4, amu: u3bus 

 W3Bano, Cia TH: Citato. 
Hunc typum sequuntur Iterativa, quae a 
matbus formae primae, secundae et tertiae X 
mari 









| Verba íprmiae quintae, '569.' 
mari solent: &itaí a &W'TH, noMAmH a nomanS, 

EKAHNIO 3 EAUC, UName a ua. Et mutotis r etu 
ante à: noMHSATH. 3 . MI'NN, qd ma à mr*, 

UAgiTH a / CAPMÜ, MAWgASATM à NHAanpAPHS, now 
 WmW3jTH a norrurus, nocrouSATH. &- Colr, Sic 
| quoque &3 Htpien , ngiimiigarmi a NHKS ; -MAAMJATH 2 
| AKS, HAgHIA TH à eus notokuyamru a.gikS, nemus 

apmH acmKÜS, CrWWAeH a ek, Chugami a ok; 

 gehjamn a 3mbkHS, no3kAMUaTH 2 KAHKHÉ, BOAUA- 

TW à EQAKNS, Miptjamt a. Mte: huc etiam refer 

Rot Sudalo a cAByamM, —. (n3 46gpul. | 
.  Derivata a forma quarta .innumera sunt. 

À quovis enim fere Verbo in un .formantur Ite- 
; Tativa hujus iypiypro "ru apponendo wra.. Mutatio- 

nem tronsfortnabilium et vocalis e. ig. A ip.syllaba 

. TMdicali, . epenthesim. literae ^ post labiales.s, s, 

n, M, exempla. eubnéxa doctbunt.- 

IUMIARFORM ,.: fROTARUPM, DoHCBAIOTM , néetttqarbiens, oy: 
' ('QAIATTH ,.2 HROHTH , ITAHITH,. ayuchowmn, nore 
| (rgoMTH , oytii'oonmH. 0 d.i : 
 UüAATM, HSEABAATH , OYyAMBAAEH (Russ, « OY AÓB- 
' — AKÁTH).R AÓBMTH, DOO AB/AXTH , OY ARE AATTH , Md 

TJAGAATH, RQOCAABAAHTH, QNI23BAAVPH ;. 2 T2BH 
TH, H9EABHTH , Dog ABHITH eic. eyhgtinnam ab 
. OyMomiimH,. : o: dus . 

"MIRA TIE, RODUKAATI,, paspaciams a posuit, 

| SIEROQEAATH, 


Aa figits 
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RQMAETIAATH, oykerknAa TH, YanAATH à xonnma. 
BQASSMAATH 3 BpASMHIPH, UUKEOMAAFTH , YQAMAATM 
a ygomwru. noxoaMamH refer ad typum (2). 
u3MwkHAmE, Gebuamit,oASPARÁATH à CONWTH, (RAro- 
MATTH), NAITEAHANTH, KAANATHCA à. KAONHTH, 
E '"SOSEQAN ATH , OY p AJRRAHTH ab oynoAa3NM TM. , 
— SAAATH 2 BAAHITH , IGTIAAATH, OYAAAA"H, gasa'kaa- 
qu, Ht bAATH, OYKAAATM 2 KAAHTTH , TIOMBIUIAAm 
TH 3 MhICAHITH, EE í 
QAgAQATH 2 QASOQHTH , BADAUTM a ApH'TH praecedere, 
BABAQATH 3 BaBOQH'TH, CMHQATH , W3ApATH, oy- 
KAQATH 2 KOpMTH, SaTBAQATH, OyMÜSHA OMTH 
(oy agam) ab oymsagurH , CAWTpATH à CMo- 
mgumH , oyyunpgAma ab oyyarrguri. 
BAM AAITH 2 Ba HITH', otn poBAamaa mre (Rc Dpó5 om A Am) 
8 5oa writ, nog'ta ami, RA PH, pam amH ajos 
| aHTM, acumaamH, qwésmaamw, wipkm ari, 
|, maamt, oyramaaTH ab. oyroaWmTM, npHr&am- 
-. . QáTvH a npurtogawmH, mro maaTH, a «oan. 
In antiquissimis Codd. post. wa scribitur a: 
-: 7 oma ATH , negra ao, my ma e. 
-Gmuiama a Cmm, N'Ac ulylATW a XamTWTM, noo 
aic ciam , nourrir angurutetrna, WEpa- 
Ulam , Gotta a neris. .. 
uas byiama s3ekerum, Gntiiamia nBemem,, Mta 
' qH 8 MCTHITH ,LRVktlamW, nobAUiaemH-a norAorie 
MM M, 


L| 
.- e 


ZB / 


| "o2 Nérba forniae quiníae: E77 
m", H3gayJATM, foHuAglATH, WUHÜJIATH,. figà- 
—— agam (FR. npoyiamu) a ngocrums: | 
 MASATH a. BAUSHTH ingredi, noatra a nopignmu, 
norQSmamn a norgtigume. 
 w&omamH ab. wEgomumH, DjHEAHINATHCA, nogSmamt, 
CTÜRATH: 
owkruramea cavkéimH, &38aünmn à Nócimu; (R. no- 
WoutATH), tpotuamH , H3cluramH, Hektar, ria- 
| UATH , wrNuaTH, ngauiamH a fipotumH , bekprk- 
UJATH. 
" MMIHATH à AHUIHTH, (prt a priusmit, oymi- 
UsA M , CoBtouiATH , Cl'orbunmn: 
holuma ab oysurH, pág AS ATH , WEAHNATH , n óptua- 
|^ wu a nogssurti, nPrasami (FK uerósamH), 3amas 
| — SATH à TOUHTTH; . 
Eundem typum sequuntur pauca Berioiniina« 
diva: w&mma 3 EA, EttoArH a fura; et Owb- 
Varna ab Gebr, vel immediate ab inusitato Swt- 
nwra.. Sic wgeraarH ab GegeruinmH et hoc à. seray: 
Usus Iterativorum et Frequentativotum for- 
mae quintae praecipuus est in formando Verbo- . 
fum compositorum Praesenti. Cum enim compo- .- 
sita ex. gr. nzfho, norm, Qodtuis Futura sint; Pràe 
sens ab Iterativis eorum peii solet: H3'$2at, ngt« 
"HMHAIÓ, iDorkuiate. : 


| | ul 
| | Aa2  ÁXAJ4  VYer- 





b 
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Verba formae sextae. 


4) - Vio, oBa, oBamH post consonas solidas. 
b) - 10:0, tA, tB5amu post vocales et liquidas. 
(Conjugatio L) 


Paradigma Á, quoad Praesens 
(Paradigma B, quoad Praet. A 


$. 73, Primitivum hujus formae vix ullum re 
pereris , nisi fortasse ea primitiva censeas, dequo- 


. rum primo etymo non constat. Sunt enim omni 


a: nominibus, rarius a thematibus aliarum forms 

rum, . derivata, | 
| a) « 519, óBámTH: 

BaoBio a BaoBAa, BoAXBIO a GoAY. 

mgt&'sio a mptga, K'nlio a 5n, knwrw; coim 
a catonui ,: : wok Sito a WEM, 


 WEHNÜIO, TIOBANÍIOCA, a 5HH$; munt a MH, HM 


Nic. ab HMA, HMENHE; SNAM IO . a | Summae 
E'AANSIOCA à B'AANA. 

noMHAÓio a MMHAS urit salutare, osculari, a 
Salutant nimirum Slavi; dum elterum inte 
grum (uta) id est sanum et salvus esse jt 
bent. ApActASIO. a apAX^. . 

whg5io a ada, wHio sipyrsvo a Mug, quM 
QA, mHgsto a mio, gitaotio a yitap. 

wgbasio ab wika, ncnonatio, . sanos/ka te (abis 
et wmos auo, 3anowkaas), gaaSea 2 (hr 
ngunAog sro à nAoa. | 
/ e» 
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cowinrio a co& km, we'kkrito ab welrr, uenumsiio 
ab ucnurmamh, partito, cimo. 

3MA3Óio à BASATH , WEAM3ÓIO a AHAATH, HUTASIO 
a TA3ATH, nokKASSio a noKagaTM, noAgMie a 
043A, wgoagse ab w&pa3. 

wnomcio ab wnoracam, socnucjo a nicami, Coral 
(io a rAAC 

 w&oArio ab. wgoAramu , sta rio q war. 

My a AMX- Aulo a AHK, HNOKUIO- ab HNOK, TOAw 
Kio a TOAK ," CASKÜto, "auctio ab napa. 
Adde plurima alia partium ab Ádjectivis in tw 

derivata, uti AVKaBu io a ANKABEN, UtQMNIICCA à "tQ- — 

WW, noàga Née, kcutiocA , edrunio, partim a Sub- 

sanlivis orta, uti &ovk3wsio, remoa Sio, sgama o , 

à &oMi3NS , rocnoae, Bgamaa; et alia, maxime a 

forma Abstractorum in cm&o deducta : a'lnicessio 

à akerso , BHTíHücrENI0 a BHTirTEO, Xoavrald- 

ewt5io, EAAroB'borasio, oagHberesio, nidreriuorasio, 

CSAyitR CS Sio ,. Cera lertAces io , nota cramrAore sio, 

reneacresio ,— Maceka orbi, oyttoaeraKio, ate 

(r85io , CÓ&orrema*ito , rogmtemabito, uicme io, MONAUUES 

(55, nocASumerBSio, ngopoetrrasio, WoEMECTBSIO, 

EAjuqeCTA Io, HaEMTOuECPR MIO, weiuieeratio a ui 

QmSo, «rAoBdikoAtogeTB S0 , etinnumera alia, ple- 

rumque graecorum exemplorum servili imitatio- 

Be procusa, — E 


'b) 


9 
, 


1 
' N 
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b) - e&a, t&aT: 
BOIOI0: BOKBA: BOKBATH, à BOM. 
Oy'TQtNIO0: oyTotHenamu, ab oy etui. 
BAACTEAIOO:. BAACTEAEBATH à. BAACTEAB. 
CoBtQuisio: COBSQlUEBATH, à COBEQUWITM. 
: BQAM IO: BQAMEBATH, à BoAM, — 
Wrnyjio: NenitsA rH, a NE 6L nEJIHCA. 
COKQoBHulIo: COKQOBHUIEBATH , 4 COKQOBHIQIE. 
' . Post ut, «, qi scribi io pro toto satis jam natum 
est ex iis, quae Introduct, $. 24. nota (t) monuimus. 
Sextae formae usus idem fere est, qui Fre- 
quentativorum quintae, ad formanda nimirum 
: Praesentia. k*íinumn Praesens kino ab hac forma 
petit, cum «snae. Futurum sit, À sA3amn Prae- 
sens sAXS praefixa praepositione 3a transit in Fu- 
turum 3asAmS (alligabo), ut igitur a composito 
3aBASgamH Praesenshabeatur, hoc a forma 345 
. go&amH , utpote: frequentativa respectu brevioris 
. formae, repetendum erit: 31543550. 
Exposito formarum "Verbi discrimine et usu 
jam ea, quae Grammatici de Futuri formatione 
docent, illustremus. | 
Futurum simpler. . | 
&. 74. Futurum simplex a forma Praesenti 
'terminatione non differt. Hinc eodem modo in. 
flectuntur Fatura, quo Praesentia.. Sunt etiam 
non pauca Verba singularia primae, secundae , e 


quar- 


v 
iU 


Futuri fermato. 925 


| quartae for;inae, quibus actio subito transiens de- 
notatur, quae sub forma primigenia non Praesens, 
. $ed reipsa Futurum sistunt ; Praesens vero, cum 

id diutius duret, ab alia forma, qua longior mora 
. designatur, surnere solent. Sic ga (ero) natura 
iua Futurum est, quod Praesens ws (sum) ab 
alio themate mutuatur. , Praesens autem &usato 
 (essesoleo) a Frequentativo: gusamu. singularis 
- Verbi gu«ru formatum est. Themata igitur Prae« 

sentis-et Futuri temporis in Lexicis diligenter no- 
y anda erunt. Hic saltem aliqua Futura primigenia 

praeter &&4 subjungamus. Et quidem formae 
, primae: 





&4AM dabo, Praes. aa, aam. 
naA5  cadam, — - —üajae, naaamH. 
CAQS sedebo,  -  chimas. chakra. 
AArS  jacebo, . - tms, ArmaTH. 
CAMS proprie significa : ponere se in sede, 
sich set xen, ^ar ponere se in lecto, sich legem, A. 
mus$ Futurum circumscribi solet sus &&a 5 vivus 
"ETO, vivam. ; 
. Formae secundae, quae proprie Futurorum est: 
ans — flabo, — Praes. aws (aio). 
3uW5  oscitabo,  - «ssa, gio. 
KaN5  sUllabo, | -  kanwo, KATH. 
GAKXNS  spuam, 2 — APO, fIAEBATH., 
€TauM  stabo, ^e. CTOI0, CTOUPTH. 
, | | CAPNY 
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CArWW : attingam, Praes. cArao, CAramH. 
a*xu5 spiraho,  -  awurn, auyami. 
| Qu KNS- rugiam," - Quu$, puKATM. 
At 385 confidam, - — at346, agam. 
t A5urw5 moyebo, ^-  aBHrab, asurima. 
n " Formae quartae: 
KSnuo  emam, Praes. kNntio, kWnosama. 
Aun — carebo, -  .AHUIJAM,' AHLHATH., 


' . Grammatici Bohemi, uti et Poloni, verba singula 
ria Futura appellant perfecta , seu perféctae actionis, 
quae: momento absolvatur, Praesentia vero imperfecta, 

' quod eorum actio duret. 


Praesens pro Futuro. 
.. &. 75. Utuntur. vero Slavi subinde etiam Prae 
senti Verbi singularis pro Futuro, eadem nimirum 
forma exprimendo Praesens et Futurum. Matth, 
8, 19. ua Ro TEE, AMORE AyiE HaEgUM , sequar. te 
quocunque ieris. Praesertim si particula aye (5) 
praecedat: ayie ngocwrra si petieritis, Wsme uis. grate 
qui dixerit. Sic giro, nito, ata, wu, rgAaS ve 
nio, et veniam; hinc reAaSurii venturus; pa3Nwb- 
er. intelliget, rasurra revelabitur, soAwr, goawum, 
sHaAT, videbunt, c&ogoa um, ncrum , ngocriem , kgtt: 
mWrcA baptizabitur , agar praecedo et praecedam, 
noAuremr praecinget. 
Futurum compositum. 
$. 76. Füturum compositum formatur, si Prae- 
senti verbi simplicis praepositio praefigatur. Enu- 
nae- 


Futurum compositur. A2 
merant autem Grammatici praepositiones , quae fu- 
turi formationi aptae sint, praeprimis sequentes: 
w, oy , H3, && (Bo), no, Mà, C (Co), Pas (503), 
nj4, ngo, gag, quibus addere licet reliquas omnes, 
e quibus verba composita constare possunt, nimi- 
Tum ao, «EK, (P, not, fioà, nora, NH3. Quaelibet 
enm praepositio Verbo praefixa hoc ipso, 
quod signifücatum ejus vario modo determinet, 
ipsum etiam tempus ita restringit, ut Praesens 
verbi simiplicis in compositis Futurum evadat. 
Verbo Ait (fundo) si praefigas 5, ^ua, u3, npo, 
pi3, habebis-Futura saiio, waaito infundam , w34ito 
effundam , nooAito, gà3Aito, profundam, diffundam. . 
Sic w&5io induam,- w3Sto, ga3Sio. exuam ; nouus , 
MA"*MN, auus incipiam , nowíie quiescam, eyQagto 
percutiam, noAosio ponam , sunt Futura composi- 
t», etsi eorum simplicia exoleverint. 
Frequentissimi autem usus in formando Fu- . 
turo sunt praepositiones oy , no, $23, ita quidem, 
ut propriam subinde sigrilicationem fere amittant. 
Talia sunt: OYEÍIo , OYMMIO; nola5, nois, nout- 
c, no3NHaro, nocAlo; S03 M5, BoSMOTM, &o3cWhETECA 
ridebitis , 5ó3pacw'$ crescám. Formaetertiae: oysu- 
auv videbit, oygoicca timebo, oyw 5 moriar, oy- 
3prm aspiciet , oyatgmum, Oy M'BAUHT , OYCAMILLIHIT , 
803MHHTCA, &ognENaBHATIT (Praes. wenaSHa Wr) odio 
- habebit. Formae quartae: oynokoumr pacabit, oy- 


! P d 
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. MOAHT, Oyta38MT , oytoaMAcA confundentur , oy- 
eror; norW&WmT, norANmum ; BogRSaMm noa wig, 
503AlgH T , 503a Hr. Formae quintae: nogliranu 
834495 ab aAKaH, 83utgi, &oSnAasertc flebitis, sos- 
Quaarrt, sosrAarcAere. Formae sextae: oywbiSert 
credetis ; 8o39Aa Stmreca gaudebitis. Plura alia Futura 
, composita formae secundae (in uy) vide supra $. 61. 
Haec tamen ope praepositionum formata Fu- 
tura, si iis particula 44 praefigatur, etiam Prae- 
sens Optativi et Conjunctivi supplent: aa oywe 
"um taceat , ut taceat, &4a4 nocASsmnum ut serviat, s 
noia Uradveniat, a4 c&Waemca ut. impleatur. 
. $& 77. Non est tamen praepositionum ' tanla 
. vis, ut etiam Praesens Frequentativorum in Fute 
rum convertere possint. Sed nec Iterativorum, qu- 
, bus. sub aliis formis verba singularia responden, 
Praesens pro Futuro usurpari solet. Sunt enm 
wE&AAgar m, (croHT, MW3roMHT, MH3HcoeT, RjMpo 
. am Praesentia. Adde nouckaum adsidet. Non de 
sunt tamen exempla Futuri iterativi : nox, 
53tMAEm, nockkaertA , arkuiaiom. respondebunt, 
Praes. Qwiyasator ; werasAAeTCA, w&payis ab wi 
vArmH (Praes. waprkrraio). Differunt autem nokwet 
a novem, nockuem a nookkaer ratione. formarum, 
quarum prima (wuwS, c'kk) actionem moment 
. neam, subito transeuntem,quinta vero uw, Ck 
'TH actionem continuatam aut iteratam desigDàat. | 
FM 


Fnturum. circumscrip tum. $79. 


Futura periphrastica. 

.$. 18. Futura circumscripta seu periphrastica 
formantur ope auxiliarium twaws, xoyrW, &MaV, 
quae Infinitivo praeponiaut postponi solent : 4MAM& 
«eH leganz, xoyiS. Manucen adscribam, gay 


Qatar operabor. uas Graecorum u£AAo, gas - 


Germanorum ich werde; yoy Anglorum Z.sill res- 
pondent. Exempla PFuturi ope umawe formati in 
Evangeliis non pauca leguntur: uwkmn naui has 
bebis, D(0EAAN MMATb EkITH tradetur, OYCAMUIATH 
WwTt audietis , DpiMTH HMATb CN veniet, ven-. 
turus est hlius, we nMame Euh non erit, ue HMATR 
niei non bibet, wt wvamt. Bnaykrmu non videbitis, 
tuv sx cura non gustabupt, we uma e'kgobamH 
non credetis. Addi potest ua«wt: wrpaa mH nasum 
contemnet, (negliget, non curabit) Matth. 6, 24; 
Sic Luc. 16, 13. , ubi pro utgaaumi antiquiorum edi- 
lionum editores substituerunt formam Russis usi- 
lalam wroaakemrH. uekoArPHcA. MAuREUIM. non timebis 
Sir. 9, 16. (nunc NtoyRoHuJMtA). Nrwouyin (male in 
Ostrog. NEMO'M) uaunutun Sir. 7, Ó. nunc utso30o- 
SRRUM. HcKArTH HAUT. ÓqT408, Sir. 33, 90. 

$. 79. Auxiliare &&4 activorum etneutrorum 
Infinitivo rarius jungitur : uwkrrn &&Sacers habebitis 
Joh. 16, 33; at in ayye kem. wafer i6, Matth. 18, 
1). si contigerit, E&&aer est pro vyéra.— In Vet. 
Test. libris minus antiquis reperiuntur plura ejus- 
modi 


U 
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modi Futura: BAAlerai ga, nicam eau, ok- 
muru gar, wEwrATH EKacr habitabit. Raro etm 
participio activo (et neutro) in 4 ad exprimendun 
Futurum exactum addi solet ga: tauko gem 
C)T569HA quaecunque fecerit ; Ezech. 198, $* 
Ostrog. ed. (nunc efika comnogHA). narkme imus 
£a Xv mawo, quo ingressi fuerint, $ dota &u 
Ezech. 12, 10. (nunc awomt &uua m); uan oytwn 
&Satr aut obdormiverit 3 Reg, 18, 27. (nunc uw 
CHHT CAM); &À NEKAKO HcKScHA Bu. &Kacem ne forte 
tentaverit vos 1 Thess. 3, 5. (nunc deleto esr) 
' Frequentius autem &X4* cum Participii pass-- 
vi Praesenti et Praeterito connectitur : aa Sujum 
&Va rut videantur; &&aere NENABHAMMH; BAT. B 
àtT, QANo &Sarr dabitur; npgtaaw &Waer tradetur, 
BEAENH Ra eme, H3rHANH Ea m, oytkakuo gam, 
qA3orkurto &Vaem, c5a3auo &Sarm. etc. 

Verbum auzxiliare xoys (volo) Infinitivo jung 
solet: raa Xoram ci4 &umi quando futurum est 
ut ista fiant, orzy uéAO vzvT& yríyeda: Luc. 21,7. 
xomAH ngiumH qui venturus est, ó uéAXvoy £ygoti 
Matth. 11 » 14. tiit yomax s cus &udmrn quae essent ei 
eventura , Td us^Ooyea avro evuBaiyer , Marc. 10, 92 

Apud Illyrios auxiliare *k$ , quod e oyi contra 
Uim est, frequentissime Infinitivojungi solet; Russi vero 
.*t Bohemi in verbis iterativis auxiliare esa amant 
Croatae et Carnjoli &&a'& cum participio activo in ^ 
connectendo Futurum formant; Poloni &a$ cum "d 


i 


a 


Formatio Imperativi. . ., $81 


ticipio activo in A aut. cum, Infinitivo cosjungunt: be- 
dg pisal, aut pisa bede scribam. Helkovich in Gram- 
matica Slavenica (dialecti illyricae hodiernae) Futurum 
JU. Conjunctivi ope budem et Participii activi formatum 
exhibet : ka da ja budem i1mao, kada mi bude- 
mo imali, si habuero, si habuerimus. Lanossovich 
vult eam Infinitivum adhibe: kada budem imati. 


Praesens aliornm Modorum. 

$. 80. Aliorum Modorurn Praesens a Prae- 
senti (seu Futuro) Indicativi formatur rejiciendo 
V vel 19 et apponendo cháracteristicam termina- 
tionem cujusvis Modi. Est autem' 4 Imperativiter- 
minatio: HH, ESaM, HMM, RorAH, Berantt, ab ua, 
£FaS , uw, nouo, &cran's. Desinentia in rW, «S 
mutant ante & gutturales r,K in analogas 3, y: 
MtM03H, noli, a u&MorB,nowog3H. a nowors, HgAtUM 
ab u3sAtKS. — 

Coalescit autem wu cum vocal praecedente in 


diphthongum : noá a noi, BAaa ki à Saale, nu. 


"AH a numTAP, noMHASH a noMHASI. 

In Verbis 3. et 4. formae, in quibus consó» 
na radicalis ante : primae personae transfor- 
mari solet, aut secunda persona, aut Infinitivi con- 
sona immutata respici debet: — 

Cas, cWanuH :- CHawru, Impet,. cyan. 
aWupW, wein c Mmm, -. mm 
ny s,  nÉerwuw : nferwra, — -o— nons. 
CAE, . CAE3HUDH 7 — CAESHTH, "  CAI3H. 
fous, mngosiums : mgercH, — 4 "E 
* e 


/ 


Pd 
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Sic AREH 23 AI0EAIO: AKEHTH , COEAAGNH "a Qj 
KAAIRNIO : CORAAGNH'TH , MBICAH à. MIITIAIO : MiICAUTH, 
ocrpa ab. oyigio : ecroumr a. | 

4 et u Gerundivi : qaa seu aaa a auo, ri 
FOAA à lAATOAD, rOQA a rogi. Vocalem u exigunt 
desinentia in $: nutu ab umv. 

. Et affixo 4. Àdjectivorum : amu habens. Sic 
mubu qui habitat, xeroxcy Psal 90, 1., www 
&Aanw vivendoluxuriose, ó&y deccrts Luc. 15,13. 
wriuii (oma) honorans, o'rig&y Sir, 3, 3., kann 
cA qui jurat, sejruiá projiciens. Quaedam etopea 


formantur: QA a &^5, mNA a mu, mo a nj. 


" Bohemi Verbis in 5 solidum pró w apponunt a: 


' mtAAà ducens, H&a portans. Hanc terminationem etàm 


in Chronographo russico Nestore non semel obsernre 
licebit. 


€ (eM), 6^, HM Participii passivi, apponendo. 
«M^ pro : post vocales: aakw seu aata, 3uiMM, 
WagMiakM, WeKSarkien, a ato elc. tv pro i post 
consonas: TAAPOAEM à lÁATOAI, KOAEKAEM ;. TIHUIEM , 
MEgtM a nuu, MES. 
—. em pro 8: B£AoM, NECOM , JNENOM, *ITOM 2 Bib 
ute&. etc. | 
/ WM pro e in verbis 3. et 4. formae: q8oput 


| 
a w5090I0 , TOHHM 8 TONIO. Restituenda autem e 


consona radicalis, quae in 1. persona mutatione 
subiit: c6aMM à c5awra : cma, nananm a sh 
arma; suma S, ngotuM a. noocumi: noo. 
| | Prae 


! 


Formatio Praeteriti.- .. 855 


Praeteriti simplicis' et Infinitivi formatio. 
$. 81. Dato Praesenti (seu Futuro) primae for- 
nae personam tertiam Praeteriti facile formabis, 
rejiciendo io, si syllaba radicalis vocali terminetur. 
À vito si (9 rejicias; habebisnu; cuisi y affigatur, 
persona prima formabitur: nuy bibi. Verba au« 
tem in $, quorum.syllaba radicalis consona clau- 
ditur, assumunt in Praeterito characteristicam s, 
in prima persona oy: Hat, Haoy: Btàt: Btaox, 
nagmt : nAproy, ab. Mas, stas, nem. Consonae 
transformabiles ante s;mutationem subeunt, non 
ante oy: Btome: Bgrok d Mrs, BAtuE: BAtKOK à 
marks. Infinitiyi Verborum istorum quomodo a 
prima persona formari possint, sub forma L in- 
ductio sat ampla $. 57 docet. | 

Verba 9. formae, sj terminationém «9 prae- 

cedat vocalis, exigunt in Praeterito uS, Wy : mun, 
wt a win, wnnisiru. Quorum syllaba radicalig- 
(ante uX) consona terminatur, etiam 1. formae 
Praeterita aemulantur , rejecto u$ et affigendo top: 
DoriEE, HOlHEOY a. oruknS, 

In Verbis aliaruxa formarum dato Infinitive 
formabis Praeteritum  rejiciendo n, et dato 
Praeterito simplici formabis Infinitivum affigendo 
qu: | ot 

À topkma : ropb. & mignek : eepnirut, 

KSnnucvh : kVnH. — "oun: l'ouumH. 
e nae 
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À nuca: fusca À K43A : KASATH. 
^ eQAKOBATH: TOAKOBA. lIOMHAOBA : IOMHAOBATM. 
Juverit formationem: Praeteriti et Infinitivi, 
utpote temporum analogorum schemate generali 
comprehendere. BEES 
Praes: — Praet. /| | nf 


sov, CmTMC à. 


| . | ero form. 2 

- W,- t, oy,- "Hj - b 
4  H5,- M5,» WM5y,- WümrnuiVerba formae. 

-  »,- *,- dx) «ru: Verba formae. 
- W,;- M,- HMy,- "wru: Verba formae 4. 
-a6,50,- à,- Ay,- mH: Verba fortnae 5. 
^^ Wi, - oBA, - ofay, - osamu: Verba formaé 6. 


b. 
$ 
L] 


Iterativa et simplicia'continuátae actionis exi- 
gunt in 3. pers. Praeteriti términàtionem aui pro 
à: EMIBALLE , SBALLIE , CTlALLIE | rW'kBaiutcA , mot&oBAuue etc. 

Lexicographis auctor. sim, ut. Verborum 1. et 2.for- 
mac primoloco ponant Praesens ceu thema, Verborum 
vero 3. et 4. formae Infinittviiim aut' Praeteritum, cum 
in his radicales literae nullam patientur transformatia- 
nem. Idem fere in Verbis 5. formae observandum erit, 
cum etiam horum non pauca in Praesenti mutationem 
subeant. Sive enim: nHrale, sive. nwramH. primdm lo- 
cum occupet, nihil inde incommodi; sed pro aAu*, 
"uis malim Infinitivos aaKamH, nckamH, exhiberi, ut 
mutationis:retio pateat. In his et similibus, in. quibus 
ex uno tempore aliud certo cognosci non potest , .tu- 
tius erit utrumque loco suo ponere et lectorem eo re» 


mittere, ubi syllaba radicalis non Tnutata éxlübetur. 


M 4 
[Y L] , 4 


Prae-« 


22 o M—  —— MÀ À— a — :l—À———— :ülüGá—— ———— — — là. me a a e e ER ms - 


Praeierta alionim Moderum, — . 585 
Praeteritaáliórum Modorum. 

8. 82. Aliorum Modórum Praeterita ab Indi- 
cativi Praeterito formantur, characteristicam ter- 
minationem affigendo! tertiae personae. Est autem 
consona ! 

s Gerundivi terminatio: &uBa £u: 4: Eumn; 
MINE a8. AMHNÜ, rAAa'ks a rana b, noraaun a 
MXAjM, icKASAB a noKagA, &kposan a tipona. Ex- 
dpetamen Verba primae formae in W. Haec enim 
p plane respuunt, et .rejecto '$ ipsá syllaba radica- 
lis Praeteritum Gerundivi constituit: usa, a uisa S, 
Re a AES, oe. a eek. Sic iM (prouw).ab nu, 
Msni a Nau et alia quaedam formae secundae. - 
Yide Conjugationern IL. Affigitur autem huic ter« - 
minstioni non solum in feminino um: wunSsum, 
noaganuiM , in plurali uu: urat; sed. etiam ig 
obliquis casibus as: rAac gtkus vocem dicentem 
(quae. dixit). 

4 Participii activi:&u, OoanSA, snaka, 
tinA, ock3AA, B'kpoBAA, a Kl, QpHNS, BHayk etc. 
Sed uttA, H3rugA-2 MEE, H3I'EE, rejeclo prius £ . 
formativo Praeteriti formabis. In iis autem, quae - 
ante & Praeéteriti consonas transformant, thema: 
ipsum, aut prima persona Praeteriti respicienda 
trit, quia haec ante oy radicalem thematis ima 
Inutatam exhibet : mtkA a "tK, TIsey, CTQtfA à 
Cretrox. 
Bb ^n, 
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-H ,tH, BEN, OBEN, et-mParticipii passivi: 
nocAAN, EitN (Euiw), MtctH, wabtN, OpuNonIM, à 
| Q'ecAa, EH, NECS, AU&SIO, Gouns, et mic, nn, C5n, 
mpocrt9m à nik: nima, nH, CSHNS, ngotros, pro 
ratione diversarum formarum et Conjugationum, 
quas vide. | 


AM j* " " 


^ 


Sco equidem ectiva nuraa,. "Booux a Gram- 
maticis linguae slavicae. veteris jnter Participia non 
referri, et passiva mHwWAEM, '"TBOQHM , et nHTAM, 
5optu Gerundivis adnumerari, solumque ea Parti- 

cipia appellari, quae terminationibus W, wii, wi 
, aucta sint, uti activa nWTAAM, niimaiotprii (a nWTAA) 
TBÓQAH , mBopAUrll (a m50pA), et passiva. riHmAtMaM, 
'TÉOQHMAIH, DHTANIIM, mBOQENMÉÉ. Verum termsnati- 
nem activam nH'TAA, DHTAAA, nu TAAO Participia eo 
dem jure, quo passiva nMTAN, nHTAHA, ntPTANO, 3j- 
pellandarecte Graminatici linguae illyricae: hodiernae o 
servarunt, cum ratio ab analogia petita id suadeal. 
Liceat itaque etiam mihi duntaxat nHTAA , MMM, 66 
A, et TMimAB, KM, .ThooHB Geruhdivum (Bohani 
rausgressivum, alüs Circumstantialem) Modum .vo- 
care. Áucta vero terminationibus H, ui, wH Adjectiva 
' dicantur, e Gerundivis et Participiis formata, et sub lac 
forma non ad Verbi conjugationem , sed ad Adjediw 
declinationem referenda crunt. 


'. 







Praeteritum iterátivufn: Ap, Aut. 


$. 83. Quid intersit inter aay, aa et quy 
àaAut, inter &KHy, EM eL &iAy, EiAuE, in : 
mBogHy, m&opH ei eBopAY, TBoj ANE , ex forma 
discrimine supra explicato cognosci potest. aaeni 
a Verbo singulari gars, aamus ab Iterativo. 
' qu 


Praeteritum iterativum, EE 387 
« formata censeri debent. Sunt autem et alia 
Yerba, a quibus lterativa in aw formari aut non, 
solent, aut non possunt, quae tamen terminatio- 
mis iterativae ay, aux in Praeterito capacia sint. 
A mué Praeteritum seingularein composito wmu- 
5 est vou revixit; si autem continuatam actio- - 
nem designare velis, non mny ,. mu, sed musay, 
gusaun (vivebam vivebat) dicendum erit. Forraa- 
tur autem praeteritum hoc continuativum appo- 
nendo Ay pro oy, y, wy primae personae et 
aus pro-s, 'k, uw 2. et 3. personae: 1. ngay, 
2. et J., Hy Auit, pro naoy, uar abWa*; &aur pro 
tt a gura. Sic quoque , 


ÉAIOAAX ? EAIOAAUIE DIO EAM X, EAIDA i 
QACTAX € gacmadi gactox,  gatmé, 
MOMAX : Mota .- Moroy ,; Mom. 

qtMAQ : TéMAUM  - o CTEKOX, — "TEUE. 


^— Et sic nMAurit pro Hwk, MNAUI pro MW, 6s 
aun pro ssa, MoAauÉ prO MoAM, AIREKAUIE pIO - 
Alié&H elc. ' 
Verba in acu, quorum Praeteritum ag, a 
lterativi vices supplet, saltem in tertia persona 
pro 4 amant au: nwraut pro nwra. Solent au- 
fem etiam horum, uti et aliorum verborum 
Praeterita amplius augeri assumto altero a, ita 
ut aX (x) prolongetur | in aax. (Ax); et aui (Atus) 
B ba. in. 
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1n aam (aane): M TAAX, "IMTAAUBJE; "TBOQAAY, "Mo- 
qaae; quas terminationes Smotriski Plusquan- 
perfecto minus recte tribuit, cum iis duntaxat fre. 
quentior et a longiori tempore continuata actio 
designetur. In Mss. certe: satis obvia sunt ejus 
nodi Praeterita prolongatà , uti g'baure pro aür, 
XOMQAAUUE, CAERAAUE, BHàAAUS, pASOpAAur, Ut- 
yasaaur in singulari; ngoaaayS, saaay'; king 
Ay, roHAAX S, sxtMaAY Sca in plurali. Sic etiam wwt- 
Au, yorkaur et pomaau. Quae si latine red- 
denda sint, non Plusquamperfecto, sed Imper 
fecto exprimenda erunt: narkraiur solebat ire, rpe 
a^MyS gradiebantur frequenter, solebant venire. 
Supplent enim Slavi verbutn soleo, quo carent, 
Frequentativorum suorum formis. 


Praeteritum circumscriptum. 


S. 94. Praeteritum periphrasticum seu cir 
' cumscriptum Indicativi constat e Participio activo 
.— et auxiliari KCMb , K(H, KCTb aub &bky, gk. 
MEA  EMb, "UHTAAA  ECMb 
4«(A EH, 7 2. KH. 
«£A. ETb, - -  tCTb elc. 


Haec exempla' Smotriski adduxit. Mrazovié 
quoque mnwraA tta et»rbopHA rcw& sub nomine 
Praeteriti perfecti paradigmati inseruit, quamvis 
p. 104. in nota monuerit, mulos esse Gramm? 

| ticos, 


* 


Praeteritum circumscriptum. 389 


licos, qui existiment tempus praeteritum cum au» 
xliari cw». linguae (veteri) slavonicae non conve« 
sie Concludit tandem ipse, cum in libris litur- 
fidis secunda persona cum auxiliari tc, et tertia ' 
tum «& reperiatur, nullam | esse rationem, ob 
quam usus primae personae cum sc probari non 
possit. Sed enim exstant etiam, exempla saltem in 
veteri Testamento pro usu primae personae cum 
wx. : lai. 57, 16. ag. mà C'vrbogua, in cor. 
Tecta A3 Comsoguy. Isai. 10, 9. .NHKMAH B3AA, at 
v.10. 3ax" ir Ostrogiensi, in correcta vero eam 
Y Q. ut &3AXaH,, Ezech. 33, 7. cmoama rA iv ne» 
UABHA, in correcta. qTQARA Ay rA, lbid. 40, 4. 
UA iC C'kMo, in correcta BujsA en ; 3 Keg. 1B, ' 
A. ag «M. ocr3y ,, ubilegendum erraa , ux correcta 
A3 weray vtoAsAsippai. Teal 30, 10. olim in plurali 
tw nopuaH venimus, wir sind gekommen (nunc 
MiMaoicov). Esther, 7. 4a4 tcw& dedi, quod correc- 
lores mutarunt in qax. De persona 2. et 3. nemo 
dubitayerit, quum etiam in novo Testamento cum 
auxiliari legantur. Matth. 18, 15. nouw&erka cn lucra» 
|tus es, $x£;2wowc. c. 25, 20. name maAawm (v. 22, 
&à TAAAN TA) MM EH. DotAAA. tradidisti, agé2oxas. 
Luc. 11, 27. tam &t Gc quae suxigti, eA. 
Joh. 4, 18.. HW tcn habuisti, 8er55 , gek^a etn di- 
xisti, £iguxas. Àt v. 17. aogprk peut bene dixisti, xa- 
A&c sIz2c, ingditipnibus antiquioribus, in postre- 
ma 
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*ma3 vero gtKAa tt. Olim tamen simplicis Praeteriti 
"in 2. et. 3. persona , quae terminatione planenoa- 
differunt, longe frequentior usus fuit. Qui Ostro- 
giensem editionem  Mosquae 1663. recuderunt, 
plurimis i in locis personam: secundam 7 in. quibus 
- textus simplicis Praeterifi inflexionem retinuerat, 
^' in margine circumscribere solent. In recentiori 
bus vero editionibus, quas Russi recensuerunt, 
. non nisi rarissime persona 2. simplicis Praetetii 
legitur, cum ei vix non ubique Praeteritum cir 
cumscriptum substitutum fuerit. Inde faetum es, 
ut persona secunda simplex a Grammaticis neg 
lecta fuerit..Pro ea énim in eorum paradigmat- 
bus persona secunda circumscripta pweraa e in- 
ter nay et nwrauit, et r509HA KH inter "noouy et 
. rBogH locum occupat, quod certe absonuim est. 
. Exempla auxiliaris E&ky, &k, eujus ope Prae 
teritum plusquamperfectum circumseribifur, pau- 
ca sufficient. Luc. 15, 32. ujrw&A &b perierat, 
Joh. 0, 17. w« oy &k njwurA nondum venerat, 
$£Ax4Av8si. Sic &k Aamaao, ey i9 HUJAH, Gun 
Ky 5, uda souAn etc. 

. Praeteritum passivum eodem modo circum- 
scribi solet, jungendo nimirum Participio passivo 
auxihare epws aut &dty, &k, et Kuy, EMCTb: TIÓCAN 
tW Ihissus Sum, oyNt wOXmacH tOmh, DQOKAATH 
Cim; gk &cAmaEH, ioACmEN. && positus erat, wt 

ev 


e 





Optativi Praeteritum et Futurum ——— 39i 

iin npoctatiait i Joh.'?, 39. nondum erat gloriica- 

tuf, &AX'S cogpal. Sle quoque aan. uere, DotA 

ÉM'Tb, QEMENO Eig CT. "dictum erat, nigtAUitMn uet, 
iufisti EurttA. TiWtANA gura scripta fuerant, 

Optitivi Praéteritum, et Futurum 
B ' ME  ebnditionale. 

" 85. Optativi/abt si malis Corjanctivi , Prae- 
teritum ,conditionale , quod. atinórüni lmper- 
fectó et Plusquamperfecto Counjünctivi respóudet, 
fofmatur adjeigendo Patticipio áclivó et: passivó 
auxillare ux, Ek; 'EUYOM, RucTÉ, RüMlA? AÀ 263- 
WAHAtA guy "ut laetarer, Ages qaaa [:] Tu; 
.Ajit Eu IbaaAA QA Bom - iJ gi) nooCHAA. y MEPU, 
M QA EM TH Joh. 4, 10, si scires dotium Dei-tu 
petilsses (pétérés) áb eo et daret Ubi. Postrema 
editió in primo meihbro addit. ti^ post IkaaAa A 
quod cru absit et si ina &w siné iei etiam de ter- 
tia persoría intelligi - possit. aà &u TÍA 'ut ederet, 
4AEM uA CNHM ut esset chm eo, Agit Ew EuA nge- 
poro, Brbarka | £u | sro EMIA d Gndnjaan quidres- 
ponderent él; as gua. wwkan ut haberent, 


Esther 4, post versum 17. (in Vu . A5, 13.: 13 
bentet etiam vestigia pedum ejus deoscülari paratus es. 
sem) interpros antiquus pland £u .cum.Praoterito. stm- - 
plici Indicativi conjunxit, cujus rei exemplum vix .alibi 
reperira liceat. Legitur enim in Ostrogiensi &AAroBoAAY 
&u AGE3AmH M nAteHk wor trà duóQey QguAey qéAuz- 
TZ To)Gy duT&, prO &AACOBOAMA EMy AOESATH H. Cc 
AM etc. quod correcta editio nunc exhibet. | 

Eo- 


€ 


et 
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. Eodem modo, Plusquamperfectum erprini- 


tH 


non venissem ; AE n us üuy Comaogua si pera 


non fecissem; PF. Ew Bot omvikA &EH . WEQITEM,, AM | 


EMY oy&e, Psal, Q0, 18.si volnisses sacrificium, de- 
dissem utique; (at. Ostrog. ed.et Psalt. Ven. eyes 
sine eM ,- PL AA EMA.DTO AM. EMY).: jORQO EM Eu? 
sw, Mpt. NE EM. QOAHACA Matth. 20, 24, bonumer 
set ei, si natus non fuisset, Cod. Serb. &eaw su 
EMAO Xy, Agit Ct NE EJ QOAMA,, melius eic. nj 


UTAH Eu SYFe Ew cessassent utique. In vocepas 
Siva: ,9À NE DEAN. Eug EA Detradgrer ; ayt ut.5i 


TH AANO ,CButur (omisso: EwAQ) Joh. 19, H. si tii 
datum nom, gssetdesuper. — ^. , 

eur Futurum conditionale quod Latinorum fus 
turo Conjunctiyi , Germanorum futuro. exaciort- 


| spondet, similiter e Participio activo et auxiliari & 


$ constat. aypt row EST OTaegHA. Jac. 5, 15. 
5i peccata commiserit, $ weronxox. Legitur sfr 
futurum conditiongle Eae Cr&opHA nonsolumin 
. codd. manuscriptis, sed in antiquis editionibus 
omnibus. Correctores tamen maluerunt hoc loco 
"substituere Praeieritum Indicativi CoTBopHA (T 
Bic etiam Exod. 21, 13. ayit- Er nptaaac editio por 
trema pro antiquo notaaA Eam exhibet. Alia 


-exempla vide suprà $. 78, 


i 


Perüeiplale -Géruhdiuth.  t695 

74" 0 .edsfiszitivus et'&apinm. ^ 
. :8.. 86. De Intiuitivo ejusquechatactérietica &d«- 
ck, quae tézmingtiotiem mhpraecedit, sub qua- 
libet forma:efirnus. Confer etkmrt"81. Ab eodit- 
feriSapinuts ,. qued:hóc vocalem póst « respuat 
táque adeo m soliduni (ma) desinit: na owa- 
«1 eo quáesitum, solía cha Aibu/dormitum, 
43 OCAAY Bbi PRA'TA ; ,PgMar Mjgpa- nae rgo& ; uto 
matr n3uacert ter legitur; mtkoera saamkeruma, 
Mtr Cu WareRA Ripe: cuna aol yi: SSpini " finale 
tum solidum aig, .non' hquiditg,.. differt. etiam «a 
Russorum Inétitivo, qui ob.absótptum « signo 
».Botatur: uqusti, cnr. Haes Supini forma in 
Biris impressis:-ompipo- aunüc. desideratur, et rion 
tis in aptiduis codd. matruscripiis-reperitur. Be- 
hemi Supinum sh: In&mitivo: adhuc: secülo XVL , 
Venedi. Lusetiag:- in quibusdam: fotmulis seculo - 
iVIII. dlatipxere,, Gnoatae hodiedum distinguumt, 


Porticipiale Gergndfum. 


$ 87. Subnectunt quidam Grammatici Gerun- 
divis alium modum iin. sano ,; nouacroa beris dio- 
lum, quem Latinorum : Gerundip in dum re- 
spondere falso putarunt. Abr. Mrazovi't, quamvis 
deejus formatione p. 150 egerit, eum a conjuga- 
llone penitus rescidit et rectissime quidem, cum 
revera nihi] aliud sit, guam Adjectivum ab Infini - 
tive 


| . 595 Pars lrCop. VII. 6. 88; 


tivo formatum: Confer: formalivans tun in Ad- 
jectivis. Nec. enim wwramtw verti potest legendo, 
qui legi debeat, sed Jegibilia qui legt possit; adeo. 
J que formae «gmamtauo locus ipter- Verba tribuén- 
- dns non. est, cum etiam Vertbalia , uti «ret v 
-KTEAL , Top tA, licet 3. Verbis imwsediáte dede 
,captur , inter :Vegba-referul non;soleant, - 


€... DYctua.d. . Gin, . b: 


Pessivum. eu 
x mw t | 
ois. " 88  Passivi infiexio specialis. nulla est ipfe 
» gua:slavicay excepto "Partieipib. passio praese 
^is. et praeteriti témporis; e. quibus 'ope auxle- 
iwium &gWaW, pb, gu, Fusuraet Praetecita periphm- 
'Slica passiva constitui suprá:$. 98 :et. 84. indic 
-miinus. Solent autem Passivh et quidem frequer- 


, tissime formari adjungendo activistiediprocum c. 


Cape. exempla. Praesens: amorc. awsn- fiunt sire 
parantur prodigia , ,'wreo eret alim ca quid tibi vide 
tur, àA CBATH'TCA HMA ITBQE sanctificetur nomen 
tuum. F uturum:- Qnuwetexa. auferetur, geaema, ng 
mowberaca. Praeteritum: w&pdrrtea - inventus: eit, 


. €YnoaoEHrA, McnoAuurA impletus est, oyromotit 


(eaMumca nati sunt. Optativi Praeteritum :.ajt 
ME EMILA FIgEKQAITHAHCA NIE oH (olim eri), wteuop 
&w CnAtcAasa BtAKkA nAoTA Matth. ?4, 92. nisi brevial 
fuissent dies illi, non fieret salva omnis caro. 1» 
fin. auruca dari, «warme legi, wiweruTHtA man 

dari 


" Participiale. Gerundium. 595 
dari Temporüm Circumscriptorum inflexionem 
vide in Conjugationibus. | ' 


N 


Reciproca. neutra seu media. 


$. 89..A Pasaivis differunt non quidem forma, 
sed significaligne Verba, quae ob..adnexum cA 
reciproca aut potiua reflexiva. dicuntnr. Respon- 
dent autem signifratu suo intransitivis seu neu- 
tris, Graecorum mediis, Latinorum deponentibus. 
nas (pasco) activum est, nacrc .(pascor) recipro- 
cum neutrum, non passivum. 'Transeunt igitur 
aciva quaedam adjoncto tA in neutra. 


Áct. arma , " Neutr. asemamuta. EE 
cmimweri, ——— cwbrumoA. 5 0É 
80359A/THTM /* ! BOSBgATTHITHCA. 


Àt nik$ pinso, a ntkca. curam habeo, pror- 
sus differt. Sic .etcimluo audeo,a. cwinoss rideo. 

In aliis ca significatum varie modificat. oam su- 
mere, KpATH(A pügnare. KAOHH'TH, CKAOMW'TM in- 
dinare, nokAoNH mura. adorare; Unrgrs abjiciam, 
Oster'ica abnegabo me. Bene multa non nisi cum 
reciproco cA in usu sunt : aHaWweHtA ThiTari , noMEAH- 


WWwrHcA. adpropinquare, ngukacamaca tangere , no- 


muBuTHCA resistere, naaKamutA flere, gagoBamTHtA 
gaudere, nomkn*cA offendam. Adde naga, &oto- 
tA, CWkioca rideo , naarkioc spero, et alia, quorum 


;pleraque sub formis Verborum singulis notavimus. . 


Ra- 
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, arius pro cA Dativus CM occurrit : qug 
eu, cÜmamcu cH. Subinde. dubium Oriri possi, 
. quo sensu Verbum activum reciproco ca auctum 
accipi debeat. CKonuumca enim reddere possis 
castraverunt se (se ipsos) eteastrati sunt (ab:alii); 
'itorca. caedunt se invicem, et. caedunt se ipsos, 
"et. caeduntur. E sensu auter fiicile tolliges, uirum 
'eitnificatio reciproca , an refléxiva , an denique par- 

: &iva verbo. tali tribuenda sit. | 

.. Affixa pérsonalia.Verbórum. 

S. 90. Serviles illae literge, quibus syllabae r-.- 
dicali Verborum appositis personáe designantur, 
nihil aliud, aunt, quam aut obsoleka aut adhuc 
dum usitata pronomina. Jure,itaque affixa per- 
sonalia dici possunt. Aff iguntur autem 'syllabae 

«t , Verbi irtegularis in Praesenti, 


Sing L. «ww, QXe.os 3-7 


MM, . - WM, KCT. 
| 9eum,: es, e est. 
Plur. .- ME, Us Wt, e WT. 
^ KM,  wemt, cm. 
sumus, estia, sunt. 
Dual. ^— - BÀ, - Ta, -oTÀ ( 
| ^ ' KÓBA, KtTA, KCTA. 


Vides cu. scribi pro KH, et in Cere ercidisse. 
initio x. Iaderum Duali atsa respondet Slavorum «t. 
, Genfer etiam Graecorum SH, El$, FSL, EUpEL, 65 


( 


, , 
Affixa personale, ^ - $97 


cH i& secunda persona non nisi quaedam anomala 
servarunt : &brs , nombos a &bwk, aaxH a ajax. 
Alia ww amant pro CH, "quod conferendum est cum 
€y Graecorum, : 


Aliorum autem Verborum syllabae radicali 
E: m sl i 


e o. 


Sing. 1. - s, 2. - tut, — J-- em. 
Plur. - EM, e ETE, - Sm. 
Dual * tBA, -)TA, — ETÀ. 
atas,  BtütuH, — BtáeT.— 
BtAEM , BtAeTE, — BEA Vm. 
BEAEBA, BEAUTA, — BtArmA. 
| (5 » | 
Sing. 1. -, 2.-wum, 23- Ht. 
Plur. * HM, - 2 MTE, ^ AT. mE 
Dual | - HBà,. ^o -HWmTÀ, - WTÀ. ' 


| FoMW, FOHHHIM, . loHHT. 
FOHHM, . TONHTÉ,  lONAT. 
l'OÓNHBA, roNHTA, reunmTa. 
In Praeterito simplici: 
Sing 1. -xy, 2-- 3 -- 


Plur. - XoM, e CTS ^ MIA, x*. 

j Dual |o 1X0e5, ^ot UTÀ "UA 

| | eX | $à AM 
dAXOM | STE GMusa, gay. 


dXosA $AUTA .— QACTA. 
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In Duali etiarn genera distinguuntür. Fenünini enim 
terminatio est prb, «b: kceb, krerk; gWarh, st- 
acm; rounerk, ronwmrk; aayost, aar. Duas 


MA pro .sa confictus est ab iis, qui BA secundae perso- 


mae tribuendum sibi male persuaserunt. In antiquissi- 
mo codice &Watwal , RORHBEMM, eg ims komus Scrip- 
tum rcperi, ita ut dubium nonsit, plurale w ortum ex 
Mu. Vide infra Conjugationes anomalorum. 


*^ 


Caput VIII. 
De Praepositionibus 


S. 91. 
Particulas indeclinabiles aliis vocibus praefixas, 
quas Praepositiones (ngtaAoru) vocant, viginti nu- 
merare solent Grammatici. His tamen nos ali 


quot addendas censuimus, uti &E3 el vot3, quas 


immerito exclusere alii. Constant vero omnes uni- 
ca syllaba radieali, quae pro numeroradicaliumli- 
terarum aut ad primam , aut ad secundam aut 
denique ad tertiam classem referendae sunt. 


Li 


1s 2. 3. 
w de. wk rigtà ante. 
oy apud. ( ab. ng'k3. 

| ' 83,850, in. H3 ex. 43 per. 
(tiu-) 5/53, 803. Z 
na- &t3 sine. 


e 9 


Praepositióne$ separábiles. 399. 


| fto post. 24 figa 
WA in. . .' qno- 
ào ad. ^  ; . ngt- 
3a pro.' . ^ mon ad. 
C'À de. | nog sub. , 
C4, Co, CUüm.:wAa supen NT 
Ka, ko, ad.  s3 004 

' "0 gu- 


Mragovik subjungit 24 Adverbia, quae praeposie, 
iones improprias vocat, quod vices propriarum süpe 
pere soleant, nti Mama S inter, Ck869'k per, noomnas. 
contra, QAaM propter etc. quae spectata [ormia sua Ad-. 
verbis adnümeranda 'sunt, 7 077 


' & 92. Ex his (5i), na, nga, igo; Mot gas insepam« 
biles dicuntur , quod :non nisiin vocibus compositià 
bcum habeant. Huc alii referunt et adverbiurn uno, - 
ei 803 , quae tamen, licet rarius, etiain extra compo- 
litionem nominibus praef&iguntun Reliquae omnes 
leparabiles sunt, ac, nominibus et pronominibus 
jpraeponi solitae casus' obliquos  Áccusativum, 
zeniüvum, Dativum, Localgn et Sociativum re» 
munt. De earum regimine yide Syptaxim. De éa. 
ur significatu, pro cujus divérsitate aliae unum, 
liae duos, immo et tres casus postulant, paue 
a monenda sunt. Loci aut temporis terminum, 
d quem actio dirigitur, designant: ao ad, in, 
$, ad; in compositione etiam &*3 Sursum: &oa3- 

Nt^ 


hoo" Pers I. Cop. Vill. $. 92. 


WEtuiica Qo mter elevatus in coelos, 'noinaS (a 
saw veniam ad vos. Medium per quod: w&,' we- 
woy| per noctem, «ge3 s'kps per fidem (in Ms. e 
Ostrog. &'kooto), *gr3 wtro. (olim Col. 1,20. cogor); 
«ptt DoD TarO pro «oía; iB compositione noe, noo: 
ngtia S transibo, ngol(aB pertranisibo. ''erminum 
a quo: C, wm, u3: caropw de rmonte, canr&rc - 
de coelo, c& w&baa a prandio; Qcrowr ( Mac 
distat a nobis, (9 rgaaa ab urbe, us3.oyer ex ore. 
Hinc ca wasaaa, OU HAMAAA, H3 Wa"AM ab initio, 
quamvis c proprie sit de, Q ab, u3 ex. Quie- 
tem. in loco: oy, nw: oy e&t apud te, ngu 
n5vH penes viam, noH astoty ad januam, Situm 
ete etiarvi. motum ad lecum: s ih, no:sécun- 
dum, juxta, per, in, post, wa. ín,super, contra, 
3A post, pro, neta pnte, noa .sub, maa super. 
Exempla vide in .Syntaxi Socjetatem denotat c 
cum: C$ To&ol tecum,cui opponitur &3 sine: 
&t3 oY^a Sineralione, &t3 &HNw sine causa. Dis- 
 junctionem (43 dis, in compositis. tatum : gag- 
g'ummn dissolvere , eagtuaamn dissipare. Objectum 
actenis w de, « quo Russi w& non distinguunt" 
dicendo etiam wk ww de illo, pro w wtx.. Dif- 
' ferunt tamen: w et. w& non solum regimine ca- 
suum, sed etiem significatione m verbis compo- 
siis, utiex indiculo subjuncto cognoscere licebit. 


$. 93. 


Praepositiones in Compositis. 401 


S. 03. Serviunt omnino praepositiónes etiam 


componendis alis vocibus, praeprimis autem 
Nerbis, quorum actionem plenius determinant, 


significátumque plerumque 'varie modificant; 
qui cum saepe aliarum linguarum praepositioni- 


bus ín genere detiniri nou possit, plurium e exem- 


plorum collatione opus est. 
uw: E 
w&oravHTA divitém reddere, Pereicliern, wnu- 
qvutA inebriari, wnaaura amburere, wnutama de- 
scribere , wnAakama deplorare, wnoamámH.compes. 


. cere, wwowwrH intingere, wMwurH abluere, wwii* 


wicw obrmutescere, wa'btamrs induere, (mura 
reviviscere, wmusumTH vivificare, (mtHuTROA. UXO- 
rem ducere, wsxHaamu expectare , w(oAura salire, 
sale condire, wtekuwrsi obumbrare, weagami de- 
bilem reddere, werasumn dimittere , relinquere, 
UCBATH'TH sanctilicate , weerbmurn illumimare, W(Hos 


sam fundare, wsuerwrü et wiykernmh mundare 


etc. In wcSuia ma praepositio w plane negandi vim 
habet. :Ádde decompositum wngónrpfamn dejicere, 
abjicere. wEt3rAaBH TM, VEES"AAHTH privare capi- 
te , liberis, sunt a formulis gt3 raasu , üe3 434. Sub- 
stantiva ex w composiía fere a Verbis deducta 
sunt, uti wrok insula ab wetek8,  wnaom sepes ab 
vwnaAtTW, vneua cortina ab wnwW, wmoasa vene 


Dum, wetgor ab wergtrW. Át wkoun p. 240a 


Cc | quM, 


- 
4 
BEEN NET 
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kQHN, ei WeTEDHE femoralia a cetruo. C£ eam. 
w&. 


ov: E 

'eyBAH mH, Oy BAQ AH. marcescere, oyviegeni, 
oyeuarbon , oy&u TH occidere, eygocra confodere, 
OyMHHTM , OYMAAMTH minorare, diminuere, oye 
Aura elongare, oyaagwrn percutere, oygdrgamiab- 
scindere, oyckku'sma decollare, Oy'TAtoa HH, COD- 
fürmare, oyracamH exsünguere, oyxpomwqm mit 


' gare , oykoxuma exornare, oy Futuro formando 


saepe adhiberi, cum actionem simplicium mags 
determinet, supra dictum est. Decomposita: oy 
gagswima , oyrmkeru, oyrrkerna, AddeSubitae 
tiva partim a Verbis, uti oym&aps , oymat, oyenis, 


. ey &goli, partim a nominibus deducta, ui oyjos, 


eYaoNit, oy&gait, oycuwit, oysaerit. In oysor pav- 
per, egenus, unde oy&omit. paupertas, oy privato 
nem significat. 
B: | 
&NA/Ta intendcre , Fut. soni , aiinauen: ite 


PTT BHuTH intrare, euummHi auribus percipere, 


in quibus: € epentheticum inter s et vocalem it 
terponitur ; barbon eH concredere, sator injiciaD, 
L| * e $ ., e . . 
&nagamH incidere , &nucarmi inscribere , sonaoruete 
£A (BnamwrHcA) mcarnari , BubNHTH reputare, 
&werumn capere, énprbmH subinjrare, subrepett, 
5npotmH (pengonemm) interrogare, Bgagsauim Ue 
T. 


| , Práéposiio A, — áo$ 
Vllectumn dare, instruere, ed ognmica , BttAfeTMe 
ua, inhabitare , incolere, SCA HH imponere, inde . 
 BAUMMK eques, ByAonTHCK regnare , Boutwon'ksnmae 
(à hominis naturam assumere , i»ay39irídui; Mos: 
nrizaura nidulari, BKOpEMIFTHCA radices ligere, sich 
 tinpursein , eksaPra gustare. Índe et Substantiva 
"np interrogatio, syoa ingressus, n«*« gustus. 
(ee) o ' 
À Russis, Polonis et Bohemis duntaxat su in 
compositione vocum adhibetur. . Nec enim in libris 
tlavicis antiquis unquam particula &4, quam Slavi 
meridionales prorsus ignorant, pro $3 legitur. Ob- 
Büpossit sésaami Áct. 95, 11, pro xeoícar3ai,atin- — 
. Spectis codd, manuscriptis simplex aamu hoc loco 
Teperies. Nec me inovent alia exempla e libris ve- 

eris testanaent petita : supagtwbnauut Gen.34,91,. 

wks Exod. 39, 0, (secundum Vulg), susé- 
 wutwobis 3 Reg. 7, 18. (in Ostrog.cap. 6. , incorrecta - 
Unc BhtHMO 3 MuckmH), surbikÁTH; 6ipa3 Sd 
8 Paral. 2, 14. (ib «orrecta nunc TKATR, gas 
"W), aw yl3A ibid. 3, 7. (at corr. n38aA) , Qu&HQAAH 
ibid. 24, :11. (corr, su&ugax5) Hi enim libri in. 
Russia aut Polonia translati sunt, Legitur qui- 
dem etiam Prov.28, 17. Buplisaal £q/gvegreyos , Sir. 
7,97. Bua AH. atyitge. certe pro aaa, Zach. 5, 4. &u- 
Wt H (in correcta ngu cre), Zach. 7, 14. ite». — 
rum sume (in correcta Gneesor'), Ibid. 9. 8. su- 

| .€c23. r'o- 


* [/ 
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rowAH, (in correcta ungroWAAH). Sed his in lods 

composita cum particula eu pro u5 certe non sun 

a manu primi interpretis, sed: correctorum in 

Russia aut Polonia viventium. | 
| UO" 

In Compositis duntaxat , pro no: na*r aranéa, 
nafitomb f£ vestibulum, posticum, (Serb. ngunpe 
TA, ngungam), nangame filix, nawarra memoria, à 
nomANS, namnumb páscuum, a nomma, nartsa per-— 
nictes, nagestguaga, Hüc etiam. trahi. possint ris 
worra ungulae, nagacpo et na3apit flocci lini 

| . mo: | 

, oim accipiam, a nomm; noHas ibo, ab 
wrH ; nogbaura vincere, a E'baurH cogere, nona 
mH, nonto$ conculcabo, non&ksca sollicitus ero, 
curabo, nowAnSerH , nowweiera, merninisse, nom 
5aru inungere, nowor'$ adjuvabo, .nowosuew reno- 
vare, nontés portabo, HOAONHTTH,, RoAaraTH po 
fere, collocare, nop'ito propellam ,. noa amu prae 
bere, porrigere, nomionrken sustinere; perpeti, n» - 
quamicA festinare, nockmwrh visitare, note 
 subridebo, nocaamH mittere, norum mittam, norat 
mura ministrare, nocrAamH sternere, nowio requi 
escam, noKguBATM COOperire, nokgonumn conspet» 
gere etc. Decomposita: nogaBHarkma aemulari it- 
vidia moveri, now&AagacH dominari, Adde Sub 
stantiva noworr stratum, pavimentum, nowoM 
| on — 


Praepositio Ha. | fo5 


ora maritima , nonoc contumelia, nogok probrum, 
dedecus, nocron diluvium, nomokrivus, no3og spec- 
üculum, norasy testis, nokoit quies. Russicum no» 
pr, i e. ngar, limen, differt ab Adverbio nogor 
cornibus, per cornua. Illud enim vox simplex, 
hoc yero e no et por compositum est. 
HA! 
Mac TM, NAHMU, conducere, naurH , Hala 
4 *A veniet super te, was«urn docere, WaNerue 
"W persuadere, waBwuKATH aSSsuescere, WAnaaATH 
incidere, wAnowrH potum praebere, uanaHH TA im- 
plere, uangaswrH dirigere, wangarW (4) intendam 
(arcum), &anncamu inscribere , waAaramu impo- 
Dere, NAAAKS, WAAAUATH incurvare, WAptKS, NAQH« 
gra appellare, wagaktoca. sperare, . NA3NAMEMATH 
signilicare, HA3MaamM superaedificare, wagupamH 
inspicere, waturrumH. satiare, WAcuAgu muc delectari, 
macvbaumi hereditate, WaceramW instare, Wacrae 
sna instituere, waernurHR ua Sw calcare su» 
pra serpentes, Wa4ATH, MAMMHATH, incipere, Wa- 
KigATH instruere, corrigere, corripere , MAKAONHe 
v" inclinare. ..Substantiva MatM. (NA4M) merces con- 
ducta, uaswuux mercenarius, nasdrr. insidiae , ua- 
f^à natio, gens, waook tempus praefinitum, a 
WaptK s. MatHATE vis, violentia, a CHAa, Hatatgjit he- 
reditas, marAasie cidaris Exod. 29, 4. Confer et 
particulam waii supra p. 336, el infra maa, ^ 
. 4?* 
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| 2 $e | 

 aowru, actas, venire usque ad terminum, 
utaoswimuca dubitare, haesitare, aosaker suffi 
cit, 4onauuma implere, supplere, Aem ma 
conjectare , N£4eMuUAAIA. 0 Bac Gal. 2, 20, bie- 
sito (dopépai) in vobis, acewocwrn perferre, defer- 
re, AotaMTH, acramaaru injuria, contumelia affi 
Cere, aocaA3a"H attingere, àocramu sufficere, 4e 
croum decet, aecwuruÉmM , aotrH3AmH consequi, 
assequi, oKousama ad finem perducere. Inde e 
Substaptiva: aowoc delatio,  4ocaa, aoumami 
contumelia, aocramok, et wraocramok defectus, 
aerroawit hereditas. Ádjectiva : aosoAwuii suff 
ciens, aormoun. dignus. Confer et. Adverbia aow 
atmt, acc, aokow, 

^$gat , 

gauTH, 3axeanmH, occidere (dé sole), si 
MTM (3A4EMAIO, SAM) mutuum sumere, gis 
*H, 3asusamcu , obvolvere, gasuakera invidere. 
- SA3ATM, 345A3oBumH , colligare, 3Ambumw die 
ponere, pacisci ;: mandare, gagwmH, 3AEMBATH, 
oblivisci, 3a&vMAaurH aberrare, gana, 3anmuaet, 
eupplantare, saraawrw: occidere, ganpAramh jur 
gere (equos), santsamvkrma obsignare, ganattart 
conspuere, . gangtrumn comm;nari, interdicere, 
gansembra desolari, yastari, 3awwmogberu aelatt 
proyehi, consenescere , 3aieru, 3aakewru, antt 

0. p 


Praepositio €. &o? 


 fiare, onus imponere, gamBogwmHM claudere, 3a- 
maxi Obturare, 3amrs, 3AMHTATM, gamu3aTH 
incendere , 3a3o*nrn, Sagnpamn, reprehendere, in- 
vida commoveri ; 3acmbakrrtaersossru testificari 
(de unico actu), 3aemommh , ga nt- Saemonr want Luc. 
. 16, 5. ne suggillet (obtündat) me, i»« "m Uroriddg! 
n Saerinuma suscipere, defendere, SAUIHTWTM 
protegeré, 3awamw concipere, 's3argaywTM Oppi- 
lre, 3akaama mactare, gakanHamH adjurare, 3a» 
&uowurH occludere, includere, gakgwmn operire, 
contegere, 3aka&m'kmrs tardare. Decompositum: 
3inowkakern, ganoskaarma, praecipere. À Verbis 
deducta Substantiva : 34M (3a««) mutuum, 
mutuatio, . 3aana (inusit. cf adverb. &wrgaanW), 
Siekr foedus, 3asneri invidia, zelus , sagsewic ob- 
lvio, 3anaa, Occasus (solis), 3anomkaes praecep.- 
tum, 343oe reprehensio, denotatio, gakow ler, 
gugon latibulum, doxgogw Psal. 17 , 12. Et. alia 
a Substantivis formata: ganaemit armilla , a DAC; 
3AMegit Orae transmarinae. | 
€: 1) de, deorsum. 

cuwTH et cyeaumH, descendere, cum (co- 
ifj) cum descendisset, cuan et CHHMATH (a mra, 
WAMrH) demere, Aerabiüehmen, ctiwwmn demit- . 
tere, cnayN mu, cnayamH. cadere deorsum, deci- 
dere, cAdimtrra volare deorsum, €kreri, oAa3uma 
descendere, . c^omHTH deponere, cAagamH in- 

: cure 
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curvare (arcum), cAA«M incurvatus, cokteu de 
trudere, deturbare, carwW (corw*) incurvare, 
cor&ew incurvatus. Sic et Ádjectivum. cA incur. 
vus, Ádverbia caepy', cauun ab alto, von olas. | 
Decompositum cw43ura, cum. descendisset de 
ersum. Cf. infra composita ex particula 83. 

c: 2) con- 

CHATM COngregare, inde cou congregatio, 
CHuTHLA CODvenire, cw bera edendo consumere, 
a merH; CNW TH. conquirere ab. ucima, coe 
HHTH COadunare, unire, csuvcuH. conyvolvere, cit 
A'lrra scire, c&'kwe conseius süm, inde. cse 
conscientia, c&A3amu colligare, csmuima perii: 
Cere, CEMTHCA , C&WAercA fiet, implebitur, cogn! 
CosHgAvM, colligere, cogaaguwema  scandalizze, 
Cnoao&wmM dignum efficere, cnaerw, cnaamu si 
vare, cMHgumH. (cwkonma) humiliare, cwigsnme 
' t4 conciliari, cwm. conturbare, CMART , CA- 
erH concitare, gwimwra (oun) nictando claudere, 
Cwirvra. commiscere, cAownmM- frangere, cot 
fringere, cgdmama occurrere, coucramuica conar- 
Tere, Cago5uTH comminuere ,. Corkern , Coria 
vellere, conterere, comgacra, CómoAca TH COnqUas 
sare, Co3aaATH,. CogMaAwM aedificare, condere, 
C3HQATHUA aspicere se invicem, comuwams COD 
stringeré, CMaauemica contristari j C H3AmH (coit 
 racH) comburere; cekyu, Corkkamn concidere, 
cost? 


Á, 
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te«eTATMH-CODjuDgeTe, CuyHTH COnSUECrTe, COTHHTH. 
 compuirescere, Ccorw'rnu (knurb) complicare, CrA- 
(arn conflagrare, crgawamammH coOacervare , a. 
rjaMAaA 201 , cror'umemu peccare, ckonuma castrare 
102. cKgurra, ckgu&amTH abscondere, CokoSuymn 
 confringere ,. ckoNsamH consummare, cCkAgaTH 
dicere, disserere, demonstrare; explanare. De- 
composita: cNaE&a bera, cosongotumh , cosoksinumi 
(n codd. Serb. cusukSnwrn, .ceBenoocema) , inde 
CosóngocMHK (ChBenoeruHK) CuÓrTWTHc, Conquisitor - 
1 Cor. 1, 20. Substantiva: coSg, cos (in Mss. 
et c&50y3) vinculum, cas consilium, cokAa3M 
scandalum , cw esca, cwtome mors, cAor. syl- 
laba, cuer. cormputatio, cW*3WHK auriga, ascen- 
s0r,a.C et oygaa, inserto w epenthetico. Quae- . 
dam amant c apud veterea pro c,seu Russico Co. 
Talia sunt. cEaukmrua dubitare; cnrgnnk. adver- 
sarius, Cnpowua s, ClnoSr, CSnoimuHk, c'nocram, 
Ciwak, CSeba (sic Psalt. Ven., at editiones russi- 
cae coeka), csekk puteus (apud Polykarpow cockk 
vas írumentarium, et. ce cisterna), cSr*gud, 
Cream aant (in antiquo Apostolo, at edit russ. 
CONWTRAU). — D. 
€: 3) una, simul, 2. 

co&NwmTH simul intrare, CnoKAAMAMKM qui Si» 
mul adoratur, cosockorci'ma simul resurgere, ctAa- 
tr. conglorifieare , cgscnuttamutA simu] crucifigi, 

ener- 
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Cor ptEATHEA simul sepeliri. Substantiva : uev. 
WHK Coheres, cnocnduuwns coadjutor , coagomim 
collaborans, cnecrwwk una jejunans, cnogooim 
cvuuuxos, pugnae socius, commilito. Ántiquiotes 
tamen interpretes solent ejusmodi composita grae- 
ca resolvere. Pro y'omonu c'pacnaytA, xgesü cwe 
saogopai Gal. 9, 90. una cum Christo crucifini.' 
sum, legit Apostolus an. 1324 c& yMe& moon - 
tb. Pro 1:03AM. MoHM Cnocrogaaaere, Tofc Oecpdsus 
cover aoa 7s Hebr. 10 , 34. retipuit adhuc Ostrogier- 
sis editio antiquam versionem codicis ca oy3ums 
MoHMH necmoaaaere, Vulg. de vinculis meis mecum 
doluistis. At Col. 2, 12. etiam Ostrogiensis own. 
Qiyrss — cuywy£éo9yre vocibus serviliimitatione gne 
corum compositis expressit: cnorgekuustA — CU 
eracrt, uti God. Belgfadensis; antiquus vero Àpe 
stolus etiam hoc loco separatis praepositionibu 
uti maluit: CNWM norgt&uict — CNHM — BUTACTI 
WE: — 5 
vg TH calceos induere , w&uaS (wena) d. 
cumdabo, cingam , w&uwS amplecti ,; w&tw (up) 
€fo complexus (amplexans) eum, «i wro Ww 
wen tenebrae eum non comprehenderunt, vue 
MATH, UEEMAIS, vindemiare; w&mcrw ambedere, 
AUEBHITH , UEBHHETH, wEBuBATH involvere, circum- 
volvere; et eliso & post w&: UEWUKATMH pro wis 
KamH assuescere, wanstira subterfugere, mev&me 
| Vaca 
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mca. palam, aperte, rz0/wr(z, w&ASATM el wEBA- - 
SATH obligare, circumligare, w&oWATM 8 60HATM, 
wgrrüumTH antiquare, wxeruamn antiquari, à st 
q32y, wEBAErn injuriam facere, a suarbmrn, wiwe- 
"ATH a BHTATH, w&'nparH promittere a. styiama, 
w&'keera suspendere, a wkcemh, wgAaaaTH a 
BAAA&MTH, UE&AKÉ induam, w&AaswrrHtA indui, a: 
BAtKN, UWEQATHTH CODYertere, a 5oAmH'TH; VEHOBH- 
vH renovare, w&Aiava perfundere, rigare, irrigare, 
vEAkNHmHCA. pigritari, wEAH3AmTH lambere, w&Ao- 
Ew3avru deosculari, U&AA3H CuaMa mané (accumbe ) 
nobiscum  wKAHSHTH arguere ,. confundere, wsrk- 
mama invenire, w&odk3amu circumcidere, w&pocH- 
"M irrorare; w&gs«wrM desponsare, w&qwks per- 
curram , wEFAAAWEÉM circumspicere et WrAAQTH. 
C£ supra w. Decompositum wkntweuisaie. Sub- 
stantiva wea prandium, wer votum, weusait 
consuetudo, UEAACTE potestas, ADEAAR nubes pro 
SUEBAAK 3 BAEK', VUKQAS imago, WEoOK stipendium, ' 
wEcromWit circumstantia, weit, wkouie. Adde 
weHAit abundantia, ab inusit. euA, et wiyi ab 
wEty pro wisegi, inde wigiuna communitas (apud 
Bohemos wgtj pro w&&ji), wattgiMak xoncyóos , SOe 
cius, w&yWmTH communicare, .w&yieMie eommus 
nio, collatio, wetamca et apgipitsamira comutue 


nicare, 
. /Á. 
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| | wm: | ; 
QnaS5 abibo, &uww auferam, iet abis 
cam, Ünts5 aveham , Gsanwrn revolvere, Gapme. 
vw avertere, 0fu35, Gatoavw et. wernokor ape. 
rire, arr, nodu abjicere, Gnaaer decidet, 
GnWeruma dimittere, (MwtmamucA negare, abne 
gare, UwerwmrW vindicare , GaomaerH  seponere, 
(AWuH TM. Separare, . sejungere, éxxAeíez; Gal. 4, 
17. (in Mss. Apostolo tokBu sac yore , id est óxhe- 
cín, pessime), Gounma repellere, Gpksurn a 
scindere, Gltunma solvere, (ougamaca excusare, 
GouramH eructare, (cromen distare, abesse, E 
erySraen (in Mss. proGcrSsnamg) devitaré , Orgue 
retegere, revelare. Substantiva : üwdbw respon 
sum, oa4a remissio, GnWvr absolutio. Huc etiam 
referri possit 'oTpok, ompo«a puer; scribendum 
igitur esset (book, (bpoua. 
H3, HC: 

wavH exuere, uaua S exibo, w3uita cumer- 
isset, n3yoa Aui ems exeunte illo; u3w&, uan, 
H3HMATHM eximere, eripere, H3otmoumn exacuere, 
WjucKamH exquirere, u35scAnmwH eligere, watt 
educam, (i384tk nom cume vagina extraxisset gl 
dium, usare ejicietur, ww occidit, w3ssil 
effodiam, w3gucn apperesse, liberari, H3EABNTI 
liberare, u3woowru. proferre, n34no. effundam, v2 
Querea. effodietur, w3opmaedg aeruginavit Jac. 3 

000. 3. 
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3. (in Mss. uapbmaasdr), w3aur expirayit, nanus, 
, WiKa.H5 Cum consumaieset , expendisset , mans (u 3-. 
xn) expellam, uactiun wes educ ensem ,wuacaKngm, 
exsiccabitur, exarescet , W3Cu&A && perierat. Adde 
decompositum 'Wastehors: ue nguevoum 3x dDuya. 
T6Us), DOn erit-inpossibile. Psal. 104 . 24. KoAENA 
M0A^ W3iEMOFOCTa genuagea infirmata sunt. (melius 
Psalt. Ven. koarwel: mon WgntMoroerr in Duali). ut, 
pro 43 :. ncnfio, MmwRkÓ, MOTA, RUTONHTH, HC. 
eKNS; Werpacs, -WorBKann, Hayhbawra, myrautmu, 
Woyuemamu , Wes proie, nkonam'H c HERI A Ac 
vw, Hnüaccuema:. Decomposita: wnotbawi, confj- 
teri, umnpontr subvertam. Subatantivé ;. H36ol 
 eaedes Jud: 15, 17. (tmc wagiewis),: H3htpP , it | 
xoa, wn, uade; Heri renes. Job, 16, 13., in 
Ostrogiensi Levit, 3,4. nereen, cui? Ruussi.e: dialecto 
sua substitueruntnouxw? Adde euis, uciaajt ; 
Adverbium  wkomu ab dpiio. | ;.. 
."Ag, 83, 8031... .... 
B3uas ascendám, &0345, 6&3amp accipere, 
suscipere , attollere , no3onwra exclamare ,a &anue 
mM, eliso 5, &ao3saAHTH volvere sufsum, no3- 
BMNTH exaltare, noggn y evigilavi, sóg&S Aun ex- 
citare, so3Nos&wrH renovare, noauterucA. elevari, 
sursum ferri, b340&WTN imponere, soasoacrÜ exe 
crescam , auf/wachsen , &onaamnretribuere, &o34aA- 
mie reiributio; so3orkma s snam. 5034 'bTW 
hin- - 
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hinauf thun, elevare, 8034 5HFW iier elevabunt, &«- 
atri (&6amtAckern) desiderare, 5033055 d» 
mabo , so3abax clamavi, ecraum (sogerandin) 
surgent, sotkgemw sustitare. Sic. et in alis s« 
pro 503: Botmow cantabo , BempAAAmM" expergiscor, 
fut. sémngan M, boever's, Bocyomekmrw, sound, 
BotkAoupeH recliriare, erigere: Decompqsita: sey 
rowanrrtA in inemoriam redibit , soonpitawe , 803: 
 Btuasnayksfu- Fo. plerisque wero particula so3 0b. 
frequenter ejus: usum in. forsnandis futuris sigo 
- Bcationent hic expositam amittit" Nam Aog ei 
Praesens,to03A1008 At diligam, Futurum. Servantate 
tem et.alia tempora 5o3 ad actionem magis detet- 
 4hinandam: só3Ae&AtM dilectus, adamatus. Su- 
stantiva ex &o09' composita :&ogoaras propago, M3 
aer statura aetas; jAmíe, Boga X aer, soo, 
pcrok, Souyoa, oriens. dde soga«gait mers, 
retributio, sogrAasit pulviner ,.-8o3CAAt antiphona, 
BockQuAit fimbria (vestimenti). Adject. - &3Mesuo 
B03MONHO , possibile. Confer-. Adverbia B3NaK, K^ 
name, Bckpal, BOKDIo, et separabilem particulam. 
53 (503) ià Syntaxi. | 
| ' &3 sine? | M 
Particula haec separabilis nom nisi in coe 
positis Substantivis et Adjectivis locum habet 
his demum pauca quaedam Verba deducuntur.& 
— Qna abyssus ex &r3 el Genitivo qna (a anc fund 
EE. 
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coaluit, Alia formam is (rarius Cv&o) amant:geg- ' 
wit insipientia, &voz Luc. 6, 11. Bt3SMCTRO stul- 
ia, amentia, dggosvrw Marc. 2, 22, &t3SMEN lin- 
sipiens; £3os&cr&o unprobitas , impudentia ,impor- 
unitas, zyz2sit- Luc. 11, 8. ab oxo, c£. Illyricum 
30uNw ; &&3MoABit- Silentium, quies, gr3woAsNuit: 
edatus, quietus, el gigwoAser5oBamH suovydcey d. 
Thess. 4, '11. Et23AKÓNÍE &youíz, ipiquitas, hint &t3- 
gon, &£33AKONNSIo ; KtSCMEQrIE immortalitas , " 
Uu3"ait jrevía, sterilitas, &aatM árexvos, sine 
liberis; ge3yuscmis. arie , ignominia, gt3*tCTEM. dT. —- 
I5, ignominiesus , ignobilis sine henore, et &ta« 
wereonaTH. dTiuaGsy, jnhonorare Roni. 2, 23. «tà» 
wWMWH xTXXxTo;, inordinatus,' hinc 1 Cor. 13, 5. 
WM &gsHHCrB SIT. qx door, non: agit indecore; 
(3Aoo&pa3 Merc, in.ank. Apostolo): et. st. «t3unHona- 
yon 2 Thess..3 , X. sx wrdsr4O du», ou inordinate nos 
gessimus. Sic &e3wgoaau ma 1 Gor. 7, 36. respone 
det graeco doywuovery. Hactefer wÉtSSAQ MTM, w&t3- 
rsurs.. Adde adverbia &t3yagptw dàrorópos 2 Cor. 
13, 10. non parcendo, Vulg. durius, &t3notcranun 
diafe Tos, indesinenter, sineintermissione Rom 
1, 9. et Adjectivainnuimera, uti &3&olNwuMt dsor, 
sne (eo, dei expers, &s249wwu illunis (noz), 
BI3UHCAEM,. KEHIAENNIUH. innumerabilis etc, 


! 
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P d 


ngà: 
Substantivi is Aka, gaka , 6, ad gradum coe 
sanguinitatis exprimendunf, praeponkur: npa, 


proavus, avi pater; fpAEAEA proavia, aviae mater, ! 
npangaa/ka atavus, proávi peter; mpaswsk prone | 


pos , npaawusKa. proneptis, nganeganss« abnepos ; hinc 
ei protoporentee dicuntur  njaemtu) , nginumt, 
ngagog mta: 2 "Tim. 1, 3. 9 npgapoa miae or 
qpxyovey, a progenitoribus '. (majoribus) Eadem 
voce usus est imterpres slavus 9 Macch. 8, 19. d 
v. 17. olim njagoa HentARCKÍA ganom bau nongaii, | 
nunc jA go AM PEARNATU) *H'TEABCTBA gagplunwi ox 


TAS qpoyoyix4s qoMTeíuc x&TdAvc: , Vulg. veterum 


instituta convulsà Codd.Serbici ngkwamm eic po 
npamae tH. babent, Croatae R(fatà  fpEBAEA nett 


2 scribunt, at ipsi Serbi nga cum . aliis Slavis i0 


hanc usque diem. n "Pea , ban npiysyt 
servant ^ | 
mes o c 
"T , tua, cum: penetrasdet, ngos, 
noosea wr: deducere ,, ngos arberu praevidere ,ne* 
atonvkmu perforare, ngosipamn prongunciare , n" 
&u«H pertundere, hposas4 praetende, npogo) t 
itansügam , nponwS, nonas kurw. crucibigi, nf 
nos bara praedicare, ngoAumeH profundere, inde | 
ngowmit profusio, ngogtK', ngogHtjama prophe. 
tare, ngoaavH vendere, ngoacAmumu prolonge, 


Q ome 


Praepositio ngo, fípt- — 2 du 
üpoSakNt TH progerttiitiare, njógg'tmi: videre, vi- 
süm recipere , ' npo3ujámu. prospicere, - W;otbatza 
diruptus est, npocia Hirn disrumpere, nipote 
illumihare , Rgocuibit glorificare;, ' njoUrugamH 
extentdere, ngorersire "efflorebit, fijos perle- 
gam ,' nporRA mH propulsare;. hoefiiéaama" incitare 


ád itáni; ngoritaimnut frasci, npóRAuNaTH male- | 


diceré. Décompóbit4? fipougsta s; noo 38 Au TH. 
In antiquo Ápostolo njonagest f Cor. 2, 7. az9odoi. 
62», praefinierat, déstinávit, nunc nota sciasn. 'Sub- 
atantrva et Adjéctivd : rigonba, ngo&op Je. 2, 16. 
olim e Vulgata àAmE 49 nigo&ópa usque ád Véricem; 
est autem. nooEop "Russis discrimeti capillorum ; 

njoMMtA,,. ngogox propheta; 'npóyóa tánsitus ; ; ngo- 


ICT xdcpz Luc. 16, 26. hiatus ; ngeRá3a lepra, 


npocrgawerao spatium; riponarit  crüchixic. Bohe- 
mis njo est etiam partícula séparabilis: ngo &ora (bo- 
ha) per deum, ngorro propter hoc,. nó TE&E prOp- 
ter'te.. Poloni' figo: nmiutarunt in prze in omnibus 
compositis, exceptó prowadzié et derivatis àb eo; 
Carni in pr e: predum pro ngoaaw. Croatae tamen 
in hae voce et quibusdám aliis ngo- retinuere, 
* s 'hge: s 

e transibo, ngepoaAm transeunt , DQEUE- 
pague transfigurare, njt&oa mH traducere, ngt- 
bt38 lransveham , "inde fiptBo3. rajectus, npesga- 
THTH | pervertere, ne E SaS , nprsicsami permanere, 

" " d npt- 


"14 


| ' 
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ngrmugam. persuadere, fige HcAmTH describere, ue 
'mawavH impedire, ' ngemAasamu  pernavigare, nte 
DOAQBH'TH dimidiare, ngenorarama praecingere, np, . 
wknwru. transmuiare, ngeworf). superabo, ngu 
baTH transfundere ; VftAQMHITH diffringere, Dptue- 
m'bmu transvolare, DQrACHH TM transponere, npe 
Avru?H decipere, defraudare, nsosacw interrum-- 
pere, ngsg'kkamu, contradicere, notam tradere, 
prodere, inde ngtaamiAs proditor, nowreams,np- 
er&ogumu transformare, norguwken hyemare nre 
3pm despicere , nptt£AH'CHCA. transmigrare, we 
cuan, non audire , non obtemperare, ngtrim 
cessare, desinere, )ptCTABHTH(A migrare (de hoc. 
seculo), niter finuern transgredi, Tig fcK ONT trans 
lire, ngekAoNn mH inclinare, notkoamwemH abbreviare, 
Decompoeita: mula: DgEWEH a rH, DgtugsKas, ne 
W3WEHASI, nptwaumostera sio. superabundo, - 
83s S supergrediar, ngtBo NOCH THCA superegaliri, 
TigEnQorAABHITH , D9ENEEQETAITH negligere ete. Substan- 
tiva: ngengsr olim Ruth. 3, 19. regios , nunc. 
RoKQBBAAO , ngeAlo£ut adulterium, ngem sa porre s 
pientia , QI EAECTA dolus, JMigeg,..mgtmac, nope 
solium, thronus, ngrrgaaa interseptum etc. Adét! 
Russ. negtsacAo fasciculus, T4^áSs4 Reg. 20, 7. Russi 
enim pro ngr pronunciant nét. Adjectiva. longe 
plurima : ngetriinad , njfn o SOR. ocio, a 
spa sapiens, niptuncra , c ngepumrguii perastutis, 
eic. 


E 


— 


E Pracpositio ipn. . (0. 41g 
étc. Etiami Comparativis particulam rtt, quàe emi» 
fentiam .denotat , praefigi supra S. 40. dictum est. 
Hlyri njt saepe ut ng prórunciant in compositis; 
ipM quaerenda sunt. Áb hoc "Vti immune " ést 
Lericon Serbicurti Vukii, oom os tos 

- o "n 

ina adveniam , ngwyeKas àdvenío, njntit- 
wit adventus, nguamH accipere, ny accipi- 
am, ngi&wAto acciplo , noneaán advolvit, ngustae ad- 
duxit, nj HE Au atttáxit , nyHBA3aTH  alligare, ngu- 
tays augebantur, ngH&'kraio confügio, HigHEAH- 
RHYtA appropinquavi; ripunienH, TiguNocH mH ad« 
ferre , now itm, npanjaa aspicere, ngw- 
ViniwricA adhaerere, njMAOm Him, fgMAaramh adpo- 


fere, nyngatari, ipugàeTam acérescére, ngngap: 


pigutramw "aécurrere, nouasa' Vócawit, njW3oiS 
invocabo , nos 3pti respice, hncrtsnwru accedere, 
npuuntdH: assuere., nonum, nguiiirámi adnüne- 


.Nre, ngurso3animn clavis affigere, fiptkQuimn "ob- 


tegere, nouKocH SCA, ngukicamurA tarigere, nguEAlo- 
«vu accidit. Decomposita : rip wEpArramn acqui 
tere, lucrart,' nfisaviun &uy aestimatus, repu- 
tatus sum ,'ngusNnmH- subintrare, noitimanes su- 
Pererogabo: Sübstabtiviz nuts, nghe proposi« 
um, nQHMQAK, ngWNoC, ngrimsoo porticus, noH3oaw . 
phautasma, ngncotr olla Rom. 11,10, ovoxua , mage 

| » 4 2 3*4 


m . * 


- 
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$3, nuncapunbunnlt nouertin. accessus ; nj " 
àà Genealogia, gura parabola, fQMEMHHK Su 
ceptor, ngu . advena » gHATA juramentum, 
(olim Prov. 29, 24. nunc RAATTBA). Adjectiva et Ád- 
verbia: DjHEptNMENEN. soéoxaigos , tempgrarjus, ngie. 
AAML, Fig HCTQAUUEN , Dg HCKODENMH, moestus, njiut- 
kptuwrb raQzzA«U/os Hebr.2, 14. Alias ngu in dia- 
lectis respondet Jatino sub: ngurasy subsurdus, 
nguirogkuui subamarus. 


sopa; 98. - 
[2 fleauima , node: WEAK nofar gré Àct. 1, 
9. nubes suscepit. eum , HO AAAMA. n Psal. 29, 1 
suscepisti me (Psalt. "Ven. nogjemwt in. 2, persona), 
nog Serm hortari, Admonere, DeQaAHTH Sube 
volvere, noatri, noa6toraru subjicere, noaspi 
TH'TH subvertere ;; Og HATH suffulcire. nog nuo- 


TH subscribere, Beatam suffündere , 'nogaarat 


supponere, nogpaeru Succrescere,, noagamH sub- 
dere ; ioa aem sufflare, noatra. subridere, 


| o a tAAIO submitto, neacruAam substernere, gar 


CTQEKATH stimulare,. nog usa. ,subspere, ey 
«uH subordinare, subjicere. 5, IQ KOFAT M , fi9gj 
KÓDABATTH suffódere , Boasaeupm. reclinare, De 
composita : noa repara suggingo " confirmare, 
noa gASa bAw  gubdividere;;, Rag emo inmrA olim 
Exod, 12, 22. nunc gnoworr, mg adpavabuntie, 
Substantiva; nog so postis, noa eras basis, peanoe 
ful- 
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Praepositio noa. — ' 421. 


fülimentutm, noaAomuHuux concubina , noaHoxit 
stabellum, noajrouuAit, noarpaalt, noakQnait 'etc. 
Adjctiva: noaMtEte Hui. qui sub coelo est, noà- 
Atwte sub. tempore, noa sand subjectus, sub 
manu, noa gakonnuié sub lege etc. | 
HAA: un 

In compositis rari usus: Wagnucwis Luc. 20; 
*. mypoxps, inscriptio seu 'superscriptió , ' 44uf- 
schrift, Ueberschrift. Praeter hanc vocem in Psalmis 
et Novo Test. nulla alia occutrit, quae éx prae- 
fositione Naa composita sit, Mag km superse- 
minare, in glagoliticis evangeliis reperi. Russi Las 
men, Serbi et Croatae nunc plura ex Mag COnjpo- 
$a vocabula habent. Alexjejew ex libris slavicis 
nón nisi pauca haec collegit: WaaraAQamH in- 
epicere, WajaBtpit Isai. O, 4. vréoSupoy, ( olim 
jabbra HAAS ABEQNAA), MAQAERATH, NAAKAONHITHLA ,. 
Haa NHKN TH ; NAAHOCHMUH , NAanHraHit e Luc. 20, 
?3. Ma nHcoBamH, NaàpantHit humerale, duogóogioy, 
Maakoaura. Maximow in Grammatica &ua p: 163. 
adduxit-formulam NAMAt NA MA Supervenit super 
me, cum qua conferri meretur vetus alavica Waü- 
àtr Na mA. Luc. 1, 36. PreAsurerai Tí 0s, superve- 
hiet in te. NA itaque hic supplet »a4, quod ex 
"1 ope à formatum est. Sic Marci 11, 10. legitur 
uinacwit in editis, immo et.Luc. 20, 24. in Ms. 
& editione Mardarii A. 1562. EMEN 

Nu3* 
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(ous, WIS 
Ex nna, , quod apud Russos Substantivum es, 
composita e Concardantiis in Psalmos et N. T. 
collecta cape bic omnia: WwaBrpr: uuasqrA 
. €um Psal. 101, 11. (Ven. HHBQeREME) xuTéQpnecs ps, 
allisisti, deorsum projecisti me; ww3stas dedu 
cam, uu3erkajma summittere , uu3naaamu, unn | 
(mu demittere, WHa3n'SerHTH , NHgAONHTH fl 
WHOAAPATH deponere,.(in antiquo Apost. paga'* 
ujaioe destruentes , pro Nu3Aaratoyit , xarzugerris), 
nHgouu rn praecipitare, HH3UUutg, cum descendis 
set, NM3yoau rH, unde nu3yoma ir. Áddere por 
sis NH3AERRATH. procumbere, decumbere. u3n* 
Kama Ezech. 1, 26, est forma russica pro ww3n* 
UiamH. Decomposita sunt HH35occoaumH ab imo 
ascendere, uu3noAomuma, MMgnecAamu, WHgnjc- 
spem, Adde Substantivum ww3stor praecipitum. 
Adjectivum i ungonocui. Confer Adverbium ww35, 
russicas formulas $943, HANM3 deorsum, Serbi- 
cum NH3 qua particulam separabilem: wu 594^ 
NH3A orgauX , de monte. 
| (A3- : 
| gh3ua rt dispergentur, qa3oguerh destruere, 
(^35t93t Mopt interrupit more, g&3&gamcumTH ptr 
yertere, gas&iewcA - collidetur, gag&owrkior pir 
guescent, gcnus ? QAcnHHATH crucihigere, piget 
gn dimetiri, eagwucauTuc haesitare; gagAW«uel 
| 2d 


Praepositio oa3. ^ eb 


erungere, separare, QagoSuun mua destruere, gag- : 
güuwrn dissolvere, oa3aamn distribuere, paa arro 
üvidam, ga3argerca rumpetur, oA3404mHujA irrita« 
verunt, gACTNHB àp5A (agoBa) cum concidisset ligna, 
jmwkuia corrupti sunt, gaemesuA cera dispersit , 
pigxugamn. incendere," gagcunama dissipare, yag- 
wuperH dilatare, oagru&sTM, paaruse kuur cum 
revolvisset, explicuisset librum, oackonàma suffo- 
dere, patKammHrA  poenitere. Decomposita: (at- 
njoerperH. expandere , gaengocrganwma dilatare, gae- 
npnuuame. expandere, cruci affigére.: Substantivà 
(439€ intellectus, pagnopa vectis, pagi Os. 11, 
0. Qa uA, Áct. 24, 12. &mioveaciG, Qa3EoH, inde 
(goin latro, gamer, (a3aeQ dissidium, gac- 
T, pA3cumm, eAtXOA; gacKoA schisma , inde | QAtKOA- | 
mik schismaticus , gaenWmrit , oa3An«it, pa3aoait. Cf. 
Ádverbiurn ga3s. Pro 43 Bohemi et Paloni pró- 
Dunciant eo3, quos et Russi subinde imitantur, 
utiin gore catalogus. poryoau impensae, p5s6- 
i4 3 Macch. 6, 27., (qui liber a Gerasimo Danilo- 
vi«, ut reor , translatus editioni Ostrogiensi an. 1581 
recens accessit), etiam in correcta editione serva- 
tum fuit. Olim voce goryoa 1 Paral. 29, 2., etgot- 
yoau 2 Paral. 8, 16. Vulgataeimpensas expres- 
sit interpres. Immo Jud. 10, 1. pro (Ag mogme 
Ostrogiensis exhibet qo399sa, dirupit. 


nigbA 


TT! Pors ]. Cap. VII, $..95. 


lu nora : | 
ngtàumH praeire , pana Sui praecedem, 
notAwEga3wTM praefigurare, nota meeomarN priu 
confirmatus, notabagurmH praecedere, praevenire, 
ngtaBHarbra praevidere, ngtaerkarkrrn, notas 
praescivit, notaskSscerH praegustáre, noeaAdewm 
x àoxerrai , (prius) adest, noeaAtram proposita sunt, 
DQtaAomuTH, noraAaramH proponere, ngtüagnuim 
(Ms) praedico, edit. notaraarowo, noragtkoy e 
ngtap'by praedixi, ngtaSHawuMamM | praesignare, 
ngtaag'krH -praevidere, ngta mak , noe misi 
praecurrere, ngtacrormmcH stare ante, praeesse, | 
n;taCTABHITH sistere , notarmrasumH praedestinare. | 
Decomposita non pauca: nota UNAM, nota noiam, | 
njsQneSw»rM praecognoscere, ng&ymoramH prat 
mittere, n9EAWATH(ANA EMUIA, DoEANARHCALIACA DT 
us scripta sunt, vjosyodig« lom. 15, 4., noranaget 
decreverat, definierat (prius) Áct. 4, 98., unde 
ngea NAgeueMHugH. Áct. 10, 41., nptacogAm gama prae- 
cavere etc. Veteres tamen et Adverbio ngtaw d 
noemar utuntur: HaAUIJE norAM &xogevsTo Eu xQon38, 
praecedebat Luc. 10, 8., QigtÀHTEK Tpo2 xu ép» 
T9003 sy praecurrens ibid. v. 4., ngtma Nanucan, nt 
Wat oyTBtomaEU, oria Waptue, DQERA EUUCB ALIEHRUIH 
| praesanctificatus. Vice versa 1. Cor. 8, 8. pro ng&y- 
nocrasuT T20£940! antiqui codicis exhibent editio« 
nes nocrasum nota &orow. Substantiva ngeanec stella 


T) 
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zpxvey dicta, Beta or praepositio, nota Tt«4 praee 
cursor (alias ngtawrt«A , imíno et nosaomtua), 
mjanpagaNCrBo gosoprír , profestum , noter 
graliga praeyeniens mediatriz. Ádde | ngjaramisa 
ngta5pamtt , nota epis, neta Pools. mpozUAtoy Veskisg 
bulum, nora rounait (137), notacwit , nota proATit,. 
WA HHMHiE Jud. 6, 20. m«xoraEis, rige A'rEprromit TQ2- 
$25, neta rpaajt. suburbana; Adjectiva. npra sk. 
Nul , alias noted, praeaeternus , ante secula, 
TEAHSEQANMMIM praeelectus, niano a cum ante- 
meridianus. | | 
npdi3 sed rige? 

Rari admodum usus partieulá : hot MA cogno- 
then, Serbis fipt3MME, et npt3mnth. Aft ejusdem cog- 
nominis ; ngt3wmeman, noraeerrereeunuri Rome t7 
W. o va0$ qUvW; praeter (corra) -naturam:'* At 
neterterseNHuiÓ est. supernaturalis, 0  vwég Qucw. 
In compositis Verbis. toe3 locum non hallet; sed 
suppletue praepesitiorte: not, quain vide. Confer 
Boh.przes, Pol. przez trans, per, quod pomini- 
bus separatim praefigitur, olim et Serbicum nca: 
hpi3 ne ko per .tóturà. annum.: Differt Croat. 
n3, Corn. et Illyr. Sa quo utuntur pro Bt3 
sine. . 

q0t9:' | 

Significatione etusu convenit cum ngr3. Nam 
Wsrereersennu. Alexjejew explicat per «pegerrécr- 

RENHMH. 
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seunuif. Habet idem sequenjia comjosita: ugt3gte 

NTEANWÉ per totanr vitam durans, (t3 EHCTB- 

6A, *"gr3akAbMo ; sot3niomprEerso, sgeangto 

exilium, «praco&ogit; wpr3twra. Vide supra p. 19), 

et 400. Cf etiam Croat. «S, Carn. wr3 et «p, 
' «gs trans. EE MEME 


| Caput IX. 
De ÀAdverbio. 
&. 94. 


Adverbia quoad formam sunt aut primjtim,. 
aut derivata, aut denique composita. Primum 
nuda radice, constant, in fine quandoque voa 
eucta. Talia sunt: - | 
1) oy, wi-,- nt, wit-, un, AH, qat, mI, emt, 3E 
2) a&it, GNE, AKI; MH, rami, IKAE, KA, BEAG EON: 

 &w'b, bun , SIME, EOAE, FAKH/; FRANE, MERMS, 

HAW-, HMtvk, NH3: NH93Ó, Himr, MHj, UM. 
«.— (R.Aoun), AM, Aut, QAAH, JAM, AAA, aot: 

^ MoAN, kan, mal, "ÜHE, vt3-, "aut, v1 

(mouso), s'iaw, cuu, rogk, roa, : 
3) eymoe, aufm, ucKou, wit, BAgut, Btoy i, EAHS 

nerark, notar, notku, agtBat, cnekwe, Gora; 
. €KoQw, CKBog'k, cog, kgomeke, -kgav. 

' --. Quae hic desiderantur, alibiquaerenda sunt: $3 


IE inter Praepositiones, rar, .3arb, mwicngs ind 
" Adverbia derivata, nog ark inter composita. 


- 


Add de wi 4d o Mp 
Pro. oyns, "'sue, cnikHe, ajenas ctiam oyprh, rtis, 


csbwk , agrevk, scribi solet. Pro &At alii habent €^u, 
et * ngtan pro npa. P wisi éüdd. Serb." NMINIA. 


aft Mt t q27 
(& 95. Non panéa. ex : his origine spa, Substan- | 
tiva esse , salis patet. s enim. in fine casum obliquum 
designat. m5 hic, illic, est accusaliyus , TA; MEN 
95, infer, a wtitaa, ngoruss, contra, , 3 ngoTHBa, 
bun, ,semper, à BluNA. ÀL Aca, suas, etx sunt 
Getiitivi a à9^,NM3, (Bex s aet inlra;  roph supra; 
sunt Locales a 404, ropa; Bwrk foris, extra, a50M, 
3uMd hieme, pro 53uwk, "jme mané ab. oymoo, 
quod.dum.- Ádverbii. viegs. supplet:per.uiscrihitur: 
oyeTpto. Sic et ^at ,: eaa ut. pro Loc. aut'Gen, habens 
di sunt &£oà; beri, est,Genitivus contractus a; atut) 
vespeg, vespertigo tejapore. couüe duntaxat, alias 
voKwup , es Ineirumenielis, quo: Jd venbia Saepius 
suppleri solent: wowito- nott , anie dir; BoAduovOr 
luntarie, 54woie in: spegiem, voegetetei,; Vulg. simus 
lantes.Luc.,20; 74., Aw versus faciem, e regione 
pro ^utjtM, a AME aitor, bodie ».«ompositum esk 
ex ac et demonstrativo ce, cf. ind , £t ipsum, 
hodie i..e, hoc die. ZEE 
$. 96. Adverbia in w nihil: aliud.;sgnt, quam 
Adjectiva nentra. iB 0: ngaBi, noAMUw, A'inw , 
MAAU , SrkAO , tybAU , "ACTU, MNQPU ,AOATU, 2 ipAB 
etc. , cujus neutrumesL noaso etc. Sic «aww simul 
negntiiw.semper, et alia innumera ab Ádjectivis de« 
" - . Yi» 


hy 


Buon, Acmirk, muek. a muy. Alia e: cugt, sic, 
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rivalis oa, uti oasnw, aáshiw, gA3uw , oum, 
"ouo gxeiaíos, studiose, FopKU, eANKw. — 

Huc pertinent Adverbia qualitatis ope ak fo 
mata * KAKÜv, Mkw, "KU, ikoftt , ÓBAKU, ONAKW 
HHAKU, VA HRARO, XBorakw, pora) BEAR, d KR | 
eic. wnaktv , praépostere, est'ab wnak. — 















In Óstrogiensi 'editione Adverbia ab Adjectivorud 
heutris in 9 non: distinguuntur, quia Grainmati 
posteriorum regula; qua praecipitur ÀÁdverbia per 
scribenda esse, observari nondurm potuit; 

8. 91. Etiam .neutra Adjectivarum in er, 
tt, Ádverbiorum vice funguntur: ntsot, 5 
eroerit etc. Sic:akgit mox; -staum. : Idem valet 
Corpparativis in "ke ,"kiíwe , ac, alum: neptvt, oy) 
&'kc, Goaawke, onaceké, sube, aavkt, uerbi, 
Morris, actkiur, wHoMA, wijomaluit, Ar 
Atruaiiut. CAaaxurii dulcius' ólim | Sir. 23, J.p 
CAaaus est Polonismus, nunc CAAQ at. 

S 08:.4t amantalia ab: Adjectivis dedu 
nois (et néa&w).a ngas, Sb, aorgi, "5, 
KA a EAAF, Alo, mouth, ropaub, cual 


€ak (alias cuton. et. cakos talis). Huc spectant 
Adverbiorum Comparati oyws, &oAt, ag 
ip&kat à noti, Wwe a HH3, Bur altius a suf 
(unde et-swenps, BicoK), Anu a Ay, SAU, nat] 
de quibus $. 38. Adde Awek levius Job.Ó, 4. olim 
nunc 


Adverbia loci iu et. &51 


«st. Huc spectare videtur yat aliquantum, vix xu 
mH&.Semivivus, ..- alc pem zz 

Adverbia, quantitatis —— pro KOAH , . 'QAR. 
pro ToAH, à Kk et m, assumendo particulam AM; Orda, 
sunt Huc refer et werAu vix, forsitan, wtmtAu, a, 
Hue quam." À KoAM praefixa .pegatione wet in 
fne assumto ,mu. deducitur. wakown, MMKQAHIE, e 
&érort, nunquam, .. / 

,. Ope at seu. xk formantur Adverbia loc, qni, 
eem in loco denotaptia: ra* ubi, abinterrogativo, 
& (apud Veteres S95); sek. hic, a c» (olim cat); 
gare ubi, ab, à, enark-ibi, ad, gnA ua'k. alibi, 


9b, MM; 53ak übique , numerali a.., Hiuc mi 


ARHAERE deseqoit $9^ Mtv, c bec o: "otn 
At Pro, em eriptum fuisse, supra. p. " et. 


35. monui. motriski ipse in prima editione Gramma- 


tícàe rat, m tiat; oNaE,' mar Sttipsh -quàg 
sutem. b. edgoribug elis mutetg-gpi;h Qo ped 


ya molum per locum, yao motàm 
a loco desigeent: Ka qua, eyak.(pro t4); 
et affixo relative. mt: oy rie, qua, "bak, ciat 
hac, omS,yk iljac,, weak, noscuola dh. Vkchads 
unde, ey. aya m, ta, Ia RV, S nto) Sols ; 
Ursa, Quos (in Mss. tamen etiam OkS ade, Suc 


— ak), caosas, omoia, Qonosat, o&oiat, Gokorc- 


a5, aka (eredi M), UBCoaN undequaqüe 4 TI 
*a'$ intrinsecus, w3enimpua M. In Ow, (wie) 


emnino, prorsus, $ finale reiectugd ea. 517505 


) li. 


Á4- 
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pe ' pira E^ Cap. TX. 8. 186. 


$i AdverBirteiiporis formantur epe FQ: Korg 
quando, meraa tunc, oforaa, rà, RNITAA, un 
rA T (iri Mss. d'Hui any benda: Coinposita ex wtel 
en: dora iMiqüsido ; WÜkorat Pk orat nun. 
quam. - gpiss.nd Quad. nn Pr hurts s 

*" JHüc speéfáré videntur i4 rüín, nunquid, 
PATET opE , éinieiteb, at na, vi, ope s for: 
matum est. Notanda vero hic et éx "quae & infme 
habept- weekiz SeOriiri; separdfn) pro wocwv, 
di -uxoEA personal ovaoga. facile ;: pro' óy 3o£Mt; | 
àb/ oy ackit! (e? hocsb ey et oás) £ Chokoas eta 
nóXiis vices Adject&vorum: 'ofíóse 3 uri liber, noe | 
MiaH plenus; isupplerit;- ' kdde iex gi prope. giat | 
compositum sit etpig eth, quae particula etiam. 
initio vocis É'brAAt (alias et ts erAac] prudens, er 
prrtus, occurrit,, 4gnfer seri sepmo, oratio, Serb. 


. BEkA , Buieka. debberatio, Russ. eet conventuspo 


pui, consifrant, , fin dee, Stav. -prbipé: amibn frus- 
rz, in vanui,, qudd. in Ápostole'emtiquo bis le 


gitur, semel'pro--geafína, alterti vice pro act, ob- 


sourae origifris vot est, cuv quà timen Boh. ob- 
solet: wursie "épais; unte: iun wii vat 
cowverkt ^0 fue Potosi el an 


ET PPM TE dE v 
Nolim huc trabere Adjecivum | evksegniuti obscun 


' ségsus. Geri? 14, 10: 'KAaae3H Elec on d lcgit Ostrog., 


pOsM AAA ASH ICHORANWA: Qqoíara idagéAre. Cere M 
BorkamH fervere, bullire, respexgrit interpres. Carnioli: 
* r1 


l| 
Rec 


Eod 


vriem et vervtiemi dicunt. ' 
JT 


Á* 
. 
e 


"Adverbia composit4: ; CoOAB8 


Récté ÀÁbr. Mrazovisk tar $ubstitüit pro cau, quod - 
Wmotriskii prima ediio;exhibét. In posteriuribus, uti' 
Mimnicensi Á. 1755, penes tAM appositum fuil et. Ag;, 
Legebatur olim Ae Luc. 10 4 50. tA&suBA seminecem, 
Vulg. semivivüm ; eui Fuusei «A&a f&itla Sobstituerunt; 
In Glagoliticis libris corrupte AW Mgmsa, habetur .prd:i 
tt moBa. Miror AoN'b, praeterito anno, retinuisse edis. 
lorém RimrliténsEm,: édm. jam Polykarpow" in. Lexico 
Ji Maximow in : Grangnatica pectus: AOMM . S ribant.. 
Norunt et Poloni Aou, Bohemi & praefigendo Bacnui. 
Slavi vero meridionales pronunciant AANH. Ápud Alex- 
jevaam neque AAMH., uei ue AONH reperias. Jám enim"! 
in Ostrogiensi editione 2 Lor. 8, 10: pro iUAaMM. rg? 
sip: abanno priore, & ngtuiaaro wkmá, et 2 Cor; 
9,2. U muMouieayuáro' ima. in" gratiam "Russorunit" 
subsututa fuere, quod :editores Seri ,..apud quos ANH - 
figet, nunquam tentassent, cum eorum antiqui Codi-; 
cs utroque lpco (&4auHintactum exlibeart; 

' & 101. E partícula Au corüpositd Sunt kou 
unquam, aliquando, nran forsitan, Bici surz 
rum (à suc et. nip volo, quasi sursum evolando); 
rt3 idem, e ríór et determinatiyo gn contractum est, 
ieque p. 94. inter radices, sed inter Pronominares 

. ato 2) ua A '.u . 
ferendum erat. "Solent Illyrii et hodie Pronomis 
iibus quibusdam gw adnectete: $2u pro rn isti. 

. Dro o-0de^^4 3 ^ . 
Praécipue riotanda sunt ea, quibus in fine parti- 
cula me affigitur:oysmt jam, aboy; wtw et addito 
AH : ütfREAH quam, HHikt neque, ant usque, JoN AERE 
donec, mam postea. Jungi autem solet relativis ad 
telationern. firmandam : awomt (iaMost), Wnákme, 
oyA me (1a 65kt); mkoxt sicut. Ália assumunt mat 
*! m ad emphasim exprimendam : rakosma simili- 
E e, 200 de, 
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ter, eodem modo sima ubique , nocebauiat ; ns 

| tA'limae postremo. Numeralibus . Koam apponi supt 

dictum est. Initio vero praefigi solent negatione - 

'"E, NH: ME oy nondum; ae. kmow S non amplius, - 

ME TAKW, NE niowweask. In his quidem divisim, in 

aliis etiarn conjunctim: NEA , MEBgAQY, NE ju 

vH. Pórro nM MaAU, NHKOAH, NHKOAHIE, MHKorga,' 
nnkakort. Particula indetermijnatae quantitatis wk: 

W'bkoraa, NEKAKAD, Superlativi nota.uaHi: naiinast. 

Vide Comparationes Ádverbioruim $. 40. C ompo- 

sitorum cum praepositionibus major est numerus, - 

suntque pleraque circumscriptiories ': adv 'erbiales 

. Lubet pauca hic subjungere: 

w: wraH in occulto, WKOAU, «ter circa, wer , 

WBrkNA. 

ET : argu intüs, intra, ab oye, ; ; ÁigAu3, BNE MM 
a kFàA, BMANE, eAvkcm in locum, loco, sw- 
.San$ (&utgani) olim suraaans, subito, repente, 
. inopinate, a wr, 3a, et tanà; Égastel: Zy icu 

. , Sàp. 14, 9. similitet ; ; somit. et scsrin vanum, 

. Btkoprk, sink simul. Adde & BHSoEHAL, 5hipEKu, 

acea , BEAACTE, 

ilo: nóbun, nonoAS, nowaA/E , noMaA mraQo npo, 
four saltem, nowar$, noAErKS ; ,iopagus , no- 

àe^r pone, juxta, nóagognS, néTOM, flecrAM, 
. Rey postea, nocwkaun, nogearkin. medio, nc 
^. rog etc. Decomposita:  nongeAnySs, nongeMNer', 


WA: 


4 
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là: NAOAK, MaWcrX, Wamceh, Nangaciw repente; 

. ' WaMNOS'k , napasuw, MagoAgn diu | NATOAHIE 

aae, mare, Hakpuere: ' 

se aoBN erp , AoNM3V, AoÀatt, POETE 

(— ae3ub, aosiiaa, aocwk, derum s satis, ookodt 
quousque, : 

8^: 3ANE, Sami; j Sibeja. Poloho - rüssicá Miss 
P. 3gAAma, SNAMAAA primae editionis Smo- 
triskii mutata. sunt ab. editoribus alils in Su 
RAN, H3AAM NA, CHASAAA: 

€: CBMulE, CBEtQX S, €NH2V, CBüutriók , "ipión, Co4 
3AaH; verisimiliter ét cmkwd.. At Croat. 385n,- 
. g&ua ," 3BÀnd respondet Slav. u3áus. 

wi: OM, Osnumok, GAaHM ; Qno, omnino , ias 
a5, GuSaS, Qu; Oevkhr ; d quo. tempore: 
Adde üwemrw Marc. 6, 25. i£ dtf; , jam nunc, 
Vulg. protinus , correcta editió im glossà agfe1' 
Uod. Serb, Kop. wunia in textum 'adrisit pru 
graecismo üntrw. 

H3! ua Srroa ; H3 roi, "—-— HÀroná, HS3áNV, 
H38Haà (wa3swi) ,udantmon ; H38N Sob , H3AMYA, 
H344BNA, M34nAtia j H3 dptBAt j MtflE95A ; MCTHe 
XA, HcToACta, HtKkoMH ab initio. ' | 

$3: hénavA retrorsutü;. a nÁma; EK (subaudi 


auus) quare, ob quam cámsam ; "pai in lit." 


iore, in extrema ora. Ádde snó3rax: àlia voce; 


E eca3 |. ^ — pos» 


l 


ap 
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Possunt vero et aliae praepositienes praefigi: 
njtEOAE, fIpEBECSMA, nofu3AMHXA praenimis, T9 HEAH3, 
Adde circumscriptiones &E3 ua frustra, sine causa, 
EEgTIgECTANH continuo, &ec«HNA et KecuHuNS pro &to- 
. sHNMWw sine ordine, nowro, w&Wogi noctu, per 
noctem, w& oW noA trans, in altera ripa; cupis 


idest, ex cH et gck«, alias oekust, quod est Praet. —- 
, ritum Gerundivi a oik'$ dico. Modus epim hic ad - 


verbialis dici posset: 2 Cor. 9, 6. gsidou£vus in an-- 


tiquo Apostolo expressum est Gerundivo EAE 
(i. e. yag AH) parcens, parcendo, munc CKÜaotrin, 


2 -—-—o—— 


Instrum. a ckoyaocri inopia, penuria.Vice versi 
pro Gerundivo Magkrasee Philip. 1, 9. quod graeco 
szor906 réspondet, editiones omnes exhibeni Àd- 


verbium w3e'kerwuk: uatilerik sd certo scio. Im- 
perativos autem ngíwaH, noiname, nounttu, npe 
BE3H, FQAaM, BeTaHH inter Ádverbia jubendi re 
ferre Smotriskio et aliis placuit; mihi absurdum 
videtur. | 


- S. 102. Ex Adverbiis. priroitivis non nisi pau | 


componendis vocibus. seryiunt: TÜStmEU atv Tox Er. 

Negativa particula uu non,quae alias simpli 
citér negat, non nisi Pronominibua et Adverbis 
a .pronominihus ortis in compositione praeligi so- 
let: NHKITO nemo., MHrakiinusquam; exira. com 
"positfonem' etiam numerali KAUN ; NH Kann nec 
unus, nullus. Verbis praefixum significat nec, ne- 


| | (oque 





———— — 
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que: 4M BHQAT, NH CAuulAm, uH Qasswiior 'Dan,- 
9, 23. nec vident, neque audiunt, neque intelli. 

gunt. uc autem olimin constructionenegativa cum 

Verbis connecti solebat, nunc separatim scribl- 

tur, .paucis tamen exceptis,. qualia sunt wes, 

wicrt, prO MtKCMb, HEktTM, uenpaBaoBamH inique 

agere, uenuyisBAmH existimare , ueHanHykrma invidere, 

 WitCTBOBATH impie agere, £csBsfy, Wtroa io. indi- 

gnor, utgaa rH non curo. Nominum tam Substan- 

livorum , quàm Ádjectivorum , uti: et Ádverbiorum 

e: ut compositorum ingens est numerus:. Ntric&H- 

tM innOcens,; WtnoaSAa a2ixíz, iniquitas, Wéngast- 

à iniquus, wenyastaNw inique; NtflopouNalli Sine 

macula, £uoyoc , newoui infirmitas, uevoyiuui infit- 
mus, weArkAA dies daminica, a non laborando dic- 

ta, nen'bera. sponsa, winaoaw sterilis, WEQOCTOHN 
mdignus, NrASsr morbus, wre'krAac imprudens, 
Mt3AOEA , ME3AOEIE ,2xaxíz, innocentia, weupron in- 
sanus, HEHCTOBAENIE, HEHCTÓBCTBEO insania, inde.wur- 
HUToBCPGOBATH InSanire, MtHAlHeUrS Invidia, WtKAIo- 
VM, WETIOTos&EN inutilis, Ntnpoyoa Nu invius , &o- 
àà wenocroriuHam Psal. 122, 0. 70. i3op T0 tym os2- 
Ty, Vulg. intolerabilis. wtekkomuii Psal. 113, 8, T4 
dxooreuo?, Vulg. rupem. Vide p. 237. : 

.&tA? nOn nisi in compositis locum habet: st- 
 Atvkmit , &tAt'inoma, ueyaAorgemerr,-magnus de- 
cor, magaificentia , alias et &raukowknit, olim stAk* 

| ' vk- 
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A'knora, Psal.20,. 6. et 07, 35., measpnusiuiá. ma4 
gniloquus ,, eAto'butsuma magna. loqui. 

Ex rakwu rursus, iterum naku&wTIE T&Ay7/$- 
yscía , Matth, 19, 38. regeneratio. Ádde nakumeua, 
ga jyopouos , flAKMFAATOANMJA - aAA yos, 

, À not seu singulari ngrk in compositis fit 

motko : ngskotAonie. dyriAoyía Hebr. 0, 10. controver- 

| .8ia, contradictio ;ngtoraosnuii contradicens, dri. 
Quy Tit 2, 9. 

À wA; MER AeMETIE interjectio , vum aopkrit 
Mesopotamia, atmaopawia plur. uerígosyz Psal, 
61, 14. Ven. Psalt. MER A OY QAMI ; MUR ocTOAnÍE 3 
Reg. 7, 94., MER orari. Ex "S composita vidg 
eupra p. 42, 

. "Adverbia deriyata in w aptissima sunt com 
ponendis vocihus. À www sunt MHMOHAS prae- 
Leribo, Muwoiuta cum 'praeterivisset, botMà  MM- 
. Mota ui tempus praeteritum , wuwontea transfer, 
MHMO'TEKLLE vroboaqLoyres Act. 97, 10. decurrentes, 
" cuni decurrissemus, Boa MitortkbuiaA vàng Qut. 
. KOQEVOJLEY Oy Psal. 57, 8. aqua decurrens, wuMorpga- 
Au mcos» cy Marc. 2,14. cum praeteriret , praeter- 
grederetur, wumoyoaumu pertransire , & MMMoyom- 
AtWiH £y a2jbq 1 Cor. 10, 7. in transit. Scribi- 
tur tamen et divisim auww XoaHT, MHMU Harm, 
AAMU reAauii Rom. 15, 24. praeteriens. À nowwui : 
- Boucuoarksa. GemapSeros, semper virgo , ngicuocuyie 
| aln 


j; / 
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eui zí5:oc Rom. 1 , 20. sempiternus, et multa alia. À 
MAAU, MHOT'U, EAAPw, longe plurima, mutato solum- 
modo w in o. vt3 assumiL o: Tt30HMENIE, 'TESOH- 
MtNor8o idem nomen, dies onomastica, mtaonMt- 
NuTwii ejusdem nominis, Russ. vulgo vt3KH div 
cuntur cognomines. aocroríag; contrahitur in ao- 
tro: aotrowbnwuii dignus decore, AoCTOTAMAT- 
Mui dignus memoria , 'aocroysaawwi dEiéraIyos , 
laudatione dignus etc. Quae in neutro t pro o has 
bent, etiam in compositione e postulant: Amtno- 
eos pseudopropheta , emyitcAasit xeyoooZíz Philip. 2, 
3. inanis gloria , myirAacie xevogoyiz , inaniloquium, 


"anus clamor 2 Tim. 2, 26, rjr in compositis in, 


mor contrahi solet: motstAMKwH valde magnus, 
motBoANEHIE TQixviLiu , fluotus decumanus, mot&orae 
"wi admodum dives, 'rgmmít trivium, "rot- 
nigerit, TorMor tripus; TotaeNerBo TQnqsolz Ámos 


| 4, 4. (olim mora fiuuu), tres dies; morsSs tridens, 


mpmicun triplex, mek amissi TQ Uu TWOI0S , 

2 Macch. 8, 34. ter execrabilis, Vulg. facinorosis« 
simus, TjeKQOBHHR "ra Áct, 20, Q. tertia 
cantignatio. 


Ca- | 


4Áp — Pars]. Cap. X, $. 19, 
4. G6 8put X, 
Be Conjunctionibus 


S- 103, 

Conjunctiones. secundum significatum ea; 
rum in copulativas (n, me, KFàA, BNIIQ, Toraa), 
 disjunctivas (uan, AH, AMEO, NW, NHXt), adversas 
tivas (Na, nont, AMIEH, ORAE) , conditionales, cau 
Sales, subjunctivas , illativas , expletiyas (oykw, 
LIS Wat) et ambiguas dividere solent Gramma- 
Aici, praeeunte duce Meletio. , Maximow, qui ma- 
jorem Grammaticam Mosquensem compendio 
ptrinxit, disjunctivae denuo dispescuit i in duo ge 
nera. Ad quorum primum (pacngaratANot) a'sed, 
quod Meletius pmiserat, ad secundum vero (qas 
jrbawmiA Hor), HAH , AH ,AMEO, NH, NHmE, Uli ipse 
 Meletius retulit. DEM 

. Bespectu | ordinis conjunctiones denuo diyidi 
solent in praepositiyas,, et  postpositivas, et commus 
nes. Ád priores refer] M. Smotriski MO, Hf EQ, M, 
ey5o, Q4,. gaERt, / "EWE, DONERE OYKU, AtiEEO, 
HAH , NH, NH9RE, HEO. Postpositivis adnumerautur : 
"t, OY&W, AM, EO, Communibus, quae aliis voci» 
bus et praeponi et postponi possunt , accensentur : 
OEAME, Aji&, TIONE, SAHE, npout. 


e. 


Male spud Maximowium wr &o commate separatnm 
est:'ME, EO. Eo enim nunquam praeponi, id est, initio 
periodi, quin alia vox praecedat, locari potest. Male 

. etiam 


Cenjanctiones.. ' ETT 


etiam tam in editione Ilmnicensi, quam apud Maxi. 
mowium HAH HH Sine commate exhibentur, cum utrum- 
que HAH et uH nominare voluerit Meletius. Inter ambi- 
guas Meletius posuit praeter taa, AH,etjam uH , SHAH , 
quas afhbas, utpote palohicas, merito rescidit Maximow. 


«& 103. Praeplaceret autem nobis divisio Con- 
junctionum in simplices, compositàs et decom- 
positas, si aliis etiam. exemplis quam tribus hisce : 
fX, nptmrar QANE, fpimac Aie RE ; formam ea- 
"rum exposuissent Grammatici. Differunt autetn . 
Conjunctiones ab aliis particulis non tam forma, 
quam functionibus. Nam et Adverbia pro Con- 
junctionibus usurpari solent. Simplicissimiae earum 
ad primam classem -radicáliam syllabarum spec- 
tant, AloEo ad secundam, aum ad' tertiam. 

1) à, H, EO, El, N'3: NO, HH, AH, QA, TO, P. 

2) ey&o, Ai8$9..J) ay. 

Compositae sunt u&o etenim. exu et ko; : WAM 
gut, ex H et Au; absoletae HAE xaírsj, etsi, x&írot *ys 
Áct. 14, 17. et quidem, quamquam, (nunc a oy- 
gw), et umat (nunc AtIE uL AMEO QUt, eX AH el £a. 
Hüc referri possit et oy&o, quod accentu nimis 
subtiliter distingui voluit Meletfüs db oy&w, Lo 
, uti et alii oygo particulam illatiyam, oye Y vero ex- 
pletivam esse docuerunt. 


Discrimen hoc j jam observatum füisse i m editione 
novi Testamenti ante correctiora Biblia, e Concordag- 
pus s Andr. Bogdanowi in r epistolas confecit, claris- 

Y sime 
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A'knoma, Psal.20,. (. et 07, 35., msasguisui me 
gniloquus ,, eegtsama magna. loqui. 

Ex ríaku rursus, iterum? nakw&uit zevyyt- 
yscía , Matth, 19, 98. regeneratio. Adde naut, 
gaAiyopouos , DAKMFAAPOANMH - Way es, 

, À net seu singulari nork in compositis fil 


esko : notkotAoBit. ayriAoríe Hebr. Ó, 10. conwover- 
.8l2, contradictio ;ngtkerAebui contradicens, drm. - 


| uyuy Tit 2, 9. 


À MERA; MURAMETIE interjectio, —" | 
.Mesopotamia, mtmaopawia plur. uerígos Psi. 


07, 14. Ven. Psalt. wma oygawit; Mera ocronnit 3. 
Reg. 7, 91., MER a onarii. Ex Hg composita vd 


| supra p. 42, 


Adverbia deriyata i in w aptissima sunt com | 
ponendis vocibus. À «nm. sunt Muuonas prit 
teribo, wuweura cum 'praeterivisset, BotMA M | 
. Mourta uic tempus praeteritum , wont transfer, 


MHwortkuit vroooapoyreg Act. 27, 10. decurrents,. 


cuni decurrissemys, soaa mitorekbiuiaa. vog Ate 
«opsvo.eyoy Psal. 57, 8. aqua decurrens, wuorpr 
Qu mcoscroy Marc. 2,14. cnm praeteriret, praeie 
grederetur, wuwoyoauma pertrapsire, & MHMeyot 


atiH £y ma200p 1 Cor. 16, 7. in transit. Scribi- 
tur tamen et divisim aw. yogHT, MH) HAE 
AA Mw roAauii Rom. 15, 24. praeteriens. À nga 


-Beucioarksa derrao3eyos, semper virgo, nguy 
| Nl 


, Conjunctjones à, H8, Ro, Eu. 445 


A sed, autem: a ctAo, Cere MI - A. FABEAM « A BOAT», 
A WATBA-A mArtAH, Matth. 13, 38. 39. à 2s a- 
(gos, ager autem, est mundus -zizania vero « 
inimicus autem - messis veró - messores autem, 
A tRE HBET quod autem vivit , 00s C Ronf.6, 
10. Hinc à a3 in antiquo codice pro a3 xt, 
à &OrATWH pro geram xc, a Murmape Luc. 18, 
13. in Evangeliis a Mardario rnonacho editis, 
prO MAFTAQN TRE , MZ! 0 TEX Ow , publicanus autem. 

s& et, eliam: aut. H Noji die ac nocte; uà W ngiu- 
AS K sam vado et yeniam ad.vos; w&o « nc 
r44AT nam et catelli (canes) edunt ay W xd, 
elsi, etiam si, jü 

&0: "ro &Ko quid enim, xmo go quis enim, st io non 
enim, «5a &o vix enim, ec &o omnes enim, - 
aho3Ht &o multi enim, Agit EO. 51 enim, EE. EO 
ev^9t quod autem mortuus est, ó*ydo dzéSays. 
wt oy &o Momacrt 1 Cor. 3, 2. nondum enim 
(óvro ydg) poteratis, correcta nunc u&o wt oy 

nam nondum;, cum editiones quaedam oy&w - 
pro oy &o male legerent. 

&w Conjunctionibus adnumerari solet, at certe &u 
nil aliud est, quam syllaba radicalis nuda Verbi 
EMTH , adeoque forma sua Praeteritum sim- 
plex et quidem Optativi, quod Latinorum 
esset, Germanorum ipüre ita respondet, uti 
Praeteritum Indicaüyi g latino erat, et 

a. germ. 


444 200 Pars E Cap. X. 8. t5, 


germ. war. . Hinc .et. personalium suffixorum 
X» Xon, CTt, ulà capax est, et. qua auxiliare - 
ad formandum aliorum Verborum Optativum 
adhibetur, uti supra &..85. docuimus. Con- 
jungi solet; cum particula qa: ut: mw. aAEM 
noeuitA oTGc pereo, ut transiret, aAE& EMA 
CNHA Iyz x pet*, dyr&,. ut esset cum illo, aa- 
EM notRMA Oy MHy ul maneret apud ipsos. 
 Negatio wr. particulae gu praefixa nunc se- 
-  paratim scribitur: M W&&&i 44A nog KonamH Aon 
cao etinon sineret perfodi domum, aa wt 

. .&M uit G- Nny ne discederet ab eis. 
ws seu wo (in Mss. et in Evangeliis Mardarii etiam 
Hoy). verum, sed: i ueg aH Henkotu , Wo mb- 
eeu. et noli esse incredulus, sed (ZA) fidelis. 
| ' W'hera £P, &F wtpmBuy, Ho &P musuy nonest 
. . Deus Deus mortuorum, sed viventium; a3 
floTQACS ME TOKMW  3EMAEtIO, NO H.. NEEOM Ego 
movebo (concutiam) non solum terram, sed 
et coelum Hebr. 12, 20. uero«ito ngaganu, wo 
V EAAaHBu non solum otiosae, sed verbosae 
(nugaces).- /ME A3 TOWÍIó, HO H ACH nOn ego so- 

lus (póvoc), sed et omnes 92 Joh. 1, 1. 
.-4. quatenus absolute negat, est Adverbium, at 
quatenus conjungit non solum voces singulas, 
. sed et integra membra periodi, est Conjunctio : 
(^ QÜKWS NM CMÉQTA , MH IRHBO',. NH AFTAH , NH NA - 
. "AAA 


BL 


Cenjunctiones.. - [TT| 


eliam tam in editione. Dimnicensi, quam: apud Mexi- 
mowium HAH HH Sine commate exhibentur, cum utrum- 
que HAH et H& nominare voluerit Meletius, Inter ambi- 
guas Meletius posuit praeter t4A, AH,etiam uH , SHAH, 
quas ambas, utpote paloticas, merito rescidit Maximow. 


& 103. Praeplaceret autem nobis divisio Con- 
junctionum in. simplices , compositàs et decom- 
positas, si aliis etiam. exemplis quam tribus hisce : 
West, noémar aam, noimar Amt n , formam ea- . 
um exposuissent Grammatici. Differunt autetn 
Conjunctiones ab aliis particulis non tam forma, 
quam functionibus. Nam et Adverbia pro Con- 
junctionibus usurpari solent. Simplicissimiae earum 
ad primam classem radicáliam syllabarum spec. 
lnt, uogo 'ad secundam, agn ad^ tertiam. 

I) à, M, £O, EM , NA: NO, NH, AH, AM, mo , vit. 

2) ey&o, Am8g0..2) ay 1.5, 

Compositae sunt u&o etenim;, exu et ko ; MAH 
qui, ex q et Au; obsoletae HAE xaír&j, etsi , Karo! 'y8 
Áct. 14, 17. et quidem, quamquam, (nunc a oy- 
RU), et wx (nunc apt M); AMEo aut, ex AH el ka. 
Hüc referri possit et oy&o, quod accentu nimis 
sühliliter distingui voluit Meletius. db ey&w, Qui 
Mii et alii oygo particulam illativam, oyew Y vero ex- 
| pletivam esse docuerunt. ; 


Discrimen hoc jam observatum fuisse | m editione 
Dovi Testamenti ante correctiora Biblia, e |! Concordag- 
lüs, quas Andr. Bogdanow in epistolas confecit, claris- 

sime 
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germ. war. Hinc.et personalum suffixorum 
X» Xo^, CTE, tA Capax est, et, qua auxilire 
ad formandum aliorum Verborum Optativun 
| . adhibetur, uti supra 8.85. docuimus. Con- 
jungi solet cum particula aa ut: mkw juu 
ngettA eres peraBi, ut transiret, aa&w EA 
Cum ivo 5 uet*. dur, ut esset. cum illo, " 
EM ngtRMA oy WMHy' ul maneret apud ipis 
Negatio wt. particulae gu praefixa nun T: 
- paratm scribitur: & H& && 44A nog onam a", 
c5o et'on.sineret perfodi «domum, y & 
Eu QuitA U-. Nuy ne discederet ab eis. 

W*& seu No (in Mss. et in Evangeliis Mardari eü 
Hoy). verum , sed: « ur íau uesrbotu, wo "t 
- | : et" et noli esse incredulus, sed (42) fideli 
' W'kers EP, &^ wtorBuyp, No EP mHBuy nonet 
. . Deus Deus mortuorum, sed viventium; i 
floTQACS Nt TOKMU SEMAEIO, NO H — NEEOM qu 
movebo (concutiam) non solum terram, std 
et coelum Hebr. 12, 20. uerowito n91349V, r 
W EAAaHBu non solum otiosae, sed verbos 
(nugaces). «t a3 TOUÍIo, MO-M &CH nOD ego se 

lus (póvo;) , sed et omnes 2 Joh. 1, 1. 

m quatenus absolute negat, est Adverbium, 
quatenus conjungit non solüm voces singula 
. sed etintegra membra periodi, est Conjunci 


'—— WÓKU) MH CMEQIb, NH TEHBO'T, NH APPAH, HH 
| ETT 





Conjünchones WM, AH. — 445. 


«AAA , NHORE" CHAML; HM HacTOhnpiaa: j, MH .FeAa- 
Üipafa, NM BbCOTA, HH CASE&HNA, NH. HNA TOApl 
K&A 503MMoIEeT NAC oaa x ewmn etc. Kom. 8, 38. 39. 
quia nieque mors (ors ov7s) neque vita, neque 
angeli, neque prmeipatus, neqüe-virtutes, nee 
que instantia; neque futura, neque altitudo, 


neque profandum, neque cfeatura alia.po- ^ 


terit nos separare a charitate Dei. in go a3 à 
VAb'bkA noiay.g, MHmt HabuHyta Gal 1, 192, 
. néque enim: ego accepi illud, meque didici. 
WO NHmE EUN: MONETE NiN'b. (Olim NH) ,. SAX 
st: yvy 1 Gor. 3, 2., sed nec nunc quidem 


adhuc pátestis. &OEQO ME IZCPH. MAC, NHRE Diu». 


TH &HNÀ Rom. 14, 21., bonum (est) carnes 
non edere, neque bibere vinum. wt oy An ure 


vt, WWmu gAgSawbere Marc. 8,17. nondum, 


/ Cognoscitis (sentitià) , nec (óu4) intelligitis ? 

W particula Interrogationi serviens: Luc. 24, 11. 
/ WMamt AH "ro cubano sari; habetis aliquid es- 
culentum, hic? aecronmAn KHCN KE(AQEBM AA- 
"H MAH HH iL.AMES AH, HAM HEQAMUL; Marc. 12, 


| 


/ 4 licet (ne); censum Caesari dáre; dabimus - 


. (ne)annon dabiiius? uH Craw nequesep- 
| lem? saMNAME.AH /H. 5i. KEQ QASUMA ECTE; NE Oy 

An gag Sawkbnarrt, tak - Matth. 15, 16. 17. ad- 
— huc (gxqw») et vos sine intellectu estis? non- 
. Qum intelligitis quia —. tie Aw adhuc ($1)? 
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Rom..6, 5. InMio vero: periodi graeco xui: 
ipo Ko MeET Cnacis Euri Luc. 18,90. et. quis 
Quà Tío) potest:salvus &eri?' Olim in Mss. ct 
Luc. 19, 23. ro noire: xzi:3g.r/, et quare 


(quare igitur); nunc.in editis & inówro. TÓ'AQiE 


| in enti quo Apostolo pro: "p AW & ad etsi, 
. quodsi. 02. dra 


int x às, aulem; aum, TW Wt ^ 0H: kt ,' ' ow *t,'ego 
- t autem, tu aurem, ille aiitem illi aütem. aye sse 
iioday De, quodsi; Inde et ime v/35 , . neque.:.Post 
" .-Mimt non. solet pori xt: Sed' potius a ante um: 
. iA ME 00X.J: qui autem. Alias:*& vocibus »affi- 
i) sum est aat relativum asi cinpliaticum. Vide. 


pronomina ét Advesbim: t... .. 


"z 


yke seu oy&u, quamvis à £o differat, tamen ex 


"cey et.go 'Compositum 'esse possit: 1 Cor 9, 2. 


legunt editiones N, T. aye oy&w utu (olim 


Hwknv)- wikis AA, NO Oy HAM CUR , Sialiis ' 


hon sum -Ápostolus, sed tamen vobis sum. 
Primo oy&w in graeco nihil, alteri oygw'par- 
ticula ys (ZAA4-s/s) respondet; ^In postrema 
editione Bibliorum correcta delelo utroque oy- 


, ^ €w, pro ptimo:-substitutum fuit'&. ante wie , 


pro secundo vero oza«t, : Ibidem v. 16. grae- 


'&o £ay yep respondet aye &o, 9. 17, graeco gi 


gag ALIE yew, v. 18. graecó TÍc ovy KAA y5o, 
v, 24. graeco. qárrss ue) BtH. Nw, 
' AMBO ' 


e 


4 


— Corjünctio Ago, áyic. Áhg 
AMEÓ, 8 AHK Carus, quasi dicas, Iubet, si malis, 
ter in Evangeliis legitur pro HAH: AMEOCAM- 
waro (melius divisim Ai&ó taunaro) &o3AtoEuer 
à ajSraro noguENABHa um Matth. Ó, 24. et rece 
tus, Lucae 10, 13. AmWotahWMaro sogutMa&u- 
anm, aut enim (4 27) unum odiet et alterum . 
dilige. Luc. 12, 38. «&o 8. merito cmpams 
.— mjinaer et si (uz)) in tertia vigilia venerit, 
. Recte hic sensum particulae xz) reddidit an- 
'liquus interpres, cum vigilia secunda prae« 
cedat, In Biblis correctis nunc w pro Atogo 
legitur. In antiquo Apostolo etiam aliis in locis 
AM&O pro ayit H reperi, | 


Non miror editiones russicas omnes Motth. 6 , 24. 
bo3AtokH T primo loco contrá ordinefn graeci textus ez- 
hibere, cum et Cod, Serb. Kop. eodem contextu legat : 
MEO (pro Afe&o) tA HNAro B&aatógHmT. Rectum ordis 
mem aut restíitutt out servavit Mardarius in editione 
mia À. 1562, mutato tamen Ato&go in HAHEO: HAHEO 
kaMMaro 5&QNENABHAH'T A Apraro E&SAN He. Át 
Luc 16, 13. Mardarius legit Au&go et Luc. 12. 58. 
^H pro. Ato&o. Cod. Kop. Luc. 16, 13. servavit AtoEo; 
tt Luc. 12, 58. Eo his posuit: Aimo &b Brmopbto 
AM&o Bl. réotrrito CrroAm S. Cum Atogo utique conferen* 
dum est Polonicum lub, lubo. 


àyit Si : tait ngiHa em B 8moplió Cimon et si (x £2») 

| venetit in secunda vigilia, apt Es. BiiaaA si, 

&ciret. Ayie meokKo Bor, quod si (sj 26) ocu» 

lus tuus; yit Kakw . 5o3Mortimr- 5i quo mode 
| Y f (Gir) 


| 
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(vrac) possent ; ayie An, xy 2, si auteni, quod 
8i; AUi AM NE i nNyarrt s! autem non (éd) 56 


ux) remiseritis. H AyiE OyYEU. E'SatT 40M Aoc- 


mous - et si quidem. (xa) ézy usy) fuerit do- 
mus digna Matth. 10, 13. ayisAM wt. «€. &aem 
Qcecroun - si autem (£dy 38 yy) non fuerit digna. 
AVE AH KE. NH , QEKA EuY BAM Joh. 14, 2. si quo 
minus (4; 3? yu5), dixissem vobis. &tA y&o gAu- 
KA AUIE Xoyieme, omnia ergo quaecunque (?sa- 
&y) vultis. wx apt. gagogurr qui ergo (c édy &) 
solverit; umt&o Ayit oy&iem qui autem (o5 2' a». 
occiderit ; BoWbmE Aiit 40M BNHAETE in. quam- 
cumque (e 4.2 zy) domum intraveritis; & 
€w*me agi xoyier. CR. kou et cui (xzi à 
$dy) voluerit filius revelare (detegere) Luc. 10, 


99; Vides jam quam serviliter exemplaria 


graeca exprimere conatus sit interpres , qui 
Conjunctivum, quolingua slavica 'caret, par- 
ticula ayye supplere voluit. 


"Adverbiis quibusque et alis formulis Con- 
junctiones suppleri, jam monuimus. Frequentio- 
ris usus sunt ««wmt 2/0, propter quod, propte- 


rea, d&c7& itaque, ergo, avkwme oy&o &Q« &y iaque, 
igitur, cer gaaH 2iz TéTo, propterea, akKomat 
époíog sipniliter , rakomt » makw, sicut- ita, 


Ca- 


Interjectiónes. | 4b4 


|| € ap ut XL 
De Interjectionibus 


S. 100. 


Interjectiones exprimendis animi affectibus 
serviunt, constantque sonis admodum simplicibus, 
qui forma sua ab alis partüculis non differunt. 
Tales sunt: 

1) a, w, (www), óy, dt, Ea, NA, MS, CE, ra, rw, 
ya (xa xa x5. 

Q) a5, wii, oYA, OYBM, WAt, WmTO, AC, AX, wx, 
som Russ., sar, jum , re, role - 

Ex his oysu, wat, wmw.certe composita sunt. 


Accenseri solent Interjectionibus et Substantiva. 


£a, reps, Adverbia &aarw, KAaromt, KoAb, Ho, 
ilem particula Conjunctivi formativa ku: w Ell, 


. Ww aa&u, Pronomen «ro , immo et Imperativi 3pn. 


cAuuun, etformula, jamas mo gor, Maximow, prae- 
ier som, ex ore vulgi sumtos sono$ ats, Cu, uu, 


ucc recitat. Mallem affirmativam particulam cá. 


(1$) ita huc referre. sa, entibi, nonnisi Maximow 
habet, quod tamen omnes Slavi norunt. In plu- 


rali etiam wart en vobis. &ar apud Meletium est 


latinum Vah, pro quo Maximow scripsit ya, quod 


et Mrazovisio placuit. Hic etiam in gratiam Sere 
borum scribere tnaluit ya pro ra, yt pro rti, 


Ff2. et 
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et vef pro roíí, innuere volens pronunciandi - 


esse, uti ba, hej, hoJ. 


Meletius pro vario affectu Interjectiopes dispes- ' 
€uit in. viginti duas classes, eumque alii secuti sunt. Es" 
itaque apud eum vox 1 Admirantis : ce, 2 Obstupescer- | 
tis: Ww, riKo. Rimnicensis editio addit wat, Maximow , 
adhuc KoA&. 3 Laudantis: gArwme, &Arwse 6 De 
monstrantis: Ct, CEwN, CtH, CETo, 30H. Bümn. pro 
fem. ctc habet masc. cec. ecce hic, Maximow addit 
vulgare gom. 5 Improperantis: Bar, oyia. Bim. addi 
oya, ay. Maximow substituit,: ya, as, w, Bom, M. 
Dolentis:ar,ay,a. 7 Flentis: wy, www. 8$ Lamentze 
tis; W, oy&u, rogr. Max. addit ay. 9 Exclamantis: 
«€, 10 Contemnentis: rw. 11 Abhorrentis: dt. 12 Cor- 
pellentis: u$; 15 Gaudentis: ros. Max. addit &urv 
AH. 14 Miserantis &kaa. 15 Optantis : w; w&EuM,- 
à TO gomt. Pimn. et Max. « Eu, w aa Ew pm 
w&b&iM. 16 lidentis: ya ya ya. 17 Silentium impera 
tis: tum. Max. et yc. 18 Timentis: wii, wi. 19 Ve- 
cantis; rtH, Max. praemittit CAuui audi, et additcu, 

M. 90 Revocantis: ra, «rw. Bimn. et Max. addunt, 
Ath, etscribunt «mo, 21 Terrentis: ce, wrw. Bunt 
Max. addunt sow ecce. 22 Subito irruentis: 34a. 
Fümn. 34/kce , ct34!b. Maximow praeterea addit Bussi 
Bor mir, mm qim, quibus priora explicat. Sed et 34, 
hic, Russicum est, ex 34k ortum, apposito in fne à 
demonstrativo. | | | 

Quae de accentu Interjectionis «» monet Meletius 
Smotriski, nimirum w Exclamationis notari debet 
circumflexo (4), «w admirationis acuto (w), et v' 
Jamenti gravi (w), nimis subtilia sunt. ' 





8. 107: Videamus jam, quibus vocibus inter- 
pretes reddiderint Interjectiones graecas in scrip 
tura sacra obvias. - 
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dd xvpis pu, xvprs Jud. Ó, 22. oytu wwe rán 
rd, rakw Buasky-, in. Ostrogiensi v fu fu ctro 
aM (lege Au) eaaH BHoyky. 

(d, vah, Marc. 15, 20. eva. 

.va) vuy vae vobis, Luc. 6, 25.26. atque alibi 
acpius l'Opt BAM. 

opo: Job. 10, 45. Ato wirb; Mich. 7, 1. oy 
work wir; Jer.4,31.et 15, 10. root MW, atibid.45, 


3. fuoi díppot oy aom E wwb, oy Aio ek. Ezech. 


9; 8.oíuor, Vulg. heu, heu, heu, ros (rogt), w Aton*k 
aw, in Ostrog. bis ropt, sine parenthesi. Ibid. 11, 
B. óporóipor, Vulg. heu, heu, heu, regt ww, 
aeri «wk, in Ostrog. bis Atome wit. 

dys Jac. 4, 13. ecce, age, &owk in Mss. anti- 
quis, cAuiumt in editis; Jac. 5, 1. iterum sow, 
in editis vero noinajkere olim, nunc. nginawme. 

à, ecce, cr, quod est neutrum pronominis 
demonstrativi c& hic. Luc. 17, 21. i6 ce, 9 i8 
i. 93 tyao - €& 3a MAM. Ct oNAE, CE Eo-ita Mss. 
e&t 'editio Mardarii, immo et Ostrogiensis. ÀÁt 
in Evangeliario Mosquensi An. 1606 ct post waw 
deest, uti in posterioribus editionibus. 

ó9s^cy utinam, 2 Cor. 11, 1. w aa &Wcert Ma- 


M» nomtorekAH. &t3wilo MoEMS; Ostrogiensis: aye ' 


IMeTE£. TIogJAAH. MAAGE EESUAiE Mot. Ántiquus Áposto- 

U5 «t aa (pro wa. A4); Cod. Belgrad. xorky aa. Et 

Plat 5, 19. épovy xu irniyrma U aM 
ME - Qek. 
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| 

Vockutua. &uAHn , Ostrog. aac. sine w, antiquus. 
Apostolus nt 4a & aa, Cod. Belgr. yow'ky u aa. Psaln. 
118, 5. oQsoy xa9suSuy9eiwcay ai ooi us, aa & 
HCTIGABHANEA nis won, Ostrog. taa nnpitina 
&MUJA D. M., Sic et Psalt. Ven. aa pro aas. Vide. 
turque tà4a hoc loco ex we aa4i. e. wa ^ 4) ortum. 
Qui libros Regum (vix ante seculum XV) vertit, 

' sensum Jnterjectionis 0$sAo! non est 'assecutus 

- Vertit enim noAt3No EW rotmoa HMS Motu Eun, 
melius utique correctores Mosquenses w a 9i 
JornoaHH oH EWA . 





Appendix de Compo sitis. 


. $. 108. De Compositis ; quarum pars posterior 
per Praepositiones et Adverbia determinatur, supra 
jam pluribus actum est. Nunc. de composti 
ex alis orationis partibus pauca subjungendi 
. .. sunt Slavis et olim, antequam Graecorum he 
| bros in linguam suam transfanderent, compositi 
"2 | vocabula omnino non defuisse, ex plerisque 06 | 
' minibus 'propris personarum et locorum si 
, elucet. Talia sunt agarowup, CBA'TOCAAB, CRAT" 
, |... DRAK, CBATOBRMT, &KOAECAMB, BAAAHMHO, gacrucAMs 
AKaMHAa, MoBorgad, &'bAorpaa (Serb. nunc sW* 
F9A3); B:Atrgag in Moravia.etc, Vocabyla alia, vt 
1 Mto" 
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Aaa ursus, Ko30a oH caprimulgus, not5oa, BHNO- 


(A4, Btpmorgaa , MHAOttQa miseriCOTS, AriwropAtAb, - 


&lAorAABMH, uEQNOO KH et similia, non, admodum 
multa sunt, quae quidem etiamin dialectis vulga- 


ribus usitàta sint. Ingens autera. compositorum . 


copia, quorum partem aliquam e libris ecclesia- 
sicis Petrus Alexjejev collegit, non aliunde orta 


est, quam ab exemplarium graecorum per plura - 


seeula continuata imitatione. Qua in re recentio- 
res interpretes subinde justos limites transgres- 
sos fuisse, facile concesserim. O'zegoguA&xioy Psal. 
78, 2. antiquus interpresrecte reddiderat OBOINOE 
ypannamyi, "Vulg. pomorum custodiam, Hac cir- 
cumscriptione genio linguae slavicae prorsus con- 


formi, quae non solum in Veneto a Serbis edito: 
Psalterio, sed etiam in Ostrogiensi et Mosquensi- 


prima Bibliorum editione, immo et in Psalterio 
una cum Novo "Testamento Kioviae 1732 in 4.legi- 


tur, Correctores Mosquenses non. contenti malue- 


runt vocem oBouyiyoagHAHyre, quae graeco genio 
penitus respondeat, efformare, et correctis Bibliis 
inserere. Hebr. 2, 17. pro zoxisosvs Apostolus an- 
tiquus voce CBATHTTEAL (cBA&) usus est, atedit:o- 
nes nunc omnes nrgsochAyituak legunt. Rom. 15, 
16. ispevoy £yra in eodem -Ms. Serbico Apostolum 
continente simplici ca*mty s, in editis composita 
voce cien a rbüiera sio expressa est, Vice versa 
Ro:n. 


4218 
. 


A560 . Pars I. Cap. XI. $. 108. 


. Bom. 11,17. oleaster, djgi&Aatios, in Ms. est c&torkno- 
'MACANHA,, in editis vero Antia macauwa.. Aliasin hoc. 


Ms. saepius simplicia vocabula pro compositis le- 
guntur, uti rob. pro kgaaroSroanuw, roerkauit pro 
Evarorowkunerso Hebr, 5, 7. fvAZBsix , Vulg. reve- 
rentia; Y6AM0 eL yBAA S HMAM DIO &AATOQMgIO, XBa- 
A4 pro &arogetuit gratiarum actio. Sed in his ipsi 
rhanuscripti codices differunt. Belgradensis Cod. 
longe recentior vocem graecam $uAocopía, quam 
habet antiquus Apostolus, editique servarunt, com- 
posito vocabulo AgowSagit transtulit, graeco ge- 
nio convenienter quidem, sed non slavico. Melius 
certe 1 Tim.3, 4. qiAó9so composito ECT OAIOEUM ; 
1 Pet. 3, 8. QiAdorA Qoi gpamonto&ijn, qiAopouisc MN- 
àgoAtoEugH, Tit. 3, 4. giAzv9oorríz 4Akontogit reddita 
sunt. lfis tamen conatibus per plura secula con- 
tinuatis factum est, ut millenis vocibus lingua 
8lavica augeretur. 

. Aptissima compositioni sunt Ádverbia sen Ád- 
jJectiva in genere neutro. Sic &Aro, ào5po, non 
raró et oyaoEo respondent graeco £v in composi- 
is: &Aarom eru mH — evangelizare, | &aarotekeruuK 
evangelista, &xaroTBopHTM , KAATOCAOBHTH ; OyAoEoO- 
roni suTéigos etc. MaAoa Nuiyuld quxoopvxoc, MRe- 
Fót19M Nul ToOÀUy/AcTTOS, MHOTOMHAOCTHB TOÀUéA 405, 
MHorot&rirrAuni woAvQoTos, ngo THBOTAATOAATH, ngc« 
vpnoniyamH , qoaroeipniuit pxxgoSupía , CMMHta 

| | womt- 


Maced C-M 
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HOMMA git TzTS09007UW,, humilitas, mHBOTBOQUTM . 
vivificare etc. 

Neque minus apta sunt Numeralia et Prono- 
mina Ádjectiva ad constituendam primam compo- 
siti partem, si Adverbii formam induant : KAHNO- 
CAABHIU OpoDoEOS, KAMMOECQEU [Aovopacxcos , ort 
yiii opos tos , KaMHogor et contracte uweper uoroxse 
905, M HNOSIAQMIÁ, KA HNOQOA NM unigenitus; a85ot- 


MARC THUA, A 5etcAOB SvoXoyos, contracte Q80: 


à5ocohNuH, asonaMNud , eL ass: asseroAnit; 
a BScomiiud. TjotrAAcuM et minia nad et T9coA- 
WESNMP TQ/THAU05, TQHCBATUH TQId^y i06 ; 4ETBEQONOT 
quadrupes, (in Cod. Serb. «ersprbwor, «ereptanit- 
es el uErBEQreka NEBEN), "IETMOHAECATHHUJA ; DA'TOKNH- 
Wt, LUECTQKQHAATMIH ,  LUECTOAHEB, | LUCCTOANEBEU , 
Ct MOUHCAENNUMIHE. (AHK), GCMOTAACNHK OXTOWX OS, AE- 
CATOTUCAUINAÍT "ACTR decies millesima pars. At 
noAtgagemrBit, FI'OABQEMENIE , noASHoiinua. BcE Adjec- 
tivis praefigi solet: ncgAtH. xaytoDuvapuoc , &CECAABe 
Ml, TX/SLXAE06, BCERAARRENM Bctnbmru, BeEAA- 
red vaviynSo;, BcdATWÓ TryGyie, sed et Sub- 
A&tantivis : &c&AQmHTEAb WavroxQartup , &ctr SE HTEAR 0À0- 
Sorvr4c, extermipator, scejao Tauaoi^evs. At stc 
cum wie coaluit in seio mundus. caworaacuui, 
CAMOAI&E) QíAGuTO;, CAMOBHAEJ dUTOFTWé. WMOUE- 
(ASHM , WHORAEMEHNHK. ZXAOQUAOG, HNOCKAGAEMA 


Gal; 


ACCNRGE, 
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Bom. 11,17. oleaster, dy gi$Aauos, in Ms. est eniprno- 


'MACAHHA, in editis vero auia MAtAHWA.. Áliasip hoc 


Ms. saepius simplicia vocabula pro compositis le- 
guntur, uti roart pro &aarosroanw, ros'kauit pro 
EAAroromkuncerso Hebr. 5, 7. $vAzQsiz , Vulg. reve- 
renta; ysawoet X5AA HMAM pTO &KAATOQQIO, XBi- 
AA pro EAaroa tuit gratiarum actio. Sed in his ipsi 


—— —— Le ——— — 


rhanuscripli codices differunt. Delgradensis Cod. 


longe recentior voce graecam $uAocopíz, quam 
habet antiquus Apostolus, editique servarunt, com- 
posito vocabulo A&owSapit transtulit, graeco ge- 
nio convenienter quidem, sed non slavico. Melius 
certe 1 Tim.3, 4. qiAo9s» composito &oroAmEuH, 
1 Pet. 3, 8. QiAaSeA Qoi gparontoEuM, qiAoQQorsc mi- 
AgoAtoEQM, lit. 3,4. 9/09 0orrí *AkKoAtoEiE reddita 
sunt. His tamen conatibus per plura secula con- 


unuatis factum est, ut millenis vocibus lingua - 


slavica augeretur. 

.J Aptissima compositioni sunt Adverbia seu Ád- 
jectiva in genere neutro. Sic &aaro, ào5po, non 
raró et oyao&o respondent graeco £v in composi 
(is : gAaromberumHu — evangelizare, EAAFoS'EcrH 


evangelista, &aroTBogu TM , RAAPOCAOBHTH ; OY AORO- | 


rronuit svTetgos elc. MaAoa yu Lxgojuxcoc , Mut 


FotiguuMui TOU A«TTOS, MNOTOMHAOCTMB TOÀUSAMOS, 


MWorocrkrrAuni voAvQuTos, ngomHBorAAroAATH, npo - 


«pnominyamH, aoarowipn iuit gaxooJuuía , cwngee 
m | wow- 


J 4 
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oM apit TETEIJOQOOUUM,, humilitas, mHBOTBOQUTM . 
nivificare etc. i 

Neque minus apta sunt Numeralia et Prono- 
mina Ádjectiva ad constituendam primam compo- 
sit partem, si Adverbii formam induant: kamo- 
waBuuHi opóDoEos , Y MMOECQEUJ [1ovo[utyos , e Woc- 
ynui 4poócios , aM Mopor etconttacte uwoper oyóxse — 
(5, MAHNOSAAA, ia MHopoa Nu unigenitus; asot- 
MAgtCATHQJA,  aBOttAOS OvoAayos, contracte a5o: 
$üorAoBNuH, ABO SA Nu, el ass: as*croAnit; 
gom. TgotrAacurii et mptnAicnah et moHcoA- 
WENHMM TQIOWAu0S, TQHCBATUH TQId^y i06 ; 4ETBEQONOT 
quadrupes, (in Cod. Serb. «erepbuor, uersprkani- 
&tN el upr&EO rk ANEBEN), WETM OH ECATNHIJA ; ATOKNH- 
Wit, Utt TQKQMAÀTMH , tUECTOAMHEB, utero atn , 
CEyMOSHCAEHH UI. (AHK), OCMOTAACHHK OxTOVWXo6, At- 
(TOTUCAUIHAIA "ACTR decies millesima pars. At 
loAgagemBit, TIGABQEMENIE, noASHoiinuna. &c Ádjec- 
üvis praefigi solet: seecuAtM. xayTolvvxpos, BettAaBe 
Mul, TZy5XA£05, BCERAARRENAIT BcEPruH, BCEAMS 
rud TzyXryuOo;, BudBATWH TXyXy:oc, Sed et Sub- 
Jantivis : BEA 9muTEAS TayTOKQATUoQ , Bttr E HTEAB. 0À0- 
Suvr4c , extermipator, scugjao *auagiAscc. Àt 5tCh 
cum wig coaluit in seio mundus. caweraacnii, 
CAMOAIOREl] Q/AGuTO;, CAMOBMAEI dUTOTTHC. WMOUE- 
(ASHaHi ,  HNODAEMENNMK. ZXAQQUAOG, WHOCKASAEMA 


Gal; 


nM 0 | 
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Singularis. 


-:JL |-o^ 


-19 -H —EM 


-tNH |—-tHH |-—ENEM 
—-ATH [ATH |—- ATEM 
-ECH |-&H |-—-£EUM 





| In singulari Masculina et Neutra non distinguum | 
Áccusativum a Nominativo ; Neutra nec Vocativum. 


, ln Femininis omnium declinationum, et in Nee : 
&ns tertiae, Localis a Dativo non differt. 


-—- 


Plu- 





VM Declinatio Substantivorum. 461 ' 














"Pluralis. 
Sá 
Nom, AÀcc.'| Gen. Dat. Loc. Soc. 
Mit esndl, ————— 
[1]-M  |-w j|-ws |-wM |-'t -M 
— oBE -—tY 
| 2|-5,c |-^ |-e |-egw |-ty |-n 
-tbt |4H - iH - MM 
| -MH |- t5 
EENMUPRERMMERMEEMEDEDDNEMEMMEMSMEEMMIEEMMIERDMRENMNRMRO QR EMMEIUDEMEEODEMEMNNED 
| | | 
Mi|-a '"|-4 |- -wM [|-:*y  |-u 
2]-A |-^ [|-* |-e^ |-'ty  |-u 
92| - ENA |-tNA |-tM  |-tMCM |-tMEX | EN&I 
b|-A4ma |-A*a |-AT |-ATgM|-AmtX |-ATh 
| cd-&a |-ra |-& -&gm |-teky |-s5eu 
i . zm | 
IE 1-w [|-u [|- -AM  |-&« - AMH 
323]-^ |-^4 [|-* -AM  [|-^X - AMH 
-ti 
ó-c  |-s |-i4 |-a |-aq  [-awH 
-t^ 
Á-M |-n [|-id [-t€ -tX - MH 














In Plurali Vocativus in nullo genere differt a No- 
minativo. Neutra et Feminina non distinguunt Accusae . 
tivum a Nominativo. 


Schema numeri dualis vide ' sub numeral às, 
$oto, aka. 


(0s $82. 
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$. 2. Masculinorum igitur duae sunt Declin- 
tiones: prima eorum, quae consona solida, se ^ 
cunda vero eorum, quae. consona liquida seu affec- | 
ta terminantur. Exempla pro prima praebent | 

, Substantiva formae primme , pro secunda Sub- | 

stantiva formae secundae. Vide P.I. S. 21.23. | 

Neutrorum tres: prima desinentium in o, se- 
cunda in t, tertia in.A cum augmentis -tN , Am,el 
quorundam in e cum augmento - t. 

Femininorum quatuor: prima desinentium 
in x, secunda in a, tertia et quarta eorum, quae | 
consona liquida terminantur. Masculina in a età 
Femininorum declinationem sequuntur. 


Declinatio Grammaticis slavicis est CKAONtNiE, 
casus naaem, Nominativus HMEHWHTEAHMIH , — Áccusali- 
vus BHNHTEANBH, Genijtivus fog H TEAM, Dativus 
AamtANuuH, Localis ckagameANuM, 1, e. Narrativusa 
CHRA3ATH, qui Latinorum Ablativo cum praepositione 
de respondet, quemque Bohemi ob frequentem «us 
usum cum praepositione &, in, Localem appellarunt. 
Instrumentalis est *BogumrtANni. ab operando dictus, 
Latinorum Ablativo absqluto (sine praepositione) re 
spondens, quem ob frequentem illius usum cum part- 
cula c, cum, Sociativum mihr appellare liceat. Vocate 
vus deujque 'cst 3BamtANut. 

| 
| 
| 
| 


S$ 5. Áccusativum Masculinorum inanimate 
rum non esse distinctuma Nominativo, satisliquel 
vel e dialectis vulgaribus. In his quidem nunc pro 
Áccusativo animatorum Genitivus usurpatur. Át ia 

sla- 


| | 
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»lavica lingua veterj etiam animatorum Accusati- 
vus non differt a Nominativo, suppetuntque ex- 


empla non pauca etiam in editionibus antiquiori- 


bus. Ápoc. 7, 2. Bnarky uw arfA Botyoaayr vidi 
alium angelum ascendentem. Luc. 2,12. wspaie- 
TE MAAAENE] noBHT AERA! & mrty invehietis in- 
fantem (pannis) involutum, jacentem in praesepi. 
ln correcta tanien Bibhorum editione utroque lo- 


,€O0 Genitivos substitutos leges: wwaro arfAa Bot- 


X94Auya, et MAaatRIJA DI'OBHITA AERALJA. 
Mardarii editio servavit Áccusativos cum  pri- 


| ma persona! Marci Q, 17. QHBEAOX CuN MOH K «t» 


&k nw asy Ev; Ostrogiensis legit quidem 
CHNA Morro uM Sa, relinuit, tamen Áccusativum 
aSxX Wa, at editio N. T. Kioviensis Án. 1732 etiam 
aSxa wibwa exhibet, uti posteriores Bibliorum. 
editiones omnes. 

In manuscriptis frequentius ejusmodi Ac- 
cusativos (nunc obsoletos), non solum cum No- 
minativis primae aut secundae personae, sed etiam 
cum Nominativo tertiae personae legeris, uti no- 
£AA QAK CBboH pro QARA CBotrlO, misit servum suum, 
nogoaum "rt&k cu. pariet tibi filium. Cum Russi 
discrimen inter Nominativum'et. Áccusativum non 
tam accurate observent, uti Slavi veteres, et pro 
Accusativo plurali potius Genitivo utantur, factum 
est, ut Accusativi yoAMM, CAATOAM, Ktaju, ^tàM, 

Gko- 


- T Li 
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ckomwu etc, multis in locis pro Nominativis male po- 
siti fuerint. | 

In Duali non nisi tres casus. differunt ; Nomine | 
. tivo enim Accusativus, Genitivo Localis et Dativo. 
Sociativus seu Instrumentalis similes 6unt. 


Casuum inflexiones, 


/S. 4. Casus formantur ope vocalium, autope. 
consonarum in fine appositarum. 

3) ope vocalium: 1. affigendo vocales Nomin 
tivo,si in consonam desinat : CuW-a, Cuh-5 , cuins, 
CUMH-E, CuN-M, CuN-M SUnt Casus obliqui et pu- 
rales a cuu lius. — 

2. vocali Nominativi alias substituendo: caet, 
CAp&-5 , CAoB9b, CAoB-M 3 CAoBo verbum; so45, 
6oA-t, 509-010, BOa-o à BOAA aqua; | 

J. vocalem auferendo: cAos, Aug, 5j, (6 
nitivi plurales) à CAOBO, AHUJE, BOQA. 

b) ope consonarum: 1. affigendo w e t 
praevia vocali («à et «a cum et sine vocali). For 
mant enim terminationes | 

0M, tM Sociativum singul. m. et n. 

w^, £M, aM, tM Dativum pluralem. 

. MM, ANB, tMH Sociativum pluralem. | 

— MÀ, AMA, OMA, EMÀ Dat. et Soc. dualety. 

"kx , tx, oy, ny, ay Localem pluralem. | 
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, 9. Augmenta quaedam inserendo. Ássumunt 
autem Masculina on, t5: KOTOBH à EOF, uagteu a 
jf , CHNOBE., CuINOB ELC. à CHIN. Neutra tM, AmT,tt: 
HMEHE, HMEHH , HMENA, 3b. HMA; CCAATE, OCAATH, 
«arii, ab ocaA; Mt&EA a. MtRO.. Feminina (maru 
€ ayiM) p: MATEQh, MATEQE, Atfitob, Aitor. 
Consonarum transformatio. . 

$. 5. Quaetransformabilium literarum muta- 
üones in declinatione locum habeant, in Intro- 
ductione S. XI. XIII. exposuimus. Sufficiat hicme-. | 
minisse gutturales r, y;- K, ob graciliores vocales 
transformari in analogas sibilantes 3, €, y, et in 
5, uU, 85 tJ vVeroin «s: 


$ Nom. ser ax ENYK. 
|. Loc ^&osgt —— aWck snSiurb. 
^. Voc.  &owE —' aus BN E. 
PL Nom. &o3M n EN. 
Loc.  &eag'by — aW*etp — sauyhky. 0. . 
Sic BoACBH à BOAYXE. 
Nom. ort MAAAEREU ATMtH. 
Voc. ovas MAAAEH*E AUN. 
Nom. xmurá CNOXA (ska. 
D.L. kwu3k —— cuock esu. 
Nom. n. exo oK0. 
Dual. f oyum oui. 
Plur. n, evita 9utca. ^ 


G g Yos 
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. $8 6. Quahdo in Genitivo et aliis casibus vox 
a fine augetur, vocales mobilest et o anteconse | 
nam finalem eliduntur.. Ats: AbBA , 9OB : QA, KOHHJ: | 
KONtJA, OQtA: OQAA, ottA: CtAa, n'kcok: mra, ocn 
NoK: ormagKa. Ádde mor: mapua (mua). Àt we 
mbuj, wngttuox et alia ob concursum plurium | 
consonarum votales non elidunt : MEQTBEJA, U- 
ng'&cuoka. Sic et &tpren servat : Btomena, ó Btpmtmy 
in Serbicis tamen libris soemon elidit 0 : B &gurrndry. | 


fos 


 Paradigmata Declinationum. 
g. T. 
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| Singularis. 
Nom. gas CUN." — figtM . &oM 
Gen.  pa&& C&NA I19MÀ aon 
Dat  ga&$  — 'cumosu meus ans 
Loc. gaek —— cuwb — mpwik —— aos 
Soc. ga&OM , CMHoM — mEgMOM — AOMOM 
Voc.  pakt £bHE Ip ME àont. 
Pluralis. - 
Nom, QAEH | . CMNOBÉ — HI9MH à&oMoBE 
ÁcC, - paEM — 'ChiNOBU fap óonu. 
Gen. gàá& CHMWB8 — TapcM àoMUB 
Dat.  oa&wM — CUNOBUM fApMAUUM — QAOMUM 
Loc.  gagky — cuWosty mowky — aomty 
SOC — 9AEM — CUNOSM HOM àoMM. 


CUN 


/ 


" * | : 
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CAN, sinc augmento os , declinatur ut pag. Positi 
hie sunt in Plurali casus augmento prolongati omnes; 
licet praeter Nominativum et Génitivum tariusalii inve- 
hiantur. In Singulari Dativus in. oen valde frequens 
est: &oronM et &orV. Sic eL gQAECBH , AOMOBH, 3JAKo- 
Wo5H, MipoBH, roaacBM, asyonH. Plur. Nom. ósc: 
&oAont; K'begnr. Ace. 0Bui: "HHONA, TRHAOBM, XK'l- 
su. Male apud Mrazovik pro more hodierno llly- 
rorum CuMoBE: Gen. w&igakwb, Korws, Bparws fre- 
qens.in libris minus antiquis pro gÀ&, &wr, Bir. 
Jat. o&wM minus frequens: nonosww (Ms. nonosew), - 
4oMOBUM , RHAOBUM, FoAAOBUM, &toBUM, AHco- 
BUM, lAACOBUM , A xoBUM. Loc. omkp, onec, aut 
obey rarius: CWNOoBEX et GuMohoy, BoAoB'hy, go- 


aotiy. 
Áno mala. 

Ánomala primae declinitionis vix ulla, nisi huc 
teferas Gentilia et Patronymica , quae in Nominativo 
pluralt àmant £&: KiAHE, noAANE, KOgagt, E ATA: E. 
htec (fl£oro)) Ezech. 297, 10. nunc ntgéiawt a $in- 
gulari neca. Terminata enim: in AWMW.réjici- 
unt in plürali uw; QHMAANHN, Nom, plur. (HMAA- 
«t, Ácc. guMAAnM,, Gen. onwAan, Loc. gumaanty s 
Sic rAAMAÉfaME, ApABAAME ; COASOMAANE; l'OMOQANE: 
ln Codd. Serb. QHMAKNE , KQHmTIENE. RHaoBt est 
potius a mua, quam a mnáosmu.— À Sing. Isacié 
(et iW aeannin) plur. iac, nunc et iSacu. rptHn n 
noe Phil. 3, 5. (in Ostrog: vitiose 9) tsgtty). Nám.. 
plur. esoct , nunc et esotu. ; 


&69 , Pars I. Cap. II. $. 8 
g. 8. 
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Singularis. 
Nom. qyage BjA-b — KNA3b — Mii" 
Gen. 1QapA ^ — BQAuMA — " KNASA MQABita . 
Dat. — uyagto BQANEBH — KHASIO .. — MQaBiHo 

— Loc. gau BpAJH — KHASM MQaBH — 

Soc.  HageM — 59AMEM — KNASEM — MaBitm 
Voc. . yagtóo - . Bpauó — KHANE  MgiBi. 

Pluralis. ' 
Nom. Agit —— spa"tBbE — KNA3H Moabit 
Ácc. — yagA BQAMA KNASA MQABIA 
Gen. agi .  &pa«C5 — KHASh —" minii 


Dat. agg — bpagm KNA3EM — Mahiga 
Loc. gagk( — spat — KMA3tQ , abit 
Soc.  yagu BpA4H — KMASH MQaBiM. . 

. Pro sgaua, spas scribebatur olim BQAMA , bpith. 


Áugmentum ts subinde assumunt, Dativus singu 
FS: QMEBH, OlMEBH, KONEBH, KAMENEBH , LJAQEBH, Bi 


MAgEBH, rottoAEBH , MÜmEBH ; MEsEBH. In plurali Ne- 
munativuS: BQA&ItBE, CKOQFIJEBE, .:SMTEBE, MOAEBE, CHA - 


BE, tJAQEBE, AORRAEBE, ICHKEBE. Accusativus: jon. 
Genitivus: oyrAtB, cKognit&, SwitB, omours. Dal 
vus rarius: Bpa«E&gM. Smotriski in paradigmate wn) 
eüam casus cum augmento ts notavit sequentes; Sij 
Dat. sweputen, Plur. Nom. mtourBe, Gen. mipuct, 
Dat. "migijtsgM, Acc. mipusau. 


. 
alam 50. ome o Ame n e — m. . 
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Anomala. 
Ánomala sunt nsv&, rocmoa&, jit et alia 
quaedam. | * 
$. Nom. n*mr. Pl. n*it Atoa fe 


Ácc. nm, n*mH AIAH 
Gen. nWmvn wsmTiló —^ aai 
Dat. n*ru nÜTCM — AMACM 
Loc. n&Tu n*TÉC ^ AMA S — 
Soc. nct - ' nWmcwH AI MH. 


Sic roer& in plurali: rocriít, roera, rocritt., 
FOUTEM, FOCTEX, Tl'OtTMH. ' 

atte , Gen. auc, Dat. aus, Plur. awit, Acc. 
à, Gen. aui et agus , Dat. auge, Loc. auty, 
Soc. atu MH. Sic omnia in eu exeuntia: KAMENU: 
 KAMEME, KAMENH; KOptNh: KOQENE, KOQEMH. Oli TÉ- 
gulariter inflectitur : orua, orn etc. 

romoa& ex utraque declinatione mixtas infle- 
xiones amat : Gen. rocmnogaa, Dat. roenoa s et roc- 
noatH , Loc. recnoayk, Soc. romnoatM,' Voc. rocno- 
àH, Plur. Nom. rocenoaít, Acc. recnoau, Gen. rot- 
noatá, Dat, roecnoagu, Loc. rocmnoaty, Soc. roce- 
àM et rocnoaMH. 


S. 9. 
Notae in singulos casus declinationis 
primae et secundae, ; 


Gen. 4 in prima estetiam inanimatorum: nao» 


à4, MtQA, MocTa, irkka. Subinde tamen $: aov, 
yo^ 


"——— 
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XoAMS, nos$, Mtas, worrU, u3 EOKN, Mn, à 

prox. In 2d3 Gen. praeter t etiam wu: ss'kou pm. 
St'koa, ropraMH , AakTH. Át u3 KawtMH (pro ke 
 wtHt) est inflexio russica. c&orro or in Ostrog 
ed. 2 Macch. 8, 35. est inflexio polonica (in cor. 

recta DunC BOHHCTEA). 

Dat. in 2da etiam uw; ropmanu, (erant in li 
bris Serbicis esta romaw pro romans) Serou; na: 
MENH, KAMtNH. Vide supra anomala in tia. 

Loc. 'k in 1ma etam inanimatis convenit: 
Coubwt, 6 aprire. Horum tamen quaedam $ ad. 

. mittunt: rgo&S et rook', 6 áoMS, 3akoHM, crus, 
. HÀ NOM neas, S oyras et oyrAds in angulo, wu - 
mags, simos, 5 esas, & cwix s olim Sir. 21 ZH 
jn correcta pessime 5 cwikyk pro cwhch. Liter - 
X enim ante *k transformoari debet in c. Sic w | 
pepek (pro wa negy$) a. stox-- & &oo more Polono- | 
rum pro $ &oH. 'k pro wu est inllexio russica : ote | 
jk pro slavica omun. | 

Soc. in 2da £u: sA&EM, "riwmottM ab cA, t : 
MO Subinde tamen in peregrinis ow: Tt - 
pro iepetw. 

Voc. regularis i in 1ma desinit in t, raro in: 
- £N pro cuiNE, MapkKS (non Magut) a Nom. wage 
seu magtk. In 2da quaedam respuunt io et deside 
pant t: KNAME à KMA3b. Sic omnia desinentia ip 
8j: erit, crap, ab orti), cape. Adde nomina 

pro: 
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propria in d: — a WÍKOAAM, rouropit a rone 
ropid. rocnoau est ab anomalo romogs. 

Plur. Nom. a etiam inanimatis communis est: 
CWk3H a Cwbkr, ogAagu ab o&AaK. Chu est rus» : 
sica terminatio pro cuu. aut cuNont.. Gentilia exi- 
gunt c: raAamt, (Ms. ram), kouaur.. Pro ít ín 
2da desinentia in &j habent uw: oma , IoNUM, KÓN« 
lH, AaPHtN , CTAQUH , 'TfAUH , etala, ub nou, Mt» 
«i. Desinentia in i pro fs amant « (1) : xoaarat, 
(Xeaamax), itort , $aguctt. Sic et' terminata in sA& 
contrahunt subinde ít in t: oys&hmtAt pro oyuus 
TtATE. ) 

Ácc. ui in 1ma declinatione: sgamu, KAtBoETU, 
AtAu. Sic et apfiru, rou, mauu, quamvis Russi 
post r, x, & Polonos hac in re imitati nunc scri- 
bant «. Analogia certe hic wu postulat, cum voca- 
ls « Nominativi character sit, et mutationem gut- 
turalium exigat, ita ut AgW3H, rg'ten, m3uuga No- 
minativi sint, ataoWru, rgtyw, matu Áccusativi,- 
quod codices antiqui confirmant. In 2da Acc. 4: 
WQt&iA, BOA, KOQAEAA, QOAMTEAA, AAKTA, MIRA 
seu wma, OTiJA Seu oma, KONQA, Coni. Sub. 
inde tamen wu: KoMH pro KoHA, Uli in anomalis 
D*TH, AI'OAH, l'OCTH , ANH. Immo et * : Ati Ser- 
borum more pro sAtNA. e 

Mrazovik , cum recentiores libros inspexisset , n 
paradigmatibus exhibet accusalivos russicos oy«W'PtAH, 

emu, 


27] 
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OTLJal, WMEglju, KAMEHH , cum tamen Mel. Smotrii 
constanter servarit A: C&'kaHmEAA etc, et nonnisi sub. 
paradigmate ome et wsaWtt praeter OTUJA, wsaugi 
etiam omiju , sBANtu. admiserit. 


Gen. sine augmento gs in ima valde fre 
quens est, praecipue cum praepositionibus E 
xemplo sint Genitivi e Smotriskii paradigmatibus: 
KAEBQET, fAgEM , BoHH, t09wa (a Nom. igoa), a 
rus sive ag$r, ngopdK, rg'byws sive rpfy, cii 
Sive CMINUB, QHMAAMN, OjtCT, BÍANT, QOMUB sive 
àU«. Adde et eos, qui apud nos ad 2dam spec 
tant: omeij, «BANCU, Woci Sive imtoues, nacriti 
sive nacmiups , MATEREH. Sive MAmTEm , Cobain 


A MÀ 


Cb'ban tas, XogaTAH, ftotHi, MQABIH, SNOH, Kk 
pli, Boa sive naues. Distingui autem soletinlibra 
impressis Genitivus pluralis sine augmentis a.Ne | 
minativo singulari primum ope € et ww, scribendo 

in Genitivo € pro £, w pro o: emey, ngogur, à 
Nom. omzj, ngogok.. Sic et Genitivi kattogm, age - 
ww et alii distingui debuissent a Nominativis ute 
gem, mot, Bouu, quamvis id Smotriski neglie 
rit. Afffs autem vocalibus imponi solet kawopa, de 
qua in Introductione p. 59, egimus: s4Àc, 9 we | 
a9r, ax Ü &krro. Augmentum,:s, et termina ' 
tionem fH seu tH fere respuunt exeunlia in Hj: 


-—--—— 


Cmaégij, n'rtugu, Mey, sed et subinde alia, 
Wi &wH, ptMCNA, UU AcHs, rgHTQAR, UU KHÁ3) 
o mE HAS», 
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miMA3A, UD wSm, OD meu. Pro i libri recentio- 
res, immo subinde et antiqui, tH amant: à4utH pro 
ani, Sevkotli pro ssesoi , AaKetH pro AakTÍH (ahas 
et AaKmT&. eL AAKU TR). 

Dativus wa, 2dae e, sola vocali differt a Secia- 
üvo singulariow et tà: aSywM, Mig. AbBaM est 
Russ. In 2da etiam ww: itgtwMm, itu. 

Loc. 'ky , te, uti Smotriskii paradigmata do- 
cent: KAtpotmEX eL KAEBorm ky, mowty et 'aowky, 
souuty. et &ouiky.. Nonnunquam oy: aegox olim 
Isai. 13, 22. nunc aowrby, cumoy (praeter cumky, 
City) , 'BoAoX in Damiani Apostolo, k&«upoy et 
Wéunpty. Post quasdam consonantes ty pro "y: 
 WQABEX, FOARAANEX , pAAtX, CKorty. Post transforma- 
las gutturales ky : agsarky a aps rokekya rey, 
üpopouky a. ngogok, quamvis Smotriski et Apaty, 
JQhey, ngopoury probet. In 9da plerumque ty, 
praecipue post vocales: WoMty, KopaEAEy, oy"umt- 
^x, suot (Cod. Serb. kouky, Kopagaky , 3HoKy), 
gx (rarius itpeoy). Adde anomala awtey, A'aty, 
ng. CuMay pro cumky est inflexio russica. Pro 
6aSkay (E TíBoc) 1 Par. 10, 3. in postrema edi- 
fione ponendum fuit 5 ASurky, a AK. 

Soc. in 1ma proprie u, non MH, neque AMH, 
eisiin libris recentioribus inflexiones «uH et aw, 
utpote russicas, jam reperias, ut KUMHQMM, BQAFMH, 
ek wu, immo et 35&8AMH, EOTAMH, (OTAMM, OEAA- 

) KAMH. 
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KawH. Smotriski flexionem awu paradigmatibus 
male inseruit: KAtSQErAMH et KAtfioETUI. CUNMH qe 
dem in Damiani Ápostolo, et aapwn Prov. O, 35.in 
Ostrogiensi e£ correcta leguntur. In Missali glago- 
litico nowoyiuHyH pro nowoyiuku. Sic et. Serbi 


| 
| 


| 


c AMa Sua, cum tamen Sociativus 1mae Áccus 
tivo, non Nominativo sitsimilis. In 2da plura suot, 


quae MH pro a admittunt: MOABMH, S&'komu, oy- 


rAMH Carbonibus, rB&o33&M«uH clavis, wstun, wt 


AH;praecipue anomala: atMMH, APA MH. — CITERIENAMUL, 
olim et cmene Mu, In Duali vero'owma in 1ma, ou 
in 2da est regularis flexio: Eowuowa, n'imaapu. 


&am,' Gen. sgama, Dat. &pam in Singulari 


1mam, in Plurali 2dàm declinationem sequitur: 
&gamit, Ácc. gpariA, Gen. gpamiri. Collectivum vero 


Epam iA fratres, refer ad feminina, kamtwit adneu- 


ira. agtBoa'kaA inflectitur uti Masculina in tu, 
Gen. atsogrtraa, Dat. agesoarbso. caí(A cum aliis 
masculinis in 4 femininorum ?dam sequitur. 


S. 10. 
Declinatjo Neutrorum, 
I. - IL 

Nom. ca4oho ! Ange oyatit. 
Gen.  caonà AHtJA OY'EHÍA 
Dat — caes ——— awyg$ . OY'IEN IO 
Lóc.  caoud AHuJH Oy it íH 
Soc.  cAoBo0M AMUJEM oy stem. 


Piu- 


B.dlmfn m a 


) 


JDeclimatio Neutrorum, |. Ab 


Pluralis. 
Nom. cC€AeBA "Mia OyutMiA 
Gen.  cAoB AMQ oywtuiüi 
Dal — CAOBUM AHUEM oY"ENICM - 
Lot.  caoB'ky Auij'5x eyeuiHy 
Soc.  CAehu , AHgH -:'^ OywtNiH 


Ill, cum augmentis tH, wm, K. 


(2) () (9 /—- 

Nom. HMA .ORndA ,MEEO 
Gen. NAMEtNE — — OBNHATE ——— NHEEE 
DL. HMEHH OBUATH —  MHEEEH 
Soc. MMENEM OBNATEM MEEECEM. — 

| Pluralis, 
Nom. matHa OBUATA HEEECA 
Gen. wwtN . OBNAT  MIEEC 
Di.  wwHgM — OBMATCM —— MEEECM 
Loc. waAtMeQ —— OBuATEY Wrkechye 
Soc. nw OBAT HEKECH 


Huc pertinent,et quidem ad 1mam, pluralia 
dta , nma, Bogama, OYCTA , QACHA, ad 2dam Aag Bia. 
CAcBo, Aóyoc, quando filium Dei denotat, Accu- 


ativum Genitivo cAoBAa. supplet et Vocativum uti 


Masculina in e terminat: caose. Sic et cAwijJa. pro 
Áccusativo cauyt usurpatur, quando de sole Chri- 
sto sermo est. 


z | Aug. 


* 
i — —. À— —. — NB 


«. 
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Augmento t prolongantur omnia desinen- 
tia in wa, immo in quibusdam libris etiam. gw, 
Gen. QAMEHE (quasi a gawa), in plurali gata, Loc. 
WA gaweNax, at in Duali Nom. gawek a gawo. Aug. 
mentum Am recipiunt derivata a nominibus anima 


lium: spt&A, oca. Sic et oBua, orrposa, alias osuu, 
omposA. Áugmenti ec plurima in o capacia sunt 
CAOB0: CaoBtt, "vkao: "what, «a0: uSarc Adde 
AgtBtra, arkaca et. alia. C lnc, cum vellerins | 
Ostrogiensis 4 Reg. 3, 4., at correcta & (uum, 
rectius C onu a ono. Plur. oyatra est ab oygi 
alias oya, est m. generis. Pro «oao etiam in Ne : 
minativo dicitur Koasto. 2 | 

Anomala genere sunt oko, oyyo. In Dulli 
enim ouM, oytuts feminira sunt; in plurali new 
tra: outca, oyuitca. À. aka, aima pluralis p 
vH ad femininorum 4tam spectat. E neutris in: 


. cum augrmaento non nisi rarissime leguntur As - 


A AMIJE, MOpttà & Mog, at vix. alia. 


Notae in quosdam casus. | 
| 
$. 11. Desinentia in at, gt, in Gen. a, in Dat | 

| 


*9 exigunt: noAE, noAA, HI0AI0; MOgt, MogA, MOji 


Gen. 3tae uweuH , ChiwtHH pro une, CEMB 
2pud Russos obvius est. | 

Loc. 2daein u: COANUM, ctoauM, non ut Russi | 
| 


inflectere solent, in *&: cowuyk, ctpagt, a vu 
gor 
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fari uo CoAMMJo , Ctoatjé. no.Mogio in Ostrogiensi est 
Polonismus, nisi sit potius Dativus, cum no sal-. 
tem apud Russos etiam Dativum regat. . no barid 
vero est Serbismus. 
Plur. Gen. ii in 2da nonnisi ea »a postulant, quae, 
in it desinunt : konid, opmil , a Konit, opsmit. Y 
crofit cm seu com vocalem euphonicam inserendo; 
à Ctgatje vero Ctoau et. cteatu; at iae a plur. w&- 
6A» yager& a 4aperBo, tjapereilá vero a ujasereit. 
Dat. in a« et Loc. in ay. Russie proprius est. 
Hinc in libris impressis non raro AptSAM, Mw'keraM, 
CHpAUJAM, C&rbarbwiaM, 'SSBOTBIAM, pro apt&wa, dice 
TUM, (tQAUCM, Cek)ybnign, wee. Sic et 
SIX , MopAX , ACRAY , AHJAY. Cepa Jay pro «eky etc: 
Loc. tx past quasdam consonas: MAMEX, A9- 
RENtY, BQATEY , ns meX a nfimo ; & rampky et iamotx. 
lharius oy pro ty: CtAcX, Bgamoy,, KowkMoy. Post 
y olim ex. pro uy: HAM, at post íi omnino 
My, uti paradigma in it ostendit. Prov. 7, 12. rec- 
le wa acntóriny e veteri editione servatum fuit, 
at v. 8. & pacnriay correcta exhibet. - Sed et alia 
inwy pro ey seu 'by occurrunt: CtoAtMy floAHX: 
^omiy et. woguy, in Ostrog. Rarissime inlibris anti« 
quis ap : aosicnay in cod, Serbico, sed et. Aomecwky.. 
Soc. inawu Russi adoptarunt, pro u etu : ngoe 
"'HoAAAMM in correcta Prov. 7, 10. pro npoermagaau, 
*. 21. qeuemam etiam in Ostrogiensi; oymawn pro 
eymn 
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ovni, CoMTAMM pro cowiw. Desinentia in ic admit. - 
tunt quandoque Mn : 3NÀMENBMMH , Hl'OANEMH, RES 
SAKONÉAH, pro 3HaMEHiH etc. Ádde e libris Serb - 
cis ngta gamwm pro 5QATU, og inn pro apt: | 


Tif. 


LjEQKoBb 
lEQKOBL 


| ljtoKbE 


EpKBH 
UtgkBilo 
UEQKBH 


Üjepkst 

UJEoKBiH 
lJEQKBAM 
tjtoKBax 


AOL 
| S. 19. 
(od 
Declinatio Femininorum. 
L . - | 

Kom. soja — Bo^A AMAA 
Ácc. BoA S BOAIU— Aagllo 

. Gen. Boaw — so4A — Aaa. 
Dat. sojk — son — agi 
Soc. moaom . BOAEIO ^AI 
Vec. B0Qo . BoA — Agit 
e | Pluralis 
N. Á. soa ^ 5oAA AAA 
Gen. soa BOAb ^ AAAÍM 
Dat. s&oaaM BoAAM AAA iAM 
Loc. soaay BSoAAy — AÀjfay 
So. 


KoerH 

KocriH 
Koran 
Kocmy 


BOAAMH BOAÁMH AAAIAM jtgKBAMH Kor MM 


—— — 2. 2l 


| 


Ad' primam spectant, bon solum Feminina | 
à post consonas solidas , sed etiam Masculina i BA 
w &ot8oQA, IoNOTA, CAS FA: 


Dechnatio Femininorum. à(9 


e 

Ád 2dam Feminina et Masculina in 4; hinc 
ei desimentia in-aa, ma, uia, tja, 9A, ula, ut wie. 
j&, UQERAA, MAAERAA (NaatA), roeomaa (rocne- 
Wi), KON, Mota, CTQAWA, aua, «Aud, oBUA, 
munia , nrHyA , VHHtJA, 5305HUà , APA, aAuA fames, 
nowr*A, nula; et Masculina st&wesma, t0M0uM, nota 
v, in quibus omnibus a vices liquidae A agit. 
lta in Accusativo admittunt $ pro :: wtms, As- 
u$, pro wotmio, auro. Hucetiam pertinent Fem. 
formae wuNH (uMA); horum Vocativus similis est 
Nominativo: QAEMNH, KMATRINH, Plur. Nom. fAEu- 
w^. Collectivum &gamía. (fratres) flectitur ut Aaafa: 
Àcc. &pamito, Gen. &pamiA, Dat. gpamià. 

Smotriski Masculinis c&aía, t108ous1a in Gen, sing. 
et Nom. plur. inflexionem russicam uq attribuit, Mra- 
:0Wifk plane Femininis omnibus. Át ego antiquiorum 
codicum. auctoritatem respiciens non potui in Gen. sing. 
e Nom. plur. u, utpote terminationem russicam, an- 
üquiori slavicae A praeferre. In libris serbicis & seu i€ - 
pro 4 locum habet : u'5mat, NaAEmAE, Aut, 3eMAK, 
TAK, Eo. Inde Qj &awk in. editione Ostrogiensi, in 
qua flexiones antiquae frequentius obviae sunt, legitur 


Sir. 34 , 93. (olim certe (v gaMA), bunc in correcta 
W gauH pro Russorum consuetudine. 


Ad 3tiam spectant desmentia in os& seu. si, 
UtKpoBe Seu KQOBM, l)toKOR& SEU IJEQKBH. Feminina 
formae i1, ut Afogu, trout, C&tkoiu casus obliquos 
petunt a At6KOBR , i mgoBó, CBEKQOBb. MeftAoA BI, ÁCC, 
WthAoAoBA , Gen, nenAGASE etc, ramoüu, meoobiy Sere 

vos 
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vat o (saltem: in editionibus russicis) etiam inalis - 


casibus: mTQoBt, mTooBH, urmgosi. Áugmentum 
£g: postulant MATH et. uin. 


« Nom. MamTH AyB C 
Ácc.  Murtóe 9Mptoh 
Gen. watt. attt 
D.L. wahton AyieoH 
Soc. :wamtpfio 9 gregito.. 


Soc. olim et Marrtorito. In plurali wartet et 
| MATEQU , Gen. wamigi , Dat. mariot, Loc. wre 
etx , Soc. MATEQMM. Pro plur. Augiege el. agii 
etiam auyitoA, Dat. $UIEQAM conformiter 2dae. 
Ad 4tam pertinent Feminina in consonas l- 
quidas desinentia (exceptis quae sunt tertiae n 
oh), p'imTBb, CKogki, QANb, CEN&, MhkCA, Up, 


* 
-— 2 --——m— 


1 
| 
| 


i 


Chw6, KAdbra , AteT&, ropteTE , paa ocTe , piu, mun, 


uouyi etc. Pluralia W'TQEEH , HSTQEEM, TACAH, ra, 


$MgH, akrh, ntc. Koons JUae, in plur. «gor. 


Notae in quosdam casus. 
Gen. & in 2da declinatione, ut 3twAH, 7M, 
CTE3H, AUuM, prO 3€6MAA, TAA, CTESA, AauA Seu 


esu, &icuti Dat. *k: sow, gm , nmt pro sew. 


(mu, nmuijt, est recentior- russica inflexio, nux 
in editionibus a Russis adornatis passim obw 
. Pro Gen. nage, et Ácc. TUO in libris ài an- 
tiquis HAQERQAS MAQ RAO reperias, 

' | Soc. 


i 
i 


b 
^ 


* 


De clinatio Femininorum. 481 


Soc. tto-et 'io Russi contrahünt In ato: CM 
mMó, KÉnrAbIo, àuitouio. — Pro &o post ma etjam oio 
Occurrit: Hagtma oio uti in 1ma, melius utique ua- 
amano conformiter secundae. 

. Voc. s pro a in 4talibri recentiores etGram- 
matici quidam male exhibent: astot, Cmepmt, pa- 


aoert. ^ Rectius. CweprH, gagocra (Psal. 31. 7), 


&pknoera (Psal. 17, 1). Voc. o pro t exeuntia in 
WaA subinde habent: waàtmao, rectius HagtmAE. 
kwouo pro :Wour in libris glagoliticis occurrit. 
simrso (pro s'krsn ashes) male formatum est, 
cum forma &rsa non sit usitàta. 


Plur. Nom. et Ácc. & pro A in 2da, ut atwAM. 
ro 3EMAA, CmTE3H DIO C'TESA, a Russis serius in- - 


vecti sunt. Nam Psal. 22, 5. pro na crt34 npasau 
super semitas justitiae, Ostrogiensis legit wa crmt- 
3^ DigaBwu (npasu utique vitiose pro noasau). Sic et 
pro Nom. masc. cain, Psal. 140,6. Ostrog. habet 
formam antiquam c5ajía , et Psalt. Venetuim, utpote 
e cod. serbico editum, c5aÓit,. 

Gen. Et3AN à Et34NA, 3EMAL a 3EMAA, MOAMTE 
à MOAW'TBA, Wig, DACTB, 2 WREQmRA, FACUTBA, TATE 
ei mami in codd. serbicis pro 'aTiE 23 'TATEEA. 
Sunt tamen, quae euphoniae causa inter duascon- 
sonas in fine vocalem «s inserunt: mtM a mT&^na, c$j- 
ME a CSauEA, ont] ab osa, oyeres ab oycerHa, 
JogtH a 390A: Aat Qo 3ogen olim Act. 20, 11. Gen. 

Hh CMo- 
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CMOKBIH seu CMOKBEH non est proprie a CAoKB, 
sed a Ííorma CAMoKBM seu CMoKobb. . 
8. 13. 
Declinatio Ádjectivorum indefini- 
| — torum. 

Adjectiva indefinita, alüs apocopata dicta, cum 
"terminatione a Substantivis non differant, babita 
ratione generis etiam Substantivorum paradigma- 
ta sequuntur. Igitur masc. gar inflectitur utgas, 
fem. &aara ut 504a, neutr. EAArO, ut CAOno. Sic 
Possessiva nABAOB, naBAOBA, flAaBAOBO , JAQEB , tjApeea 
iaptBo, SMIHN, SMIHHA, SMIHNO. lecicaeNB autem 
et alia, quae consona liquida biniuntur,2dae Ma:- 
culinorum, reeno4 MA 2dae l'emininorum, roedae- 
ant denique 2dae Neutrorum se conformant. Ex- 
ceptis tamen quibusdam casibus. Nam Sociativus 
singularis, Dativus, Localis et Sociativus pluralis 
vix non semper Ádjectivorum definitorum inflexi- 
onem adsciscunt. Mixtam proinde sistunt Gram- 
| matici Declinationem. csam euim, C&ATA, CBASS, 
€BAT*b, cnamt, in Plurali cA, Acc. cbamu , Gen. 
€sam sunt inflexiones Substantivis communes, 
Soc. vero singularis c&amum, Dat. in plurali cra- 
TuM, Loc. c&ATwuy, Soc. ceamumn. Ádjectivis de- 
. finitis conformes. Demus jam hic paradigmaü 

quaedam in Grammaticis quidem obvia, sed cor 
rectiora. | 


Mas- 


Declinátio Ádject. indefinitoruni. : 


Masculinorum Singularis, 


Nom, naBAoÉB 2. fíABAU HHUIb 
Gen. na&AoBA fMBAA  /  NHUyJA 
Dat  nasaosSs DABAN NHyiN 
Loc nasBAos'b haBAH — .  HHyiH 
Soc. nÀBAoBÓM [(1ÀBAEM RRyIEM. 


48$ 


- Sic et BAQNABHH, BAQNABHMÁ; BapNABHNS etc, 
CAOBENCK , CAORENECKA elc. Neutra lABAQBO, TIABAE, HHipE, 
in obliquis casibus hon differunt a Masculinis: Gen, 


nabAdBA, Dat. na&AoBS etc. 


Pluralis, 
Nom. fiaBAóBH 2, fiabAM — * Ny 
Ácc. riasAÓBE fiÁBAA NHyià 
Gen. naBAo8 lABÁR. | Hui 
Dat tABAoBwM ^ — fiàBAQM RH CM 
Loc. mna&AcEby naBvbye —— Nur! 
Soc. na&^obu — .  ná&BAH HH. 


Neutra Nom. et Ácc. na&AóBA etc.; in reliquis ca^ 


dius, uti Masculina, 


Femininórüm Singularis. 


Nom. iaBAoóBa |. Q; náBAÁ unyaá 
Ácc. naBAoBS —  nasAM inis 
Gen. nas4c&Mf nABAÁ' HH . 
Dat. nasaon'k nASAM- NHigM 
boc, nasAoBeio hABAt — '  Hitiptló: 


Hh3 


Plu- 


L] 
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. Pluralis. 
Nom. fa&AoBa  , 2. na&AA HHUA 
. Gen. naB^o8 — —— llABAb uH 
Dat. na&4cBaM llÀBAAM HHUAM 
Loc. naà&AoBaq . — nABAAX NHHIAX 
Soc, nABAOBAMH llABAAMH HHLJAMM. 


Gen. nasAebuy, Dat. naBAeBuM, Loc. maios 
Bux, Soc. naBAoBuMM , et 2. Gen. nasAny , Dat. natalia, 
Loc. ra&AMq, Soc. na&AMMw apud. Meletium et alios, - 
utpote inflexiones magis usitaiae, sunt proprie casus de- - 
fmniti Adjectivi: naBAOEMH , nABAIH. 


Exempla numeri singularis. 


Nom. masc. 40M QAABHAOB, Ch r1JAQtB, ASK 
| &EQ UMEN, FISBK ACTHB , MEN OCTO, FQAQ '"TbtQa , MAA 
KBAtC, llA0& 324, &4Ap EAM, l'QO3AÀ SEAEH, TlAAM FO- 
QtK, Cmgay Amm. 2. ROT TAKWBAB, AEM& FlO(f oA. 
Sic Ácc. aSy nga, Qomab BOAEM, KAMENE. FofAU, 
gag, vnSerkeur, Mes. roaaSur. 

Neutr. cAoBo ABKaBo, omposA MAAAO, CAN 
FAWEOKO, HIoQoElE SMIHNO, BoEMA,AIOTO, QAMo Haro. 
2, CAOBO FOCfIQANE, OKO MEZCHIJIE, MACO ION'E 

. Fem. uteri yagtsa, raa6a 3Mit&a( 3 iHa). 2.CunM 
focenoaNA, BcomA "AoBrbua, QUK rorum, rog 
CIWMA. : 


Acc. Fem. raass 3wicsk, Qu35 monM, oyaon 
RAAutBNS. 2. CAABS rocnogio, auis noABEQNHUP, 
M345 ngogout (npogous), rop cCiwuo. 

Gert 


Flexiones Adjecteindefnitorum. ^ . '488 

Gen. maásc. njaa «Hcra electri puri, Misa ngt- 
M$aoA, kpeBa auBNa, (0 CASQA 3AA, "3 KoNHjA C'knto- 
(KA, MENA OCTQA, 'rEAUA 10NA, nrbenuusua CM; 
MÜgEKA, MENCKA nOAS. 2. ag rotHoQNA, m gAA 
powia. Neutr. ( cAoBEE MATENHA, CHQAUJà Cakol- 
UtNA H. CMHQENA, 2. AHIJA. EONÍA.. 

F em. QD opta MAAMI ; mos (OmAMM , M3 - 
(sku ABOBh, t" &0àM Noris, (D oki cmgamttu. 9, 
O Ck Aot, à yitgt CHA , (D arkirrAM alanoAA. * 

Dat. masc. cum ka uoQo ARS, Mim ngastau, 
k aos gageB s , naom s 503 9HNORENS, non* rH Htho- 
(9iN5, KHA3io mvockS, thus EwTH. MS. 2. EorS ia- 
KWBAi, aowS romoawm. Neutr. Aug komo. Fe- 
min. Dat. similis est Locali. 

Loc. masc. & raack mg seni, 5 nu NEnloQo- 
wk, & croAnek: weak, à roo&'k wosk gei, 
WA BM. X OAM suoni, & wEgagde wmicyb, Wa 
TAM: Kawutyb, & uapgoak wNogk, Na. oapk no- 
UrAAW's, wo KNA3H Irvoerrk, Na Ho &Aa3rk. 2. 5 AOMN 
rcméaun, B yoAw b &omin, v vertprhs i£rk oymouim. 
Neutr. Ma wkert: Savi, NA ioAH Qo&prkt (naoa wk), 
i Ctpatj. Moper, 5 coto aocreumk, 2. ua. Aot 
AB0AAMAH, 

Fem. na namwru run ,ugroken Bt, ous 
herrk, MA rop: sucoyrk, wa ScMAn nier M NEhgo- 
(oar H grasa, wa Boark wuog, B aka 
MtbAwk. 2. 5 cuvk rotnoANH. 


Soc. 
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Soc. masc. SXoOM BAAABIINOM , CIMUCAOM "IH 
TOM, € ckomoM H3EQANHOM , C MEMEM L)ACKOM, MIO- 
POM FI3MKOM. 2. AORQAEM QIoTOTIAAIOUIEM, Neutr. 
npnueemgiew - TjmoRoM, NAA'lraMiEM MNOTOM. 9. &o- 
WEipM CAOBOM, MMEHEM rocnoaNEM (Serh. cod. ror 
noawiev). Soc. Fem. non differt a Soc. definito : 


CAABOIO O'THEMW. 


Vocativus possessivorum similis. est. Nomina- | 


tivo: Dota meu CHACOB, EORETAKUBAB, ChIHE MEDQHU- 





3NMW, AABiAoB, iasoAb, wABrkw. Alia amante: - 
CBATE, KAARE, DQaBEANE, &'SE, uuyit; cum Subst | 


tivis construeta definitorum terminationem assu 
munt: om c&AvMA, EomE &AaruMt. Occurrittamen 
(94€ Wes hoe pro wemeonuiik, 


Exempla numeri pluralis. 


Nom. masc, KNA3M TÉaosH, CuHoRE torni, 
€TQotH AABHaoBH, AlgAit wMeaH etc. Neutr, Nom, 
ei Ácc. CmagA BtALEASQCKA, ^ oyoTA ÜBrgera, (tipi 
G'b5tpoBa. 2. a'baa rocnoaNA, MALA IOHNA. 

Femin. Nom. et Ácc. à auigE agemus, ou Bi 
, fAM, CKOQEH MNQTM H SAM, DTHJA nouam. 2. 

KORA OBNA, HACTEM OBMA. | 
.  Áct. masc. toa , MNOTM, AMAMH yoagu, spit 
$AW, MÜNKA CHAHH. 9. CHNM QBNA. 

Gen masc. nawa sSwA (pro naoawm Suy) 
EUr CATAN (cian), ormpwn MHUTP, MK HHOIISMM 

| : utN 


Flexiones Adject. indefinitorum. 48» 


4EM, KAMENE OPEN, Ao notarkA mSouncek, nkunuk 
muaosck. 2. (D sAac BtAbEAT AR , UU por KaHNo- 
qofab OO ats MHwmaliini D MamtotNs Core, Corayte 
rQàg wnser siu. Neuütr. oyer Aso5, Q. Muwr vim, 
CAOÁtt AOREM (pro AomNuY), AMU rp'bumuw; Crmo- 
AA wbaAn, CQtEQAM, AomtcH capu. Femin. won 
RutHHuEN , (U aeck KvriapuctH, nike cweituit. (pro 
twiutuuy). 9. CT9AM norusu (norusmHy). - 
Dat. masc. nrmrtiugM 5pauoBoM (pro BOAHÓBMIM), 
HAM MHBOM ELPTH, NAM C'TOM M HETIOQOSNOM, AjlA- 
 KONUM NHOTOM:, CHMIKE PAKU) CBQUIENOM , DEQBENI CM 


MandtaNOM. 2. aWyoMAbCPIEM. Neutr. miprw iwk-- 


Aon Job. 31, 34. xsXvo. xey&, nunc yn wi- 
àpuw. Femin. MHorAM AUAM KQCTÍANCKAM, Oy3AM 
MOHM TABAENAM, C'TAQHIJAM IOQAEOUIENAM, UJDKBAM 
riaTifitkAM. 2. OYCTHAM neos aloe Cav), et 
Stl34AM CitatoyiaM (in Mss.)). Adde antgtn Samaopt- 
WoM, rectius Samsoptian. 

Loc. masc. 6 Aat 'rAmupky, no "wWosrky 
Muy, B CKÉMANKX cacWaby. — Neutr. $ aieky 


aecspky. F emin. 5 CTpACTEX. MNOFAX, WA KQHNAAEY | 


KAMMAy, B (KomBootNay gpksax, QH3aX no3AAyit- 
WAY SAM, MA KOAENHIJAX MUIAX, CoEAAX MOQgtKAX. 
?. & kogíAy KoNAy, Bh EABUTEMIAXCE QH3AY (Mss. 
Serbici). 
Soc, masc. oyaw mtwek3Hu, MWoOru MWOrTM, 
An iyam MHoru, ng'ka wHoru cob ater, uu 
VtA6- 
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*tAOB'EuCKM) M ANPEACKM , JAQH: H .CHNMH H39AHMe 
Bb. 2. BAACHI BEAEASIAH, c AMAMH EKoOmiH (pro & 
minwH. Neutr. oyeru aABía o5, arkAu QoEQu, EA 


ru; AUT Bii, (^w 3Aamu (pro SAATMMM), 


n*mii wbkaaNa, oyiH. NoBuU. Dual. ataukowa KQMAD- 
^a. Femin. MHorAMH CASAMM , 9H3AMH MHOTOl die 
MH, HWTEMH SAATAMH, 2, KOXAMH OBHAMH. 

Casus rarius obvios , nimirum Dativum, Loca 
. lem, et Sociativum pluralem, non nisi e codicibus 
antiquis colligere licuit. In. editionibus enim 1ere 
omni in loco Ádjectivorum definitorum termin 
tiones substitutae fuere, ita ut mirer Hebr. 11, 37. 
 Kegiíay etiari in postrema editione adhue reten- 
tum fuisse pro Ko3íuy, cum in paradigmate go- 
xii apud Meletium, et alios .formae  indefinitae 
casus non designentur alii, quam Masculinorumet 
Neutrorum Gen. &omia, Dat. gom , et Loc. (etiam 


l'emininorum) EO!SIH, Ádmittunt enim non raro 


possessiva i iH, ut Koasilá, neci, of«iH hos we 
casus in singulari ad normam indefinitorum. S 
etiam stAiH, Gen. ssi, Dat. sit, Loc. stia 
pro masc. BeAisw ej fem. acit. In reliquis casi- 
"bus a definitorum declinatione non deflectunt 
' Frequentior adhuc usus est possessivorum In 4, 
et genulium in ck, quae in Nominativo formam in. 
delinitam amant, uti nASAL, CuHOBENA, QUI, 


quorum saltem Genitivos plur. indefinitos notai - 


Me- 


! 


; 
Pronomina 1. et 2. personae. 459 


Meletius: nà&A&, CuNWBH& (CUNOBENL), QUICCTHEK ; 
io paradigmate vero nasAo5, BAQHABMN DOD nisi de- 
ünitos nasAoBMy , BapwaBHNuy. In Participiis (Ge- 
randivis) notavit Gen. &iíwys, &ueura , Dat. gioi, 
eu5up 6, et Ácc. fem. &iroyro, &Herio,. Áccusativos 
purales &heyia, EHBuIA, inparticipio passivo Gen. 
Ga, Dat, zi, Acc, fem. gitus , et Acc. plura, 
les &ieNu, n. &irNa. Addi possunt Nom. (et Ácc.) 
OrHb AAA, 10r Bekioyi, rgaa «onte bein, rAac C'&- 
utu, fem. -yiH, n. - yir. ome, ómua, omur, Gen. - 
oma, Dat. ous, Lec. omen, Ácc.fem, oma, Gen; 
plur.omg», uti et alia Adjectiva indefinita secun- 
dum paradigma ww inflectuntur, Vocativo pos- 
sessivorum excepto, qui r, respait: CiJHE OTE* , 
Sy"EHHNE CrACOB, CHINE «ABrEus Ezech. 2.3. 4. étc.- 
Miror itaque Meletium ; cum recte Vocativum  na- 
8405 notaverit, tamen BAQNABHNE, BAQHABAE, FlABAE, 
CuHOBNE, pu/cciHieme paradigmatibus inseruisse. Magis mi« 
ror correctores Bibliorum Levit. 39, 52. AMuyt. Capuc! 
Fcripsisse, cum JOstrogiensis recte ,Qrapu habeat. 
Inlibellis preces continentibus post'« vulgare o pro s 


non semel offendas: ' KeropoaHMwo, pfO ROropoQMME, 
(3360s H0 noKAANIE pro oa3&oHNHE. ' 


Pronominum 1.et2. persónaeDeclinatio. 


S8. 14. Prónomina personalia : tmae et 9dae 
personae, 'et reciprocum cA,.se, omnium per- 
sonarum, prorsus anomala sunt. Ába3, ego, nul- 
liformantur casus, sed a Nominativo inusitato, 

Cu- 
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cujus radicalis litera erat «, a qua reliqui casus, : 
quidam affigendo vocales, alii interponendo aug- . 
mentum tW, deducuntur. À pronomine «u, tu,' 


et reciproco ca, quae tamen pro e4 augmentum 
e& assumunt, eodem modo casus formantur. 1n 


Plurali 1mae personae « et « in Nom. ww, &. 
Ácc, uu  alternant, ità tamen ut non a Nominativo. 
mu , Sed ab Áccusativo, uu casus obliqui deducan- - 


tur. Pluralem 2dae personae consütuit radix su, 
a v4 Omnino distincta, Reciprocum ca, cüm ad 
omnes tres personas utriusque nureri referatur, 
caret Normninativo proprio, ejusque inflerio ia 
plurali prorsus eadem est, quae in singulari. De- 
clinantur vero a3, ww, cA hoc modo: 


Sing. Nom. (A3) Tu — 
: ÁcC. — MA ' qA ^^ €A 
Gen.  wiMe TEEE .. - CÉEE 
Dat.  wwb,wnH  miEk, mu cte, cn 
- Lóc  w»wh ci ^ Cte 
', S0C.  MNeOIO. TOEOJIO - — CORO... 
Plur. Nom. wu Bul — 
. Acc. "ul , Bu — 
Gen, wa BAC — 
Dat. uaa BAM -— 
Loc wx Bac — 
SOC.  NAMH BAMH — 


Declin. Pronom, '1. et ?. personae, ági- 


Dual. N.À. m. sa — 
| f. wh 
' G.L. No . BAIO 


D, S, waMmà |... BAMA 


Male Meletius Nom. sa, &k, personae 2dae tri- 
but, cum tamen ipse e£c8A, EWArsA personam primam 
esse recte statuerit. Vide P. I.S. go. Nominativi wa, wi, 
qui personae primae tribui solent, prorsus conficti sunt, 
nec eos ullibi reperire licet, praeterquam apud Gram- 
 wattcos, qui a Genitivo Waw eos formandos cen- 
suere, Jam in Mss. confundi solent genera dualis , ita, 
ut fem. sk frequenter pro BA legatur, Act. 13, 32, 
Eb &AM EAAros'kerBiesk, nos vobis evangelizamüs, 
legit Apostolus a Damiano monacho An. 1524 scrip- 
tus, edili vero in plurali wu &aM EAarotmkcre Stew. Luc. 
23, 41. legunt Codices Mss. et Liturgia Veneta Án. 
1519. W &'bk — machoHievate'k, et nos — recipimus, 
Ostrogiensis vero et correcta substituunt wi. (pro sk) 
tt &ocrigfEMAtBA masculinum pro feminino. 


S. 15. Etiam hic, uti in Substantivis masculi- 
nis animatorum, Genitivi wtMt, rt&t, CE&E, eL Nat, BAC 
supplere solent Áccusativum. Designat enim in 
lingua slavica et Genitivus objectum rei. Utun- 
tur autem Slayi Genitivis horum pronominum ad 
expritnendum Áccusativum emphaticum. Sic et 
Dativus emphaticus week, mie, cegrh, initio Con- 
&iructionis et cum praepositionibus locum habet. 

Localis in singulari Dativo emphatico similis 
est, uti in declinatione Substantivorum ; in plu- 
yali vero non differt. a Genitivo, uti in. Adjecti- 


VIS 


N 


ga - PorelL Cap. IL'S. 16. 


vis: Gen. X» war, Loc. w nac. In Reciproco autem c, 


eliamsi ad pronomina pluralia referatur, hi casus 


distinguuntur. Dicendum enim wu (9 ct&t, su Ww 
ct& in Genitivo, et wu v cu, 5u ww ct&k in 
Locali 

Sociativi singularis terminatio - o, Nom. et 
Acc. plur. -ui, Dat. - aM, Soc. - aw casibus Fe | 
mininorum primae Declinationis respondent. 

. Áccusativi NA, BAedam pro Dativis NaM, ta 
usurpari solént: aa wu, nostkmamc Mu. — Ostrog. 


| 
| 


Jos. 9, 25. . mkomt Bu CT roj'k, correcta nunc | 


KAKOXE YTOANO Ctm BAM. 

'C in WA, Bac terminationi x in Pronomini- 
bus 3tiae personae et in Ádjectivis respondet. Cen- 
seri igitur possunt War, Bat Orta ex MAy,6ay, cum 
y in € transformari soleat. 

/'Cap üt IL 
Pronominum tertiae personae et Adjectivorum defi- , 
nitorum. et Numeralium Declinatio. 


8. 16. Multum differre flexiones Pronominum 
tertiae personae a Substantivorum Declinatione 
cuilibet intuent? Schema generale Pronominum 
sat clare patet. Genitivi character est oro, seu 
sro, Dativi os seu &w*5, Localis ow seu tw. Prae- 
misimus autem Pronominum Declinationes flexio- 

Yl 


Declin. Pronom. tertiae. personae. Er 


' 

nibus Ádjectivorumí definitorum, quod haec ter- 

minationem suam Pronomini d (i4) debeant. Istud . 

enim in fine illorum appositum articulum defini- 

tum aliarum linguarum supplet. Coaluit nimirum 

* EAAFMN eX. EAAT"R el m, EAAPATO (olim. EAATAATO) eX 
EAAFA tro, EArowS (olim gaarSws) ex RAATÉ EMM, 
Plur. EAAFMA eX. EAM A, EAMruy (olim EAAPBIMY) 
ex &Aar" ny elc. ' 


Pronominum tertiae personae Declinatio 
I. et H. 


Sig.| Nom. Acc, | Gen. | Dat 
- m annnm emm 
.A|m, monH[m, oH |moro |mowS 
9[C5, CiH |Cb,CiH |ctro 


N. 1|mo,'rot [| To, TO£ | roro 
2[Ct, Cit [CE, Cit ictro 


F. 1|[ma, maA| m5, w*io| moa 
2ÍICcH , CiA Cito |CEtA 


Plur. 
M. 1| mn, miu mu, mua [ky 
2[CH, Cid CiA |CHX 
. J| TA, TmaA| TA, TAA | — 
21CH,CiA JCH,CIA | — 


F. 1|mu,?rua| TU, TuA| — 
2 CAL CA | — 





Aol .. Pars H. Cap. II. S. 16. 


Declinatio Adjectivorum  definitae terminationis 


I. et II. 
Sing. Nom. | Acc. Gen. Dat, Loc. Soc. | 














iM.1|-wuH |-wd |-arw j|-owtS5]|-ow |-um 


. —'EMO 


2a|-iM |-i4 | |-Arw |-t£wS5 |-e£M  |-uM 
es M es V ec s». "e es 
bl-id ]-iM. |-TYarw |-$twM* |-1EM |-i1HuM 
. 1 - O£ — OÉ — ate linm die 
bÍI- it —TE — — — — 
F. 1l-a^ |-S5io |-uA -oM [|-eM [|-on» 
tH [-'5 
- — cH 
/ i" 
b|-ía |-i5o !-íA |-itM [|-itM |-it 





' Dat. Soc. ow. 


Declinatio Pronominum. 


S. 17. 


495 


* 


Declinationis Pronominum primae 


ONU 
oux 
ouriM 


oN'EMH 


exemplum cm. 
,N 


ONOÓ 
euo 


,onoro 


oNoMÉÜ 
OHOM 
cirkvO 


ONHA 
OHA 


owty 


oR'EM - 
oN'bMH 


ON 
.on'ky 
ou'rba 


oN'kMH. 


Dual. Nom. Acc. m, oua, f. ew. Gen. Loc.owS, 


Huic paradigmati se conformant non solum 
. Pronomina alia, ut o, caM, Ww, sed etiam Nn- 
 meralia, quae in consonas solidas desinunt, uti 
kaMM, KaHNoro, Soc. kan; acak ; Bcakoro, Soc. 


Baupbe, Soc. plur. scan. 


Masculinüm xmo (rejecto determinativo mo) 
. inflectitur: koro, kowS, Kov, at Soc. xum Ádjec-. 
tivorum more, non kw. Sic et Kam ao (komac) 


KOromaAo, KcMSmao. 


TOM- 
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TOMNKAE, TAEmAC, TOcRar Uti «oi in Tabula 
Pronominum declinabis: woromae, «owWmar etc. 

Neutrum "tco, utcoro , "stowW , u&coM, cujus Soc. 
non est in usu. Hujus Gen. wtcoro contrahi solet 
JD "EU: SECU Q£agH propter quod. 


Nom. oW, oHA, oHo definitoe terminationis capat 
est: OMMH, ONaA, oHot. ln plurali: owiM, chua, 
ONAA. 

Gen. oro(f. o^) proprie Pronominibus convent: 
WNoro, caworo, licet ipse Moeletius praeter eoru, kc- 
ru, «tcorw, reliquis arw, (f. ua) tribuat: oHarw, ouua, 
CAMATW, CAMBIA elc. 

In libns slavicis &taKoro, B&cAKOA et  5CAKaro, 
BCAKMA Obvia sunt, sed graKoro cst a BCAK, BCAKA* 
ro vero a BtAKAH, quod more Adjectivorum definito- 
rum inflectitur. Recentiores editores inflexionem arw 
àntiquae oro ctiam in aliis mole praeferunt. — 

Grammaticos nimis subtiliter distinguere Genitivos 
Koru, oNorw etc. a Koro, eworo, quando Genio 
Accusativus animatorum suppletur, alibijam monuimus. 

« Dat. et Loc. fem. practer oH. etiam sii. (excepto 
tamen moH) Pronominibus tribuit Meletius: camo 
et CAW'EH, ono et oubli. Rectene? Confertamen Adjeo- 
tivorum definitorum oH ct bs. : 

Soc. 'bw : umb. Sic miybn, kon. 

. Gen. et Loc, plur, ky, Dat. "kw, Soc. 'kwn: 
uiebyx, uk, uk, ab us. Melius utique quam 
HMAy, HMMM, HNE&IMH 2 librariis et. editoribus russis 


invecta. Male itaque apud Meletium Dot. plur. «rum , 


pro T'kw, Dual. *iuwa, distinguendo Dativum a. Soc. 
qva; recte vero apud eundem Dat. cawkMw, etia, 
owbM, Soc. dual. cawkwa, ot'kwa, owbwa, plur. 
CAWTMM etc. ' 

ldem de Nnmeralibus valet. Gen. et Loc. kaneky, 
Auyby, monu ky, mwogty Dat. kawwkbn, Sor, 
KAHNIEMB , MN03EMH, KoAHI'EAM. S. 18. 





^ 
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. . S. 18. 
Declinationis Pronominum secundae 
exemplum in, Gen. xro. 


S. Nom. (cw) (ono) (oua) - 
Acc. .H "2 "o 
Gen. «ro — Kra 
Dat  w«w* — 5 «Hc 
Loc. x^ — ici 
Soc, HM — Kio. 

 PL'Nom. (oun) (ona) (enu) 
Ácc. m —. — 

|» GL. wx — — — 

|. Dat. n4 — — 
Soc. HMM — — 


Dual N.À.(m. oua, £ ow), G.L.iio, D.S. HAMA. 


Duales apud Meletium masc. a, fem. *k, neutr.a 
ficti sunt, - Nominativ enim hujus Pronominis inusitati 
sopplentur pronomine demonstrativo ou, si emphasis 
id' exigat. Áccusativum vero dualis supplet pluralis ra 
omnium generum. - 

Male apud Maximow et alios penes ra. in Accu- 
sativo Wy appositum fuit, quod iE a Geniiivo uy si- 
ne onmi fundamento accentu distinguendum censucrc. 


Relativum ums eodem modo inflectitur: 


S. Nom. wurt £ mmt 1. «mt. 
, Acc. 'wumt IOPKE | WIKE 
Gen. xromt Kmmt KFONE  - 


li Pl 


Á 
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PlNom. wumt. FARE fAE 


Ácc. ram FARE (AXE | 
Gen. mymt HyE HymE. j 


Accusativo & (et Wm) animatorum correctores 
. Bibliorum et editores aliorum librorum liturgicorum in- 
numeris in locis Gen. sro (et tromt) substituerunt, 


Si praécedat praepositio ante uw, Wy, uM, 
prostheticum w praefigitur : c uHM cum eo ,C Nu , 
cum eis, k NHA ad eos, (v HHY ab eis, CuHuMmECUm 
' quo, C NHMumE cum quibus. NaN&, 3AM& Contracia 
Sunt ex Ha NH, 3A HH prO NA H, 34 W;'BONANE EI 
' BOMHMKE DIO BO HE; NÀ NA DIO Ma F4, NANI DTO NAM. 
Sic et u3 Wtro pro ug sro, rA, Knut, Kn, 
W NEM, 34 ME pro 3a e. Librarii Serbici scribunt 
H3 Hkro, ( Na, K NK, W HKM. 

Demonstrativum ce, cujus femininum cw et 
neutrum singulare ce, plurale cu in antiquis li- 
bris sat obvia sunt , definitam terminationem amat: 
Ci seu ct, £. cia, n. cit. In Damiani Apostolo 
tamen legitur au «To pro à Cui uro, hic autem | 
quid. Alibi etiaro ror. quia hic, a wHgce et 5a | 
MHpoc. in mundum hunc; Inflexionem ejus dedi- 
mus in Tabula Pronominum. 

Dativo plur. cw, fi» in libris impressis im- 
poni solet Kawega, ut discernatur a Soc. singulari - 
CHM, MM. 


| zu New — 


Deolin. Pronominis woH, waut. — 499 


| Neutrum «ro rejecto mo.inflectitur in obli- 
" quis casibus ut ero, Gen. «tro, (pro,quo tamen 
Íeré «t«w usurpatur), Dat. «ew, Loc. «M, Soc. 
"iH M. m mE 
8. 19. Eodem modo Possessiva woHd, tBoH, 
c&oH, Maur, Baur inflectuntur: 


4$. Nom. wol MAUI f. Mor NALIA 

Acc. — woii MAU won , Nau 
Gen.  wetro HALUEFÓ —  MOfA HALIEA - 
Dat. wotM$  waurwS — wori ^ — Nauimtü | 
Lóc. MwotM  NatuittM — wotH | NALLIEH -., 
Soc. MoHM NAUHM MOtIO NALIEIO. 

Pl Nom. wot NAUIM MOA HAUJA 

^. Acc. . w0A — L€— 


Neutra Mox seu Mot, mBot, Chor; Hau, Bau 
Gen. Metro, Waurro etc, ut Masculina, Plur. Nora. 


. 58$ 


Ácc. Mom, Mati. 
Dual. Nom. m. woA, WautA (seu mau), f. won, 
waurg , Gen. voco, MAurtio, Dat. wouva, Nana. 


Male apud Meletium Dualis fem. in *k: cic, «ob, 
Haus. Nam pro'k primae secunda declinatio postu- 
lat 4: Nogrk wen, "ITE TBOH, NÀ OE'b paw CBoH, 
oyurd Wauid. Sicut enim pro q'kwa, ow'bwa in se- 

cunda dicitur CHMA , MOHMA, HWAUIHMA, SiC eliam pro 
wk, owe dicendum est cíH, won, matun. 


li |. KMH, 


600 Pas] Cop H8. 19. 


KWid (koM), kar, kot hon nisi paucis differt: | 


Ácc. kuwdü ^ - fkte n. Kot ! 
Gen. kotro KOEA | 
Dat  kot«* — Kot 
Loc. KotM  .- Koc 
SOC. KMHM, KOHM Kono - 

PLNom. kuu f KuA D. KAÀ 
ÁcC. KMA /— KA KAA 

— G.L. kwuny, kony — -—-— 
Dat. KMHM,KOHM . — —— — | 
SOC, KHHMH, KOHMH | — — | 


Sic kufimao, Kotromao, KotwEmao etc. el wi | 
KWH, w'kkorro etc. Pl. Nom. whyiu. | 
Pronominale wii, «iA, sit inflectitur ut woi: 


Ácc. . wiü f.4io n. di 
Gen. "Vitro —  — wítà 
Dat. .4itw5 — —— wnü 
Loc. wit o wi | 

PL Nom. wiu «A «iA 


Gen. | uiuy etc. | 


vr, terea, iemtpo, declinatur ut indefinià - 
Ádjectiva: Gen. vertga alicujus, Dat. seres, Loc -— 
masc. et fem, wmtpk, Pl Nom. wmtu, veru, 
*Tsoa etc, 


* 
L 


$. 90. 


Declin. Adjectivi definiti L. bor, 
$90 mE | 
Adjectivorum definitórum Declinatio I. 
(cta mun). 
- M. F. | N. 
S. Nom. csamuü CBATAA CBATO 
Ácc. cBaTuM ChATÓIO0 —  CBATOE 
Gen. cs4maro CBATWUA .  CBATATO 
Dat cearowS — , csATo*) — cnAaTOMÉ 
Loc. cs4Tmow*) C5ATOH .  CBATOM 
SOC, CBATUM : "c5AmoIó '—CBATWM 
PlNom. casae CBATMA . CBATAA 
Ácc. ChATMA "CBATNA CBATAA 
G.L. cs«muy — o — 
Dat. ceamum | — — - 
Soc. CB5ATUMH — — 


-- 


*) Dat. et Loc. em. etiam C5Amdei Loc. masc. 
CB ATEM. 


Huc pertinent Pronomina KoToQuii, apsruii, 
Numeralia ordinalia ntgaui, BropuH etreliqua, ex- 
cepto «oer; omnia denique Ádjectiva in ui, aA, 
ot terminata. linc et semina orbis terrarum , 
respondens gr. particip. 4 oixeuéy4, declinatur ut 
fem. ChATAA. | 


Gen, in oro, qui in Ostrogiensi, raro tamen, occut-. 
runt, ut 1 Macch. 4, 59. namoro, SAQECATOTO, à alibi 
MAAOTO, CBATOro, BEAMKorO, sunt Russismi vulgares. 

Dat. fem. i in 'kH similis Locali , quem vide. 


- Loe. 


hj 


4 
b] 


: $02 , Pers HI. Cap. II. 8. 20. 


x . 4 . 
Loc. 'Ew, f. kf valdefrequens ab indefinitorum flexione 
in 'k ortus, addito in masc. et neutro: M, fem, H finali: 


NapHijatwka , nerit , noascaNi , fem. noasrkii, 


CAaBN'EH, MH , smooririi,, aokokH. Exigitque haecin- 
flexio Gutturaliumr, X, k, utiet cK,mutationem:tAa- 
. b" Lt] wv X 

ZrkM, EAaS'kH a &aarurd, neck, BeTCEH a BETyuM, 


, BEAHQy BH. 2- BEAHKUIH,, NE&EGJE a HERECKUM , Moperdat 
. à MOQCKIH , nAmayH a namckuH.. (In libris glagoliticis 


etiam in Soc. fem, emiero ra38010 gravi ulcere, pro vrAx- 
Koi). : In: plurali autem. 1n Loc . Soc. "By, "bn, 
"MM prO My, kiM ,. WMH non nisi improprie usurpari, 
monuit jam Meletitis ,cumillàe ílexiones Pronominibus 
propriae. sint» Hinc vrakos'iwH. pro. wakoswwH. Sunt 
itaque casus MNO3'by ,, MRoa'kw, mWog'kn ab inde- 
finita forma wNor, quod ceu Numerale pronominum in- 


" flexionem sequitur; MNoriuy vero, MHOFuM, MHOFbi- 


AH sunt a MWOrtH. 

Nom. plur. in fw'mutationem transformabilium exi- 
git: EAagiM, rASGH, 3tweTiH ei ataujiH, ABQAAM- 
CjiH, à EAATRIH , PANXuM , SEMI ,' ABDAAMCKMIB ; 
à $c ngopoutcTIH , im Serb. Codd. FAACH. nipogo*ikcujíu. 
/. Acc. in wA m hyranis et orationibus obvios,  mi- 
nus usitatos esse, ac pro iis Ácc. in. uy (uy) usurpari 
monuit Meletius, Dicendum potius fuit, Russos ab ali- 
quo tempore negligere Accusativos et pro his eos uti 
Geuitivis. | | , 

Gen. Loe. in'luuy, pro uy, Dat. uMM pro ua, 


Soc. wawa, antiquissimi Codd, habent: njASANMIMy, 


njAgaMuHM,  noagaNunMH. Bohemi terminationes 


ych, ym, ymi ob productam vocalem y accentu 


signant, aut y in ey resolvunt. Respondentque casibus 


in uHy, wuHM singulares Genitivi in aaro, Dativi ia 


WM: BEAHKAATO, /BEAHKSS AS, qui in antiquissimo 
Wg&opHMK Án. 1075 leguntur. Confer etiam in se- 
cuuda ternugationesg iux , iHM, IHMH. 


Declin. Adjectivi definiti II. 505 
| S. 21. 
ÁAdjectivorum definitorumDeclinatioll. 
(a. enun). 


Yl. BIHIINEE 


3$. Nom. euumiü f. SUIUNAA 
Ácc. suuHiü BIILUNIOIO DLULLINEE 
Gen. suumaro — tuumja *) — sutiNATÓ 
Dat. suumwS — - sununtil  BuIUUNEMÁ 
Loc. &umuntM But NEM BLILLINEM 
Soc: BLUINHM BuINEO BAILINHM. 

Pl Nom. swuwia — — BunuNTA *) ÉBIIDNAA 
Ácc. muumíA") — sunuWiA*) BILLINAA 
G.L. suunux — — 
Dat. suunnw — -— 
SOC. BAUMHIIMH — — 


:) Olim et BItINAA (BiuurnAra) in Gen. singulari; in ; 

, Nom. et Acc. feminino etin Ácc. masculino plurali; 

AotBNAT), oyToLMAI3, QocA'baMAIa, EAHHNAA, 

iQouAA, KOQAUMA. 

Hoc paradigma sequuntur omnia Ádjectiva de- 
sinentia in i, Am, e, adeoque Comparativi et 
Superlativi in. uii, (chui), Gerundiva in wiü 

. et yii. Post uw, «, y pro A scribi à ex lIptro- 
ductionis 8. IX. constat: wtwumaro', NHyiaA, MH- 
yaro etc. Sic et u'maaro a uma (umi), «Wm- 
at, "nat et utm, uan et «Nim, Ácc. 
fem. «Nm (ulis), Plur. n. u*maaa etc. Pauca 


quae- 


l 


5ok ' Pars IL. Cap. II. $. 2». 


quaedam formant fem. in fA, neutr. init, quorum 
flexionem sub 2. b. in Tabula generali dedimus. 


(b. BEAT) 
S. Nom. sciü ÉÍ nA L BtAit 
Ácc. BtAiü BEAÍIO BEATE 
Gen. BtAíAro BETA BEATAF'O 
Dat. .stAitws — BEAIEH BEATEMY 
Loc. stAitw BeAitló BEAIEM ^ 
Soc. BtAIHM BEAjEIO BEATHM. 
Pl.Nom. stain BEATA BEATA. | 
Ácc. B&MA BEATA BtAÍA 
G.L. stAiuy C — — 
Dat. stAíMM — — 
SOC. BEAIHMH —  — : 


Sic inflectuntur ausiii, Ko3Aili, kogui, &omili, 
egaxiii, nici , essi, necnon Numerale moewiii. In. 
diplomate (rgamoma) Án. 1205. legitur hujus neu- 





' trum moerite Arbo (pro. vroeric) et Acc. fem. wa ege 


eTiIo0I0 3HMN (quasia TQeTíAA). Alias Ácc. fem. secun- 
, dum paradigma io: Ko3Aito Kp&5b, KONIIO MHAOUTE | 
Sic e£ myemiio sacre Ápoc. 12, 4. 


Gen. tro, qui in Ostrogiensi subinde occurrit, tt 
KAHRRNEPO, AQ NMNEFO , HCKOENETO , BHEQALINEFO , NACTO- 
myiero, estaut. Polonismus, aut Serbismus. Sic Prov. 7, 
5. G wmiNA mTNmarapro veteri «Emaaa, nunc uWiaia, 
e Cod. Serbico sumtum est. Gen. gaumnaaro, no4o- 
mHauaaro, et Dat. gekiu Kms, mosgSio iS S, in pe 

ra 
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| rali Gen. et Loc. in unuy (Hy), Dat. in uite, Soc. in 
HHMH:— RKAHTRNHHY , EIOOUIHHM, OYHIDUHHMH, "I"À- 
UHHAMH 1n antiquissimis Codd. frequentes sunt, In Da- 
inani Apostolo et in glagoliticis libris Dativi singulares 
in MS leguntur: AtoujisM t, BEKQcuI MN "eror uius, 
morsus, in Serbicis seculo XVÍ. impressis ow: 
sation, poma urow S, fem. oomauoH. 
einininorum Nom. ía pro a4 a Gerundivis in 
UM, tH Ortus est: oaa aroyyira , kowkeusita, inDamia- 
m Apostolo, pro oamaaugiaA, &oA'kBuma. Sic et 
Pluralis in tM pro iM a plurali Gerundivorum in is, 
QE: YOQ AUIEH , IUEAUJEM. 
at. sing. WwMWuyrH, Loc. &omin, Dat. plur. 
'MUEM , DICCAABIUEM , CCOAAUIEM, imimo et BEATEM, Sunt 
casus indelinitis Adjectivis proprii, de quibus supra. 
S. 92. | 
Nurnheralium Declinatio:/ 
Numeralia, cum formas induant diversas, 
etiam flexionibus multum differunt. cmo, mucaijfa - 
(rucuia) , mva myrias , Substantivorum , ritgul etc. 
Ádjectivorum declinationes sequuntur. okeH, A&oH , 
v9od uti Pronomen o declinantur. «aun Pro- 
nominum denionstrativorum declinationi primae, 


&& fere secundae se conformant. 


. Masc. Fem. 
S. Nom. «auw &tCl KKAMNA BCA 
Ácc. kae fiECls kanns Beo ^ 


Gen. wxauMoro  &trO — £AHNOA — BUfA 
Dat. KAMNOMS  BCMÜ — WAHNOM — BCH 
Loc. kaMMoM — &ttA KauNoH — BH 
Soc. kauw bm — &ckw — xQHNOIO — Bt. 


. . 


bo6 — Pars II. Cap. II. S. 22. 


Pl Nom. «quud — &cw KAHNIU 
ÁCC. KAHNB — ACA ^^ KAHNU 
G.L. kauwky ncby — 
Dat wauwkm ech — c— 


SOC. KA MH BckMH — 


. Neutrum Nom. Ácc. «auno, sc. Plur. aun, 
Bra, in^aliis casibus cum Masculino convenit. x- 
auM etiam in obliquis indefinitae terminationis ca- 
pax est: Gen. kauua, fem. kauntii, Dat. unt, 
fem. rawwk, Loc. Kauwk, Voc. kaunr, fem. 
wasuHa. In libris recefis editis Gen. auwaro pro 
WXauworo, quod tamen Ostrogiensis et Psalt. Ve- 
netum adhuc retinuere, fem. wasnt, in Plurah - 
KAHNIH, KAHNUC,. KAHNUM, KatHuMH Substituta 


leges... 


, 


tam fere, sequuntur : 
.Nom, wok — f. mon 


Ácc. Tou — "ETMIOH 
. Gen. mid — 87 *E Tio 
. Loc. pitQ — «ety uETMÓEY 
Dat. «pit "gen SETRIQEM 
Soc. TQiEMHM — "TQEMH "IETIJO MH 


—— 


mit , temupit (Russ. sagi) femininorum quar- - 


"i£*rlpit f. 4«eTiupu 


Nom. mou, «ErApH eliam pro omni genere, 


Gen. mpiWí et rot, immo et motio Serborum me- 
re, qui mQiio, stmipito dicunt. Grammatici, posteriore - 
editiones. secuti, .non distinguunt Gen. a Locali (rp | 
cum tamen Marci 14, 5. in editiombus antiquis lega 

i 


tur: 
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lur: 5Ayit "roi. Com mbua3&. Bohemi LS. diu ser- 
varunt et «mos hactenus retinent. Isai. 11,12. olim 
QD ueTiJ9b OyrA, nunc semupey KoHA.. Jerem. 32, 21. 
WETMQN fipCT, nuuc wETAty n. Soc. wEmiuoMa apud 
Meletium , est vulgaris flexio. Hiectius apud eundem or- 
wu (in Mss. et mou Mu), et ITQEMH "PuCALIAMH. ITQO- 
waest ex ore vulgi; coewA 1. Iieg. 13.17. est. russica 
inlexio. . 

Collectiva 4&rBtoo, tuecrtoo etc. declinantur ut 
Substanliva neutra: wemBtpA, "UtmBtpW, "tTBEDOM. 
Pluralis masc. «tr&tou (a *utrsto) apud Meletium, 
Gen. «eratoiit (melius «ereco) , Dat. «emetotw , Loc. 
wmrstot, Soc. uemstomu; pro his alii casus Ádjecti- 
vorum definitorum adoptarunt: «em5tguy, utmTBE- 
(u^, «ErBtpumH. Quid autem sibi vult Dualis 
apud Meletium: NETBEQA ; utmetoS s ETBEQMA? | 


DATb, HIECTh, CEAMA , OCMB, QEBATL, AECATTB , 
cum formam Substantiverum femininórüm refe- 
rant, inflectuntur uti feminina quartae declinatio- 
nis in singular): 

Kk À. namT& - G.D.L nam — Soc. nacio 
| LBJECITE | uuECTH usccrrito 
CtAMb CEQMH n. CtA Mito 


Exempla Genitivi : 4o namcH Cum, QU CtjMH 
AFFA, QU atcATH oBCMH, AEcomH AaKmiH, vim Cra na- 
rH. Dativi: uxera cw, Localis: no uitera AMtX, 
Sociativi: uueeTió A'bm, Gtà Mite aHa per septem 

| ) dies 
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dies, Haà atcAmito C'OAAWR, CEAMIIO TATHB, Rari 
CUT, Cocwilo MY cum octo viris. 

Solet autemnon raro (Adjectivorum flerionen 
ux, nu imitando) Genitivo et Locali affigi y, De 
tivo M: OQ navHyX wks, no aueX. ocMHy, CEN 
ArFAwM, atcamum arksaw. Nec desunt exemphi 
Localis in t: no utrugnarcamty very , no wieiy 
(uemriigat Cra H) mronatcamty. Sociativus quoque as 
SUumit MH: AtHEMH "ETblQtAECATMH. Áct. 1. J. (0r 
Cod. Serb. aceuk&Mu itmiagna icem). | 


| 
Smotriski agnoscit quidem Gen. Dat. Loc. num 
UECTH , CEAMH, OCMH, AEBATH , AECATH, ümmot 
ta MnNAaECATM , formavit tamen conformiter quida 
paradigmati «tmwoW , 4tTWpEQ, "ETMOEM, "ETUQN 1 
nATb , uyET& Gen. et Loc. rarte, uscerey, Date 
TEM, ibtCTEM, Soc. seu Instrum. namMa, um, 
81C et CEAMA, OCMÀ, AEBAITMA; AECTMA, EAHRHAAEUTML 
sed sine auctoritate, Át a aBAatcra Soc. dualis ed 
atkMA attATMA, 2 AttATR Vero nonnisi in forme 
MURAS QiAmmA inter duas decades. Ezech. 47, 15.1 
Ostrog. Dat. a&'kiMARAQECATRMA. HAEMENBMA, Td; Xo 
ósxt QuAaG[S, noncaret vitio, quia Hag EtAmt flectendom 
non fuit, nunc ABSHAAECATH. TIAEMENIUM  TUSSICO DI. 
Recte Luc. . n , 91. in. Singulari C AtcAmilo Tu 
cum decem millibus, etin Duali cC Asdzwa AK disi 
TutAQglAMA in Ostrogiensi'et aliis, (in Cod. Serb.c et 
MA AECITMA Tuc surA) ,"nuxc Co a&rkwa arcam mu 
ipawH, neglecto archaismo in terminatione dual, 










In compositis Numeralibus ex atr interpe 
sito NA solum prima pars inflectebatur olim: «aw 
HAgttAmTE, G. kaunoronaattame, D. aunomsiuag 


A 
[ 
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fip KAHHOHNAAECATTR roanwt, C kanviwnaarc- 
mt cum undecim. Sicet G. cea wnWaatam , ecwuaa- 
car etc.: Sed et more simplicium declinantur as- 
sumendo v aut Hy, uM, wu in fine: & ruNona- 
BECNTH ADAUUM, et sine numerato KaHNONAQECA/THM; 
C xaunouaarcammn, G. mpunaaccamu, immo et st- 
Tuloty NAÀECATH, OCMHHAA ECATH. In pana MrcAmE , OEA- 
HAagtATE, &Ba, o&A Dualis. inflexionem vpostulant: 
$Bolo-, OEOINAAECATE ,. Affiiva- , ogrkManaacoe t. 

In compositis sine N4jam prima, jam secunda 
pars declinatur , non raro et utraque : utemWaecAm 
A'hm , AEBATHAECATE H. AEBATH. (oBg1)), no namTHAE- 
(ATA, TIO UECTHAECATH , no Ct MH com H y kir, e) 
AEBATHAECATHY, T10 TQHAECATH ANEJ, 2 NETBIQHAECA- 
TH, lo sErlugbatcami (Ostrog) irt po TOHAECATHX 
(olim & TOEX AECATHX) ,; AFHBSAMH. sETMIpHAECATH. el ut- 
TRIQHAECATMH. (ETIIpMH Atta in antiquissimo Co- 
dice), cta wito aecame n anka erba ooMa septuaginta 
duabus urnis. À asagtcama Genitivus est aBoioattA- 
mH (a pud recentiores etiam 48 atcATH eL ABAAECATH) 
olim et asotoarcams, Dat. et Soc. Aebvaartamma. 
&tCATMA vero, omisso asta, non nisi in formu!a, 
MERAS. AECATMA locum habet: & CEAMOE MERAS at 
CATMA. wkmoMa, vicesimo septimo anno. 

À noa, Gen. no4S, Dualis noAwa, et Plurales r. 
noAu, NAnoAu in duas partes, okancAu ex utraque 
parte, qua Adverbia usurpantur. Formulae vulga-- 

| ges 
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FeS f10A UIECTA, DIÓA ctAMA , noA ocu Russis, Polonit 
Bohemis communes , in libris sacris non inveniu 
tur. Apoc. 11, Q. 11. interpres slavus graeci ter 
tus ordinem secutus est: aun TQH H R0A, Y. 1l. m 
TQEX QMEX HM noA. 


8. 23. 
' Schema dualis numeri (aa, ot). 


N. À. a5, oEA. fem. ask, og. 
G. L. asoto ORO 


D. S. askna oia] ;n omni genere. . 


aet , 9&k etiam neutris conveniunt: ogk pt, 
aet rosagb; amk cabmneb stant olim Gen 
1, 16: nunc mutato (duali in pluralem asa cet 
THAAÀ BEAHKAA, €t ABa tribuendo Neutri , Russorum 
et Polonorum hodierno more. Sic pro aet ^tt 
Act. 28, 30. substituere editores Russi asa win, 
cum tamen et ipsi aerker: Áct. 23, 23. et c. 2, 
37. conservarint. | ' 


a5 pro som non raro occurrit: i A 
Q8 Ackm s. Áffigunt autem vulgo Gen. aes etiam ple 
rale x: a5*y gaaM tvMMyon Esther 1. Sic et jUT 
ex ABoI ortum est: aBoy mHBoTNAY duorum am 
mahum. Neutrum probandum, uti nec  aBoMa 3p 
Meletium pro ascbwa. asowy est Gen.a aol; ope 
MA russica inlexio ab o&goH. Jud.. 16, 3. olim cà 
o&rknMa noasorMa , nunc in plur. co o&tkuwn ente 
wu. Dicendum vero slavice ogouwa ab okoHi, et ok 
ma ab o&a. 
ant 


Casus numeri Doalis. bis 


ark cai duali, ou cra plurali numero decli- 
anda . sunt : | ' EM 


vom. asd cb, TQH CTA. 

Den. Bom cw*, vQIH (motX) Cw. 
loc, Boro cS, TEX CUtX. 

Dat — asa CTOMA, TOEM' CTUM. 

Soc — askwa CTOMA, — .'TpEMM C'Tu, 


Nescio, cur Meletius asiio c. admiserit, cum. 
gem (sine cm) recte habeat. In Dat. et Soc. As'kwa 
U-AMA et ABoMA CTOMA sine legitima auctoritate dis- 
imit, cum non nisi a&rkwa cmowa rectedicatur. Ccma- 
tà plane vitiosum est, cum co sit generis neutrius; 
Mona vero est polonic$ inflexio. Etiam Mrazovi'k, du- 
'snon optimos secutus, omnia hic miscet. age; cma 
ipud eum vulgare Serbicom esse, uti et amtera m: 
Sirmio, Vukii Lexicon nos docet. 


Dualis Pronominum, Substantivorum 
et Adjectivorum. 


$. 24. In Duali tres duntaxat casus distinctos 
5e, e Schemate generali Dualium clare co- 
moscitur :a5a, gBow- (seuasW), askma. Huic pro- 
üme accedit, cum et Genitivum in otio fortet, pro- 
10omen demonstrativum ofi : va, f. «hi, «roto, qbMa.. 

Sic et os, ou, CAM, quae consona solida fini- 
intur, excepto quod Genitivum in 8 forment: 


o5: ota, f owt, on, ouima. 
0H: ONA, euh, ous, onu'rbna. 
CAM:  CAMA, CAWb,  Caw5,  cawbwa. 


N 


De- 
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Definitae terminationis Genitivus | oBom, ono, 
CAMoIo rarioris usus esL. oBAMA Q'6Kkaaa in Cod. Serb, 
probari vix potest. 


Quae vocali seu i4 seu consona liquida fin- 
untur, pro fem. *& postulant u, pro oio Genitin 
eio, pro *kwa Dativi sva: 


CiM: CÍA f cin, . Ctto, CHMA. 
MoH: MOA, MOM, MODO, MOHMA - 


Sic et Accusativus a, f£ n, Gen.iio, Datus 
ab d. N 
S. 95. Substantiva masculina primae Dedinz 
tionis formant dualem in a, $, o«a , secundaevero 
in A, €, tMA: | 


1. CuH: CWNA, ChNÜ, CHNOMA. — 
q. RACTEQh: lACTIJQA , TIACTBIQIO ,. TIACTMIQEMA. 


Male hic et in Neutris Meletius a Dativo disi 
- Sit Sociativum, huic tribuendo terminationem aw, OQ 
NAMA, prO CuNOMA, OTtJAMA , pro omueva. 1n Ostre 
giensi 1 Reg. 14, 14. occurrit Dualis (Bohemis use 

tatus) in &: &BA BoAM (pro.&oAa) HQogATH MORITI, | 
quae e. Vulg. aut potius e versione Bohemica sumó 

éunt. Confer okanoAu (pro o&anoAa) a .no4. 





&. 26. Neutrorum Dualis in Genitivo et Dii 
vo a duali Masculinorum non differt, sed ine 
minativo Neutra primae desinunt in *&, secundt 
'vero in s: | o. 


, | | i. 


Dualis Substantivorum, .*. —— £18 


1. kpHAo: , KgHwk, — KQHAM, — KQHAOMA. 
KoAkwo: — Kowbwh, — KkowkuS,  kovtuona, 
2. GtQaije: — CtoauM, Ccteaus, Ctj a gta. 
SMHAMENIE: .SMAMENIH, -MAMEHIIÓ, SNAMEHRMA. 
- In Dativo et Sociativo contracte SNAMENAMA 
pro qmaMtHitMa, cum etiam in Sociativo plurali 


3Nawtu& MH. habeatur, Ab uw dualis nw, ab. 


ompoa ermgouam'k distigui debet a plurali uwwtwa, 
ergosama , uii neutrum ae a masculino asa. Da- 
tivum formabis, si plurali addas 4: uwtuewa, ompos 
' VaTrEMA, et nAEMENS MA COniracte pro nAEMENEMA. 


Male iterum Meletius Sociativos.uMEHAMA , órrod- 
qTAMA distinguere. conatur a Dativis HMtMEMA, , oTpo- 
uTtEMA; deducendo nimirum HMEMAMA ,: OTQOsATAMÁ 
8 plurali HMEHAMH , o'TpOarAMH , qui tameu nec ipsi 
Meietio probabatur, cum ntn et o"toouamhr habeat. 
Qui Pentateuchum vertit, a k'$oA dualem K'SpAmH for- 
mavit. Legitur enim Levit. 14, 4. in Ostreg. Aade. KSpa- 
vH muErk «ucrrb, cet v. 9g. ana kSoamH; in correcta 
nunc aBA f THuHUJA XXHBÀ *"crA in masculino, a 
mH. ! | 


Áb exo, oyyo, in plurali cuttá, oyuta, ano- 
talus dualis femininus in usu est: 


o4H,  , oio, OSUHMA. 
ovum, oyuiio, OyujH ma. 


Sic et nein, nafufio, nAngeMA et nAUMA a- 


fatipt. ) 


N 


6 Ki ^. Cum - 


e" 
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4 


Cum Metth. 18, 9. et Marci 9, 47. in Mss.le 
tur verus et antiquus dualis oun, quem etiam Mars 
rius in editione. sua servavit, non possum scioli aude 
ciatn probare, qui his in locis .dualem ab oko rectm 


formatum eut substituit , quem' jam Ostrogiensis et po- 


steriores editiones exhibent. 


S. 27. Femininorum duales terminationes sunt, 

primae in 'k, 5, AMA, secundae in M, 5, Au, 
t . *- 

Aertiae in &, iio, AMA, dtae in M, iio, ma." Exempli 


gratia: 

1. wie ,. . 
| oyeru, 
uoa, 
(OEMCk, 
opsyt, | 
2. CTt3H, 
D T » 
nmungH, 
AM, - 
9. Qeoken, 


4. 4AANU, 


a'kss, 
oycrR, 
Hor, 
&AX S, 
(SKS, 


CTESIo, 
MQERI , 
nouum, 
AAAIO, 


Hjtokailo , 


àA^ANIIO , 


atsaMa. 
OYCTHAMA. 
NOT'AMA. 
EAQAMA. 
gkama. 


CTE3AM. 
MQERAMA. 


neu AMa. 


AMQTAMA. 
HjEQKBAMA. 


AAANBMA. 





Sic a MATH: MATEQH,  MATEQIIO, MATEQMA: 3 | 
àyiM : aito, Ayitgito, augitosMa; et a masc | 
euoura dualis towouui: urat. ABA. IoNoum ng | 
era. In glagoliticis libris non raro w pro' inpr. 


ma, hodierno Dalmatarum more: su (Siu, P 
 CoaMHH, cum etiam in Dativo (Sun pro ey dicant | 


Rec- 


b 


Dufis Adjetivorum. —. — 645 


. .; Recte quidem apnd Meletiumt duàles Aaa(u a Aa- 
/A., CSa a CSaia, male vero wotmmk, mamirb, et in 
Ha$c. BO£BOQA, IoNOUUA. ' (ocn 
, Facile jam 'emendabis errores, qui sive oscitantia 
sive imperitia librariorum, ineditiones irrepseruut. Pro 
MkmaoMvAa Mona, palpebris ineis, Psal. 151, 4. poste- 
riorum editionum, legendam cum Ostrogiensi et 'Ve- 
neto psalterio s&'kmajaMa. Pro Aauumoma Marci 44,4 
65. Joh. 19, 5. legendum cum Ms. et Mardarii s. 
tione AaMwrAaMa: Pro^no ata oi30MA Luc. g, j 
Ostrogiensis eteditiorfum antiquaritm , posteriores cere 
rexerunt. ponendo g434MàÀ; nune in postrema mo aar 
quark legitur. Act. 21, 33. in Mss. legitur "oysiwa 
MtAkaNoMA Ask ;.im Ostrogiensi vero, sspurama, 
quin mutatum fuerit mtAc:auoMa. Posteriores editores 
mutarunt male.fem. seeurawa in. mascnl. sspmropa ; 
ubi potius mtA'auova corrigendum erat. In postrema 
editione neglecto Duali plurahs stpura miwi3HuMH 
substitutus fuit, repetifo errore pristino ; BgHra enim 
femininum test, ejusque Instrumentalis plur. &tputrawu, 
non. Beeuru. ' 2 MEA 


S, 28. Dualis Adjectivorum indefinitorum a Sub- 
stantivorum duali non erat diversus, nunc in ca- 
su tertio differt, cum hic a terminatione definita 
formetur. o MM " 
1. cbam: N. cptma, |f ciam . G. csans —, 

&AAr: WAMa, f RASh | 7 EAS 
D. c&AvtuMA. GAMMA, | 
2. ChINOBIMA : CunenNA, L cuuosun— G. cunontuc. 
"nui: uua, foam. uns 
&ORÍH : &omia, f ROWIM . &osilo 
D. cunogunMa. ; MULgHMA. - KOMIHMA. 
| Kk24 Mix- 
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Mistam Agitur sistunt Grammatici Dual de- 
slidiationem: ' Duórüt enim fgsüum priorum. teta 
nnnationes sunt Adjectivorürindebnitorüm,, qui- 
bus Dàt. et Soc. in owa sei! £Mà proprie respone 
det. Hic possessivis tribuebátur ;,. KoAENOMA MiCo- 
5eMa Luc. 5; 8., aeta gatva AMiogptiickoma olirh 
Jos. 0; 10. (puc in. plur. asoum lJAg£^, AMOpptHice 
kw), C& asia. E&N SX OMA tJApEBOMA Esth: 1. (nunc 
in plur. svwyw tagteuwu). Etiam Gerundivorum 
Duoli antiqua terminatio convenit4 


echas, f f.- yim, : G. L. canino, D. s. obama. 


utu, f£- TUM, 7C | urqumo, u uut. 


D rio NEM Maorma ABA cA'inu, ,SoBy yia « FATUA 
"m Matth. Q, 27. OHA'RRE H3tiEAUIA DQOCAAMBHOTA £O 
v..91, mia mt u3yogAuieva v, 32., D ooo. CAu- 
uaBturi - u no MEM IIEALUEIO Joh. 1, A0. (nunc ne- 
glecto duali CAMILIABUIMY , urguyg),in Mardarii 
editione et Mss. antiquiori more cAwnaetuio uita, 
uio. — aekiva Acirowa ckonsiabiuEMacA et. CkonsiaE- 


uatMatA, quorum prius Dual. 2 "Nom. Sing. CKoN- . 


qaBi , CKoRsAEUIA terrninationis indefinitae alterum 

- a: Nom. ckowsasuniit, dual. ckouvattsaA. (wihira) de- 

finmhe' terndinatfonis fórmatum. est: Matth. 8, 37. 

X. &tHoro est Locslis 'definitae terrhinationis; ali- 

bi $99 :' atio. Ália$ et. cEAmulód pro caamotm. 

Ezech. 30, 23. feminitra duali' in *& appositum « 
" |^. de 


i ^ 


Copjagatipeum numerus. (^O 
definitam -terxpinationem desiggat euis wungu 
Erg. Kgrknty'kn  W. nooTAskEy kn, n. qumácdm, nuage 
peglecto  dualioSnkia 9 ngogaipghwa: n: Qowpgr 
3iMmÀ. (7s Iggpoleistauéred). ngeiwendia curb ma 
£5oH, BRESHAMAANW AR QS inus Yon nh 
x1 Male édnisettum fuisse duskei: Mau. 08, n 
Jt Attoym- subsiinendo wur pag. 27. mex, 

Meletius emm pro dualibus in « ubique * pro arbi« 
trio'suo statuif. Addam etiam Luc; 17,35. 16i 'Ostrogiensi 
'etooditionibus -aotiqyis "recte legs: aper ak ax 

JR neAtoyipe, nunc male. wruiork, Zoch, 5, 9. ol 
A mir cxoa Ag, nunc mütato, ütsolent Córréce 


«tores ? duit ib pluralem , eui "thg "OCA ADIMA:" Tn 


zb e. oc jif' 
rj » ' "3.. ^e ET! M L QUIC TORRE SLAPEET Y 
tod 8 AC 2.p u. t IJ ^. d DAE d 0 


^ eVerborum Cohjügatio, .. 7" 
8. 99. s 
Veteres Grammatici, cum observassent ome 
nium Verbdrum regulariam personam: secundam 
aut in -£ujq. aut in -utuy terminari, hygicque con- 
formiter tertiam infleci in.-se* velis, primam 
pluralis. in e«( vel -44, secundam in- ere vel-urt, 
duas duntaxat Conjugationés constituerunt, pri- 
mam eorum, quorum secunda persona in Prae- 
' senti terminatur in eui , secundam eorum, quo- 
rum persona secunda finitur in uum. Vide affixa 
personalia Verborum P.L. Cap. VII. S. 96. 
Huic 
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.Mixtam Agitur sistunt Grammatici Dualis de. 
Hinátionem: " Duór&in enim fgsüum priorum ter 
tinnaliones sunt Adjectivorüzindebnitorum, qui- 
bus Dat. et Soc. in owa sei! tá proprie respon. 
del. Hic possessivis tribuebátur : TE &owkWona Mito- 
&eMa Luc. 5; 9. aea gate ANogjtlckoma ohirh 
jos. 9, 10. (puc in. plur. asena tage amogetitt- 
kwM), Ca amkMa. té OMA gapgesowa Esth; 1. (nune 
in plur. syn tjagehumu). Eam Gerundivorum 
Dueh antiqua" termipiatio convenit: QU 
esauaga, f Sem, G. L. Chraaumo, D. S. Cb a Aun. 


utum, f- -uM, EE urguitto UU utu, 


jl no NEM HQOCTA 48A cknya, .SoBS yia u rArwAe- 
pa Matth. 9, 27. eMA'TkE H3titEAUJA DQOCAABHOTA CIO 
v..91., miwa mt u3yoaagitva v, 22., (D ogoio cur 
ulaBtutio - u no HEM LLEAUIEIO Joh. 1, 40. (nunc ne- 
glecto . duali cruuasuny , uaumy), in Mardarii 
editione et Mss. antiquiori more cAwnaBuisio , uitae, 
gio. — ankiva Arkrrova. CKkonabtuEMacA et. CKkoNar- 
UJAEMALA, quorum prius Dual. a Nom. sing. ckor- 
yaBu , CKoNaauia terminationis inde&nitae , alterum 
- a: Nom. ckouuasunit, dual. ckowsatiaa (dira) de- 
finihe'ternlinattonis fórmatum. est; Matti. B, 33. 
v. &tHoro est Locátis 'definitae terrhinationis; ali- 
bi ^*6é:' AewSto.— Ália$ et. c&AcARHÓ pro ceo. 
Ezech. 30, 2; femitithio dali in *& sppositum w 
U |^ de 


l - 


N 


Copjugatippuro nomerug. ^ $7 


definitam -Aecxginatignem desiggat aues wur 
Ir. Kgrkriyrkn n. figoAskEy kn , i. qumocdm , nuage 
neglecto dualikeÉnnia uw ngogamephwaH. Dowpgr 
MmA. (ris J9ApQl s iT5tapéves). noeiwerden gr manta - 
C5oH, BHRAORNIAAMUH LR us Poe connus 
c! Male éónisettum  fülsse/dualein: Matth 95, 6n 
QU oat. sübsrsender ware, pag, 27. men 
Meletius emm Hs dualibus in u ubique *k pro arbi- 
trio'suo statuit. Addár etiam Luc; 17,35. 16i 'Ostrógienst 
' fh. editionibus .aotkgus "recte legs: bier ave akct 
JA MeAtoiH, nunc male ^ta, Zach, 5 9. oli 
a8 xends cyxoa Apu, nunc mütato, utsolent Córrece 
*tofes ; duali' ih. gluralem , wb" Wt -Hicóa Apu: 
; 20000 deu | tae) £u] 0o0070 084! o|* 


3 l . 


HFEIMUMPER DuC. lest" Yt Ye 
: ! "c LC ap u't Jil. d 
 "Verbortaüm Cohjügatio. ... 3 1! 

8.99. ' | 
Veteres Grammatici, cum observassent ome 
nium Verbdrum regularium personam: secundam — 
aut in -tupy aut in -uuu terminari, huicque con» 
formiter tertiam inflecli. in.-:r vel-w, primam 
pluralis. inrps9 vel -4«, secundam in- ert vel -urt, 
duas duntaxat Conjugationés constituerunt, pri» 
mam eorum, quorum secunda persona in Prae- 
' senti terminatur in rum, secundam eorum, quo- 
rum persona secunda finitur in wu. — Vide affixa 
personalia Verborum P.I. Cap. VII. $. 90. 
Huic 
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| &. 3o. Paradigmatum A. B.C. D. E. F. charac 
teres praebet, forma Infinitivi seu. Praeteriti: 


À.Inf .- Tu| Praet. - x|  &wu-8, 84 
U B. — - arà| —  - ay[|  C^amM, cC 
€. —.- wm| — 3- ey| wt, ne 
D. —'-usr4| — — -AWx| wiesuibira, vaeOdS 
CE. — - dwa| — —— -ochy|obmrny oo 
F — c5 9 HyiT5ogeumTH, 60e nf. 


- WTH 
Praesens a) Indieativi, b) Imperativi, c) Gerund, - 
|. d) Participii passivi. | 

A 8 € "Dp E ER 


& |gHje |CA (ME — [mM .— [mto [mtoge 
b |&i4  |cAM |W&M — |MHHH MMH —O[Bo(H 
€ |FÍA ]|CAA '|MEM —  j|wMA [TBhoA , 
d |&itw |GAt€ |iuttoM | — —— [MNHA [msopin — 





Infmitivus et Supinum; - | 





£H'TH [mn [eer T wires irtogenh | 
&r |CAaT |WM& v — [MHN Sm rater | |meogne 


. Praeteritum e) Indicativi, f) Participii passivi, g)G* 
rundivi, b) Participii passivi. 





e —1 











CAAX |wuoy [|wumwp — [wey |emsoguy 
f |&HA -[CAaA |MttA. "[mHnNA.— [ark [rBoQua 
£ BMB  [CaaB |Ht wHNÓBS  |wwks [mhopus 
'h isi cann Inr. |winostH [work (msogti 


Gohjug, 1 Peradgma Á. .—  — 53 
co 8&6, | | 
Conjugatiol. 
Paradigma A. Persona prima 10 post vocales. 
&íto |giun — 3|gier 
Indica-.| Plur. EítM  [|kitmt item 
tji |Dual m.|giA  : jgitma ^  leitma 
| f. |Ejte' gicT Eie 


Praes, Sing. 1 














Jnoera-| Sing. ^1]. — 2 gH S|&in 
tivi, | Plur. . EÍHM giMTs . [Eins 
Dual  m.|&iHBa EiMTA EiHTE 
£ sinet giai — [ninh 
Gerun- | Sing. m. n.|&iA f£. RiloiuH 
divi |Plur.m.f.n.|gowye — | 
Dual. m.n. gilotyA f.'Eüoyin 


Eit — f &itMA D. EftMo 
EIEMH &ÍEMM, . BiEMA 


Cip,. lur | 
^ |&ftMA - gitwhk -— &iítwl 


Parti - Sing, m. 
Plur. 
pass. | Dual. 





Infinitivus &wru, Supinum &ur. 


Praet. |Sing. 1lgHy 2|&u 3jjgeud 
Indica» | Plur  |EHXOM E&HcTE EHLJA - 
jii, |Dudl. ^m. &wyosa  |&MCTA.| |EHCTA 
f suyoph |gnerk — [Egnord a) 





Part, |Sing, — m.|knA f EnAA f. EHAO 
gctisi. |Plur. &MH Oy ! 
Dual  m.iE&uaa? f &uwb? — gnueki,— 
Gerun- |Sing. — m.|gus f. &usuun 
divi. |Plur.m.f. n. |&uous : . 
Dual m.n|[&weun f &wsum 








R fart, 
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Part, |Sing. & — f.gitHa — D. &itHo 
passivi. Plur. — — |gitun -— &ituu EÍtHA 
Dual. ' EIENA Eicwis Egit 
. E . 
At níio: num nWTA nuo elc. : 


a) Praeterit.iterat.: 1. gíay, 9. &EiAtuE, 5. &iaui, 
Plur. &iAyoM, giant, Ejay 5 a forma &ia«H petem- 
dum est. | 

f) &nAMu. est omnium generum. Bohemi etiam m 
plurali tria genera distinguunt : EMAH , EHAM, EHAA, Uli 
et Serbi (An, ^ ^) Poloni duo m &uan, f. ei n. 
&HARBL uM | 

- Ad hoc paradigma refer 1) verba formae pr-- 
mae In i0: Miiio , noto, cnin, Ato, slo etc. 2) In- 
choativa formae tortiae in io: uwkio, oyavkto, w- | 
cKSarlio, easgonino, oagSwkio, mario, saltem quo. 
ad Praesentia. [mperat. uwki, uwkum, nwiiirt,. 
Gerund. uwka, wuwtkioyin. Nam Infinitivus et Prae-- 
terita paradigmati E. se conformant. 3) verba for- 
mae quintae in am: mBAAM, nAQAP, TIMTTAIO , Lai 
TAM, "IMTAIO, ita tamen ut in Praeteritis magis ad 
paradigma B. respicias. Participium pas. enim post - 
à non admittit t, sed &: SNAM à 3HA. a) Verba | 
formae sextae quoad Praesentia: «sni; nd 
aMAMIo, Chimiiio etc. Praeterita énim ab Infinitivo 
in osamu dependent: K nona KÉnoBAA, KWnomas, 
KbnIoBAH. 


Pers 


Cunjug. L.- Paradigma B. 595 
Paradigma B. Persóna prima io post consonas. 


IAditativi Práeséns 's1ve. Futurum. 


Sing. 1 PAATOAN L 2 AareAtum — 3 FAATOAET 
;.|nocuig (! Fut). |necuum — | [noce 
'[ manto MARELIH MAUT 


Plur. 1 |rkaroftA ^. 2|rxaronert/ — 3|rAarowom 
fIOCAEM [noct TOCAMIT 
MAREM 7 [mamme C7 [Manom 


Imperativus.. , 
Sing. 1 1 — 2 $|rarean 
Ju ostia. | MARH 
Plur. FAM eA EM. 2 3|raarowtrre 
"[mamb c manere 2 


"- 


Gerundiyi Praesens: . 


Sing. ]rae^A . ..— f raronioyin 
|MamA MAWIOUIH 
: Phür. ^ [rAarowourtf, c 
C. "a rd [m.£ n. 


| Párticipii passivi Praesens. 


« 


"" - , . . 
Sing.rri|rAaroaew — f rAaroatMa n. TAAPOAEMO / 


MANEM —. C MATREMA  MARREMO 
Plur. -|rAAroMMM, . TAAFOAEMM) — - TAACOAEMA 
| WUBEMMH ... MAREMIM MATREMA 


Infinitivus et Supinum. 
lAATOAATH , MASATH, 
e 7 FAMATOAAT , Mà3AT. 


EL Pors IL Cap. H. S. 51. 
D Praeteritum Iadicati vi 


Sing. 1|raaronay; ,: 2|raaroaa - :;3|rwroa 

"|wasay .— [|magaut .. [wsaur 

Plur. [rAfroAayom — [raaroaatma ^ |rAarony : 
MÁ3ayoM — * [waSacra 77 s [Maas 





Praeteritum Participij activi; , :j 


. t pst ' 4^ H.^ . L 
Singyn|r^ároAaA — f rAaroAAAA — D. TAZC2AA 


MASAA MÀ3AAA MASAAÓ 
| : uan] . 
, Plur. (iraronaaw f. eu: 
/MASAAM ll: 
QUcncenu!- et "e l " N^ 
Praeteritum Gerundivi | 
Singxi| rurena,, £^ tA;róNum 
MASA " MASABUIH 
Plur. |rAaroaasus m £n. 
MASABUIE ME 


Praetefitum Participii passivi: 
1C... Fon 


Sing.m|rAaroaaM — f. rAaroaAMa , D. CTAATOMMO 


MAÀSAH " ' MA3AMA. , .. MASANO 
Plur |raaroAauH l'AATOAAN MI F'AMTOAMMA 
/— IMASANH ..MASAHM; . — MASMMA 


&) Sic olim, nunc rAaroaure, varum. Dualeshr 
omisimus, quod facile formari possint a plurali, pro 4 p* 
nendo &a, pro € vero rr: FAAFOAEBA à l'AAFOAEM , FAIT. 
AETÀ à. F'AATOAETE , TAATOAAKCÓBA à l'AAPOAA(OM, FAIT 
AACTA 2 FAaroAacrt. Tertia persona in duali non à 
fert a secunda. 0u€ | 


Hoc paradigma sibi vendicant verba forma 
quintae in amu, quae.in Praesenti in : desinun: 
| | 3 


Conjug.lL'Pardigna CD. — . 598. 


SO&KAMU, 30EAHIIM , 3oKAEm, 30RAEM, go&AI Ta 3osAmu ; 
ICMAIO, 1MAELUM Elc.ab warn, crouisas (olim cmoa- 
' vano) a CTjAAATH ; ; unm, Goumtum, ab Opiuramu ; 
nanus ; nuumuM a nHcATH maps, MEUIEUUIM, à Mee 
"ym, ns, MyituM, ab uckamu naassca , ! VlAAMEHIHCA, 
a naxTHtA. lia formae quintae, quae in Prae- 
senti 4i amant, quoad Praesentia ad Paradigma 

A. spectare supra monuimus. Itaque, ab weggrera- 
mn Praesens wggskiraio ad Parad. À., Futurum vero 
w&pAuW ad B. referendum erit. 


Vol Conjugatio IT. 


Paradi . C. Praesens $^post consonas solidas. 
l 
er p. Praesens (Futurum) V postw 
Praesens (aut Faturum) Indicativi, 
c Sing.1 [ues 2| ueceuni J|Ricem 
D.-- j|euwb ^ .|nnuwun —— . [euntem 
Plur. |utttw HECETE . [uec 
BHMEM . j|&nnrmE ' [pun 
Dual  |Wectna MECETÀ MECETA 
BMMtBA . |sunETA BHHETÀ 


Praesens Imperativi. 


Sing. 1] — 2 3|urcu 
BHNH | 
Plur. |wtek utere 
&HW bM BuHimvE 


Prae- 


- 
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Praesens Gerundivi: 


Sing. 
Plur, 


Praesens Participii passivi 


NEC UU £ we 7 
NtiSyr m.f. n. - m 





Singm 





HECOM f. wstoma D. NECOMÓ 
Plur |NtowM HEOMM — — NEOMA 
Infini- bns . Supi- |usem 
vus | 5HHbTH num. [sunt 
Praeteritum Indicativi. - 
Sing. 1 TA 2 NecE /—— S$iwet a) 
5HNHÜX buNS$ — 1 je5uN* p) 
Plur. |W&oxoM HECOCTE HECOLLA 
S8HHNCOM BHNScTE 5HNÜUIA 
Dual |wtoyosa ——|[utcocrà , [Wttorra 
| BN oBa &uN STA BHNS5CTA — 


Praeteritum Participii activi. - 


Singm| mt ..—— fuma D. NECA0 
. [sun , &HüHYNAA BHNÜÍAO 
Plur. |mtcAH | fa 
|[ennsan m bn 


Praeteritum Gerundivi. 


Sing.m. [utc 2 7f wein | 
| . |au un ' BHNÜBUIH 
Plur.  |wecune | 

cien Ln 


Prae 


Conjug. II. Paradigma Cb. ly 


. Praeteritum Participii passivi. 


 Singm|weni , '— fora —— n. uectuo 
GpHNoBEM . — ÜgnuMoBtHA — ÜpHNoBtNo 
BHT BHTA . . BHTO 
Plur. |utctun — MECNH , — — NECENA 
(D9HHOBEHH ÜoHHOBENur GonnoBrMA 
BHTH BHTR BHTA 


&) wt petit Praeteritum Iterativum ab iterativa 
forma wonrrü. ÀÁt Ha et alia formant illud ope ay: 
Ha^x, HaAur, Plur. HaayowM, HaAcrE (olim et 
naAurTE), HaAKS, Dual. u4ayoBA, HaACTA. (et Hg A- 
gua) quae inflexio primae Conjugationi conformis est. . 

f) Antiqui libri constanter ws intertia persona Prae- 
terii servant, et in Evangelis etiam in postrema edi- 
tione nowANS nemo legitur. At in alis libris pro. ar- 
bitrio Novatorum wt pro &5$ non raro offendes: not- 
MHHE £AOBO pro fipEMHN. plus TTOAKNE Dro OAK , 
TonAb3NECA, mmo et nomANt Exod. 2, 24. atque alibi pro 

| monmamnS. Esther 7,5. 4t93NE, pro ato385 Ostrogiensis. 


/ 


Ad Paradigma C. spectant verba formae pri- 
. mae in s:&ta s, goa S, fut. kA, Mam, naers, bras, 
nac, wor, mtKN.. Ádde 3ons, ktps, mins et alia 
quoad Praesens. Nam ratione ÍInfinitivi inamu, pa- 
radigma B. sequuntur: 35amn, &paru, rua, Praet. 
SBaX, &QAX, rMay eic. Verba vero tertiae et quar- 
' taeformae in maS5, »5, uis, yi, 4, cum in his $ 
scribatur pro: , ad Conjugationem III. referen- 
da sunt. | 
Paradigma D. Verbis secundae formae in ««, 
wSmrH, proprium est: MHNÓ, WHQMAHS, npHAnNN, 
axSS, vkNS, oyckku. Quae rejecto.4y in. cona 
| sQ- 
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sonam desinunt, in Praeterito pro wig, «s, amant 
terminationem oy, t, quae est páradigrati C. 
propria: ngoSasoy, npo3A&t a n9o3AENS, oycmoy, 
eymt ab oy«nws. Inspice indiculum Verborum in 
n5, quem p. 355 dedimus. 


Conjugatió Jt 


" Praesens *f, Praet. t, Inf. T 
— £4, — H, — wn 


 Poroligm 


Praesens (aut Futurum) Indicativi. 


E.Sing.em|aped — — 2 [3gMum 3|3pwm 
mM AER AEREHUUM ACHT 
F. - - [sos 60AM Um BOAHT 
Plur. |3jd  — Qum 3gan 

AERMM AERKHITE AERA 
B0AMM —— — [BoAHTE BOAAT 
| Praesens Imperatiyi.. 
Sing. 1]. — . 2 3|3of 
D. AERH 
. [BOAM 
Plur. 3pkM gptimt 
AERIEM C AEn mE 
6&oA'kA 5oAdPrt 2) 
.— Praesens Gerundivi. 
Sing. ]|394 É sou 
AERA «— AERFAUIH 
BOAA | BOAAMJH 
Plur. |3pAyt | 
m ^Atmayi 4 m, fn, 
BOAAMIE 


Draie 


! Coxju£. i Paradigma E. F. 


Praesens Par ticipii passivi. 


629 


Singem|gpum:;. — .Í.3puMa . .H. SoHo 
nOAHM | BÓAMAMA ^ mis SBOAMMO 5 e 

Plur. ET  SpHMMI: Ur ^SgMMa "m 
BOAHMH |... BOAHMM ^' | BOAHMA mE 


BOAU'TH . BoAH'T. 


olei Fünie Supin. E apte 


Pra áferitum In dicativi. 


"9$ 
" *. 


Sing. 1 aphX .. 82 aph : 3 39 Q) 
BOAMY BOAH BOAH 
Plur: ' áebyom ^ [sehen [aphert 
: ^ [|soAHXOowM;  .[BcAHCTE — "-|BQAHOTE -— 7 
Duakm]|aekyesa: :;|aphkera | c c[sehera 
f apto l| aer a ee Dl 
m. |&oAHXoBa BOAHCTA BOAHCTA 
f. noA xor 5oAncatt BoAHcrehE 
"Participium Activi 
'Singum |apekA ^ f 3pbaa n. 39ckAo 
, JBOMMA., , BOAHAA" &oAHAe 
Plur. gehn m.fn 
BOAHAH ) 
Praeteritum Gerundivi. 
Sing.m. apt . f sekstum 
BOAHB BOAHBLUIM 
Plur.  |sjksut | m. fn 
BOAHBUUE 
Preejeritum Participii passivi, 
Bing. |sokn f. 3o'kHa n. gokwo ' 
BÓAEN BOAENA , BOAtNO 
Plur. |spdwu Spkuat apbua 
BOAEMH BOAENOI BOAENA 


Y " B Apud 


O9 - 
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&) Apud Recentiores 39HM, 39MTE ; AEEHM, AERE 
50AHM, BoAH'TE. Át apud Veteres y5awime, petat 
MEA, noHrrÜnrbre, Caa'bms, . n&Sckrs, ngorket, 
uti in 1ma et 2da Conjugatione. 

B) Pract. iterat. 39^X, 39Aut, Dua], 3gAcra, fem. 
Spacer b Marci 15, 47. Sic EOAAY , BOAALJE à. Nolim, 
MAa*alit (Russ. pro MAagiau) Jud. 6, 11.a wAamwra, 


Paradigma E. sequuntur Verba formae terii: 


wWwirH, 3stiekmu, BHarkru, Chademn etc. Exep-— 


tis tamen Inchoativis in «bio, quorum Praesentia 


. Paradigmati Á. conformia sunt. Huc etiam Wr 
tinent, quoad. Praesentia, verba, quae pro *ixwin 


Inünitivo ac (amm) amant, ut con, cronum, 
lmp. cmóf, cmo, cmolmrt; AUS, CAMS, Ch 


uHum etc. 


Paradigmati F. se conformant Verba formae : 


Los LL. 


quartae: TAHTH, TAI0, TTAHIDB ; QOHTH, 40l9, doi — 
uH; HafowTH; KÉnumrH, kno, knpmum; oan, 


oma5, poaHuM; CArguTH, GAEK S. (CAE3R), CAII" 


tH ;, TACHTH ,. FAUIS, racuum; Mmm, wisis, t 


. THUIH ; n*cruwru, n5yiS, n'cruiun. 
Paradigmáta E. et F. in Praesenti, omnium 


Modorum, non differunt. Distinguuntur autem in 


Infinitivo characteristicis vocalibus (dk, w)tertiaeet 
quartae formae, atque hinc: in temporibus affini - 


bus seu analogis , Praeterito. Indicativi, Gerunde 
vi et Participii passivi. Sunt autem non paa 
Verba, quae idem paradigma per omnia Tem- 
| | pora 


.Verba duorum paradigmatum. - 53t 


pora aut Modos: sequi non possunt ;; quod forma-.. 
tio Infinitivi diversa aliud subinde Paradigma exis 
gat in Praeterito,. quam in Praesenti, ut , adeo 
Verbum ejusdem. formae quoad Praesens et ana- 
logos Modos aliam, et quoad Praeteritum ac In- 
Bnitivum, et Modos his affines , iterum aliam.Con- 
jugationem , aut saltem aliud Paradigma sequa- 
tur. Hanc ob causam in formis Verborum Prae-. 
teritum et Infinitivum diligeptiys. notare, e$ in. 
construenda Conjugationu tabpla T'erapora ana- ,, 
loga. coordinare, oportuit. Multa, enim sunt Verba, . 
quae plene conjugari, ,id est, quoad ozupia Tem- , 
pora et Modos inflecti non, possunt, .cognita s9- , 
lum Praesents, (rat. Futüri) persona prima, misi 
etiam aut .eorym.Infinitivus aut:.Praeteritum sim- ; 
plex notum sit, quorum «ognitio. omnino e for- . 
marum doctrina P. ]. $. 52 — 75. exposita, «uam ; 
formatio temporum. $,.,80— 90. excipit, pelepda. '. 
erit. es JEMEN 


Verba duorum Paradigmatum. 


8. 32. E Paradigmate A. ad Paradigma B « 
transiliunt 1) Verba formae primae in t$, quae in. 
Infinitivo et Praeterito crescunt, assumendo &,  - 
Ut 449, QA TH, AAA; Allo, AltàmH, Aitay ; Clio, 
C'kramn, c'hmy. 2)'Verba formae sextae in" &ie et. 
(10 , ob Iofinitivum in oBATH, t&ATH , Cui tempora 

Ll12 ana- 
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amáloga se conformíant: &*n9ié, KMnosamcu;' hinc - 


eliam KnoBAY ; KWrtóBaA , KNnósaf. 
Ad paradigma DB. transiliunt e paradigmate 
C: in- Praeteritis Verba formae: pritnae , ' quae To 


finiávum in ars formant: So55, 3EatH , sias, | 


iid &tos, Eg ats; àgwin 'étc. 

-.: Eadem de causa e parudigmiatb D. ea "Xéin. 
ir ws, quae rütione Infinitivi ad formam primam 
sféctant : «S, inr, tye, Part. pass ram; RAMS, KATH 
Gk; ns, tách? máy ; Kam, KXamH, KAAY ; RS, 
maTH; SauNM, Saamw; eng, "adam. Sic Cmàns, 
C ATM ; JRENV; drwairai, TNÁAY Praet Part. pass. FNAH, 
conformiter paràdigmati B: 

- € paradigmate E (Conjagat HE) Verba formie 
tertiae, quae Infinilivum formant 'in Adu : &olora; 
EonuiBCA, Inf. RéATHCA, Praet. EGAXCA; Atom, a 
shit; atgnay AEQUAA, "aEQRAB, QEQRAN; MOAUS, 

woxwáémH.etc. Ádde cnate, cnnuim ,Inf.cnamau, Praet. 
- cnay, Part. act. cnaa. 

Ad paradigma F. transiliunt e paradigmate C 
(Conjugat. IL) verba in $, praecedente consona , 
quae Infinitivum in *Évw formant: Mo, mtu, 
Inf. wgern, Práet. hy (melius quami weoy), 
negétrol;: npoemgrker, npgoerg'by. Sic wur, Mte 
wa, quod ratione Praesentis ad B. spectat, ob In- 
hüitivum wma parádigmati E. se conformat. 


Quo- 


Verba duorum. paradigmatem. . 833 


Quoad Praeterita ad B. recte quidem referun- 


tur verba formae Tuna in at, ad E. vero verba | 
- " v0 os "(4 "P" 4 . 


formae tertiae in *kio; sedhaec et illa etiam secun- 
duri À. $ine ull difficultate inflecti possunt , ser- 
vata nimirum ubique characteristica à et 'k ante 
terminationes y, ^,:5,et partitipio passivo pro eN 


. affigendo w«, licet omnino Participium passivum 


lIHTAN paradigmati B. (caau), et mwkn paradig- 
mati E. (3p'kw) magis sit confprme. Confer jam 








nHTATH, TAdevH Cum EHTH. 7 00s € 

EKM-TU. ^ .|KM-X | [&H-4 EH-5 .  |&I-tM - 
nHTA-TH.|]nHTA-Y  |nH'TTA-A . [nra-5 — [nuTa-8 
wAk-ra [Teh-e — [ewk- — [mcwkSS — [5-8 





. 9; o. . 

Qui ejusmodi páradigmata postulet, secundum 
quae verba primae Conjugationis emnia (meram, BAa- 
Ano, wc Sio ), per imnia 'Fempóra et Modos ita con- 
jugentur, ut ab uno paradigmate ad aliud deflectere 
non liceat , ei necesse érit, eut paradjgmatum numerum 
ultra modum augere, aut ad verba irregularia aman- 
dare multa prorsus regularia. T'entanda igitur fuit nova 
T'emporum analogorum coordinatio, ut adeo Praesen- . 
tia constituant Canjugationis integrae medietatem unam, 
Praeterita vero alteram, quas amlias Infinitivus inter- 

ositus dividat. Hoc methodo id. effectum est, ut ex 
ormis Inhnitivi facile dijudicari possit, secundum 
quod paradigma tempora reliqua Infinitivo enaloga sint 
ipflectenda.— B 0. vc gn 


: 
e 
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, lemp ora circumscripta. 


Praet. |. 1 








| 1 [EtIA Keil 2 [sus icu 3| EA Kem 
Indic. EMAH MCMB) — [EMUAM KCTÉ.— | EMAH CTh 
Piwquame i|EwA Ey — 2|RwA &k — 3J|EuA Ek 

perf. |suan E'EyoMEuAM E'bcre. |guAH ext 
Praet. | 1|EuA EuY 2 [su EM 3 [su EM 
"Opt. RMAH KIXOM [KhIAM EBICTE. | EMAH EBILUA 


Eodem modo, cum Participiis activis et passi- 
vis aliorum Verborum auxiliaria «cus, &'ky, &uy, 


&*a* connectendo, circumscripta tempora forman- 


tur. Vide P. 1. 8. 84. 85. Pro &uy' primae perso- 
nae rarius SuM occurrit: qax &uw darem, dedis- 
sem, Psal. 90, 18, in Ostrogiensi et Psalterio Ve- 
neto, in correcta editjone nunc aa &uy. 


3$) Dual. persona 1.,contractior &'&csa, f. ees, 
persona 9. et 3. etiam E'yermra , f. eom b. - 


s) Praeteriti iterativi seu imperfecti ^ contractior - 


PSI 


, persona 1.,est &AX, 9, et 5. &aure, Plur. kay oM, &A- 
trt, EAXS seu EAuia, Dual. RAyoBA et &acna, &a- 
cra, et productior 2, et 5. g'baurtima pro &g'acea. 

: €) Praeteritum E; irby, &h idém est ac fui, ich 
wor, a EM H, esse, et.hujus [terstivum &Ay  respon- 


e 


det Latinorum, Imperfecto eram. Praeteritum vero ll. 


, idexli estac fattus sum;ch ward, a &urrn lieri. Praet 
sy pro.gy postulant composita H3&&TH, netu: 

. M3EMY,, ngtkklCmb , otEMucmA. SiC et CENICTCA; SASMITH, 
SAEwy, gaKMu.Óhlitus est. fpsa etiam radicalis syllaba 
Ru latinae £i infio, uti && ingWaS latipo fu, im Praete 
r'o fui, fueram, afbnis est ,. cum Slavi litera f. care 
ant €t pro f labiales & aut n ament. Confer voces &WK 
er fagus, Kok et faba, naawu! et flamma. 


EE u) 


L2 


4 
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. €) Pro fem. giu, et. neutro EwAA in pluralinbique 
masculinum &uAH reperias. In glagoliticis, quidem Ji- 
bris TIgECTAAE Cm legens, pro f. ngeetavd cS , at ter- 
minatio- haec e vujgari; hodierna dialedo, essumta fuit. 
In libris autem,in quibus purior Slavonismus servetur, 
nullibi feminina aut neutra a masculinis hnjus Partici- 
pi: distingunntur. Luc. 23,. 55. legunt editi: rue RAYS 
nouumn quae venerant , quod et. Codd. Mss. Vupdobne 
nenses confirmant , licet irs pro &ay's habeant. Matth. 
11 , 21. el 25. agni -Edura CHAMP EVIAM - Ki BtUTA (O4- 

lrog. KwWBUJAA) BBAac, Sic et Luc.-10, . 15, ubt. et. cot- 
recta &uBiwAA legit, Bóhemica et Polonica syntaxis his 
in locis ob.femininum cuAw postulat guAui, Illy- 
rica &gAt.. Meletius quidenj in Duáb. gua, f. guarts, 
exhibet in circumscripus temporibus: Aut Es EMAACBA, 

f. smwwkcvb, kuAacTA, f. gakerriz, ete apt -. giuitnA 
&Aa, (f. cet &uAdk) , gera. Kuna, (f. ker: gar) f. 
sed metuo, ne sine auctoritate id fecerit. Idem 'ctiam, 
pro arbitrio suo guia. masculinum, &una vero femi- 
ninum esse Statuit; cum tamen &wurA cli &uulA pro- 
miscue scribantur (vide. Introd, pag, .12). y 


- 8. 34. Praeter xcv anomala censentur; quae 
pro * aut 5 primae personae si "hàbent, nimirum 
rave (curie), eive, aaws,. nMaMs. Haec in plu- 
rali prima servant ww, in secunda &ihgulari cM 
pro um, excepto HMAME, HMAUM. v 


S. 1imn. cwhbws — [kw — [aaMe 
2 |a Ccwikc —o[feke — [aan 
3 |mceme cwüera C ]sbere— [acre 

Pi tf|uwu C d[cwibwu c[ekwur-— jAaMer 
.9|uere — |cukere — jebort  [aacct - 


3|maer ^ |cwkaam |wkaem lanae m atem 


* ! , r] 
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.. d). Verbum defectivum WMAMB , HMALDH HIS; 
HMAMBH ,- HMATE,. personam tertiam plur. ume db 


; ,HMS, inde et Geruud. HM (HMbIM), Htm, et ali 


tempora a formà wwhirru deducit : Imper. uwtii, 
uwkun, wwiemt, Gerund. "wka, Praet. umty, 


ww, uwkyon, uwirere, uwiknua seu wwiyi Par. 


act. wb, Gerund. Praet. uwks Part. pass. 


ww, inde Verbale uwtkwit. Praet. ltr. wu, 


May , wuvAur. etc. Áb uw vero, quod DODS0- - 


lum forma, sed etiam significatione alias differt, for- 


matur Imper. "^n, WWEM, nire , Praet. Gerund. , 


m (pro HM) , KMUM, of. mH ,indemy, ra (uw), 
myon, mere, mia, Part, act. ma, pass. mar. Hujt 


"Praesens est wwAm a xwwrH seu iam. In eri 


menda formula fidem habere,omnes forme 
locum babent; &'bos EMAIO, eros WA, kou wt 


mua, wekos Ww , nro name. Composita . nona, 


BgiRn, DQIEMAIÓ, SONA, BNATH, BHEMAIO, BNHAU- 
TM elc. simplicibus se conformant , et pro rali 
ne diversarum formarum diversa Sequuntur part- 
dignata 

.$. 35. Alia mutuantur tempora quaedam ab alo 


| ihértiate. ADefectivo na est Imperat, uan, natu, 


Ware Praes. Gerund. nau (ngu) , na sum, Praet. 
MAX , Ma, Hoy oM acere, nauis, Praet. itetzt. 
HAY. na Au etc. Inf. wr. Alia tempora petuntug ab 
«obsoleto Uta: Praet. Gerund. "a; ata tin; Pat. 
URS OUS U ab 


| 


| 


 Detéiserpayt S TE d : 


e^:4 & 


scripta, ic^ EcH pro: senitida persona "at, ngniueA iit 
pro ngiuat, pro: tértia figna tema, gk nonu, EAS 1 
ngnuuian. Apoc. 17, 10. Nerone in Ostrogiensi e 
alis, sime tcr; Tore Polonorum ét 'Rüssorum;; in 
correcta nunc. Anjingi; AE NÉ. Eye rigwtieX u' AM i 
roAaA "^ Joh, 15, 22.'si non venissem'et locutüs* 
fuissem .eis. Part. "páss. uim Tnüsitatuihi - quidem * 
est, inde tamen Boh. üirrit, npn ; 'e3rieit; ii 
Slavicum urcreit (pro ulercereit) deducta sunt.:' 

Á rgaa S, veirió,est noAgu (gna) ; fgAa Me 
yin, Praet. rQ^at, l'óAgóy etc. Praet: iterat. rgáe- 
AAX, roAgAUE (rg a tano), rgABAyOm, PQAQAUPES: 
alia tempora déficiutit, cum ab LA aut yóma S 
peti soleant. | Uti 

À prr. (yrkkv) Praeterituni itRoy, gei; Qekov" 
XOM, gtKOCTE, QtKOIA regulariter inflectitur; PER | 
vero, orhyxow, gere, gun. suiit á verbo" obsoz! 
leto oiio, quod gráecó oso respoiidet. RENE 

- Quae ex lége ob Infinitivilofmari ex uno ád? 
aliud Conjugationis paradigma quoád 'tempora:' 
analoga transferti solent, , irreguldria próprie dici 
non possunt, His tamen atcedunt'" Verba A, 
nHN, S5, nauW' et reliqua hujüs fórmáe, quàe" 
ob Infinitivos mru, nam, Warn, nasa, quoad Praes 
terita quidem ad primam referenda sunt, 'Prae-" 
teritum tamen Gerundivi secundum Paradigma C. 

' 'in- 
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inflectunt : «M, KMMLM ; (AUHM, QACQEHIUH ; NAUEH, 
NANENLLH. Sic, et EN , uuu antiquo more, hcet 
jam. in Ostrogiensi et aliis editionibus Jac. b, 4. 
IABUMHK pro veteri gtnunty legatur. | 

, S. 36. Alia.non nisi, quoad unam alteramque. 
personam a regula deflectünt. . À. ey, (-uun ,. 
-ET, -EM, -CETE) tertia pluralis. est. XomAm, Praes. 
Gerund. XomA, XoTAgIH, Imper. yov. lof. .Ke- 
aykrrh , Praet. .yxow&, et.alia tempora hie analoga 
responden, paredigmati E... elt 
(^ wT$,Jego, Inf ATH, Praet. wey, qTE, Partic. 
act. EA (elisa T. pro« ETA) prorsus regulariter inflec- 
titur. At a «r5, honoro, Russi formarunt Ínfin. 
qq HM, quem Act. 18, 13. jam Ostrogiensis habet, 
pro "tru (Codd. Serb. «ucru). HincJoh. 5, 23. wma 
Kr vrHm cha, NE vrum oij in editionibus novis, ]Jicet 
«rire Joh, 8, 49 £t Act. 17, 23. injisdem immu- 
tatum servarjnt At regulare umt-r. Joh. 5 ,23. non. 
solum in Mss. , sed etiam in Óstrogiensi et in Eyan- 
gelüs Moscuae 1606 impressis legitur. Do*WPHA, 
fnourH5 russica sunt, non slavica, 

Á 5Ha hera, Ma, Imper. eumae adhuc in 
Psalmis habetur, plur. vero. suawre videte, certe 
et olim &4ma sme, cum DBobemi Bu3mt a. singulari 
BuS adhuc retipuerint. Cenfer lmper. swa a 
wbabra. 


LI 


Sub- 


9* 
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Subinde tempora reperias, quae anomala vie : 
deatur , qued a formis obsoletis. orta sint. Sic 
AAA (5A guo), BAAa pH , à BAAQ S; BAACTH, pro 
qua forma s«abmn substituta fuit, à qua utique 
Praesens Gerugdivi est 5AAAA , SAaa Ain, Nihil Jam 
miraberis in antiquis editionibus Luc. 2, 2. legi 
BA&A SUIS pro hodierno BAAQ AUI. Luc. 15, 23. et 
27. legebatur olim TEAE oynweedimuh, nünc cum 
Ostrogieusi oynnmatnui, et v. 30: olim et nunc 
nurowuH. óynut ku nimirum est a forma minus 
obvia num'krH, OYTIH'TAR aforma maxime usitata 
nwramH , et numow (Praesens Partüicipii passivi) a 
forma prorsus :; obsoleta ns. : Similiter uk, ! 
uckiyim (Geruudivi .Praesens): et uckom (Part. pass. 
id videntur : esse anomala, si ab. MEKATH, 
mata a forma obsoleta HE . 

8. 37. Impersonalium conjugatio à personae 
Hum verborum. conjugátione non differt. Con- 
jugabis itaque tioaegatm, oportet, Praet. no- 
aoa conforwiter primae; wMitmrea, videtur, Prae- 
teritum wNAuitA conformiter tertiae. Sic aoerewm, 
à oper, CA Muta. In formula Niere nemi licet, 
licitum est, non nisi tempora Verbi teri mutabis 
m EAuU, AbTb EwCTR, Admr& RSAUT, Agit Ku, 
A'k*r& &wAo 5j liceret, si licuisset 


o a T 
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"C$ 38. Passivi conjugatio , si illud ope affui 
réciproci 6A^eXprtmatur ;' eater: est, quae activi 
Igitur aj ec, legor ycónjugabis, uti qm. lego. 


eg . 
"rA wrtuiuCA " — .— 4TETCA 
CMPONÉR ,ü "jmETEA MEN wmmta 


K "b. 7 nu: ' ^4 * 


"Praeleritum NgOKCA, VTEA, I MTOX OMA, wrot- 


v e 4 à * 


WECA, WTOLUJACA etc. Intnitivys. SECTWA etiam cr- 


cumscribi sólet, .cum participio passivo wmtWCOM - 


nectendo gin: rtu EbiTH.. Sic et futurum 
4 


ope aA, Praeteritum Ope.ttMb et guy circum 
SCr ibuntur : .- 


'. 
"2 CB ( 
3. 1i. 


Fut. cmi d. FERA , D emite) m" etc. 
QU vim Cms n wpthay diem: d 


^39 r 


ceu ott, r 


i 
Praet. 2) WE EM — ^ NITEHHO— EAM 
UU UMVI A0 D. to. 4 
"WeEN C EM VTENM. UTE 
(0 WmTEN ECT sti cor& 
Praetb)«wreW &wy .. — "TtHH EOM 


esrpo Das 4 TEM s EBUTR: .— M"ITÉNH— RENTE 
*OSMmWH, RiKIDR- — - UTENH— SIMA. 


Eodem módó UHTTAEM ECME, "HTTAEM aut 4 


mq  EMBAIO; " giaabum,  &utaeT, .cobjugantur , he 
bità simul "Fatióne generis : «HAMA EKMSAr, V 


VA Mens 289 5. * ea 


bz 


T'AÀRO.' EMIBAEIT. 


S. 39. Nec alitér- conf éntüs Praeteritun op 


Eb circumscriptum , Imperfectum (et Plusquatt 
l2 5o 07 pe 


| 
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perfectum) Optativi et Futurum exactum, quae 
a parücipio activo in 4 ope auxiliarium gwy, &$- 


a5 formantur, de quibus P.I. $, 79,84, 85. plu- 


ribus. | 
A TN 
QAA  EMh, AAA EO, AAA ECT - 
AAAM (MM, AAAH ECTE, AAAH Clm. 


Sic et Plusquamperfectum Eky €*oaHA, &Ej 
X944 , &'hy oM XoA HAM , Ebert poA MAH, Ex xoa. 


M EMX HWiA — AA EMyOM MEAM 
AA E&  MMWEA — aa kucrs Wwwban 
.&A Eu HwWÉA — Qa Eua — Hia. 


: Primam personam Praeteriti cireumscripü cum 
tt'M& in Psalmis et Novo Testamento.nullibi reperias , 
sed simplex Praeteritum, Tertiam quidem non raro, 
at saepissime secundam. — Editores enim maluerunt se- 
cundaeé simplici, cum a tertia distincta non sit sen- - 
sumque subinde reddat ambiguum,' vix non ubique 
Circumscriptam ope tH substituere, Apoc. 17, 19. 
Ostrog. legit tams& sub, correcta vero tame analiA 
tH. Psalmo 88. in Ostrogiensi et Psalterio Veneto 

ersona secunda Praeteriti simplex saepe retenta fuit, 
in correcta nunquam. V. $. Ostrog. legit ge" pro gtKA 
KH, quod postremum et Venetum Psalt. An. 1561 ex- 
— hibet. At v. v2. ocHoBA. Ven. pro ocHoBAA E&H, v. 15 
. Ostrog. et Ven. v! c2344 pro Co3aaA tH, v. 20. 
gest utraque pro geKA &H,, v. 59. «rium QoHNS H oy- 
Wiunumu Ho OBgkmE Ven. Sic et Ostrog. sed pro i»- 
&oemt legit MtroAoBA, correcta NtroaoBAA tH, v. À4. 
Wt3acr np Ven. et Ostrog. v. 45. noso&mte pro no- 
Btor'A EcH. V. Ág. C34, v. 50. KaameA (Ven. KAETCE) 
pro KAAACA EH. Vice versa primam personam perie 


Mm phra- 


! s 


546 — Pors II. Cap. III. S. 59. 


phrasticam simplici Praeterito reddere soleni: àAX pro 

&AA tb Levit. 6, 17. Aliaexempla ex Ostrog. vide p. 
589." mmo Apoc. 17, 10. pro WEngHtusA (sine teri) 
recte substituerunt WelpiHAE. 

Optativi personam secundam a tertia Veteres 
non distinxere. Utrique enim ku tribuebatur. Nec 
deest etiam in posirema editione exemplum, quo 
id firmari possit. Luc. 190, 49. ay &w QagsakA 

. M. TH si cognovisses et tu. Olim et in librispaulo 

ante Correctionem editis Joh. 11, 21. ayit &u 34k 

E&lA Si fuisses hic , et v. 52. ayie Ek! EMA 34, ubi nunc 

- Kb £H EA legitur. ayit &u' &rkaaAa vide p. 391 , ay 

ku Bom kA p.392. Addam corruptum locum ex 

Apocalypsic.3, 15. taa crat Ek EklA. NH rena (le- 

gendum utique Ad seu ua mtn), utinam (usa4, vide 

. p. 453) frigidus esses aut calidus. Verba haec 

t | Correctores in margine sic reddiderunt: w aa l 
: El CTÜAEN KMA ECH HAH ropa. Dicendum fuit PY 

EM ELA SIDE ECH. 


Bohemi olim solo gu in secunda persona usi sunt, 

at nuncaffigunt c (quod utique ex cn seu,e&cH contractum 
est) auxiliari && ad discernendam personam secundam - 
a tertia: AAAEMC, KQwElic verb. Poloni similiter 5 : 
bylbys. Mos itaque Meletius aliique imithti sunt, qui. 
Eh! ECH prO &bl, et Eli ECH. SH'TAA DTO- Eb SH'TAA Ste 
cundae personae pro arbitro suo tribuerunt. Russi et | 
JHilyrü kw omnibus personis, cum has Pronominibus 
exprimant , in singulari et plurali tribuunt; Bohemi et 
Poloni duntaxat tertiae in utroque numero. Hinc fac- 

. tum est, ut in libris slavicis &w ctiam in plurali pre 


&hlllA 





j Observat. in flexiones; 5áÀy . 


KwiA subinde legatur. Hebr. 10, 12. in correctaedi- 
tione: DgtCTAAH E&l E&ITH. TIoHNOCHMAI , melius Ostrog. 
FIQECTAAH OyEO Ex, atque duo Mss. Vindobonenses 
WE EMiDA noeTAAH. Hebr. 11, 15. ayitkt. oy&w ouo 
TIOMNHAH - HMrlAH. Kk. BoeMA, Ostrog. ait. oNA io^ 
HAXS-uwkAH oyEo EMuUJA. 1 Joh. 2, 19. aye. gu iD 
MAC EMAH, lIQEEHAH OYEU ELILUA C HAMH, Ostrogiensis 
etiam in primo membro agit &o. Kutua w Mac. Áliista- 
men in locis, in quibus nihil reficiendum fuit, etiam m 
pestrema editione intactum mansit plurale &uuA ; AA . 
E& uia HwWbAn Joh. 8, 6. ay &o. &uià ga3'savkan, 

ME EMHJA FÀX CAABMI gariaaa 1 Cor,2,8.. — 5 5. 


S, 4o. | . * 


Observationes in Conjugationum, 
flexiones. .. 


Cum libros antiquos mdgis seqni oportuerit, 
quam novos a Russis editos, qui flexiones Verbo- 
rum dialecti russicae sequi solent, fieri omnino 
non potuit, ut flexiones in schemate generali et 
paradigmatubus signatae in omnibus temporibus 
cum aliorum Grammaticorum terminationibus 
convenirent, Quapropter monandus est lector, 
me sine auctoritate codicum nihil statuisse. Miror 
itaque, Petrum Vinogradow hussum et Abr. Mra- 
zOvih Serbum, in signanda persona prima et se- , 
cunda Dualis, potius sequi voluisse novatores illos, 
qui Mà pro &4 primae, 8a pro va secundae per- 
sonae sine auctoritate .legitima tribuere malue- 
runt, quam Meletii Smotriskii editionem Án. 1619 

| Mm 2 Jevü' 
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Jevii in Lituania impressam. ln posteriori enim, 
Mosquensi Án, 1721, quae Rimnicii An. 1755 re- 
cusa fuit, flexiones dualis sa, ma, quae recte in 
, prima signatae erant, in wa, BA, summa audacia 
ab editore mutatae sunt. Editor enim russus 
Grammaticae Mosquae Àn. 1648 inchoatae, Án. vero 
16051 absolutae praecepta pro oraculo habuit, 
spreta N. letii auctoritate. Observavit quidem P. 
Vinogradow Marci 10, 35. legi xouyitBa, fiori) 
(addere potuisset caana v. 37, wontba v. 30.), mo- 
. netque secundam personam nunc quidem finiriin 
mà (immo et olim), in tabula autem conjugatio- 
num praemissa eas terminationes fuisse appositas 
(nimirum wa, fa, ma), quibus apud Veteres per- 
sonae distnctae fuerint. Atqui haec aliter se ha- 
bere , inspectis codicibus et editionibus antiquis, 
cuilibet patebit. In his enim nuspiam terminatio- 
nem primae personae wa, sed constanter ga aut st 
(hae enim frequenter confundi solent) et in secun- 
da ma reperies. Confirmant hoc Bohemordüm e 
Polonorum scriptores veteres, maxime vero, 
. qui duali numero adhuc hodie utuntur, Vinidi in 
' Carniolia, Venedique in Lusatia. Confer Carnio- 
licum NEcEBA, NECETA , MECETA ; AIOEHBA ;. AIOEHTA elc. 
Velim G. S. Bandtke Grammaticam Polonicam 


secundis euris. VVratislaviae 1818 editam inspicias in 
qua p. 249 et 212, deobsoletis suffixis(ut. vocat) nt 


t . p:cr l 
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meri dualjs sa, rra agitur. Is Silesiorum dualem in wa 
Soloecismum vocat. Etiam Bohemorum quidam , pro 
obsoleto &a. substituere maluerunt «a ;censebant enim. a 
rima persona pluralis Mui formari posse aut debere dua- 
em in Ma. Hoc et Eussorum Grammaticis arrisit. Át 
in edendis libris slavicis nihil innovandnm erat; servan- 
dus potius fuit Duelis antiquus, non alius confingen- 
dus. Pessimeitaque factum estab editoribus, quod Joh. 
10, DO. ec&'k (pro t&csa) antiquarum editionum mutarint 
in tcMa , Joh. 14, 25. nginactrh, cmsogntvk in nona, 
CTBO9HMA, in novissima editione neglecto duali npiwe 
A^, CTBogHM. Qui duales in plurales commutarunt, 
saltem lectoribus gratificari voluere, quod innumeris in 
locis, praecipue in correcta editione factum est. Luc. 
22,'9. oMA mt geKoUTA EM, rark youiiun, oyromo- 
Bat. Hic jam Ostrog. et Mardarii editio pluralem 
primae personae pro oyromosatt'k exhibent, Pzet dua- 
em tertiae personae oNa gtKocta servarint. Sic Luc. 2, 
48. antiquae editiones legunt uckaxos'b, et Luc. 9, 54. 
greet, mediae McKAXOMA, (t'£MA, postremae vero 
WKAyoM, geueM. Job. 11,20. olimlegebatur ouni- uema- 
tr oculi deficient, nunc in Bibliis correctis dualis in 
pluralem seram inutatus- est. 


Flexionem Imperativi in prima persona *ku, 
in secunda plur. dmt vere slavicam esse, multis 
exemplis doceri potest. Ipse etiam Meletius hanc 
terminationem in verbis in 5 probavit: «rk, 
&KadiM, unire, kgarkrre; et hac ratione Imperati- 
vus differt alia vocali ab iisdem personis | Indica- 
Üvi wrtM, EMAacw. Sic nayku, nale, naakn, 
5ouwku , Crab, .katoarlert, nowogrkere, marbre, 
Qum. Adde so3arknekrmre et. Bog at rk elevate, 


Avcamkere. lnimo et senoeM pro senouM, Ba3Snita 
| pro 


. 
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pro $3tSniuw. At vero NEEBIBAHM , ga3Swkun,, aat 
wirt, lIoMASSHM, UEASHM, MY gUT6 HM etc. In 


Apostolo Damiani, non solum verborum tertiae | 


 conjugationis, sed et aliorum persona secundater. 
minatur in WTt: CTANHTE, B34AAHITE, KMAHTE In 


alis tamen libris et verba tertiae Conjugation - 


adhuc antiquam flexionem retinuere: ysavtm, 


ngockme ete, Huic maluit Meletius flexionem wn, 


urr in Conjugatione secunda (nobis tertia) prie 
ferre, et Imperativum «aopánm, wBoprimt solo at- 
centu ab. Indicativi personis TBóguM, TÉOQHMt 
distinguere. 

Deinde notandum, personamtertiam Imper 
tivi singularem et pluralem a. secunda non di 
ferre, licet. Meletius et alii Optativi (i. e. Indice 
tvi cum particula qa) personis qa wrem , aa vri, 


, &à TBojumT, Aà 'TbopÀm tertiam Imperativi sup 
pleant. 1n deprecativo tamen modo, quiomnio 
apud Slavos idem est ac Imperativus, etiam Me 
letius personam tertiam singularem, atque dur. 


lem secundae aequalem fecit: «mw ow, begun eti 
& aM oH, wr'ira, mBopH TA, RWakma. 


Rarius persona secunda Imperativi ope particule 

&A Praesenti aut Futuro Indicativi praefixa suppletur: y 

&SacüuHM pro &&aH, aa geusuuH. pro oua. Imperative 

autem praeligere 44 prorsus insolitum est. Legiturt 

men 2 Heg. 14, 52. in Ostrog. ayitAH. &is. tor. B 

viri NEDQABAA, TO AÀ oy&iM MA. Melius (deleto 
£M 





"- 
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Ew in primo membro et aa in «ecundo) correcta edi- - 
. ^ ' 4 

tio: AuiE sk ECT. BO. Mit HETIQABAA, TO OyMtQITBH MA, 
xz) 9UuyüTOQCoy ps. 

In Praeterito secundam personam simplicem: 
singularis numeri , licet a tertia non differat, resti- 

e. . e .* e. . . 
tuendam censui, cum in antiquis libris ejus usus 
saüs frequens sit. Non enim potui methodum. 
Grammaticorum probare, qui cum Praeterito 
simplici, in quo genera non distinguuntur, cir- 
cumscriptum (e participio activo in 4 formatum) 
conjungere maluerunt, post primam &ky inse- 
rendo g&l^, EMAA, EMAO (rH), post wroy, sumax, 
TBophy interponendo «tA, «Aa, «AO, "HmTAA," uM- 

LU DC '. e 
TAAA, "M TAAO, "TBOQHA, T509HAA, "r5oQHAo, in Duali et 
Plurali vero iterum secundam personam Praete- 
Hi simplicis &kere, | wrocTE,  "HmatTE, müoQHcTé 
assumendo. 

Meletius. quidem uumaA, - Aa, -Ao Praeterito sim- 
plici, et "uaa ecu periphrastico tribuit. Át &ktA , «H- 
TAA , ''BOQHA Sine ecH duptaxat in russ.lingua, cum in ea 
personae pronomine signentur, locum habcre potest. 

'EMA enim, *"NéH TAA, TBOQHA, Sine auxiliari et&M, &Was, 
&uy, de nulla persona dici possunt, quamvis de ter- . 
tia (subintellecto nimirum &cr&) subinde legantur, uti 2 
. Cor. 2, 5. auitAHM. Ko WCKOpEHA MEME, ME MEME UXt- 


KopRH. In fibris veteris Testamenti serius translatis 
plura exempla invenias. | EN 


In Gerundivis neutrius terminationem distin- 
guere non potui a masculiná, cum haec ét ne::- 
€ . . . . . 

, , iris 
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tris conveniat: tjagtr&io QASar EAAALA, OKO WA, 
CMA'TACA MOQE, CEQAUE F'OpA:NE Ctpg tA fale (ognc 
WÁwUf) ropA E'E 5& MAIO (nunc &nac). Reperiuntur 
quidem aor&o ritos, naguic 3tono, sed hoc incasu 
neutrum rit respondet masculino ruwiiey seu 
FNÍAH, nAAUE vero masculino naqur seu magul, 


quorum utrumque hac terminatione gaudens 


jam qualitatem Adjectivi induit, Nam rNÍA, Cum 
putrescit, (Gall en pourissant), non prorsus 
idem est ac ruioyi (n. rwiioyis) putrescens, (Gal 


pourissant), et naa cum cecidisset, aliquat - 


nus differt a nau (n. paauit) quod cecidit. Femin: 
no autem semper adhaeret in Praes, Gerund. yw, 


Praet. uis. Pauca haec pro vindicando Schematege | 
nerali et paradigmatibus a me expositis dicta sunto... 


No tae generales et speciales in quaedam 
tempora, | 


8. 41. In genere notandum, vocales syllabae 
radicalis in Conjugatione non mutari, exceptis hs 


paucis, quorum Intinitivus et Praeteritum aliam - 


vocalem, quam Praesens aut Futurum postula, 
uti nera, m&y, a noi; vkupa, wkropa  Aars; ct 
CTH, Chaoy a cAa. Adde Fut. wapa, ab ws 
emamu, wepkrao. 


Mutantur vero transformabiles consonae il 


alias, et quidem 1. r in 3, x in yj," ante wu, 5, 
kt 
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'Emrr in Imperativo (Conjug. secundae): :'nowoau, 
noMostiM, nowegtems a nowors; mrigu, müyka, 
qtyhmt a "EK. 

2, In Indicativo ejusdem Conjugationis rin s, 
y in ui, Kin 4 : joMor S, noMORELUH, nOMORRET, DOMORREM,. 
DOMOETE; Btpy s, BEQIUELIM, BtQUUET, BEQUIEM, Btg- 
uETE ; "TEKS, "PENEUIH , ITEMET , TEUEM ,. reueme. Idem 
fit ante tw. Participii passivi: mrgmtM a BegrM, gag- 
WWEM a gagmrS, eipuN a BtoX5, waultN ab wa- 
, xw, gruew a. gr. At literae 4, m, 3, c nullam in 
secunda Conjugatione ante tq subeunt mutatio- 
nem: BtQeM a Ba, nAETEN 2. TIAETÉS, BESEM à 3s, ! 
 ChAtctN. à. cnacS. , 

3. Ante tw Participii passivi Verborum in urn 
(tertiae Conjug. Parad. F.) mutantur etiam a, m, 
3, c, Cr, uti $. XII Introd. dictum est: oomatu 
a qoaHTH, oymhtgiaeN. ab oymstoaumi , nogAAiEN 
à TI53AATHTH ,. XMIJEN à YA TH'TH , DgEKQAUIEN a 
gtKQATHTH , (IÓQANEN à 1OQASHITH, cm'kiuutN a cgt- 
CH'TH, MUJIEN. à Meruma | FigEAUIEN à RQEACTHITN. Ad- 
de HS gAPNEN ab w3ngagHwTHM, C'üEAAMNEN à C'A- 
KAASNHTH, OyMEmaoEH ab oyM a puma, fIOMMIUAEN à 
flOMAKAH'TH , H3otyigrH (et MSoUTQEN) ab u3ocrpumu, 
OY MEQUIBEN (oywegyisAtH). ab OYMEQTBHTH, OyYyu- 
yige. ab oyywrgwru, ngtu3ntgigra a. ngeu3ntCrou- 
mH, quamvisinter literas transformabiles et termi- 
nationem tw literae 5, ", ^, 9 interpositae sint. 

| Ser- 
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Serbici librarii in Codd. slavicis post n, ^, 9 con- 
stanter M pro tW scribunt: CXQAHKH, HCDAMIAM, 
TOHNHKH* à. TQJMSNHTH, MOAKM, USAOEAKM, 3i 
w809kN. "Verba autem formae *'kwua (Parad. E) 
transformationem literarum ante *'k« non ad- 
mittunt; s'kadkw a &karkern , gancrdi a SanSeri- 
wH. Hinc ckberkuit Joh. 5, 35. et Exod. 27, 90. 
a forma cerra 

4. Labiales ante t« Part. passivi inserunt 4 
epentheticum: taBAEN, CAABAEH, &OSAMRAEH, UXA 
' &AEN , UcA'briaeH ,— noECTTIAEN , FIGt(QAMAEN , à IABHT 
CAABHTH, BogADkHTH elc. Excipe oymgBtM, &u- 
FOCAOBEN. 
... &. Eadem epenthesis et hterarum transfor- 
matio locum habet in Praeterito Gerundivi ante i, 
quando rejecto us contrahi solet: weraBA& , 863* 
AIQEAE, noHer snas , prO wtTABHB, BO023ALOEHSB, noH 
CrYnHB, nptAoMAe prO nptAoMHE.$y Sic (EHOBARUM, 
in plur. ngucerSnatu, pro wENOBHBUUM , noc sns 
wr. . Porro ngurB&omat, gomahum, SakASmabui, 
pro ngur&ogaHuB, goanu&uH etc. BK5ur, Bo3raau 
pro skScusetc. BnAstiun (eonAouium) pro BmTABTHS, 
V EpAUICA. pro UEQATHBCA, Sanp'kyr pro 3angrberut; 

- 

notiA pro nocrHBCA, KotgiluECA prO KQECTHBultCA, 
wir pro wsuerisca. Excipe wergaeriiny (Ven. 
oycrgaerinmy) Psal / 10 , 9. raAarmogugdyroy , qui 
afflixerunt, ab wergacrim, 


6. 
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* 
"€ 


6. Literas 4 et m ante A participii activi elidi, 
diximus Cap. II. Introduct. p. 48. Hinc wastA a 
MABfAS , npo&OA prO ngoEOQA, I2A pTO FWiaA, fÀA 
pro naà4 a naa, «ut^, sAA, UAO prO «ETA, "ITAA, 
wrAo à "r5, wkoka ab wap, coro Job. 4, 19. 
recte in Ostrogiensi, a cpm, Praet. corem, cgk- 
TOY, male omnino in correcta - cpemho, quasi a 
forráa (ficta) cg'iemwrn. o7 

7. Praeteritum primae Conjagat. solet post 
vocalem tertiae personae singularis paragogicum 
v dssuinere: me, nomm, ngfram , w&rm, (rr (- 
HAT) pfo m, nom etc. Sic Nmauam, nouam, ganam, 
KAATCA , WEBHT, nioBHT , num, noon. *In secunda 
Conj. rarius: oywger, ngocroer.. Rorissime in plu» 
rali post xv: Bngauray sm in Damiani Apostolo , c&- 
souia( me Mich. 2, 1. in. Ostrogiensi, uckaysre 2 
Reg. 17, 20. in eadem, in correcta uckausa. 

8. In verbis formae tertiae et quartae, spectan- . 
tibus ad tertiam Conjugationem, quorum prima 
persona facta transformabilium literarum muta- 
tione in AW, mS, ui, ui terminatur , restituen« 
da est characterisüca consona primigenia (quam 
ex Infinitivo cognoscas) jam in secunda persona 
et reliquis omnibus: &umAN,. BHAMUIM, &HAHT elc. 
goiRa S, poauum, goaum, Imper. (oan, Gerund. 
994^ elc. nogams, nopaguuun elc. rAaui, FAACHUIH - 
elc. naa, naaTHUlH, DAATHTH ; nsi, nscrHiulH, 
n*- 


[d 
, ! 
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nerui etc. Verba autem quintae formae, qux 


sunt primae Conjugationis, transformatam lite 


. ram servant in omnibus temporibus Praesentianz 


logis et primigeniam characteristicam non nisi m 


, infinitivo et Praeteritis recipiunt: copas, eve 
watunu, Imper. crgaman , Gerund.. crganaa, Infn. 


CrQaaarmu, Praet. cmoaaay etc. Sic mam, Imp. 
&H, Gerund. Mama, mamyil ete. Sic niusi, au, 
nAauS , aA", wr, nui, Inf. wasara, murs, 
QEXATH, DAAKATH, AAKATH , METATH ,Hckami, [dem 
valet de euphonico 4 ante i. Servant illud verbi | 


- Conjug. primae per totum Praesens omnium Me | 


dórum kMAI0, KMAEILIH ,. IMAET ;. KATIAI, KATIAEUBN, | 
KanAem. etc. Inf. kanamu, Praet, kanay. Rejiciunt i 
lud jam in sécunda persona verba Conjug.tertat: 
ViBAt0, ripnun, Inf. aewru; kSnaro, kinuun, If 
k*numa. | 
Q9. Ante ay, Au euphonicum 4 inserunt vet 
ba Conjug. tertiae, non vero secundae. Hinc í 
cile dijudicabis, quid intersit inter mutau et s 
saut. Hoc enim est Praet. iterat. a musuru, P 
lud.a sus. Eadem lege fit transformabilium mu. 
tatio anteA, üt ante eu Part. passivi. Hinc susap, 
BAamaur Praet. iterat. a BAagWmH, rectius quam 


' SAASAX, BAAgAur. In waasaux Jud. 6, 11. 9 rue. 


sico more pro yi scriptum est, slavice wAagaux? i 
wAxTH TH. "Confer P. IL. p. 387. 
10. 


Li 
* ^ / 
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10. 1n specie notabis, quoad Praesens, wu 
servari in prima plurali ano um,in aliis omui- 


: bus nunc contrahi in v. Àt non desunt vestigia, 


etiam regularium verborum primam in wu termi- 
natam fuisse. Praeter &&aewu, nomnugtMu, quae in 
antiquissimo u35opunk sec, XI. leguntur, etiám codex 
Caesareus (olim Hankianus) Matth. 28, 14. habet cy- 
rAAroAtMu persuadebimus , vs/Cousy , nunc oymoAuM. 
Subinde et anomala in Codd. antiquis rejiciunt 
w. Differt autem pluralis KCM'Aa, B'iwa, HMAwA a 
singulari ce , &'kws , Mans, in iis codicibus qui 
discrimen inter & et 4 accuratius observant. In 


Damiani Apostolo ceu codice Serbico hoc discri- 


men neglectum est, cum & ubique pro 4 scriba- 
tur: Mi KCMb , iocASCH IcMb, Erbe ko scimus enim. 
In eodem semel et mussMo pro musta scriptum 
est ——— | 


Slavi meridionales omnes (Illyrii, Croatae, Carni« 
oli) pro slavico M (seu M&) amant wo. Hinc «cmo, 
W'kono , 5rbiwo, aaMo, SHAKMO, OCUTABAAEMO immo et 
B&Q3CHAAMO DrO R/A3CMAAEM etiam in libros slavicos a 
Serbissec. XVI. editos irrepsere. Poloni constanter wt 


retinuere, quod tarnen non raro (post « et w) inMw: M- U 


MHM, QAKM, contrahunt. Bohemi wu mutarunt successu 
temporis in Mt, quod nonnisi post t contrahere so- 
lent: &S$atM pro &SatMwr a singulari &&as. Nunquam 
vero post 4, quod nec Poloni faciunt, neque post u, 
quia AM et Hw in singulari adoptarunt, pro veteri ter- 
rninatione a» et s». Eandem ob causam lllyrii &Wae- 
MO, BÉHAHMO, HrQAMO, Contrehere non possunt in &M- 


àtM, 


Lj 
o— naa 
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AEM , BIIGHA , HPQAM , quia illis tM , uM , aw sunt terming- 
tiones singularis numeri. In glagoliticis. libris ante Ca 
ramani correctionem editis non solum utnaAtBteMó, Al 


EHMO, lIOHQAKMO, HMAMO CL HMAMH, ICMO ECL IOMH,. 


'sed etiam in Praeterito -xXowo et - cwo: ngurayowo, 
nocASmHcMo, nogNACMO etc. leguutur. cw etiam in 


Ostrog. legi, monui p. 554. «). Addam hic aaan to 


inveniri in literis russicis (rgamoma) Án. 1265. 

KCMb ex icc , quod p. 389. elibro Esther. Ostrog. 
editionis citavi , contractum est. Hincet alia anomala ina 
terminata in singulari we liquidum requirunt. Licebit ita- 
que M, utpote characteristicam primae personae singu- 


laris, conferre cum Graecorum verbis in ji, et persónas : 


tertias in T& (pro mM) terminatas, cum terminationr 
bus linguae Samskrdam Indorum.'In secunda person 
singulari vetus slavica retinuit adhuc: &Sarum, u- 
um , quod.et Indicae est commune. At dialecti vulgares 
omnes A resciderunt: &Sacui, Hal. | 


Ex speciminibus Orthographiae antiquae, quae 


 Introduct. Cap. IV. $. VIL. datasunt, constat ter- - 


tiam personam singularem et plüralem omnium 
verborum in codicibus seculi XI. XII. XIII terni- 
nari in r&, quod a pluribus seculis in va muta- 


tum est. Ánomala tamen me& servarunt. Hinc - 


- -.-——-—A- o. 


ker& contractum censeri debet ex «era, quodDBo-.— 
hemi in «crue emphatico retinent. Huic 'Grae- | 


corum esi affine est, et plurales in i (sigt, Aeysoi, dor. 
A£yovri) respondent slavicae terminationi in $e, Am. 


À librariis confundi & et & in fine post «mr tertue 
pers. sing. et secundae plüralis in Codd. antiquis saepius 
observavi. Momm in tertia singulari pro Moskema , &S- 
QtTE pro &Sgema in literis(rgamoma) anni 1229, oy- 

. | (AM 


l 
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cauiunme in tertia plurali pro oycauun me, et AtRHITE, 
. neekkaonnemica in tertia siigulari pro Atemwre , ngrkkAo- 

HH'TRCA,' Vice versa eyagume m secunda pers. plur. 
pro oy3oume in codice Vindobonensi Caesareo (olim 


ankiano), alia alibi exarata leguntur. «* emphaticum- 


seu paragogicum in HAmT'A,SANAT'A, DHT", el m par- 
tiipa passivi m'kma, nookAATA etiam olim, utpote 
solidum, crasso*4 notabatur. | 


Tertiae personae Conjug. II. paradigmatis b. . 


quandoque amittunt w in singulari ante em, et in 
plurali ante &r.. Ezeth.21, 7. n3aiucm épv£e legi- 


tur pro u3ayMer. Sic et Plur. ucauím ab wey, - 


uccauim ab uccakHS, excluso s, secundum paradig- 
ma B. inflectuntur, mutando Aransformabiles y 
et K. wr pro em in tertia singulari est inflexio rus- 
sica. Sir. 32, 25. gouwum m 9or£xsi in Ostrogiensi 


.est a houwS pro souwer..— Correcta hic iterativum : 
BHHMAET Tecte substituit. «mur Joh, 5, 23. pro «mem. 


a wr, Vide supra p. 542. ! 

41. In Imperativo ks elidit e: oun, puk- 
et (nunc guw, Quume); in. Codd. serbicis etiam 
fibiHcE, n&ibet à. nekSca, immo crista, cons 


curramus, a cmeks. Át in composito Gprjnca vo». 


calis « élidi non solet. Boa Ekmn, so3oytwekert (503- 

aire) elevate, pro soaa'kiman, sogar bima bre, 

noB'km, pro-nos'kka&, nogam pro noaamas russici 

Codd. exhibent. . amu, Albert (amumt) est a 

AX, Aram (Conjugationis I. ParadigmaB.), quam- 
. Yi$ 
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vis et Ar& in usu sit cajbre in CAat mE ane 
tiquus codex contrahit, Bohemorum more, qui 
"i excludere solent: 'ssa&et pro nta'bee, &Waemt 
pro usarkre. Damiani Apostolus, quamvis muet. 
qt , Eno y le , noinwkme , kaawrbere, wgvkiybrt, not- 
ESarkM, miiyt , immo BcnoxM (pro scanonuw) le- 
gat, tamen in aliis « pro *k, praeprimis in verbis 
tertiae Conjugationis babet: caue, mogurt, no- 
y5aAWTE, CAMüMMTE etc. Nunc etiam in secunda 


Conjugat. uM, wrt pro rk, *bmt in usu est. Bun 
QMTE, normHmE, COEtQHrTE, &033oBHmt Joel 1, 13. 14. 
. in correcta leguntur, in Ostrogiensi vero &una kms, - 
eycnacere, cagprkme, e3osbre.— Male tamen cy 
entre pro oycenirt formatum est a cnato, cniuim, 
, cum verba tertiae Conjugat. 4 epentheticum,in 
Ymperativo non servent. Melius utique in Evan- 
geliis cnimre, a quo Praesens cnwmrt. nunc solo ac- 
centu distinguitur. Olim ÍAmper. cn'mr, uti ad- 
huc. hodie apud Bohemos. Cum Imperativo unale 
conjungitur a4 in Ostrogiensi Lev. 18, 15. aa wt 
GkgiuH, correcta aa NE Üxotutum , Lev. 21, 1. aa ca | 


NEOCKBEQNAH TE, COrTeCla àà NE WCKBEQRATCA. | 
l | 

Editores russi male formarunt stosmu a ptor , cunt 
^to3H dicendum sit, mutato r in 3. Cum illi meme | 
rent, ne quis ÜBto3H abjice, rejce, confundat cum | 
Q5togn ab sto3$$, maluerunt Psal. 5o, 15. et Psal , 
70, 9g. ME übromH substituere pro antiquo (D6tpaM, 
quod recte Ostrogiensis et Psalter. Venetum hoc [oce 


/ 
$ecr- 
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servarunt. In Evangelis etiam editiones posteriores 
5bto3H (a Btgr') septies, et &to3HcA. quater legunt. 49» 
BtQu P 'onica inflexio est, uti CABAEuH, O&AEuH Num. 
20, 20. Ostrogiensis, pro C'&BAtiH , VEAEUJM. 


19. Praesens Gerundivi in secunda Con-. 
jugat. exit in ui, by: HECUJ, HMhl, HAM, ro^àu , 
Crotrii, nmannty, MSur; frequentius tamen .as- 
sumta Ádjectivi definiti terminatione i: smusun, 
fAOBuH, KoAAMI , EAIOA ME, TCOIUSIMM ,. MOPIUM, mE- 
lhiH, Btoy tait, DEKMIHCA, QEKIUH. Sic et. kAtEHMUHCA, 
quamvis alia in «$ Praesenti Gerundivi careant. 
Quaedam etiam Praesens , saltem in libris recen- 
tioribus , mutuantur a Conjugatione prima , illud 
formando opé 4. Hinc 3o84, »ubA, *H5AH, ma- C 
AH, HA, DARA, TQA, QA, CMATTACA. Sicet HA, 
WHAH, 3 EN, AMACA 2 AMS. Ama, Ama est a Amb 
Conjugat. primae, hinc el amy, Amit. CAa- 
sAAd Joh. 8, 54. in editionibus antiquis male for- 
matum est a CAaBHTH, CAa&Aw.  Meliàs nunc CAA- 
BAH, in codd. serbicis casei. Epentheticum enim 
A in Verbis tertiae Cánjugàt. non nisi ante i pri- 
mae personae locum habet. Ab Iterhtivo vero | 
CAABAAM Praesens Gerund. est cAa6AAA, CAABAAAH, 


A rogkmn Praes. Gerund. regulariter formatum - 
est. reoA, ropAuri. Hinc Lucae 17, 29. KaMwuk ropAui 
9sfy, sulphur. In. Mss. autemkaweHs  ropSui legitur. 
Sic et Bohemi horucj(peklo) prohorzjeidicunt.. Alibi 
Paci, nk ur reperias, quac a racerH, ncama de- 


Nn dv 
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ducere non possis. Ejusmodi- formationeés anomolas, 


uti p. 543. diximus , optime explices si a formis apti- 


quis, nunc obsoletis, factas supponas. Igitur rogsy a. 


forma rogs, roti , rac a rA 6 , Factum repe 
tenda sunt, uti HcKil, HcKBti, HCKOM ab obsoleta prima 
persona Hck x. | 


13. Praesenti Participii passivi ca 
rent vix non omnia verba in wu paradigmatis D., 
cum illud a forma iterativa petere soleant. noma, 
exempli gratia , a nomHuwaio format. norunt, cum 
nomws non sit capax morae temporis , quam Prae- 
sens requirit. Sunt tamen miMow a sWS, rium, 
KAtNOM à KAtNSca.. Adde oysAaow, quod tamen 
potius sit a forma oysaAaS, quam ab oysAwS (pro 
eysAa MS). 


Literam « in Participiis: passivis esse solidam, noa 


liquidam, ideoque ei in Mss. .adjungi 4, Introd. p. 19. | 


monuimus. In editionibus antiquis nullum discrimen ob- 
servare licet interterminátiones ow ,' €£WÀ , HAVAÀ. In rece 
tioribus autem solum finita in ow signantur Jer crasso 
ut 3o6owa (Hebr. 11, 8.), finita vero in ew, et uM Jer 
ténui: MaWuaeMs xaTwyeusyoc Bom. 2, 18. uwentipu 
&Watm 1 Cor. 5, 11. caa PoEaopsvos Luc. 5,15 
FoHHMb RuBAiuE Luc 8, 29. Volebant nimirum edito- 
res hac ratione Participium passivum à prima persona 
plurali distinguere. Cur autem Matth. 15, 96. 
(Praeteritum Gerund. ab WW) scribatur pro tw, 
plane assequi non possum, 


414. "Verba primae Conjugationis paradigm.A, 
| quorum simplicia in Praeteritis augmentuma 
U | | a 


V 
Á 








Praeterita 1. et 2. Conjugat. : 568 


assumunt, respuunt illud in compositis actionis. 


singularis: y'kay a atro, at in. compositis Saayby , 


so3arby, nonaky, a. 3aarkto etc. Verba longioris . 


morae pro a in tertia persona amant aue: Cnauir, 
gNaut, nuaut; a'kaue , cium pro aka, cwka. 
Aliorum simplicia Praeteriti Iterativi flexione gau- 
dent: soa (npbAy), spaut a .Bpio, at 5o3sphy, 
noa3sp't a composito so38glo ; noAXtA, nauta a 
ngtora, at np'y, Onpk a composito Gnge. À 


"rAareAamH, rAaroAay, in tértia. persona et rAaroAA - 


dixit, eLraroAuun locutus est, in usuest, prora» 
tione actionis aut determinato tempore absolutae 
aut continuatag seu iteratae. 

Praeterita secundae Conjugationis paradigm. 
C. quamvis in oy, € regulariter desinant, tamen 


verba terminata in 9$, quorum lnfinitivi characte« 


risticam 'k ante r4 habent, etiam in Praeterito *k 
praeferunt: oymorky ,oymerk melius quam oeyMoox, 
oymgt. Sic wngy, cumpty, ngoeroky, codices 
serbici exhibent .pro wngoy, CoTgoy, fofgof,ngo- 
erQoy. mMoy a mas apud Mrazovit: male forma- 
tum est. Sed et muy apud Mel, Smotriski vitio- 
sum est. À mw5 enim lnfnitivus est mam, cui 
Praeteritum way conforme est, Bohemis ma^ a 
sRABMÉ, maur (pro mbH, maamH y. Confer 
Praeterita. my ab wa, mw; nAy, TAQ, mAy a 
nu$, TuS, mus; ams vero paradigmati D.se con- 
Nn2 for- 


NUS | 
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format :awSy; aw. Pleraque in u$, ob affinitatem 
cum forma prima in $, pro wWy amant oy, t: 
oyeno&, eycntab eycnati ; OYTAtEOX, OYFAE&E ; 603a 8H- 
roy, Bogabumt et BogAaBHrNÉy:; noTKOXK, nomat a 
norkuS. Sic Gru, ab Ones. Praeteritum iterati- 
VU HBAY , kHBAUJE, esta simplici mms. Composi- 
^ tuni. wxuss format Praeteritum wxusoy , wmust,. 
a Praesenti seu futuro, sed et wmny , wm, wii 
X9M, wmnere, wma, ab Infinitivo wmwra. Sicet 
WAMY ah uiraues, HmauTH (pro,uagmunS, nu 
KHTH). | | | 

. Contractiorum Praeteritorum, quae ip prima 
, persona singulari oy rejiciunt, in tertia plurali 
vero, pro oua, non nisi 8$ admittunt, exempla e 
Damiani Apostolo collecta cape: wa; 8344, nena, 
. w3e'kr, wir, pro Haoy, B3Haoy, ngiuaoy , u3e- 
roy, w&grbrroy ; in tertia plurali: n5, nina, u3- 
MaS5, s3HaAS, ngrMa s, npouas, CHHaS, pro Haowa 
etc. noruk* et.norugNS pro norugouia , norukusun; 
mas (6 KOQAEAM Act. 13, 4. nunc OnAuyia) pro t2 otia; 
raa pro nagous, &3orS , s3a&ur'5, Dor sce, noera- 
r5, pro &jworoua etc. 3amkS nori, pro gamkouia 
seu gAmKNSuA a 3amkus. Hebr. 11, 29. ucrons. x2- 
T£ré39404), pro ucronoun seu wcronwsu ab uc 
TonW, nunc ncronmuitA a forma. ueronamn. Adde 
ngnucseHs pro noucsenSu , et Zach. 1, 6. noeruras 
' . inOstrog., proquo correcta substituit noerarnSun, . 
PF Se- 





$ 
4 


Praeleritum Pártie, activi; 558 

"* Secundam PBreeteriti personam a tert? hen 

fuisse distinctam, supra inonuimus. Immo fut tem- 

pus, quoet prima persona nondum y assurlSerat, 

: uti e contractióribus Praeteritis :concluder licet. 

: Hinc et sbayk et composita ceyb, nomi; (a3 

'wcnesstask) in pritna persona frequenter liri anti- 

qui usurpant; quod et Dalimilus Bohemus qui ini- 

tio sec. XIV. Chronicon Boliéniiae versibu COn- 
 $cripsit, alüque auctores idonei confirmant. 


?rSO- - 
P 


n : m 
Characteristicam y ad signandam primam pF M 
ich, 


' nami singularem licebit conferre tum Germanorum 
cui in plurali o4 (olim et ow) accedit: paga » 
(as SwkyXoM, (ga3Swbyonu). 

n 

a 


15. Praeteritum Participii aciivi 
secunda Conjugatione pro ox assumit A: MOFA 
Mor5, Moroy, gtKA a gtKW, ptkoy. Verba in p, si 
consona immediate praecedat, inserunt & eupho- 
nicum ante Q^ OyMEQA, C'üTEQA, DipeTEQA, RONEQA, 
ab oymos, Camps, noocros, noms. Sic et merA a 
wr (mirW) Verba paradigmatis D. elidere solent 
WS, si euphonia id admittat, et Part. activum con- 
formiter paradigmati C. a Praeteritis simplicibus 
deducunt: i3&brA ab w3ebrey, nagkrn$; now- 
&'krA a rngugtrox, nga&krus. Át. nu^ à. MHNSy; 

: M3cyX MA ab nace sy, quamvis et H3coxA, H36A4 , V3- 

cqA9 ab uaryoy formari possit. Sic et no&na pro no- 

: &HHYA, cum el nosH (cum paragogico nonum) 
quae 


/ 


560 '' .; Pers IL Cop. HI. $41. 


. QU35 anentie, dicatur. Verba mes ,..3aunS etc. cum 
:Ob. ithnitivum fermiae primae Praet. forment inay, 
eüamjn Dart, act, desinunt in a: A4, 3A. Sic 
€t 0^ ib uw, my, ,etcomposita E3AA, BHAA a 803 
MS, 5a, BOMAM-, &MAX. À npuue, novit 
. Part. a4, egt nowwdsa, non noswna, quamvis Hebr. 


11,15. Correttoribus Russica inflexip praeplacue - 


TiU: Ae gu) nowNHAH, . B 


A Participio act. in 4 ópe auxiliattum. €, tu, - 


(OgSa! Praeteritum circumscriptum , Optativi et Praete- 
, Ui canditionale et Futurum exactum. formari P. l. $ 


- B4.gs, docuimus. Cf. etiam $. 79. Addam hic Abd. 1, | 


12 Imperativum Auxiliaris £&&a5 conjungi cum Partie 
P) activo in. Ostrogiensi: us&&auH. SHarkA. py 6006, 


Dn despicies, in correcta Ne not3pwiuM.. In tertia pe- 


$na sine éer& qu.si in Subjuncüvo Philip. 2. 22. le 
[i^ SANE - TIOQAKOTAA , quia servivit, quod serviemt, 


n libris minus antiquis non raro etiam, im Indicativo:... 


cutNSA Lev. 8, 8. correcta" cmrucue (pro. erui). 


Sir. $1, 11. KTo MorA in Ostrog. et correcta, pro - 
Russorum, Polonorum et Bohemorum  consuetudunt. 


In plurali genera distingui, quod Bohemi et Illy 
rii faciunt, nondum observare mihi licuit. —Notavi t 
men locum ex, Apostolo Petropolitano' chartaceo iniio 
Sec. XVL scripto, in quo Hebr. 10, 2. ngteraau oy&? 
Kui, in feminino pro ngreraAw legitur. Mardanus 
(oque Luc. 25, 55. w'by'S ngnuiae, Illyricum be- 
, diernum morem secutus, pro noHuiaH. aliarum ediuo- 
num excudit. Confer notam p. 537. et p. 547. 


16. Praeteritum Gerundivi verborum 
in $6 ad paradigma C. spectantium subinde t e 
phouicum requirit: «w ab uw, s3tw a sew, 
| | Cun 


Praeteritum Gerundivi. 662 
€NEtM (cue) a CAMS, fighien (et noi) a nois ; 
pacnin a (acnns, MA*EN à NAuUNN ; OYMto ab oyMpS , 
wirto ab ws, noocmto a ngoerobi; mtr a wr, «em 
a "v. Áddita autem in fine terminatione uii eu- 
phonicum t: eliditur: garni, njowrui , oymouit 
(et oy wtguit). 63:3 a &an35. Multa etiam Verba in 
nS, rejecto «S Futuri, seu oy Praeteriti, quod pro u$x- 
assumserant, paradigmati C, se conformant : norug 
à norurNN, norWEoy; D9o3AE, DoHHHK, a3 n9o3A- 
&u5,nouuukuS, a3anur prosgasuruss. Sic et oy- 
con inserio euphonico o ab oycmoy, oycinus; oy- 
vok ab oyTkoX , OYTKNY. Àt wnuuSs a MHM S, MH- 
«5, naou5s a naeouS. — Meletius dispinguit. «ril 
et wrist, illudque Praesens, hoc Praeteritum esse | 
statuit. Similiter so35ca tH , Cm, NiceH , rrtuEH 
a Praeteritis &038tat, Crotme, Wtce, meuc deducit , 
dubito an recte. — Nam :ü pro iH nonnisi post 
consonas liquidas et quidem in verbis, conjugatio- 
nis tertiae locum habere observavi, Horum enim 
Gerundivis contractis affigi solet £d: msAt, no- 
CTABAE , Oy Aag, m&optH , poma , Nia ed. (umet), 
OvTBtomtH , nomkiutH, aTaBHB, nocTABHB, Oy AAQHR, 
v&opHa efc. pro meHBuH, OY AAQHBlH , Qoa ntBul, 
nos'hswü etc. — ' | 


Matth. 27, 48. asoi9sic. (uxXxug) recte. Ostropi- 
ensis aliaeque editiones antiquae Gerundivo &a3Wt3 
(wA mpocr&), et Joh. 19, 29. 7&29íyreg p.urali &&3- 
wi3uit 


b68 Pors IL Cop. III. &. £i. 


w&3ure expresserunt. Pro &a3wa3ut legit codex Pe 
tropolitanus &agHeauie (alius vitiose. &&3Wecur), Evae- 
gelia vero Mosqu.; An. 1606 &oaw3iurr. Primo loco 
jam ante correctionem postremam mBoN3t (Praeteritum 
Indicativi pro Gerundivo 89093), altero nowa3ui utpote 
notiora, male substituta fuere, quorum utrumque ret- 
. nuerunt Correctores Bibliorum: — Aliud. certe est &omw- 


$, cujus Imperativus &N93R seu&oN3H (Mom MENOR - 


sus mitte gladium in vaginam) Joh..18, 11. legitur; 
ahud &a3w35 ex praepositione 83. et M35 compos- 
tum. Mara 15, 56. «s9i92); vocabulo sa34om (Ge- 
 rundivo pro &ag3AomHe) exprünitur, Psal. 31, 4.Pra- 


teritum singulare "t (Ven. oywac), Psal 37,5. 


plurale oyNgoui, 


nooN3Hm transigere. Simplex iterativum wH3amH à 
Nb35 (ur3M) et Fiussis et Serbis (his etiam wu3 mar 
garntarum fio insertarum series, torques) adhuc in ust 
sunt. Infiniivus a forma meas nullibi legitur, sed 
, Ré3TH (NE3 TH) essc possit. | 


17. Praeteritum Participii passiviin 
| prima Conjugatione terminatur in tw aut: £i, 
nogitN, at Gen. 9, J1. etiam no&uv.. Pleraque post 
vocales n, wu, ey amant 8tN.: —IBEH (eliso w) a 
HIMIO, UMMBEN , HaMBIN, et inserto euphonico o 
Russorum oy wostu ab. wauito etc. ; hinc etiam gai 
(pro 3AEuIBEN) à 3AEMTH ; fIOKQ'RREN, CKQ'RBEN, figuif- 
BEM (prO nokgiBeM elc.) et noKjoBEN CKgoBEN , nfi 
. KgoBiN, sed et nongum in libris a Russis translatis 
v pro ew postulat uwS et Verba in ws, quae lif 
in ATH formant: mq (ejusque composita noram, 825, 
5347) 


en. G'g'kAw "Bora oyW3our M. 
MW'k, sagittae tuae infixae. sunt mihi, sysmyZywem. : 
Russi norunt etiam gON3A!0, lipONSATE, ngougs, | 





| 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
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83A), nAT, parnam, mAT, xaT (a nS et «wy, 
 MAMAT,, fiosAm, Sauam, ngoKAAT. His adde num, 
hinc verbale numit; n'kw a noi, nin, licet ver- 
bale n'buft sita. ndm; nonum, chum, a DoBio , CBÍIó 
(nonni, cann); ngoauT à ngoATio (in Serb. codd. et 
wr, a wo), at npoAíAM est a forma ngoAiamu , 
À 3uar0. est 3uau.. À 3akoAtn (Parad. b) SaKAAN et 
SAKOAEN, quasi a SAKOAM'TH. 

' In II. Conjugatione (Parad. C) regularis infle- 
xiO est t: KQAAEM à KQAAU, QAUM a pagis, 
WXAEREN ab. umarrs (pro uaimrf), wEATIEN, con- 
tracte wEAL"iEN. (in codd. Serb.), w&oautQ. (in. Rus- 
sicis) ab weAt&S. Sunttamien, quae pro tu eliam m. 
admittunt, ut nomoeN et nomtom a nomo, noantom 
et noangra, a noangs.  Ália vero potius « adscis- 
cunt: Uster ab Gsto3S, quamvis verbale sit (togi- 
Wit, noorTtom, ga3ngocrtom. Huc spectat anomalum 
5'bcr, &kera, micro, ab antiqua forma was, s- 
ere (pro sEadtru). In Paradigmate D. potuissem 
pro GguwoscM compositum w&nwosrH. ab w&HwuS 
ponere. Volui autem apponendo GpnwostH regu- 
larem formationem designare, quae fit resgl- . 
verido 5 in os et addendo ru, et simul, cum swr.— 
sit proprie a sito, indicare, quaedam transilire ad 
alia paradigmata. Conformia paradigmati D. sunt 
MFNOBEN à MrNÓ, I'oMANOBEN. a 1oMANÓ, TIpETKWOBEN 
8 fQUTKNÉ, ayMoBtH (aoyWoBtu) a ayNw. Át ng- 

0 MNA, 


570 Pars II. Cap. HL 8. &t: ; 
wutH, wauun ab H34KN, wayws, rejecto uos se- 
cundugn parad. C. inflexa sunt. Sic et oasru&i (pis 
ru&EMA KNHrà Àpoc. 10, 2. apertus liber) a us 
F&ugN S; Cor&tM a Coru&nS, formata sunt. Hinc & 
oyrrituit ab oycius, — Adde nag utN à. Haa MS, vr 
watN ab vguws. Servant quaedam subinde sante 
EN, ul BogaBHTNEN, "ATHEN, aul pro oBtH ass 
munt 5r: oga3rN'ér, so3asurusm, CmAruS. 
Verba paradigmatis F. mutare. ante tn tran 
- formabiles à, 7,3,£, CT, supra p. 553 dictum e 


Apud Russos et SerbosPraeteritum Participii pi 
sivi in verbis in Wí$ terminatur in 8v. — Poloni adm 
dum variant, et praeter iet y (Sw) etiam ion] (9) 
admittunt: rozgarniety et rozgarniony. Bole- 
mi in plerisque servant &m post w,in aliis rejeco wi 
praeferunt €: mamtN pro marwS (tahnut). 


S. 42. De Sede et mutatione Toni in Verborum 
Conjugatione nihil certi statuere ausim , cum is in 
libris a Serbis Sec. XVI. editis multum differat : 
tono, quem russicae editiones antiquae et nort 
exhibent. Russi ex.gr. Infinitivorum in ceu ett 
terminatorum ultimam tono afficiunt « gei, 
nowrmH, cmorgd, Serbi penultimam: sae 
noutera, cmrotyin.. Russi ultimam primae person* 
signant: muss, roAaS, wor9, ork8, Serbi penul- 
mam: xS, rota, wórW, or. — Russi person 
secundae pluralis ultimam: suse? , vegnnet, 9f 

mE | RH, 





Mutatio teni in Cosjaga. 0l $71 | 


iure, GnWcrumrte, iniisdem voeibus Serbi antepen- 
wltinmam: mástrt, TóennTr, aQiumWme, (On*crumTe 
et sic in alüs. Solainerationem dominicam , quam 
p.78 ex Bibliorum editione Petropolitana 1810 
descripsumus, si cum ea conferas, quae in Horis 
(uacoraonng) Psalterio Venetiis 1501 a Vincentio Vu- 
kovih edito "adnexis legitur, discrimen | quoad 
tonux in verbis sequentibus observabis. —— 


Russ. aa c&amüTCA — Serb. aa ewirurrce 
— WUTABAAEM 0 0—9— UUTÁBAAEM 

— B5taH ' | — BhBEAH. 

Conveniunt autem ambo in ngina em , WU TABH, 
wu3&ÁsM, cum hic Russi tonum antiquum Serbo- 
rum servent. In Psalmo 130. trium duntaxat ver- 
suum, editio russica a Psalterio Serbico quoad to- 
num differt in his verbis: 


Bue. BOSNECÉCA Serb. si.3utctc 

— ^ * wogsta eric —  BhS9BtAocrict 
ELM 21. JE — X«aux 

—  B03HttOX —  BR3NÉCOX 

—  ymoBáET —  oynósarm . 


Conveniuntque in so3aAcn , Serb. SE3AÁCH, 
et ab utroque in hac voce differt, Ostrogiensis, 
quae ultimam signat : B/533Ac4. V. 2. pro CMMHgENO- 
Mi pgertonag Serbus legit cwipayee. éramemogpoyey. 


Quis 







572 — Pars II. Cop; III. $. 49... 

0.4 Quis jam, definire ausit, quis sit aut fuerit v 
tonus slavicaelinguae veteris ? In Bibliis et aliis 
ecclesiasticis recenter impressis nonnisi in iis 

. Cis, quaea communi regula toni russici defle 
tonus slavicus videri possit retentus. Russici 
leges qui cognoscere cupit, Ántonii Puchriayer 
': Grammaticam russicam adeat. Hic solum me 
nebo tempora Praesenti analoga tonum in ei sj* 
.laba servare, quae in prima: persona tono 4ffic- 
tur: nuÀ, numánuH elc. 5raS ,. Bratunn, agit 
etc. m&ogió, m&opHuM, TbopHm , TBCQHM, TBopitt. 
(immo potius «r&egwrt et q&opumE ad distingue 
dam secundam pers. plur. In"perativi: msepín), 

" mBogÁm; In£ ."rsopimu, inde msoguy , matoga et. 

' MMENÉIO ,, ntu etc. Imp. wu, Praes. Gr. 
WMthÉA, Praes. Part, pass. 'MauStm. — Át. vero 
Q5, kSacüm etc. wtgio, wEonin, wigum, wp 
wEonmt, oam ; CAÁBAM , CAÁBHAUH , CAABHT ec, 


CAU, CAMtumMUM , UABUIMTE elc. CAMIIATH, CHF. 
UlAY, CAMIJAA, CABHAB, CAMILUJAN; ROMKAMM, f^ 
muASEUM etc. nowHiAoBATH, RowHAoBAy eic. Sui. 
etiam non pauca Verba, quae tonum primaept* 
sonaé in secunda et reliquis personis ab ulüm 
retrahunt ad praecedentem: ua, vagum, var t- 
MOrS ,^ MÓmtUIH ; MOAICA , MOAHILIHCA, MOAHTIA € 
ngon, noócuupH, noócum etc. xouis, xóuitum, f* 

iem, Xóyit, yoyiems, jn tertia plur. yorár, 

| CAM 


P 
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eb. "ys, Kurs, vyrem et alia formae quin- 
e, quae pro à Praesens in & amant: nuu$, 
urn. etc. Imp. nuu, Praes. Part. pass. nut, 
É nucárh, nwáy, nud, .nntás, at. Part. pass. 
(AB, nHCAHA, DHMCANO. 


Vinogradov eiiam secundae pluralis noit pejp- 
limam accentu signavit; Meletins vero, excepto mao- 
j, primam reliquarum personarum: m&óonui, mBépum 
MQHM, "5ópHTÉ, , TBOQAT. ' Rimnicensis servavit 
xenus Miosquensis eiiionis: mBopiiun, TBOQHT , 
fopMM , "TBopH'TE, mBopAT. Ín passivo vero m&ogH- 
tA, quod et Mrazovrk probavit. 1n Ostrogiensi vero 
:tentus secundae pers. plur. penultimam occupat : c'z- 
BopHert, fBOTQEEHCTÉCA , fIOAONMTE, Sic etiam fiomH- 
WE pro russico nomHBETE. 


$. 43. Ad melius cognoscendas Nominum et 
lerbgrum flexiones juverit analvsim grammati- 
am orationis dominicae hic subjungere. Vide 
eg. 78. 

o$t lege ome, Vocat. declin. masc. secundae, 
b ome pater. omttj ope tj formatum est ab om, 


Maus noster, Pron. poss. m. a Genit. uc, ope: 


; formatum, mutato c in uit. 
wc dui, Pron. relat. m. composituron etr w 
U nr. f | 
cw es, 9. pers. Verbi g«we, quod est ope 
i ab ce formatum, mE 


ua in, Praep. quae praeter Áccusativum etian. 


Ocalem regit, . 


ud 


* 


/ 


52& — ParslL Cap. HI. $. 45. 


w&cky lege uetekby coelis, loc. plur., decln 

tertiae neutrorum, a wtEo. 
| 44 utinam , particula Optativi formativi; 

alias Conjunctio : ut. 

cfc lege cha muc sanctificetur, tertia pers 
sing. in Praes. a e&amumuca, passivo ope cafor 
Immato. Activum csAerwmvH (St a c&A Sanctus — 

HMA nomen, Nomin. declin. terüiae neutro 
rum.. Est vero uwA ab HAV, mmu, capere, quasi 
dicas conceptus, quod concipitur. 

' m&ot tuum, Pron. secundae pers. postes. 2 | 

cujus masc. m&oM ope oH a vw formatum est | 

4 ngiuaer adveniat, tertia pers. fut. a nfi 
as, composito ex ngu et na*, quod est ope j^ 
a: syllaba «formatum, Inf. urn. - 

yjereis lege uagersit regnum, Nomio. dedi. 
secundae neutr., a iags , Tex, ope CvrBicformatum. | 
—. Bos tuum, ut supra. | 

&^ &arr fiat, gWarm erit, fiet, tertia ptit 
sing. a &S4*, quod est a x ope A5 formatum, 
lnf gun. | 

&o^A TE5oA voluntas tua, soA4 Nomin. dedin 
secundae femin. m&oA femin. a m&oií. 
* mw sicut, Conjunctio a pronom. a ope n] 
formata. 

. MA RÉCH, MA We&tcu in coelo, Localis sing. 7 


clin. tertiae neutr. a Wt&o. 
| N 
r] . 


| 
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"W Nà 3EMAM et interra, n Conj. , ma Praep., tw- 
^n Localis sing. declin. secundae fenf. a SEMAA; A 
post ^ est. epenthetícum, igitur StMAA prO 3tMA. 

xwk& maur panem nostrum, ywks Áccus. sing. 
dedin. primae masc. aequalis Nominativo. 

Maclynuuii. 2xio/7i0y (supersubstantialem , quo- 
tidianum) Accus. masc. Ádjectivi compositi ex wa 
et cyinui, quod est formatum ope wuii a. Ge- 
rundivo c'yi, Verbi «ws. Pro nacumuiit olim lege- 
batur wacyierenisli, a. Nacyiemno &viuTín. 

&amae da, Imp. pro aaa, ab inusitato aaa 
pro game. Vide verba anornala. . 

naM nobis, Dat. plur. Pron. primae pera. ab 
Accus. su, Nomin. xu. 

PUN hodie, Adverbium compositum ex atw, 
et demonstrativo c» hic, proprie: die hoc 

M wtmasH NAM et dimitte nobis, lmper: secun« 
dae pers. Conjug. tertiae, ab weraewru, relin« 
quere, quod est compositum ex w et casum, fac- 
titivo formae quartae a cama stare. 

&oaru, olim avaru, debita, Accus. plur. De- 
clin. m. 1. a acar. 

wauA nostra, Áccus. plur. Pronominis posses- 
9ivi Wau. 

makw, Olim rome, sicut, Adyerbium. 


-—" 
^ / 


576 . Pers V. Cap. l.S. 45..— 


u ^u et nos, Nomin. plur. Pron.1.pers.,cum 
quo Áccus, sing. MA, et Dat. w« conferripossunt. 
Nom. sing. a3 radicem propriam constituit. 

. wvTABAAEM dimittimus, Praes. 1. pers. plur. 
ilerativi werasAAamTH, ab WÜTABHITH. 

àcAmuHKwM debitoribus, Dat. plur. Declin. 
masc. 1. a AONENHK, quod est ope wu a goarfor- 
majfum. 

.. waumM (scribendum wauiw) nostris, Dit 
plur. a Pron. poss. waur. 

u Wt B6taH. et ne inducas, « Conj., wt parli-- 
cula negativa Verbis praefigi solita, &stau 2. pers 
- -sing. Imperativi a composito &stA* inducam, c - 


jus simplex, rejecta praepositione, eststas duco. | 
Mat nos, Genitivus plur, Pron. 1. perg. pro - 

Accus. wu, ob negationem wt. | 
& NAnacre in tentationem, Ácc. sing. ob prae 

positionem 5, Declin. fem. quartae,' qui a Nom. | 

MAnacre non differt. — Ábstractum wanacre està - 

Infin. wanaera, incidere, incursitare, fut. amy, | 

cujus simplex, rejecto wa, est naaS cado. 
uo.sed, Conjunctio, olim wa. 

' u35aBH Nat libera nos, secunda pers. sing 
Imperativi a. composito wag&asuTH eripere, e 
inere, cujus simplex gasumHn est factitivum a cur 

esse. E 


vi 





Pd 


A'y£vere d2$ $y. pressius secutus est, cum. quo 


58, — Pors ll. Cop. HE. $43. , 3 


. MsKonn. in principio, Adverb. ex 3 et; Gmit, 
kon, a KoMa initium, Alii BRMASANE: & in, Prae 
positio , suvawk initio , Localis Daclin. neutr. 1.i 
.Aniaao, quod est ope Ao à. MAMAmH í incipere, fp. 
matum. | au 

gh fuit, Praeter. S pem. SiDg. a Kum, ali 
&Aiut erat, Praet:itenol. pro sau. a 6b... 

CAc80 verbum, Nomin. Deglin. ;&. neutr, 

K'À T 06 ad, apud; ali Ww W.&era a Ijeo. 

&or$ deo, Dat. sing. a «or, .Dedin. m. 1.i- 
ra Gen. Decl. m. 1, 20 otdd ou 

&or deus, Nomin. Declin.. 3m. t. 

c& hic, ovTo;, Pron. demonst. masc. Alü a 


- hoc, referendo ad c4oso. Editi ct referendo 4 


Dei filium Aóyos, quod jam Aléxius fecerat. 
&t4 omnia, Nomin.' plur. neutr. a eta. ili 
&c in: singul. | 
T'kw per eum, Instrum. siog. a Pron. v 
, Eua facta sunt, Praet. 3. pers. plur. a &v. 
Ali gw, alii gere, in sing. referendo ad s. 
u et, Conj. &3 sine, Praep. regens Gel 
&t3 Ntro sine eo, (Codd. Serb. ga wxro, 6. 
Sec.-XII. Mosqu. ktiMkro), uero. cum prosthetid 
« ob praecedentem praepositionem pro tro « 
kro, Genit. Pron. tertiae pers. v. | 
Eit NH ONE Alexius ordiuema graeti teil 


e 


—— —— —— — amdiP .. 


TE 
- . — Analysis gramkhatiea, 879 
'el Mosqu. secundus, retenta, tamen negatione wt: 
"E! NH'VTORE, quam Syntaxis slavica exigit. . 
M vreme nihil, Nominat. Pron. compositi ex — 
negatione ww et vro quid, e£ emphatico me. | 
Eae factum est, antiquiores Codd. Syntaxi 
slavicae convenienter legunt.wzEa., nuam. Nega- 
tio enim us Verbo praeponi debet.,: etiamsi alia 
vOX negans in constructione inveniatur; .' 
&ai factum est, Praet. simplex:a satvrw. gem 
vero coaluisse videtur ex &au ttm& factum est, 
ems seu Kse, quod, Nomin. Pron. relat. neu-. 
trius generis ab wumt, guod ex H et &6& composw 
tum est. 
&x, seu ut alii legunt sweets, vide supra. 
warow in ipso, &z in, Praep, regens Loca- 


, 


lem. 
vom Loc. sing. Pron. demohnst. a «a. 
wunBom. vita, Nom. Declin. m. 1. munom for« 
matum est ope o- ab Adjectivo xus vivus, quod . 
est a Verbo mH55, mHmH, vivere. 
Eb erat, fuit, Praet. a gum esse. 
Ww muBoT gh et vita erat. 
cB lux, Nomin.. Declin. m. 1. E 
 «AKoM hominum, proprie hominibus, Dat. 
plur. declin. m. 1. a utAos'kk, quod ope os et. kk 
a "tA formatum videtur. Confer «t4o frons et 
"iEAA Ais familia, 
0Oo41 " 


[n.o Qiii Lr bran cmcmumslincmdtuxdibe sibl nÉbce Ene mM v nEEMEMA Bd 0-0 tt €T 
. 


8o . Pass. i. Cap: nL S. 43. , 


;. W CBEm et lux , vide supra. 

| BÀ Tb wWE, so miwb, in tenebris,sing. Declin. 
fem..1..a w&«a,..quod. est ope 4 aradice mi seu 
TEM formatum. Confer Polonorum éma, quorum 
€. respondet slavico. «4. 

. C&rlerime , aln. cordprumsca, lucet, tertia pert. 
aing. DPraes.a cerra seu. cerkerumnca, quod es 
.a cmi lux. | 

"* RM el. tenebrae, vide supra. 

IF eum, in. ediüs srw, Genit. Pronom. tere 
tiae personae, lleclinat. 2. ab w, pro Accus. u, 
ob negationem .H£. in- HEROCTHIR. | 

noerume comprehendit, Praet. tertiae pers 
sing. a notmurus, quod est cómpositum ex n el 
cornus, cujus Iterativum est. crura seu cne 
gamcH , Praes. cmurae. Alii wewktm, uti nunc 
editi. wgmm Praet.:sinplez wkm. cum «v parago- 
gico, ab wsnuws, .wramH , "amplecti, complecü, 
quad est compositum ex w& .et nwS, — Inf. oet 
capere. 


Gram-: 


w 
' : Pors III Syntexis 8. 1... b51 
^» , , N 
. 
4 € ^» 
^. bí o6 svi ud. 


$509 71 t6 


Grammati &ae Slavicae 
Uc Pars'HL 





eju d 3... 6x4 97.. ] -d 
De. Vocum. Construchio "e. 
TET "unm F * ou 9" tot f 
; " : M s^ & 5 4 
- I. ^ 1 
" s . S Ai | 


Syntaxis Convenientiaé,: ^ 


sus S. 1. ty . 
Seraio- constat «Subjecto ; Copaula ..et : Praedi- 
cato. Subjectum :casu recto.sive Nominativo! Pro- 


neminum:- personalium: et Substantivorum *eixpri- 


,.00 el 


e e LI 2 « . . e ^ 9? i. *. . 
u b 2.07 Áo. "n , , M . . [ ^ .» 3. 


a. "3 HH) £CMb H OYEOF , egO. egenus: sum .et pou 
t 


e 


rper cÓs o6 SUAE 4 
b. &or m&oifistw, 43, Deus:tuus:: sum égO. cce 
:: vM icu: Er: Onac Moll, twes Deus salvator meus. 
d. cu croaus tc, tu terribilis es.» : ^. 

te: ^c«b cera. Cu. &omil, hic est filius Dei. :-; 
£ roi ter urea oj: ipse-estraisericors. ' 


&. Mr" tCTb. (13uK 1jagts, gladius est lingua regis. 


' h. 


wb UU 


e , ' 
585 Pars HI. Syntaxis $.2. 3 et&.— 
- WH5a ESarm aun sauna, viveUSnima vestra, 
Cit &'r& noaBeaWo, hoc est justum. 
KAARENM CÓ paEH min, beati supt servi illi 
&cH nit Erw noaBH, Omnes viae ejus rectae. 
. SATBoptNu RIdIDA d BeQM , clausae eraht fores. . 
. Cmobau MAAAENEU &ulIUà tabu Hy , Sagitae par- 
vulorum factae sunt plagae eorum. 
O. KAY S GE H TRENBJ H3AAAEMÓ SpAuit, erant autem 
et mulieres delonge aspicientes. —— 
p. "50A Cm. Wt&ta, tui sunt coeli, 
. q. SCA MOA 'ThOA C'ir&, omnia mea tua sunt. 
F. CÍA CAOB&RA HCTHHHA KORiA CA, haec verb: 

Dei vera sunt. 2m Z 
8. "A CWr& CKBtoNAUIAA "tAoB'kka, illa sunt quat 

polluunt (rZ xo»óyrz) hominem. 

U. grumt KAAPEM OyCTA EIU DOANA Céqi , cojus tir 
ledictione 0s. ejus plenum est.: 

Vides hic omnia, quae de. Subjecto prs 
dicantur, numero et genere, copulam etiam pe* 
e60na, cum Subjecto convenire. . 

S. 2. In tertia persona copula (try et con) 
saepe subintelligitur, quin exprimatur: : 
€. OBATO M CrQauiM o MAA tw sanctum et terribit 

nomen ejus -- 

1. sanos Otro HA: Ctra aper gaequa ew 
praeceptum Uomigi lucidupa illuminans oc 

Je. lul to gh tt / 


w"uBTmerwtg 


Synt. Convesientiae ud . 585 


y. 66 rout wealo rti cAOtEG. a eeepho favi mellis vere 

ba bona. ! Soa | | 

L NHKO BhicoKO, 'ÉMAA ^M 'FAEONA ,"Gtóalji má gas 

ino M&wEAH*HmEAMO (Olim ucogAu«uo) coelum 

excelsum, terra autem profunda, COT VerO Te- 

gis argui Don potest. (duse eros Vulg. coea 

^ lum sursum é& térra deorsum et; cor regius 
inscrutabile. — 

. $3. Omnia .vexba, dam Práetlicatuni agunt, 
*opalam jncdudunt;:eke sugwr, oculis videf; 
oyX o €ABILDWT ;. QUEM Hudit, nrHtja ACT avis vo». 
ht, orae maAW ignis urit; Arva toa sanc im 
anni tui non deficient. 

& 4. Vocativus est. vicarius Nominativi. Sub- 
jéctum itaque , quod alioquimur, aut nomine suo 
compellamns, €asu. vocaMvo exprimendum est: 
EOKE, :'Ochoa HM , CI'IMWTRAIO, NIENO,. KOPOQOAHUE, tja» 
pje, SAxauME, remoms, abso agit MATH etc. 
KAHNE, HCTHHNE Agabtaut, yita ot MH MM QUT HBE- 

&. BOIRpKMH HOME, exgrge Deus... .. 
B.. npinau EpAmt. MoH, veni frater mi. 

0. -KAATOCAOBH. SABAMINO, benedic Domine. 

&. oTt HAlM HW KH elc, pater nosler ,. ui ee, ete. 
& aude njutcoogHa, em ost M9A, quare tristis ea 
.. 4 aBina:mqa, Qe f! 

M. EONE CBATMH BAAAMKO, MEGECHIBH aux É Mao, Dens 


sancte Domine, coelestis Jesu Chri iste rex. 
. |. €& 


SO Pars Ji: Syolaxs $ e 


Q S03 AIR A JR Aenea, Agios wen gua 


domine, fortitudo mea. " dd 
/^  jAà9 UH, MOA, H3 RARU. AA s nudum | meum, li, 
p. era; ' ABg.. nos c: 7s, ua TA QUE C 


nh "Nun win dates Psal ^ 7, 4. Korknoert, et P 
510^7; paf ceres sime, b isis enim editione 


RQqeTrH etgp- legnnt. Sig et Psalt. Venetum e 
odd, Mss, ale. sura P. [A 


.. 


Dcigr &aselbde't luobus 6ibjectis; eiiam a dive 


- si praedlbatar.:ramerosduali: edprimere amant 


Sliwi veteres; !cujtticen: rM bif émpressis pha 
Hiotnonwaes subeyitotas fait, prsecipue in 1. p 
sona, sri . 
af mi fio je eemyàcrNA- kcerii- vas apri KA 
9-- prbtilsiodiaonAW: Áct. 14 j 18. Ostrog. wu qu 
3 dem estin plürali-pró' Pir sea . sa, ain 
^[! düali. pro «tsa5: fit! qaflsqsdanir editis cau. In 
2'" eorécta; plurale noaól6tPoacHMH stab AU 
Sigirnenares "rinsioyie sabétituti sunt, 


. &. Mil oY&w Bngasa s: AO TOTHEAA . BO Fío abu ve 


Boc piti: (alf eek: - wacnipisAE BA) Luc, 23,41. 


B8 a3 H oTi EA WRO. kc; olim: Came ECMM a prom. 
A ta)rjoli 107-30; ;. "ux.. 
e aal«i HE TojAd ah tllin Mol ami in Mosqu pré 
ma, (cmawtek in Ostrog., dWémum in" con 
| rey Pep; ud DAMALS S - 
QAÀ D4s e Q3 .9510. 


(9. 
'e 
Á/ f, * d " 


e Appawliiomin xoeauxon& Pea. 54,15. in Ostrog. 


Melius P$al-: Yen. Xeauxosa,. torrecta a in plu 


... ali do -X o aMKCOM. 7 ocn os 
t p" -Xoysuum ,: oynermotateando Luc 2,9. Cod. 


-4 9 Kapqieycorenamm; ig:edais. - zn 
W. BAM b'k aarendipreert, Act, 1 13, ,:. in Damiani 


: .Apestelei Gonfer p. Moises sy ei n ^s 


J; 


4 |. moii aser e yo, «A Jens. Gen. P" àn :Ostzog4 


113 nolap I. corri. THIEOOS TEMP 
8. àà nowunsit Gal. 2, 1o. Mss..et. (Qstuag.:,. uom- 


£i WÜMA , editae esramediae.) now. postre mae.. 


W. ngiHaHM Epamt Mol: uguatwk wA Ctad, mia5o- 


"sag PA ot eim ^ cypioruari WaanNoPpta try » 
Burke ayicc—vCant, 7.:11::424 in. Gatrog. 


(5^ faortenter plurales iw: &giagum me teu LA 


ygaRHM, yBMaHM substituit. 


"C^' Cónfek 1h53 p: 548, de términalioné: masculinà 
pn dexidusi ja: Mes dé), quse Mni teoiulere li- 
cuit, pro masc, Bà ubique st gepgic aProaguresa 


RoOcHBA, CAAEBA, MOREDA (Mart. 19, $9.) 
Wirodt aS CMM 9o Mui RO T EA 


editione, xqupiei, emer elm n Meine 

Damiani stole constanter m'l in utroque enere 
tsürpátur? Hate" éav* do i, ROIT A B3- 
epe ont dirimere , Àe &rebiéritiy yo, Xo 


Brb, anarkyon'k, cAuimayos, neepe ca 


Sic in poemate de Igore. ORA sed, &ik -on eu. 
d»e ac aumumEac s f s.lT dg tur lon Ho. 


GC ur eorsesder ien w EU v poa 


^ | &e- 


.2Sgni .Cenvepiiibuae! 55D 


So iie E 


"586 Pars Hl: Syataxis 8; 5. 


. : Secundae. et .k&ertiae :dualis exetwpla: cape e 

"Lucae capite :24.: postremiae editiónis. 

LH CE ABA GO Huy &'kera Ma Spa: ; crois Aci ntc 

— Sow (a giPhaonaema & Ct — v. 1p , 
K. H EBCTE. | Koh SIME OA: WMA' GCOBOngousaotiu- | 
. matA (Üsttag.: csonpsiaginmaca). v. 15. 

A. OuMNKE t0. atomact tA, GA VI^ we nó3Warra v. 16. 

MS ME A K HH "URo. CÓ. CÉA L0. WHPRE CASA" 
eTAcA K Ctt satin (Ostrog. satqas W HTÀ 

nen acagwa Vh dguosN ntum dno st. 

wm grae qwe (Oothuri waa): adu ANC "- "- 

O04 dO 50D ans oen mons te a 

oy Bereit oen 'M NuMA (Qtr. cima): AJ MECMMECAEN- 

," Wà^ M KUiNAÀ CÉPAUtA Nw 25. 

" sagnissemusaca (plural) B-DMb, BUIONE Mama 
v. Q8. EET : : 

6! H wm aacra iro, , Aaron plur): W&AA3M 

ac. € MA m WE &MMAE c HAMAA SIG AME (Ostrog 

D. 'eEAmTM) v. $9. |. | — |' 

€. odia 94 Utag3ooreica oun. H à Rara sro v. 31, 

"Ostrog, nrgseoracA rfiast. pro fetin.) 

T ,H geKócTa K Gti wt Cia gt AM Mauit ropA e i * 

- . Mee Y. 32. Ostrog. MAIO in Gen. cual, et sum 
At Locali dual. | ' 

Y. M secrasua & voii «ac, S63 pA THO ACA —uH A 
morra v. 33. M ra nos'kaacra v: 35. 





A^ e 
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Substantivi collecivl. ' — — 587 

$. owk xt nónersnaurt (Ost: et Mss: npsiem sn aum) 

miwvkcA 3a "Wo irw HW nóKAONHCI EC ^ EM 

fa. aeq. À Word QANCLIUIL STD ta 
"Matth. 28; 0. "Mardarii editio" nónAoMricvAr, 
Cod. Mss, etiam. mevaca, mascul.' pro femi- 
nino. : T'zSSC R^ o t7 set lb ' ZEILE 

2. ao THIIT bp e ou, ctn 

y- nocAaer't yo Crop É WEMS, raaroamjie. (plur. 
Melius Ostrog. ín duali raarowoqm 30h. 11,3. 

Q. ait t jam HAH CECTQÀ HAra gacTàÀ H' AHUIENH 
. s Y» c. E .- . . QU 

(plur) &&aera ascia nuyia Jac. 2 , 15. Sit 
Ostrog. At Damiáni Apost. 'Auujtwà in' duali. 
Correcta id plur. Warn &a We, AvitüiNM Eater." 

. . s DE S de . PE UEM : e o4 
Anomalia generis etiam in secundá et tertia persona 
locum habet. In. his autem masculina $erminajio e pro 
eminina vb usurpatur, eliam in Codd. antiquis. In 
Damiani Apostólo xta pro wer. "WnAocry 9 noanad 
Cokrocarkic, ngataa v Mie wed uer Ps, Sá, 
11. in correcta. Ostrog. vero et Psalt, Ven. corkmocvaca 
habent, At Psalm. 15,7. naim croacr'k o3 irt 
omnes.tnos conspiraat. Plurzlem Verborusg, eum dyal 
Substantivorum construetum jam in éditione Ostrog 
saepius tamen in correcta invenias: owH BAllH oy- 
Bear pro oySonerk. Zach. 15,8. cortecta editio plura- 
es noTQtEgATCA, Magus cum duali; asl "lacri e 
consiruit, Ostrog, . vero. duali utitur ;., PU ,tAÀ. MACTH, 
F)OTQHGSMTTECA H. OYFHEAETE, vitiose Ulique pro pos; 
"rotg bx, oyrHgArrh, uti Mosqu. prima recte emena 
davit. —— 1 | s dg . 


:f7 * 
PC .- a" € UU O. Lj 


20d | 00S ASTE, UA IN. 

$. 6. Substantivo collectivo, .ngulari jinji-, 
£ur- Verbum im singulari: cóuw^ Aw wkuaet 
vA Psol 7, 8, synagoga populorugi circumdapit, 
8 V te; 


e 





—. -— "AT 


588 | Porg Wt, Syntaxis d 6. 


te; OY NAMEN Ws. MIonempo, Ag Js; n. tacuit au. 
vem opis is Jnultitad do. Saepe igmen etiam in plurah: 


HH ^f hor 


! , A8, dr BI Pons ag 42,45. Qui: sunt 


? 
fratres mei: da QAAE ans st J 


yinsior 5i (Bac) CyiaA COMMHOIO EQATÍA. Phil. 4, 
21. Solytant, vos, qui megumo sunt, fratres. 


A QNM qanux, AU asemau MA Psal. 21, 1T. Con- 


ME 


é o t'€ 


cilium malignantium obsederunt | (obsedit) me. 


j.p eua, taf KIWNIE £*. (ci) ANERM, sat Math. 
^ ,.3. Dic ut Japides. hi Paneg fant. 2^ 


: 5 uc 
5. BocAniorier & Egrosn , MAS 3 st brat 97, 4. Jv 
l 


"hilate Deo omnis terra c tamen Slavus 
í, ,Magisgraecim texuim eéxpeumere studuit. 
ot^ $c erts Tégtit ése Apud Nestorem 


b5o.2 


pJuxalis, Vexbi, £um,  Cojlegsio. A Aaepissime legitur: 
fpoK Áo Mi" GU MD ne a pst ^ Wa noEtr (re 


fiduum ; án IDs n d ge H  HAVIAM Gers ; nosd- 
asxlé soar choi y snsikol HAM geemimta emo 
d /"n wii) m wol oduulet ut. "s. 
^MopPYO ient i Et 0 " 
—Exentipláti eddndul üocét Adiéctivum chm col- 
kin couecti it singular. " At ilón debunt exempla, 
in qdibus adje ectivà "Bri rd m coptiritmte: 
NEMOUINMM E) ONT E M . infrinis fra 
üibus. At cBireitk del ted es Mu in Gtaeco nos 
legatur. $ Macch. 4, 5. Ostog. BtAAUIE EO CA CTk.- 
(t!) MNOmRECTBO, Chana Ho &bhAtHu H — CAASEMM. 
Co£rebfa TR nrgond alix dipteraprb Aure Mwo- 
MATO £ AQ HABANA MH enn Tr CAMERAE, I0 
ferendo artic ialia ectiva. àd .Genitivum  ngtcras | 
Mi" aM. Lip ERR WC RAW, 


| Plu?alis Neutrius!! ec 589 
t NE EAaronoAn Sy rÁs.' Minis Psal? Ven. 4c« 
à N. BEAHKA, quajBvis Bde (ev zuroigjuehe plurali de& 
- quod ad collectivum feminimum RgATIArplerendum 
. Numeralia. rk. ,: tpuere ntc. ronsiderari possunt 
it. Collectiva neutzo, hinc, etiam cum iis verbuin. in plus 
ali sübinde construitur : noma io CA ME Marc. 12, 22. 
icceperunt- éam septem (s err); at v!ag. CENM. koámid 
gk septem fratres. erant. :Vide jolttn Rysiaxan-. Nume- 
alium, food * E RD ao ue Uo. n3) AM 0. 077 

atcp rtt ke 


PEPTT e sy t 4 An. 
S. 7. Syntazim. graecae potius lingrere,: quam 
uae observasse téhsendus eét iterpres slavus^4 
poss, ille. Nerbur. igsagnloae «um: nerídri plurali 
jonjungit: Psal, 1,, 9. etzog. Ven.eboogsecka mp 
AMKA gift TRog J oye (caegevadic dB dterusy, pn? 
iperabitur, pro oycm'iiom prosperabuntux 1;:Golsi 
l0, 23. Ostrog. ac, ai ilitterho GDaw);- mox 
'Oodem NCXSU -&CN MAT e Gre uleargeata: tior 
que loco c*«,... Lus. 44.420. Koo th AMaepit. Ewpawm 
Yorvkanram. (y exero RET) aA. matre. Ka 
»tant et alia.servilis imitatipnig geempla, qnae: dor 
zent, interpretém , nullam  habuese"petienera ger 
meris vocum slavicarum,, dum odo in graeco neue 
xa pluralia cum verbo éingulars ;£ons£iraeta- inyer 
aerit : Ostrog. 2. Tim. 9, .29,, mrtmrp, mrowito ;CottiaH 
SAATH H CQtEQENH, HO -M-Agsi unt (ig, E op- Quot eic.) 
son solum eunt,vasa agyea etc. Maliua correcta « 
"o*jí0 CorÓaH gAamH H. CoEEQANH C'mà. eic. :Psál. 10, 
. BCÀ. G9F VUA. (lege MAOINSENLA)- "PEG q'4MA EY. 
(04 à" 





$ 


59o. ' Pars. UR Syjntasis $ B, Q ct 10. 


aH Ostrog.,.at Yenet. Psalt. .et correcta BCECORENE- | | 
Wit 'r&ot. sue. in singalari; ; cum graeco. In Psal- 
teria Kioviensi ià Cantico Moysis : $4 CHHA ET IaKo | 
gocà rAatonwi (lege raaroau). won Deut. 32, 9. (xz-- 
omuia Td pfüdviy, at Ostróg: Psalt. Venetum et 
correcta Cuwam, syntaxi Slavigae coníormius. 


Graetissat nimium interpres f£ Macch. 12, 25. 8 
Maua BAUJA ECT&. TZ vpGy vyly 8«ry, melius correcta m 
FARE HAUJA , Battia (mrs. Et 1 Macch. 4, 27. melius nunc 
Kt CHEE XOTAME ; . "'AROBAEMNIA,quam olim: W& KAKO 
xor "TAKOBA ERIOTb, TOIEUTE, q ey over. | 


' 8$. 8 Pronomina personalia ,8i Subjecta agant, 
exprimere nón magis. staat Slavus, quam ant 
Grapcus:aut batinus, uisi! r emphasis aut alia ratio 
id exigat. 5 — 0050s 
(AE soi tem (Aubintellectó 43). : 

Sica Hoi imt viu (Sübintellécto war). 

foro tci? (sobsudi «uy; iro mhopstuum ? 

KON font ^ CUNOCGE. B GMMMHATU nc. 

fjAarm, "arr; AtNUT, Cnu, MOAHTCA, 

DANS, NIAE; ERA NCA, nocurays. 

A3 ('UKOI0 MOMMO OVUPREQAHY NMEEO. — | 
49 tM &or H wrkere HHore ^ 707 | 
"AAO, "Tí BCEÁQA CO MHOIO £tH, 

baRE TAKU stActrus OY MHpatTE. 

Ays mortc wer fient, Mf Aw AM fürTE M Bu nit 

Zach: 24 $0, 5: 52 c ne 


ON. NE QIUE, "OMNE eun, oMh WE Rays ete. 
uo 


v 


bog ' Pars Hk: Syntaxis $. 11. 

; -& 11 Adjectiva et pronomina . possessivà nu- 
mero et genere. concordare cum Substantivisj 
exempla 8. 1. subnexa docent. Idem valet de Partis 
cipiis passivis in utroque numero, de activis in 4 
in singulari, immo et de Gerundivis, praecipue si 
assumta terminatione deímita in Adjectiva trage 
eant. 


Wa EhIX, ; ,BMNOFQAA - TOMGBON-QEHEM :H. gACHORAN. 
$6. SRAIMA, arm CHAA EW.. 10. 


ap HE l'Ób DIGAOTA EM MH, Pa Math BCEAMAMCA, Eid 


| WÀ AA aua Moa. 0.4 vun 
&$àM MMA F'ofücA Mt RAM OCA QRENO. qM TbOE, Uim 
t & mtt Ran). gaEAS MY Taj) OBA TIOPAIEULEE. 


 gnátNH &MAtM. Ait SHEEAREMIH, BOLXBAAAT Fd, 


naga f135tNH. MNOSH. 

CWMHOBE 'T5OM .H QUA. ITBOA PAANM ga sm r33wx 
poc .MNOMX. apu. ux, HE welimoBAN EMMUA, BAOSHMS 
(plur) nx. ut onaakaNis EMguA. . 
&QAFGJAOBEMA ,IAEMEMA OyTTQeRM TROEA Oswog. £4 
PosA Mrd Hosba, «5otrw correcia , Deut. 28, 4. et 
v. 18. RQOKAATA TARMENA (COrl. ucsAQia) eye 
su TQOM "Bota. "TA (cQrv. Cia). BATA SAKAFOSIEMÁ 

&asv Ezech. a4. 9. 


Anomaliae generis in Ostrog. Deut. 98, 17. noo 


. KAMPI) TUMNA "r&ov. & c.£f?., :20. MMOT'H ber (cort. 


recté «Mofa Ama) excusari possint, cum et Polom 
et Russi femininum cum plurali neutra, consírüanf. M 


2 Macchab. 6, 10. auk &o minua oKAtBETANH. CS 


* nullo 


m n — liam bina. —————— -- — 4 -—- 
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Adjectivorum cum Shtbstantivis. $98 . 


nullo modo toler&ri: potest, hinc et coírectum fuit, 
Legitur enim nunc wkAtBtTANM EMuA in Íemimino, 
Corrigi autem etiam debuisset 1 Macch. 5, 29. anu 
6 cmoan wa, cum aant femininum 'sit, cuifem. Mae 
Aw respondet, Etiam Apoc. 1, 15 et.2, 18. wos't: no- 
&oENH corrigendum fuit. Editor Mosqu. primae RrAoA- 
HA EO Cm, "Aaa € Cor. 12, tá. male correxit po2 
nendo fem. HeaoAmNiu , Correctores vero recte restis 
tuerunt neutrum WtAcAmNAa, Át 2 Cor, 10, 10. nota- 
NIA — "TAKKM M Korkmnkt , Apoc. 13, b. ANM E luft 
tM 5$. oycra rAároAioua incorrecta mansere. Ápoc.- 12, 
14. aan Ewa mi amb kourk, mutarunt solum : 
correctores dualem in pluralem a8a KpiuAá, cum quo 
feminin. AaHw (pro neutr. 4ANA) Constrüxere, | 
In libris recentius in Polonia aut Russia translatus 
ex, gr. in. Pentateucho, libris Regum et. Paraliponie- 
non , Macchabaeorum, leguntür subinde Geründiva foc 
minina in yiH, uH terminata pro máscubnis: xomatyis, 
lFAareAmyin pro yomTA, l'AATOAA, 9 MHOfkHBUIH , ey- 
3grbeun pro oywnomus , oy3oke. In. plerisque locis 
correctores restituere terminationem masculinam. Num. 
22, 32. olim oy3prks MÁ O(A4, DünC BMAA MA C(- 
AHtJa male pro &taAyian (aut edarkeum). Mutato enim 
enere Subsíanttvi etiam mutanda erat terminatio Ge- 
rundivi. ? Macch. 1, 22.0lim traa CAHugt &&ciA .mgBit 
ME oEAAU'b cipia. (y) , nunc t. C. 8o3tíA ngeRAE oR- 
ANO (ézisqys) cupio, Viderunt illi femininum cuis 
hon posse convenire neutri CANIE, mutarunt itaque 
genus, Sed pro vulgan c*ijro utique cie scribendum 
erat. Confer Matth. 6, 30. c'kNo ctANoE antt Cit. 
Gerundivorum termümationem  masculmam convenire 
"Liam neutris supra diximus: CtgAMt - noQ EE Luci 
24. $2, 3touó mnurNHuHo naa Joh. 12, 24. Immo 
olim oo oSraaH Prov. 30, 17. pro (raa , nunc p&- 
"Asie cum terminatione definita pro oram. 


9 9 
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69h ^ Pers IJI. Syntaxis $. 19. 


-. S. 12. Advetbium WtnoANA , olim et CRÓEOAL, 
non raro etiam Comparativi Adverbiorum, quar. 
. do Adjectiva supplent, omni, numero et generi 
tribuuntur: Ht(oANb 3EMAA, fIpABA lI HCTIOANB QECHRUA 
WBOA; METRQH IRHBOTHA HCDOAHE 0*tt;; MHo3 by Dra 


Auli ecre Bur meliores estis vos. Joh. 8, 33. X. | 
CBo&oQ ENArTt in Mss., cBogoann in editis. tjr : 


wecrnrbie mike honoratior te Luc. 14, 8. (In Mss.me 


rius antiquis «creek in masculino). cero nocuus 
a apad nota ot ker coporspos ead: Prov.1,5.o 
wt EAUJE. CAABN'ke BCky Gen. 34, 10. (nunc cuamw- 


si). MENILITH negem MeH moAcm Er cCTR ug&tA OTip 
mostro 2 Paral. 10, 10. Russi et hodie Adverbus pro 


comparativis Ádjectivorum utuntur, uti quando 
que veteres Interpretes. Cape duo ezempla &- 
Damiani Apostolo: roAWKo AS«c EUS afir, KAMKo- 
- gaganiikk ny. Macvka osa ne Hebr. 1, 4. nunc ee 


AHKU Aui EB APCAUB, EAMKU notcAAENe nut 


uy natvkaersosaHMA. Respondet autem AS« cus. 


uti As«ufili gw5, graeco xgsírTucN: «ysyopsyos. 1 Gor. 
15, 19. niuis. kt miserabiliores sumus, $As* 
»éTeQui - $06) , nunc WKAAN ET. CL. 


S. 18. Ádjectivg ; ; quorum pleraque duplici | 
terminationis,jndelinitae ej defiriitae, capacia, sun | 


$i Praedicatum: agant, indefinam terminationes 

postulant: EAar tc'T& Com; &WaS rem noaokt 

KAATA MHAOUTA ITEOA; AA EAST CLINOBE EU Hj 
a- 





Adjectivagam indefinitorur, 59b 


CÜaEM mhoA EAATM. Qà EMAT sta BAtia füpts 
fIOACANA- | 

Si substantivis cotnexa Subjectum aut Prae. 
dicatum compleant, et determinent, etiam termis- 
nationem definitam admittunt: doEQOffá MEBECHAA , 
CAABÁ 38'E34HAA. AHBNMI EuCOTRI MÓQUKIIA ; l'ópa RÓmiA 
roga mbsNaA , nowouiENiE B'EuNGE; Y'Arkk HeketHuifl, HE 
sn àoAruli ; 0MANS (memor fuit) CAÓBÓ CÉÀTÓE 
C5Ot. MilitJA CBA'TAA £TU.. N'EMME AA Ea im éyéreu 
Ate HBuA Psal 30, 19. muta fiant labia dolosa, 
TÀ X4 TX Dor. Supplent nimitum Slavi ter« 
minatione- definita articulum aliatum lirniguárunr. 
Quotiescunque igitur in Graeco atticulus Ádjectis 
vis praefigitur , interpres Slavus terminatione de« 
finita utitur. Marc.8,, 22. npHBtáoüuA KHEMW C'kria 
TuQAO/ , at v.93 t€ 3a ok &wknaro r& fugAE, cap. 10, 
4Ó. sAprnwel. c'Enuri o vpAce, V. 40. Substanti« 
vo uti maluit Slavus pro Ádjectiva definito : &o3« 
rAacta CvkinygA ty fupAOv, v. 51, ckmal ime (00d 
roQAós) ra&rcAA tas. Rom. 8, 16. CáÁMiW ab cnos 
tA Sucre em. aS onu HAlEMS aoro à dysbus. Luc.D, 
31. MtmTQrESIoT 3agaBiM Boa"a, Ho EdAAMgIiH, rionin« 
ligent qui sani $unt, medico, sed qui male ha« 
bent, oi vyrialyoyrsg -— oi kax&s yoyres. Psal. 63, 11. 
JOX5AAATCA BCH FiQABÍM Ctealje laudabuntus ofi 
1es recti (ci $v9src) corde; Luc. 6, 6. | Q5kA tM at" 
Mara &bk c5ya manus ejus dextera (4 9s£ia) erat 

Ppa ari 
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arida (Ewa). Matth. 11, 5. Slavus Adjectivis de 
Bnitae terminationis utitur, quia vices Substanti- 
vorum seu Subjectorum supplent, quamvis in 
Graeco articulus non praefigatur: cAtniH rigo3uge- 
.KT H X9OMÍH yOQAT, FpoKANENNMIM (U'IHIjlAlortà W 
, CAM M CAunDAT, MEpgrrBiH BocTAIOT H NHUITH. EAarOUt- 
erBSiom caeti TugAo) etc. Sic msogali (2 Toi), npe- 
TBOQAAM, njH3uIBAAK, (aAgAHBAAH Ámos 5, 8. om 
fonaAAAH , nAaMENS. niomuraAs Psalm. 82, 15. 

8. 14. Si propre Substantivum Subjectum 
aut Praedicatum constituat, Ádjectivum ei con- 


nexum terminationem jam indefinitam, jam defini- | 


tam admittit. mAA KBac Bcc. Cwibusewie: kBacum. Gal 


| 


5, 9.. modicum fermentum, pixgd. Cops. Cit Mop Be 
AMKOE H. RgoCTQANNOE Psal. 103, 95. hoc mare m | 


gnum et spatiosum, zvry 4 94Aacc«. y psyrdAw et. — 


Quo antiquiores libros consulas, eo frequem - 
tiorem usum .Ádjectivorum indefinitorum im - 


venias, ut facile augeri possint exempla, quae pz 


radigmali possessivi nabAoB supra p. 484—499 


| 


subjunxi Ád illustranda, quae p. 480 de Vocat 


flexione dicta sunt, locum e 2 Macch. 1, 924.95. 
adducam. ráu, ràu kt Bcby meoput, cempaumi 
(9,e85905) , kp'hnki, M ngaBta Nui, n MHAQUTHBMÉ, 
ta HN. (0 proc) agio H.EAATIM, EAHNMI QATEAN, 
t£QHNE OgaBtaNt (o próvos Díxmioc) M BCEA EQIKHITEAM, M 
B'kSMMH, ChAa(AAH e eimi ) — ComtogutaM 
(0 Te- 





, 

Possessivorum in es ete. ^ — 59? 

(ó voca) — , M wévnsui wy, ubi iyunuii cum 

Substantivis, suut. vero cum Adjectivo ngascaws 
constructum est, s 


Hebr. 9, 12..in correcta editione legitur sk«uot 
Hcr nami vri , licet évopevos articulo cateat, At 
'in Damiani Apostolo w&'kw, sine terminatiene definita 
wH. Ostrog. aliam quidem vocem, sed terminationem 
indelinitam habet: wEunot H3&abAturt camsoous. Nume- 


ralia ordinalia sine terminatione wü , vix unquam repex . 
rias; in Dam. Apostolo tamen 92 Pet. 29, 5. ocuà uvm 
pro ocmarw occurrit. .Ip: eodem Hebr. 10, 51. cvoauf* 


Mo BnacrH SugSipk &ora musa, Se Qyros, sic et in 
Ostrog. licet tmt ante &nacru. (70 Zjmecsiy) inserat, in 
correcta YeFO CITQAUIMO &CT& ERE— EÓTA RIHBATQ. 

. LY 


S. 15. Possessiva in on, ts, NB, HN, et ope 


& formata, ut ngogcs, taHNopOmQ, KHAN, TeSpu- 


unt terminationem definitam , exceptis &omifí, sga- 
" 70$ dC 114 t. Ut 
wi, KoaBiii eL paucis aliis, quae tamen in obli- - 


quis quibusdam casibus ut indefinita inflectuntur, 


Gentilia in &k in antiquis libris obvia, in recentio- . 


pibus ckuit (ci) amant. Hinc et MRECKW , IKENo 
£Kkwii noA, olim wNnmek, menueck. (in Dam. Áposto- 
lo wmurk, wEHetk), maAawmtcK, pro quo. Apoc. 16, 


91. vaAanmic male in. editionibus omnibus impres-. 


sum est, Confer p. 131. | . 
. $. 16. Utuntur vero Slavi Adjectivis possessi- 


598 ..* Pars III. Syntaxis 8, 1 ^ 


aaBiaos Domus Djavidis , cun Iwenbos. et Iucuju, | 
IikwBA, AtVIHN , nopa CIUNA,, KOWwko Tiaono tribui 
Judae, Aeno aspaaMat sinus Ábrahae, cm ase 





^^ laqueus Diaboli, (ka rgrsumnsa , HAMA figopott. 


nomen prophetae, noa kit 3MiMNo similitudo ser. 
pentis ,, gt&Qa C'ketgosa laterà aquilonis. FAUEHMU- 
mogtkaA profundum maris, n&cak  Mogruli arenz 
maris; 3s'o& «gocrtM. fera aruridinis, 3stpit a 
- &paBNiM ferae sylvarum, -— APrACKMH panis an 
gelorum, Cw CMEQTHAÁA t umbra mortis, ewm 
KgttTNA imors crucis, gerer. | ctANwi( Hos agri, Ak 
tH TAMSMÍM eapilli capitis , .oyrAfe srWto carbones 
ignis ,& l'AABHSN'l kuumwk in capite libri 6 rack eg | 
gk in yoce tubae, rAat nHUiAA«K SODUs fistulae etc. 
S$. 17. Numeralia raum, àSA, 'TQM, "eruph s 
Adjectivorum njore cum Substantivis construun. 
tur. nNTb , uitcTR etc. Cro , murcia (riucAgia), idi 
. utpote Substaniiva singularia verbum i in singula 
postulant; 
fimt ux TAA Apoc. uu 40. quinque ( air) 
R ciderünt. í'— 
| WE TiATh AM rivntj yc Le. i2, 6. 'veneunt. 
urtT& ANTÉ rS Luc. 13, 14. sex dies sunt. 
CEQMA OYRU. &pamiA sk Luc. 30, | 29. septem 7 
erant. 
euiemi Wt EMM, CHMOB cy Ojtrog. Job. 1, 9. (co 
recta; Kiluja Li me CuNOBI Cte foinug, rect) 


* 
^ 
e "B 
- 
. * - 2.9 , N . M 
« t 
*, 
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. Numerum, 690 


&AMO EtUTA HM. CIAME ToS Apoc. 8, 2, . 
"3MAE C&QM afrA ug xoama Apoc.:15, é 
&ttATA gor tam BHark, asco gage écrra Àpoc, 17, 12, 
Ostrogiensis (correcta - a«cara - gorus tame su 
o EA ian, atcams: ud ev. - in plurali, minus 
. recte), 
Ay aer awiotM S «us core ont Matth. 18, 42 . 
SiA&ET (Ü CTQANM 'T5OfA TMLANIA M: TAA vato qe 
&« Psal. 90, 7.. erento 
&'b. mE S4 KopAKAM BOkQ aiu amend CIAMEAECATR 
T ipe -Áct, 37, 37. Slavus in 3. pers. e 
pro PA eragmus ; fortasse olim legebatus 
Ek mt nac | n 
KOAHKU ECT ANEH (AEA msorroPs 118 »54.quot sunt 
dies servi tui, 
8$. 18. Negligi eyntaxim . slavicam in n editioni 
bus recentioribus plura ekempla docent. Sed etín 
antiquis subinde verbum plurale cum numerali- 
bus uer 'etc. connexum probat, interpretes syn- 
taxim graecae linguae potius secutos fuisse, quam 
slavicae : noma i Cr Ma Marc, 12, 22, cea mE'&o 
t wiun i6 mtuY v. 23, &Sa Sm | Ro $ cci names, f$ tans 
NOM AoMN gagaeinu (pro gas kata) Luc. 12,52. 
 CtàM& ABB rogi Cli. CHAM Ápoc.17,9, et v. 10. 
agit Cta Mb. CÓSm&. rAACIA CEAMI QOMWR Ápoc. 40; 
9: (raa ntnioANHUIACA OtMb.- auti L Luc.2, 1. Li Wind 
| MANU, Cups. oC atu Cnacoujaca 2 Pei 340. 
^ Fac 


600. Pars III. Syntaxis S. 18. : 
Factum id est praecipue, ubi Adjectiva simul cum 
numerali éonstruenda fuere: joSrfame cta Mi Kgas 
(Ostrog. KoaBA) in Nominativo) u3ugouia Gen. 41, 
8. Rectius utique soNriay ctas KoaB H3UAE. Wn 
d uia. gANENH — ns. éue "tcAul nail kQ'kakuy 
2 Paral 13, 17. pro naat gautuu ete. Ey s me nt 
ÉGaeRont KAMENNR. urtere Acagrt Dol. o, 6. Melius 
in: Godd, Serb. Pragensi et Kopit. e we e. 5o39- 
Mot KAMEN LUECTb. AEXEUI. TIAS. RE El (Ó My apu 
w-RAT 100wautu Matth. 25, 2. Non aliter Marda- 
yu editio, licet &&e (ie. &&a) legat pro (090a tu. 
Àt Cod. Kop. omnino recte Genit. waguy, &WVny. 
Vide Regimen Numeralium, 





Geneseos Capite 41. contra Syntaxim slavicam sae- 
plus peceatum fuit. V. 2. utyomaAy S. Ct Mb KpaB ao 
4ow :BHaóM H MWSEQAMMAL T'kAECO ; Ostrog. quidem 
H(yomaaumr in singulari. et AoggA 8309À- in. Genitivo 
ledit , sed. H3&paHMu etiam male construxit cum CtajMi 
w9AB:: V, Á. & Rormaóurs ;CEAMS KoABIM SAMA H XS auA 
UEM, CEAMR: KoAS AORQbY BMAOM H HMOEQAMMY 
qiie; Ostrog, corruptissime: M Hgtiaoun (lege cum 
Mosq. prima w3raaocua) CtàM& 3AWA B3990M M It 
$ 9A TEARKUFCEUMb. KQABMU (quod anje SAwA ponendum 
erat) AoEQbe , OXQASoM MEQAMMMX. .V,5; Wt ct CEAMS. 
| WÀatM. Hey omaay —H3epAnHut V aoEQui," Ostrog. mes 
Jis. ta Mi KAat etc, Bt H3goANÍW "IB. máacul. at. mor 
Merum, Aogou in feminino, eum tamen KAac sit màsc, 
generis. V. 6. ao3iH mt CEQ Mb KAACH'TONLJAIH. HCTOM- 
lthusetimos3 iSoacrak e no nu. "Ostrog. agsraam 
CHAM ASAAE- (rectius ;uDque) congu erenseNH Bite 
wQoM M3NHgay s no wHy. V. 7. M, nomgoua CEQ Ma 
K iH TOM JH "HÜUTÓNSENH &'T90M CEAME KAAUUS M3 


C | Ege 


5 


Numeralium a5, oga. * |. 60i 


&oaMnuwy H noANuY. Ostrog. itgrum cta w& KAar, quam- 
VIS TTONIJA) HCTONSEMH etiam in plurali construxerit. 
Formulae Aosraa cta ws in Ostrog. Gen. 41, 6. 
C£4M& Cíto Gen. 21, 50 pro ctaws €nx, et Na. aps- 
rto 3 aui Levit. 15, 5.arüquitatefi'sapiunt, Nam et 
Mitth. 25, 10. Cod, Kop: legit apWr^io € (i. c. nam), 
quod v. 90. bis repetit, ubi editiones nunc &osrua ex- 
. hibent. Sunt nimirum numeri cardinales a ruvr& usque 
AtcATR revera Abstracta femininá ,- híne et; feminino- 
rum more declinantur: Genit. namná , Instrum. namito, 
CtAMH, CtaMiIo etc. regunique Genilivum rei nume- 
ràátae. Intuitn auteni verbi cum iis construendi conside- 
rantur uti colle*va neutra quantitatis indeterminatae 
AMHOPO, MAAO, KOAHKO. | | 


Numeralia asa, o&A, ogxMaaccarrt dualem pos- 
tulare, e $. 5. clarum est: gSaera aea (Ostrog. oga) 
5 nao. tauus Gen. 2,24. Erktra oga Nafa v. 25. 
Confer exemplum lit ? p. 586. et adde: nocwm 
9EA HAAECATE OYNENHKA CBOA Luc. 18, '31. OEANA- 
aft aliaa (corr. anocroad) cuu Luc. 22, 14. 
àBANAAtcAmTE Kotua. HcrioaNa. Marc. Ó, 43. He ABA AH 
NAQECATE ACA. ECTA. (COTT. NE ABANAAECATG AM. NACUB 
tere) Joh. 11, 9. ó&k cma: og 3tvAH. MoH R- 
&*TA (pro gaemd) n nois Wi (dualis fem.) Ezech. 
35,-10. nunc o&a m3uka (dual. masc.)  ó& cmya- 
Hw MOA EMAaSv (plur.) « so3«8 uy & Hatwkait c 
xAx9orou4cc. Etiam in Ostrog. pluralis Verbi cum 
A54 constructus Ápoc. 9, 12. legitur: Ct rgAasm 
&8A rogà no cHy, Correcta eadem repetit inserto 
tt ante. ABA, ' 

v at 


609  - Bars Ill Syutaris. . 1. 


aBA ropa, duo vae, dualis ant plur. a rogt, melius 
We rog, nisi malis reddere asor ros. Confer , quat 
. II. S8. 26. de Neutrorum duali dicta sunt. Recentiores 
: masculinum aa neutris tribuere p. 510. nionuimus 
Hinc et &owkNA..MoA H3HEworocra iD nocra Psi 
108, 24. genua meà infirmata ,sunt a: jejunio. Meliu; 
utique Ostrog, et Psalt, Ven, kodude Mou ugnuiwe- 
roe. 00 ! 


tertiam personam, sed etiam ad Subjectum seu 


Nominativum primae et secundag. personae refe — 
runt Slavi. Hinc reflexiva woxc&, MoAHump, we. | 


AHTTCA, MOAHME,, MOAH'THA ,. MOAATCA ; - CERO, 
CTWmHuHCH, CTÜmuTcH elc, el passiva m5, 


FABHUIHCA , FIBHTCA etc. kinurH Cek&k pro ratione 


personarum verbi finiti ex..gr. your, yoyeum, 
X?yier, cum quo Inf. &5nwrn construitur , redden- 
. dumerit: emere mibi, tibi, sibi, nobis, vobis, sibi 
Cape exempla quaedam. uewors ag w eti qnogue 
wnutewmt Joh. 6, 30. week dv suzvr&, ameipso 
MAQKA DotM noHBtaH Cà CoEon 2 Tim, 4, 1l. & 
Cogaqjo tecum , er msxvTü. kromt oykorinua re cast 


$. 19, 'Beciprocum ci&t, ca, non solum ad | 





Psal 79, 18. carb tibi, cezvrà. aa. MacwhkaHs 0e 


Ek chamHAo (corr, c&Amnyit) gemit Psal. 82, 13 


ct& nobis, égvrofs, &ceraa ko. unii (corr. mug) . 


WMATTE. C, COEOIO Matthaei C..26, 11. C cogoro vobis. 
cum, us? éxvTóy. Wert ce&'k Damiani Apostolus 
(editi sou) 1 Cor. 6, 19. non estis vestri, ix i9 
&gyTGy. | | D. 

| | go 
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 Possessivi CBoH. - 005 


. & 90. Sic et possessivum Choi ad omnes ires 
personas Nominativi seu Subjecti refertur, et, pro 
ratione trium personarum, et numeri aut .singula- | 
ris aut pluralis, latinis prongminibus meus, tuus, 
 Buus, nosler, vester, suus respondet. Ex. gr. gas- 
Aio (cOTT. HgATIo)- &iKo aoafs rwis cao Os. 5,10. iram 
meam, correcta MoH.wWt mteacy. ey ceony Psal. 
38, 10. os meum, corr. wouy. oyMQuiBAAM m EAo 
chot. 1 Gor. 9, 27, corpus meum, correcta Mots. 
poocrols pix C5oI0 Ezech. 25, 13. znanum meam, 
£orrecta we. Immo Mosqu; prima jani in mare 
gine notavit Mon, male emendapdodectionem CB010, 
. quam Syntaxis slavica probat. aye norkaaM mizAo 
CBot Damiani Apost, 1 Cor. 13, 3. , corpus. meum, 
. correcta imma hoc. loco etiam Ostrogiensis wot, 
quod i innymeris aliis in locis.substitutum fuit. Chzo- 
nographus Nestor: noHa5.5o cHe rpaa, urbetn : 
meam; aui 9y&ei &paTa CBotro, fratrem meum, 
cum cBoji referatue ad personam primam oysite. 

1o Damiani Apostolo Jac. 2, 18. Mo ct sofá pro CBoit 
legitur ,;sed--hic certe ob antithesim : GOKAWH MH rip 
80 Q arb mnouy M ag nogams mtck (D ab cson 
Bro wore. diti a3 cud nora d U P MOMHy , Sed 
ih aliis conveniunt, 


w 5. 


! CBoH ad secundam personaím-1 refertur , Jac. 
2, 0. etiam in correcla; nogAH HUNE HrKpENATO CROts 


re (tuum), In editionibus antiquis; oyatma He .- 


SM. 


.* * 
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S3uK enoH (lingiíam tuam) H oyeriek csou (bà 
tàa) Psal. 33, 14. ouuwa c&ouwa cwompuum Psal 
:90, 8. GnparruA ich Aduge csor Psal. 29, 8. mu. oy. 
"'BEQAMA EH. CHAoI0  CBótio Mogr Psal. 73,13. norum 

| Fu C&ofl (corr. aya otro) Psal. 103, 30, ogtwi 
& 938 csoio Dam. Apost. Act. 12, 8. cao et Os - 
irog. , correcta soi. Rectiusi iterum Damiani Àpo- 
stolus ayis ucnoneaaies roy csox peccata no 
stra, 1 Joh.1, 9. at wawa Ostróg et. editiones po- 
.-eteriores. In oratióne dominica pro 4 oAmHkwAWE 
uH ponendum'fuisset csouw, curn wUTABALA | 
práecedat. 1 Thess. 1, 9. EAATÓQAQMM — — EMO 
TeaX csouy Dam. Ápost. 'et Ostrog. pro wauny. 

Pro csoít constructo cum secunda plurdli pe | 

sona. Üstrogiensis exempla non pauca suppedia 
putri &pamis CBotMS; Ato YE MóH, M cterpb Md 
ÜOseae 1, 1. Hic etiam correcta, quod mirer, 
CBotli, Chot s, retinuit. ogpamWirtcAkaa rS Ef cron 
correcta saura S Oseae, 14, 3. Winarbee adm 
CBOM, 3ATBOQHTE ABtQb C5OIo Isai, 26, 20. in Psalt 
Ven., Ostrog. 5a quw tau, correctas: ypamnul tuo 
et ütraque in plurali Bion cBoA. Sic! Pet2,1. 
Ostróg. et correcta muris saut, at. Dam. Ápos - 
rectius CBo. 

S. 21. csoi si releratur ad. Suhjectum tertiae 
pérsonae; respondet latino suu $, trw vero etfemn 
t^, plur. uy respondent latino ejus et eorum , 

: " . quat 
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quae ad tertiam personam aliam, quae a Subjec- 


to sermonis distincta sit, referuntur. gaywae naa-. 
uSyiHcA "AQ C&oHy, Bachel plorans filios suos, 


T& TÉíXyX dyT4e, . Matth. 2, 18. oW st socras no- 
AT omgouA H Mamtgk trw, ille consurgens accepit. 
puerum et matrem ejus v. 20, CAMUIAB TRE KU 
figxt^a jperser 50. INaca. navkerw Howaa orga 


cBorrw, cum autem audiisset, quod Archelaus 


regnaret in Judaea pro Herode patre suo v. 22., 
MMAOCTE. EFUD Y (04 B EOAQIHMCA Erw, Ini- 
sericordia ejus a progenie in progenies timen- 


tibus eum Luc. 1, 50., comeogn atpmans wunuingto 


CBOEIO: QACTOMM TW9QA MATO Ctpatjà uy, fecit 
potentiam brachio suo, dispersit superbos men- 
te cordis sui (ipsorum, dvróy) v. 51. nu 
àAdt KOAUIHMCA fF; DOMANET B Ek 3anbm caolí, 
escam dedit timentibus se (eum), memor erit in 
seculum testamenti sui Psal. 110, 5. Si Gerundi- 
vum &oAtuiiHcA resolvas ope relativi in umt &oAmta, 
facile intelliges trw referri ad aliam personam ab 
iis, qui timent, distinctam, Subinde tamen cnsoeü 
referunt Veteres ad personam, quae in oratigne 
proxima est, wera&HA wb BCA I39MKM YOQHTH Bà 
nbmTtx Hg Áct 14, 10. Damiani Apost sunbemu 
CBOW. H QacTh Hi Mario CBotil et dedit euxm matri 
suae (zyrw) Luc. 7, 15. Correéta nunc trw pro 
C5otá, quod postremum non solum Ostrogieosie 
| el 


e 


LI 


606 Párs Il. Syntaxis, q. 92. 

et Mardaríi editio; sed etiam Mss, legunt. Ibid. v. 
12. etiam correcta legit cua t£aHNopoa MA Martol 
caccdá, quamvis ih. slavica versione Nominativus 
(defunctus efferebatur) in Accusativurn (efferebant 
" defunctum, H3HolUAY S oy Mtouia) inutatus fuerit, 
et cBotii referti possit ad eos, qui efferebant fili- 
um. Recte npi3sasufi Bac 5. sr Sio CBoló CAABY, 
in aeternam suarh (dvt£) gloriam, 1 Pet. 5, 10. 
legunt editi, male Damiani, Apostolus «ro caasa. 
Hebr. 3, 5. sotW £k & ctm àoMs iw, male Dam. 
Apost. aowS CBotM | 


D&ales Genitivi mato, Bat. supplent possessiva, 
uti trw, cA in singulari, et uy in plurali. Serbi ali- 
que Illyrii formarunt possessiva adjectiva wkros, wt- 
roBA,M'broBo pro tW, et H&HOB , NhHOBA, HbHOBO pro 
Hy s bn, vna, wbno, et bann, wbansa ,udi3uno pro 
t^; Boh. solum gegj (legewfH) pro feminino singulari 
g] (lege iH). Rom. 7,9. pro erw in editis nunc. legi 
trw& (Ostrog. «roB) p. 522; indicavimus. 

$8. 22. C&ofi: etiam respondet graeco ims : Mt 
TOWNHK 'TbotA BOAu' Aa EMAtT mtE'k Col, Esto G2 
ibía, Prov. 9, 18. correcta mol. C50 HM npopor, 
praprius ipsorum propheta, i2íog avr&y, Tit. 1, 
19.,k'ceotá. néruErAH: HM (Ms. uw norti&tAu) suam 
ipsorum perniciem, 2 Pet. 3, 10. no c&oa nginat 
W CBoH tro ne ngiauia, ín propria venit et sui (i2re;) 
eum non receperunt, Joh. 1, 11. komao no cBoa, 
unusquisque in: sua; £i; T2 0x Joh. 16, 32. Alias 
o7 ! ei 


"EL 
Ld 
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et Bo CBOA CH. WEAEKOlUA trO M'& o3 cBoA (r2 Dun) | 
induerunt eum vestimentis suis (ipsius) Marc. 15, 
20. Q caouy tS, vy Io/y dvrov. Act. 24, 23. kakw 
Mh) CHIUHM KiliRao CBoH raguk Nam, (Ostrog. ko- 
WMAO CBOHM.H3MKOM HAUIHM) T4. Dg Dix TQ Wb, 
Act. 2, 8. kdde c&ou cum Dativo t5, cu: csoun 
tS BCH, ol dvr& TáyTsc. lo CBoEló &M BoAH, Secun- 
dam suafn (ipsius), xzrà T4» dvr8, Hebr.2, 4. wu, 
Ko CBoMy CM Hym, quae'sua sunt, Td £zvriy, 
Philip. 2, 21. wt uyrer. c&ouy cH. (correcta CBoA cu) 
non quaerit quae sua sunt, Td. $tv146 1 Cor. 13, 5. 

&. 23. Pro Possessivis Choli, voii , T&ofi, utüntur 
veteres Slavi non raro Dativo cu, wu, vu Prono- 
minum personalium: wt no&'baa omuyS cu, patri. 
suo, Judic. 14, 6. Qr*ie K'aomy's cu ad patrem suum — 
Judic. 11, 37. (correcta utroque loco ckotwS). Kgo- 
TKOM CH OKOM fpH3oM DpTO (BoHM, i. €. tuo. aai 
PrkouoMS CH ga&S uagio NatutEMS , pro CBorMS i. e. tuo. 
trkASibTE rntMETA B'RSAIOEAENNATO MH, TO) doy Tw. 
Tóvus, dilectum meum, Rom. 160, 5 Sic etiam v. 
8, 9. kyk m, cwm (corr, male cwtert) sa4o,- 
rab mM, aat, riogbaa; T$ c8 etc. ubi ést mors, 
stimulus tuus? ubi est, inferne, victoria tua? 
£r&A nginacum sa agere cH, ey Ti BzriAs/a cu, 
quando veneris in regnum tuum, Luc. 23, 42. In 
Damiani Apostolo: oysewuKoM CH pró CBoHM; 
CASIKEA MH DTO M94; MinouBiuH MM Qekrr pro weit; 

C60u« 
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CBOHNMHKA MH, -5AWRE AAA, Commilitonem meum, 
vestrum autem Apostolum Philip. 2, 25. pro cte 
HHNHKA Motr'o et Batutró TICCAANHHKA, Ostrog. ChoH- 
erBtHA. MH'k viliose, pro CBOHNCTBENA, 


cn Dativus areciproeo ctt, cui emphaticus cre 
respondet, distingur omnino debet a demonstrativo 


fem. cH, haec, et neutro plerali cM pro cia. CAoBEGA CN | 


idem est ac CAoBt(A CÍA verba haec ; l'ópà cH in Ostrog. 


. (rog Cito in Ven.et correcta), (0t C'TANA Acca | 


ere, mons bic (montem hunc), quem acquisivit. der- 
tera ejus, Psal. 77, 54. 

. S. 24. Relativum Hme concordat quidem ge: 
nere et numero.cum Substantivo, ad quod refer- 
tur, sed non semper casu, cum hic a sequenti 
Verbo pendeat: 3«iH ct, tromt .Co3QaA HH; 
TÜ FAAM, MMEE N'kCTb "HCAA; KMiOTR NOUI, & MERI 
ngoiiasm Bc 3Btgit aS RpasNiM. 

Utuntur vero Interpretes relativo ume, rase, emt, 
ad exprirbendum Graecorum articulum 2, y, v5, 
quo carent Slavi. cmagia tmt &a Bac MoAIo Tic 2 
suy, 1 Pet. 5, 1. Accusativum mme, qui graeco 
Té; respondet, habet etiam Damiani Apostolus 
(cagur i6) et editiones antiquae omnes, quem 
non male Correctores mutarunt in Nominativum: 
wmt 6 Sac, qui in vobis' sunt. gau st 6AM ERE kil 
tá, H ERE NH. HH (7C ya) yd), xa) v0 óv ov) Jac. 5, 
12. Damiani Ápost. aa &acr cAQBo Batut (KE kW 
eic, Át idem 2 Cor. 1, 17. à^ KCTÀ QU MEME ICH. XH 

a 
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M MM HH Sine tmr, editi vero 4A ESaem oy MENE ENE 

EM e n (tmc. NH HH. Hebr. 10, 51. croaumo snac- 

ww, (edd. sor, ee. Bnacma, 7o - SymsGsiV) Bt. puts, 
Kora musa (edd. musarw). Sic graecum si ro Infiniti- 

vis praefixum reddere solent, praecipue recentio-. 
Te8, BA tWE: Bo ERE CASH TH. Hebr. 9, 14. at Damiani 
Ápost. sine tmt. ,BO EME kkTH MH CATIRHTEND, slc 
TO slyai us, Vulg. ut sim miuister, Rom. 15,. 10.- 
maAayita. (Üstrog. ceSmanuir cH) 3A emt oy 

HM ABDAH, àig To Di0X0x&, dolentes quod docerent . 
populum, Act. 4,.2 ] 

Cum Gerundiva assumant Adjectivorum t ter-. 
minationem definitam ad exprimendos Articulos 
in graeco praefixos, superfluum omnino est, Ge- | 
rundivis ux praefigere. 2 Cor. 1, 21. u3ekceras- , 
AH , nOMASABRIH respondent participiis graecis 6 Qi- 
Baia , xoícas, sed v. 22. wt n 3antsamAc sut grae- 
co à x«i copzyiriueyos in Ostrog. et aliis, pro quo 
in correcta wmt u 3antsamak qui et signavit (ob- 
signavit) , resoluto Gerundivo ope wm in Praeteri- 
tum simplex, legitur. Sic et Lucae 19, 27. fac- 
tum fuisse probo, Legebatur olim recte &Qaru MoA 
oww, ntyonvbsunA (TES uu SsNueavras), inimicos 
meos illos, qui noluerunt. Verum. in Evangeliis 
Mosqu. 1606 pro articulo. 7i; habetur ume ante 
NtyorkBuraA, quod in editionibus mediis servatum 
fuit, in postrema. vero pro Gerundivo Praeteri- 


Q q tum 
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tum substitutum legitur: ume wt xor bur. Exem- 
pla' servilis imitationis alibi sat obvia.sunt: wm 
(5) roga NocA HMA qui Victoriae ferens nómen, in 
Acathistis de $. Nicolao. rame (4) mWsom pomainaa 
quae vitam peperit. ct are &omilf wm (2) rgh- 
yurwiga BatMAAR, ecce agnus Dei, qui peccata 
mundi tollit. In Calendariis ums (78) mu KtcapiM 


'BtAMKarw saca, in Symbolo ums (70) ib oia go- 


matwHare, a patre gepitum; (in' Psalt. Ven. qui- 
dem.hic sine ume, sed mox etiam addito) wmt | 
(ro) & oija Htyoargiaro (uyogayiaro), mms (ro) 
Cà oijEM H ChiNOM- C'ÁHIGKAANAEMA: 


llinsky.in Concordantüs 18 locos adduxit ex 
Evangelis, in quibus emt Infmitivis praefixum est ad 
exprimendum (70) Graecorum: 4 tw—-tfacern, To À€ 
—quysi) Matth, 156, 20. elc. Vocatque hanc particu- 
lam, male utique, Coto3, i.c. Conjunctionem. Ex Aclis 
vero semel duntaxat Bo tw citat : Bo £e QUBQasrumi- 
t4-&y TQ dTospéQsey, Vulg. ut convertat se. B ogdo- 
nov ex Epistolis pro Bo eme (graeco £ic Tc respondens) 
41 , pro et quod a relativo emt non separavit , 54 locos 
adduxit. Ka n t em ir em e Psal. semel citat , neglectis alus 
locis, in. quibus tme graeco Tó respondet, sed swtr- 
a4 57 vicibus repetit, quo £y v lnfinitivo praefixum 
rédéi «solet in Psalterió "ante correctionem postremam 
Sec. XVII. a liussis edito, In Psalterio Veneto et Os 
trogiensi interpres graecismos hos' evitare studuit. Nam 
Psal. 4, 9. legitur sueráa &a35Bay cum invocarem, 
pro sMErga ngusBATH. MH. Psal.9, 29. oykuemn nenc- 
BHNNArO prO tfhE OYEHTH, T8 GmvwoxTEWGi, et v. 30. 
AOBHTT B'Aty H'TH'TH OyEoraro, Ven. AatT B&ty Herma 
nHyiaro, 7& do*G0c, sinc eme, quod habet correciz. 


Eo- 
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Koder versu pro eNtraa nousAgyne  H, £y TQ &Axvgat. 
dvr2r,quod jam in Ostrog. legitur, Venet. minus ser- 
viliter aa 4 npn kurr.. Apud. Russos pseudoarticu- 
lus tx etiam m conipositis locum;obtinnt:. tita HEB" 
MO, KEroQNO, ERREM'EcotiuH. Alexjejew unicum ct- 


Armin, e Chronographo slavico sumtum, in Lexico 
ecclesiastico explicat. E 


$. 25. Particula ut in propositione negativa. 
Verbo praefigenda est, etramsi aliae voces negas. 
tionem exprimant, cujusmodi sunt ex wu com-, 
positae : HHKTO, NH'TOHE, HMHKODAA, NHKOAHPREGX 
Melee AH. NAH NHKOAHE Dunquam legistis? Math. 
21, 10. et 42. un taun GO Huy HE HgküCTE, UDUS 
ex eis non remansit, eig — ey, Psal 105, 11. ut 
HAMATb RAPRAATH NHKOFAAmE DOD silietunquam Joh. 
6, 35. awt noruENtT. HHrome ne quid pereat Joh. 
Ó, 19. uuuwromt £M NErAaroAmom nihil ei dicunt Joh. 
7, 26. & vv NOU ME tclJA NHWECOXE illa. nocte niliil 
prendiderunt Joh. 21, 3. In his quidem locis 
eüam correcta duplicem negationem retinuit, 
qnamvis Graecus simplici negatione usus fuerit. 


Servat omnino negationem duplicem graeci tex- . 


tus Joh. 3, 27. ut worm «AK. ngiliMaTH. HH'SIECCRE 

mon (o) potest homo accipere quidquam (226/). 

Joh. 11, 40. Bu nt &rkere nuiicome vos mihilscitis, 

vie sx oiómT& sósey , atque alibi ubicumque in 

Graeco duplex negatio legitur. Át vero aliis in 

locis innumeris editores: etiam — ante  postre- 
. U | Qqa- mam 
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rnam correctionem «e deleverunt, ubi in Graeco 
particula éx non inveniebatur, quasi liceret pro-. 
priae linguae genium legibus alienis subjicere. 
Psal 75, 6. we osjbmowa wuwroxt Ostrog., wt 
wEpkmrour nHutcom: Venet. nibilinvenerunt, cor- 
recta cum editione priori Psalterii unwrome w&p- 
qot, quamvis Graecus hic duplici negatione 
utatur: dy £vgoy £Oiy. 9 Thess. 2, 3. 4A. uoróxE 
&Ac hprAcrH mr ne quis vox seducat, Ostrog. et cor- 
recta; at glagoliticum Missale impressum st notA2- 
erum, servando particulam «c, quam Syntaxis 
slavica omnino et hic exigit. In Mss. etiam Joh. 
3, 32. uukonmt ntngftvatm, Marci 3, 97. uukrosst 
ut Momur. E Cod. Kopit. tria exempla sufficient: 
Matth. 20, 7. ua&roms Bac ueMaier, Cap. 21, 19. 
àà HHKOAHmE UU mE rlAo4A NE&NAET, Luc. 18, 34, 
qid wHuttomt U CHy Wipasgswhur; editi ubique 
' Sine wt. 

Confirmat etiam regulam, qua praecipitur 
WE retinendum, Damiani Apostolüs: HESHCTO. NB 
. Koràa wt BHHaE Áct. 11, 8., editi uukoAHsE BHMar. 
wk mE OD KNEG NHKITORE wHga Ctro HtpA3 wk 1 Cor. 
2, 8. editi tiomt. uukmome 4p KMASEH B'hKA ctrrw — 
(A3. (MoEu) HHKOAWXE HE Wnaakem- 1 Cor. 13, 
18. editi sine wr. Job. 1, 3. antiquissimos Codd. 
legere HuwTo»t Wrgai aut WtE"iCTE , eL ur jam Sec. 
XIV. à Graecissantibus omissum fuisse, e spec 


mine 


rd 
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mine Orthographiae p. 71.et Analysi p.579 cog- 
noveris. 

S. 20. Etiam. Adverbium normas aaws requi- 
rit particulam wc ante Verbum: notmae Qamr we 
€HWwrHtA. HM, antequam convenirent, Matth. 1, 
18. ngt&AE Amt WE 3AsATCA Bo. ugrNk, priusquam 
in utero conciperetur, Luc. 2, 21. notmat &o ami 
We gium wn, (Dam. Ápost. aps: oygo aamt 
«c ngHa m iemtou) prius enim quam venirent qui- 
dam, Gal 2, 12. RQERRAE QARE NE. BCEAHTHCA. EM, 
priusquam moraretur (habitaret) Act. 7, 2. Ser- 
bicus etiam liber hocloco graecissat omittendo ut. 
$. 27. Quomodo wu: et un differant, Parte I. 
$. 102 et $. 105. expositum fuit. Vide p. 430, 444, 
ubi usum aliarum. etiam Conjunctionum exem- 
plis illustravimus. Hic monuisse suffieiat, wu pro 
wc usurpari, quando nulla alia vox sed sola ne- | 
gatio orationem absolvit: cAeso uus. emt K BAM ME 
EuCT& E H NH, Sermo noster apud vos non fuit 
Est et non (ex éyévero vai xal ov) 2 Con 1, 18. 
et 10. 8 rAaroAA MH: BHmAb, NH, dixit mihi: Vi- 
de ne feceris, oot u4, Apoc. 19, 10. et 22, 9. 
Confer etiam uu, uu sub An p. 445, el ait AH 
mt Nu , quo saltem primum orationis membrum 
finitur, sub ayr p. 450. 

8. 28. His, quae de usu Interjectionum P. L 
C.XI. dicta sunt, unicum hoc addi velun, fTuter- 

pre« 


1— 


614 Pars HI. Syntaxis $. 28 et 29. 


preti Apocalypseos adhuc notum fuisse anti 
quum Nt àA 995^», quod recentiores neglexere. 
Habet enim cap. 3, 15.HtAa CÓ aeH Eli EtlA , quem 
locum p. 546 fllustravimus. Conferenda *utem 
hic praecipueest p. 453 , cui subjungi adhuc possit, 
Cod. Vindobon. CL. nonsolum in lectione ayit &u- 
em ngíaan 2 Cor. 11, 1. con senüre cum Ostrogi- 
ensi,sed etiam 1 Cor. 4,8. « tiit aa. BgapHima 
et utinam regnetis, xal 09sAóy yys SBaoiAsvaars, hoc 


solum discrimine, quod Ostrog. oy&o pro me le- 


gat. Correcta uq. w atu sonjagHAMcA tcTE, quod 
utique vix slavicum sit, cum &ucre pro &u — ETE 
dicendum fuerit 


Ibidem p. 455 et 455 male Codicem Belgrad. 
bis nominavi, qui onnino Dragomirnensis hic. et "alibi 
bppelandus fuerat. 


Il. 
Syntaxis Regiminis. 


$. 29. Objectum, in quod actio Verbi fertur, 
easu Áccusativo exprimitur. Regunt itaque Verba 
àcliva seu transitiva Áccusativum: MoAw 'rA rOgO 
te. noóMHASH MA, HM. nowaga H unxit eum.  oy- 
flAH. 4 H. Bo3MH (2. UHCTH. rod MoH. rat MA 
Cunt, Co&GAIoAH MOH  Comkm. yxwkk. nan morH  89- 
&fM. oyKyoTM rudis ceci. wma ulaanm mt3A. Cbol. 

no- 


* 
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/— ftAA (AR ChoW. E'kc HMaTb. fic9QAHUIH CUIR. fiQHBE- 


àH MH CAN 50H Chkwo. QOuwtuH AX Hy: AA 
HgiMMET A Sy CBAT. BHayky ay Cyo&AUr rakw ro- 
AS&* CNtgeE Joh. 1, 32. in Ostrog. — notAto Wa 
BM KAATBÉ. AIORAH Aui Chor norsEwm. (o. waor- 
ert Ec uiuit (corr. &rauauitaua) v agito At- 
may 43 oap invenit daemonium exiisse et fili- 
am jacentem supra lectum, Marc. 7, 30. ngune- 
Ck DÀ6H CAABM H uECTR. —  EAIDAH BOE Ctoa Ut. 
HARE AANO EUTR BOEAHTH SEMAIO. H. Mot. aXX 
TW) y etc. Àp. 7, 2. — nompouia (Ven. nomptiu) 
CuMM CBOA H AuitoH C5o0A E'kcoBwa (Ven. &cow) 
immolaverunt filios suos et filias suas daemonis, 
Psal. 105, 37. 43a uy notà HH^H pa3&liom M ez 
^w uy nba, HxtNu Hy nounwm Isai. 12, 10. 
IOMANH UIfagoTbI TBOA CÁM H MMHAOUTH IT5OA, TE- 
miniscere miserationum tuarum Domine et mi- 
sericordiarum tuarum, Psal. 24, 6. 

S. 30. Haec regula comprehendit etiam Geni- 
tvos Masculinorum animatorum, qui Áccusativi 
vices agunt. 4440 QAO KAEMET. O[JA, H MATEQ NERAA- 
rocaosumT Prov. 30. 11. ràe ygauum ngHiutugA, 
(Accus. plur., corr. ngHutAUw), CHpa (Gen. sing. 
pro Áccusat) « sj4os8S. nginwrr, Dominus custo- 
dit advenas, pupillum et viduam suscipiet, Psal. 
145, 9. In correcta Joh. 1, 32. sua'ky. a *xa cxo- 
AMga mike roAS&a. Hinc Genitivum «ro in editio- 

. . mk 
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nibus frequentissime Áccusativo « substitutum 
legimus. aa &MuA tro NH39HHWAH "UL eum prae 
cipitarent Luc. 4, 29. Cod. Kop. « pro fro. c«gw- 
er tro comminuet eum, Luc. 20, 18. pro cemger 
H ejusdem Cod. Et in plurali wy, wy» pro u, 
FUME; MAC, BAC pTO NM, Bu. — | 

In singulari quidem usus Genitivi Substanti- 
vorum masculinorum, cum eorum AÁccusativus a 
Nominativo non sit distinctus ,,in omnibus dialec- 
tis invaluit, ut is omnino pro vicario casu Áccusa- 
üvi in Syntaxi jure habeatur. Confer P. IL $. 3. 
p.409., S. 15.p. 491. wWma THyA M. AAATEAA AIOEHTT 
ràe Prov. 22, 9. Si hoc loco wm vay ponatur, 
constare norx poterit de Subjecto, quod diligit, 
et de Objecto, quod diligitur. In pluraliautem, cum 
Accusátivi a. Nominativo flexione distinguantur, 
non licet Genitivos Accusativis in lingua slavi- 
ca substituere, quamvis id Russis ita placuerit, 
ut Accusativos plurales non alios agnoscant in Ip- 
sis declinationum paradigmatibus quam Genitivos. 
. Prov. 22, 2. recte Ostrogiensis Accusativo utitur: 
OEA mt tUTb. P&. C'amBopguaA, at editor Mosquensis pri- 
mae manum continere non potuit,. quin Geniti- 
vum dualem o&os substitueret. Correcta nunc le- 
git pluralem: o&ouy mt rás commogn. Sic et Isai. 
13, 17. syntaxim rüssicam potius secuti quam sla- 
vicam , Accusativum ^na in Genitivum mutarunt 


Cor- 
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"Correctores: ct a3 socg maa wa. Bu mH ws, Os- 
trog. enim legit. &àtTaBAIo MÀ. Bi MHAu. Genitivus 
My ei Accusativus A saepe alternant: Psal. 27, 5. 
Ostrog. et Ven. gagoguum uy, M wr Cu3umaeuuH 
Hy, correcta in utroque membro A4 pro uy, in 
primo quidem recte, in secundo vero, cum ne- . 
gatio wc praecedat, male. Psal 30, 40. ua&asum 
wy H H3AMET Hy (D rodiuuuk 9 cnacm uy (pro m) 
Venet, Ostrog. et correcta, cumtamenalibi ua&a- 
&H A, eLin singul. H3648H MA, H3EABH aul Molo 
legatur. nownaSA Nac pro &u, in singulari nowu- 
AH MA. Psal 77, 5. ckagsmu a, v. O. noma A, 
V. 13. npostat uy Ostrog. et correcta pro rà (Ve-.- 
net. w) , v. 14. NatTaBH A, V. 15. 'NanoH à, (Venet. 
, at Ostrog. uy), v. 34. era oyknsaue ny et v. 42. 
W35ABH HX Ostrog. et Venet. (correcta 4), v. 51. 
moga3M SAK nouseua] Ostrog. (Ven. neas), 
correcta BcAKoE ntgBopoaMot. v. 52. fo3BEAE A, Y. 
53. MatraBH A, et v. 54. Barat A. Ostrog. et correc- 
ta, Venet. more suo «, quamvis v. 9. ckagamía ' 
(lege cka3amH m) et v. 0. nomkatmi m habeat; 
Inde ortum habent hibridae illae constructiones, in 
quibus e duobus Accusativis unus duntaxat m Genitivum 
mutatus fuit. Psal. 125, 2. in Ostrogiensi. ntu  no- 
W(QURAM EwuLA NAC, vivos deglutissent nos, utiqueolim 
. MM pro Nac, uti revera Venetus legit. Correctoribus russis 
placuit, Accusativum muai ob Genitivum NAc commuta- 
IC: BUB" DONEQAH EblUIA NAC. Coloss. 2, 15. Bac Mt 


"mTBiy CÉtjia C'RGRHBHA ECT CNHM Ostrog. , at aliae edi- 
t;o- 
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tiones Bac Mtpmhu CÓipa melius, correcta-iterum. Àe- 
cusativum  cSyia commutando : Bac Mtormeiuy cSuimy. 
Rectissime Damiani Apostolus tres Áccusativos con- 
junxit : 8iJ MoTB&I CLIE ORHBHA KCTS CHROM. Matth.17 , 1. 
eliam. correcia. textum Ostrogiensis immutatum exhi- 
. bet: &'&95taE (corr. 5oaBrae) My. NA roglsiucok' eaH- 
HM duxit cos in montem excelsum seorsum (solos). 
Rectius Cod. Serb; ic pro uy. At Matth. 26, 40, 43. 
correcta wEp'bmt HyX CnAyiX pro Hy cnAyiaantiqua- 
rum editionum. Marci vero 15, 56. ómnes legunt'4a 
WE noHiJEà, BNESAD'S, WUEQAUIET BJ CIIAUIA , ne quum 
venerit repente, inveniat vos dormientes. Marci 14, 
S7. correcta w&grrmre ux. cnayinx, ediliones antiquae 
WX CnAtA. Sic Ostrog. etiam v. 40. uy naKi crrayia, 
alae edd. et correcta A nakH cnayia. Luc. 22. 45. 
correcta iterum pro uy CnAUIA antiquarum editionum 
WX cnayny, ubi potius A cnauya praeferendum 
fuissct, quod, revera codd. Mss. legunt. 


$. 31. Áccusativo casu etiam vocabula, que 
bus tempus designatur, exprimi solent: aw. 8 
MOg!, AEN ( aut, mou aMH (Suy T5), 5tc& aun 
iota die, &cà 4«M omnibus diebus, cit, vkmo, At- 
vO Wa'kmo, ath wiiok gagersosa. duobus "annis 
regnavit, wkcaya mou, wHora vira, ntt. AENL Toll 
M Bro Noii T, "QtTÍH AtHb; BQEMA HE MAAO fet- 
KMUJA mS. oH A'kTA MOU) H. AEHb. NETQECTAAY, OYsA 
. per triennium nocte et die non cessavi docens 
Act. 20, 31. Supplentquehi Accusativr Adverbia : 
Btut9 H noASaNE vespere et meridie. amtc& idem 
est ac acWb c&.. Sed et Genitivus eodem officio fun- 
gitur: ri£QBarw Ara, B'TÓATU ANE, Mütcana. intera- 

! rw, 
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rw, noAWWogia etc. Praefiguntur autem iis non 

raro praepositiones: & Ku "ac, & cio Noyi; 3aX- | 
TvQ4 mane. Vide Adverbia ex Praepositionibus 
composita p.. 434, et infra regimen Praepositio- 
num. 

S. 32. In propositione negativa Verba, quae 
alias Accusativum regunt, cum Genitivo constru- 
untur: ro'kya N€&. HMAMu; Ce'bra NE. oy3oum; WE 
eya3onum nar&Eu. rg'ky mBouy Wt noMANS; WR AO 
m9t& TBOHy Botyom"ky. HtyoaA CBorru WE MtnpaBH 
(correcta utH3Mu), lix. dmévipsy Prov. 30, 12. we 
AAH mE notnoaoEMoMS CBotwS suarbrmn nervkuíA 
corruptionem, Act. 2, 27. Dam. Apost., Ostrog. 
NH AACH TRE, COIT. NHIRE AacH eb TEoEMS, at in Genit. 
HeTAEuÍA omnes conveniunt. CAaBu Mota HHOMS 
HEQAM; Mia Hy ME Cnac uy non salvavit. eos 
Psal. 43, 4. ut oyaaAM yitagom maouy. Psal. 39, 12. 
(Venet. ita poil q5ok in Accusativo). Ht QBto3oy 
oycr c&ouy (wouy) Psal. 38, 10. ue 3o6u ag rus meonx- 
(aps CBoHY Ostrog.), HH EQATÍA ITBOEA , NH Coo0Q4- 
HHK TBOHy, NH Cocnka &goramuy ne vocato amicos 
tuos, neque fratres tuos, neque cognatos , neque 
vicinos divites, Luc. 14, 12. At Luc. 20, 26. mi-- 
cet jam Ostrogiensis ÁAccusativos cum Genitivis : 
M WtÉ'A3HENABHAH'T OTIJA CBOtFOÓ M MATEQE Hi. PREH'S 
HOVA&, M RQATTÍA, M CtCTQ, EiitfRE M a Sui S CBoro , olim 
Hi TEENMI DTO XKENM, auia Coca pro auis ceoie.. Editio 

| prae- 


, 
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stantissima Evangeliorum An. 1000, pro Genit. 
&9aTiA eliam Áccusativum &gamito, correcta vero 
non solum &oawi, sed etiam wamtos pro aate 
legit. Vides hic Editores in femininis vitare vo- 
luisse ambiguitatem, cum Genitivus singularis ab 
Áccusativo plurali non differat. Sic Psal 39, t1. 
noaBa s rBol ME CKoluy justitiam tuam nop abscon- 


di, et Nt ckguy (Venet. wenomrauy) MHAocTE T8000 


H HCrTHNS mB0i0, misericordiam tuam et veritatem 
tuaia, non solum correcta, sed etiam Ostrog. « 
Venetum Psalterium legunt, pro ngasayu "r&osA elc. 
Vice versa correcta 2 Tim. 1, 7. Áccusativum asy 
mutayit in aya: Nt Ko gAac NAM EP asa Crreaya, 
non enim dedit nobis spiritum timoris, cum et 
Ostrog. et Damiani Apostolus hoc loco asy 
legant. | | 


Veteres regulam, quae post negativas particulas 
HE CE NHiRE Verbi 

observasse e locis, quos ex Damiani Apostolo notavi 
sequentibus liquet. 1 Cor. 9, 5. aa M€ HMAM (HM 
MA) BAACTH  CECTQME KENMI BoaHTM, SOrorem mulie 
rem, Ostrog. et correcta ceemgW minw. 1 Cor. 11, 
20. W'ker& rocnoackui BEMEpKE tACTH, COIT. ràace 
(Ostrog. rocnoackWio)  etitpio. 2. Cor. 1, 15. 
Hwy ko nuu BAM, Ostrog. et correcta uMaA — 
nHIUJtM, non enim alia scribo(scribimus) vobis. Hom. 
- 41, Á. wit ut noKAonuui cn Kowbus saaAoBu (Geni. 
dual), Ostrog. et corr. wengeKAoMHuJA KOA'kwA notà 
BAAAOM. Áct. 20, 25. Huit. HMAM a SulE MOI "iEC- 
TNAP Ct&'k, 0/08 fq TW) uxwy pov Tipimy SpzvTs 
Ostrogiensts et correcta — Aur'á Moo vet. Ad 

a- 


s pracfixas Genitivum exigit, strictius ' 
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lius Matth. 4, 6. aa wt koràa notvkNrun qw 
KXAMENb. Hor* miáoio, Ms, NorM 'TBOEA, in glagolitico 
Missali a Levakovichio edito nori mBott, quod Cara- 
nanus,Russichs editiones secutus,in Mors mE5oi mu-- 
ivit. Confer Psal. 90, 12. ubi. Ostrog. legit aa wt: 
WETKNELUH — NOrM "r&ota, Venet. et correcia wor 
l'5010, 


S. 33. Absolutae negationi hocproprium est, 
it non solum casus Objecti, sed etiam Subjecti,,. 
reu Nominativus, mutetur in Genitivum: wt & 
Mà "AAA, non erat illis filius, 7£xvoy, Luc. 1, T. 
mkw w'kerk CBhmra 5 MEM, quia lux non est in eo 
Joh. 11, 10. CQtEkga .H g^ATA wkcrs oy MEME , argen. 
tum et aurum non est mihi, Actorum 3, 0. 
CMtQTH ME ESAE KITOMS ; HH DAAMA, NM BOIIAA,— 
uH Bowb3uH Ht &YArET KTOMS, mors non erit am- 
plius, neque fletus, neque clamor, neque dolor. 
erit amplius, Apoc. 21, 4, W& &NatT BOAWB mnpH, 
mwky Hab. 3, 17. atanuiio srw Nwiberk kontja; Ne 
RAMi£ NHCAA COKQoBHIJ Hy; hem Bora, QAgbrk mie; 
Werk, Ma Motro B aoM S; FABRI WHkCTR WA NEM; 
Wwe wrkers agua; w'bore krows noopoka; iiber 
5 oyer ky Wy HerHBug; Nherh CmQAXA &OMÍA nota 
OuHMa WX. HIKU) fia ME EMT. P, NH OYMENFIK tru) ^ 
Joh. 6, 24. ' | 

In Damiani Apostolo 1 Joh. 1, 10, Coste. tro 


wicra B Har, Ostrogiensia et correcta. GAoBo in No- 
iinalivo, ' ! 


$. 34. 
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S. 34. Verba reflexiva, praeter Áccusativum re- 
ciproci cá, admittunt Genitivum Objecti, si Activo- 


rum vices agant: CHBtHWXHRE MH H3PNHBIIMX Ear 


we Ügugala devita (rejice) 1 Tim. 4, 7. su 
nrgrAcA tere. fidem negavit; (storia ce&e abne- 
gabo me; WMETCA TERE;. B'ÉNNM EAAT AMUBJARXA; 
EOHCA EOFA; MOHY CAOBEC CHINE EOHCA ; AH ro'kunus 
WRHNSETECA , facies peccatorum sumitis , ^"Osstrog. 
et Venet. (nunc AHUJA rociuunikws noiewArme) Psal. 
81, 9. mcaKoro (COIT. BtAKATW) EQAUINA IVA3CHY- 
UlàtA aui uy, omnem escam abominata est ani 
ma eoruin, Psal; 106, 18. nxAkamcA. AA ChoHy. 

$.35. Verba ex etu 3 composita postulant Ge- 
nitivum, ac si praepositiones ( et u3 Substanti- 
vis praefixae essent : GerSinn nosrorkute iA. aA (a*- 
"EN. CANMHUA Eater ut extra synagogam fieret, 
(corr. à cowwnya) Joh. 9, 22. mkw mu. n3gt- 
wHun AH CÓaa &Eomia, quia tu effugies judicium 
Dei? Rom. 2, 3. (droum ocrogca. Mta. (Ostrog. 
Haga ocroía Mtua) effugerunt aciem — gladii, 
Hebr. 11, 34. n3&A6H. M^ nAAMEHNIA" MÉKti.. Ggb- 
E AWAau aAaTMA Nestor; a3 (yoms cmkmaA cirw 


idem. Verba vero HacerumH, NanHTATH, NADOAMMe - 


TH, M(WoANHTH, WAnoHTH, praeter Accusativum 
objecti petunt Genitivum medii; quo actio Ver- 
bi complenda est: yw'b&a WektcHarw WacuerM Hy 
(olimt 4) pane coeli saturavit eos Psal. 104, 46. 
C5c- 





-———— 
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CBOEA RNPHECTH. NACRÁTAPPCA; MÉAA HACRPTH Hy. HeioA- 
HMMITCA-3 SA; NADOANHTCA. EAATBI 5 HAFIOAHH 10 (Kao 
AMAHHIS) erHA; MADOHUJA MA OlJTA; HATHTAKLUM 
Wid X'AEA: CALGNAA H. MADOHUUW. NE. CARS -&& Noli 
Venet, .eibabis nos pane lacrymarum et potabis 
nos lacrymis in mensura, Psalin. 79, 0. At Os. 
trogiensis rimrarum nat. ywkgoM CAESNUM, M fioH- 
UHH MAC: CAES Bios, correcta. WHAnWTAEUIH, NA- 
D ÓHIUN NACCAE3AMM B whos. Supplet itaque hoc in 
casu ' Genitivus. Instrumentalem. Damiani Apo. 
stolus legit ucmawkWMH  nAoau  noista Human Phi- 
lipp. 1., 11. wcnannycc oymebyoio 2 Gor. 7, 4. editi 
vero Genitivum* pro. lnstrumentali babent na4o- 
AUN ngasau et oymdixn. Saepius tamén. HcnANHTH, 
cum et Adverbium; u«naws Genitivum regat, 
etiam inh antiquo Apostolo cum Genitivo con- 
struitur : gaEH CBÓA remoau BCAKBA "IECTH. AA CrIO- 
ào&AMom servi dominos suos omni honore dig- 
nos arbitrentur, 1 Tim. 6,1. (corr. csony ráii). 


Marc. 9, 41. umt E? AUjE NanoHm Bk "Aui'á o- 
Am, et Matth. 10, 42. We apt Nanoum eAHNOrO uA- 
u$. Caen BoAu, servarunt editiones antiquae omnes 
graecam syntaxim ; in correcta vero Instrumentalis «a- 
uie. Substitutus legitur. 


S$. 30. Amant vero et pauca quaedam simpli- 
cia, quae significatu suo Neutris magis aílinia 
sunt, ut Verba desiderandi, eptandi, petendi, 

p Geni- 


Ll 


624 Pars HE. Syntaxis S. 36 et 57. 


Genitivum pró Accusativo: nomanu &Aarwy TmAO- 


' CUP tA ;/RoBEkE HM fROATH. wESTOBARÍA OTNA, ul 


expectarent promissionem patris, Act. 1, 4. wer 
EAAFOQATH AoEQuU ; Hija nOKOA quaerens quietem; 
WipWTE DoERAE LJOCTBÍA RXRÍA; HHBOTA DQOCHA £CT& 
(Q mt&E; npocu baece Ircona (et. edo Incono) ; &ingo- 
ui Bi H A9 CAoBECE tEAHNArWw (olim sauuoro) Luc, 
20, 3. et CAoBo trauno Matth. 21, 924. B3bRJIH MHQA 
- quaere pacem ; kocenijín s3iuckaua asia. Mora Psalt. 
Kiov. at a5w Moi Ostrog, Yenet. et. correcta 
Psal. 53, 5. «as sotckptctHiA MapmBuy; CAOBEG Nt- 
fipABEANA RNENABHAHT ; Ait Ek) niocASUIAA SAnomEanH 
MOMHY; CptRQà HAH SAATA HAH 9H3 NH CA HNAar10 803- 
miAay Act. 20,.33. (Ostrog. corso uM SAaTS AH 
(H3A4M HH taHNOMÁ ERA EN ky), 

S. 37. Regunt etiam quaedam Adjectiva et 
Adverbia Genitivum: nymt oycma «AAmAM H rogrorm 
noANA CÓv& quorum os maledictioneet amaritudi- 
ne plenum est, Rom. 3, 14. àoerouu a kAarias 
M93à CBOEA; DQABAI MCTIQANb AECHHIJA TB0A ; NAT Ao- 
Egi aka; CKNatM. EoramerBa. Sic Anu xu, 
et AHüuJENH. CÓ mb CAaBAI EOlRÍA, egent (deficiuntur) 
gloria Dei, Rom. 3, 23. | 

Praecipue Comparativi : &oAiW-ngopoKA Ia 
ANNA KgECTMTÉAA NHKITORRE ECTR. Luc. 7, 28. oij wol - 
EOAÍH MENE tCTb. RHker& Qa& EOAÍH rocnoaa CBotru. 
aMorouterN'kHiut 3A2TA nrulto pretiosius auro; 

| . aar 


Pd 


, 7 egimen -— : . 695. 
ait napvAcu,. trans (ultra) Babylonem, Ac. y^ 


43.. rogas. IEAMH- -amarior felle;  NEB'EQNATW ro roguin 
qe infideli pejor. est; MQABOM .CKOTHMII CMÀ P 
spam acte Sir. 36 20. aule (corr. male le anie 
Ácqus. aytot Auc. v. 23. "Sema cArkNuu (CEAbEM) 
DAE SANTA M KAMEME MECTMA MNOFA, M. CAAPSAMIA 
DANE MtQA H Cea, desiderabilia .(ndicia). SUgfx aU- 
run ei. Japidem, pretiosum, (ruo) multum, . £t 
duleiora super mel et favum.. Augue, mory com 
fkNA3s.plus quam trecentis denariis, Marc; 14, 5 

8. 38. Numeralia a nare usque vw, cum pro- 
prie Substantiya: sint, Genitivum rei. numeratae 
postulant. Exempja vide $. 17. eL adde nami. yw bg 
IAS MEHNBIY ; cng$r BOAWR nu TIA/TR juga. boum 
emi quinque, Luc. 14, 10. wa mgty Cr'byx mias 
trecentis denariis, Joh. 12, 5. no saca;no4 uwt- 
MíA MOtlU; TATEpO TEAAT ; gounivé aeri, eng 
Aij 'TQHOTA; UM QUT | TRICAUI- n'5uigy cotutar 
i!uaycA, sexcenta millia peditum" qui congregati 
sunt, Sir. 16, 11. Reguntur hic Genitivi tres, alter 
ab altero, cwir à uem, mt! 2. CTo, n'kuigy 
CX OA MJIHXTA: a TRICAUJA- C&AMÍIO "TATHB MOKQkIMH, 
(melius wokpwuy). Jud. 10, 7. Correcta ctawito ma- 
PHEAMHM MOKQUUM. 'Solent nimirum Recentiores 
etiam cum Instrumentali ciaiie. conjungere eun- 
dem casum pro Genitivo: cigwiio Cre wn pro 

P: r ! eTE- 
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C ridtH , CEQMTIO BOL XO A AMM pro 'sotxoa. Apoc. 5; 
1. CtAMio ntsamío, septem sigillis, m» singulari; 
pro nem. Cefte olim. ctum nesamiit lectunr 
fuit. ' Ália exempta pro. Genitivo Vide in' Decliira- 
. tione Numeraliurn p.' 507. Excipiendi tarnen sunt 


4 


casus. duo. Dativus enim rei rrübheratae eum Da- 
. fivo,etLocalis cumLocali construisofertt caue - 


arm tage, arcam macayia Mint; Dm. Ápost. 


mTMAM. ATPAOM ; (edili v MAM arlAws) 1 Cor. 15,0. | 
&o^b niv Cw'r' EgamiAw plus quam quingents 


fratribus, nam cwm ob praecedens &oat, quod 
Genitivum regit, pro nav cwn. Jos. 13, 31.ne 
A6 Cinom Ostrogiensis, nosenuwk: cunwn correcta. 
no uuecrH. aut, no Arcima wi by. Addi possit Jo. 


dic.-7, 7. C& motwH cmi. MYos (mSsntil)  AOKABUIHAM, | 
Cod. Serb. wu in. EÉnstrumentali. - ' 


| ABAMAAKATE. duplici modo construitur. Si enim - 


Q&A solum respicias, res numerata etiam in duali po- 
nenda erit :: ABaMAAtCcAT*E AECEUHA. arfA. duodecim le 
giones angelorum Matth. 26, 53. Vide p. 601. Jos. &, 
9. abaNagtcAmt MY Ostrog., correcta vero MYastii, 


a5aMaaccers sumendo pro collectivo seu integrasum- 


ma.. Àpor. 81,.21. olim ,ABAMAAECATe- Son T, ABAME 
QECATR EHCEQA (eorr. &HctQuwB). In jBAOy"ENHK CboN | 
Mod y uimHk CB. sit. ellisis ,;omíssa praepositioneu. 

atth. 27, B. mpMatAmh CoERQENHKM' in. Áccusativa, 
respiciendo solum mu, et v. 9. CotEQENHK respiciem . 
do totam summam triginta. Cod. Yamen Serb. etiam. 
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tivum plgralem X^k& habet, At Cod, Serb. étiam v; 56, . 
Iterum Marc. 6,.38. koauKw y'k&u Ostrog. et cor- 
recta, at Cod. Kop. ct Mardarii editio recte ' kg, 
Marc. 8,.5. correcta KoaHKw  HmaTE ftans, et Y.. 
6. ngitw Ct. xwbgws, Ostrog. male utróque loco. 
ywh&u, sed v. 19. melius riáme yArkg, quam correcta; 
quae yuvkg&a hoc versu non emendavit, uti niec Matth, 
16. 9. Vitia haec jam in Codices Mss. quosdam (juni- 
ores ulique) irrepserant. Nam Ossolinskianus Marc, 
8, v. 5. et 6. et 10. x kgu legit, Serb. vero Cod. Kop, ' 
ubique XA. t€ TEM 2. Ul 
$. 39. Genitivum regunt othnia Collectiva ; ut na 
t^o, MHoikiCrBo, wboa, sacre; Continentia, ut «aua, 
"BANrJ: "HcAO. MEER, MNOXECTEO Ro kgHi MoHy, 
Mvkga tta, "AUA £O; "ANE &HHA4; Immo et alis 
quantam partem subintellectam per-Genitivos ex« 
primere amant Slavi: xAdr&a, 803 ,6una, ubipars 
indeterminata relinquitur, pro Accusativis x'k&, 
Boa, suwo,quibus utuntur, $i de totg sermo 
sit; plane Gallorum et Italorum more, | 
. &. 40. Genitivum denique regunt Substantiva 
Dmnia, si iis determinandis* alia serviànt, nra sb - 
per aliud Substantivum, ex. gr. u«eruna; determi- 
nare velis, hoc in Genitivo casu ei appoóendum 
"Tit: n'er& HeruWw via veritatis Cape exempla: 
jocTOK CANgA Ortus solis, Q'bkA CAt3, MeTOuMHK. 
&HBoTA, srbrintja oRA, DAAMEHL OT'HÁ , GOACOTA ANI, 
19 £M poer ng£éwSaobe, roa (ag& BEAHKAPU, l'AAC 
*"OcfiogA ROTA BAUUEPU , CTQAX CAXQTH, S9AK. QAKA for« 
2000€ A r3 ma 





638: Pars. HY. Syntaxis. 8; 40. 
ma servi, tiM BoAw sonus fluctuum, OM alÀ 5aob"y 
judex viduarum , emt] cugux. pater orphanorum, 
— EOT anii Deus ultionum, rax XSAAM, FAat mp 
n Sonus tubae, ngax Hor m5otio pulvis pedum 
- tuorum, 95K MopA MET AVIA , ROT MHgA,T ÀR CHA, 
dS9H NEEECE, 3AMAAO ngt Sa gocrH initium sapien- 
tiae, BMiCo T TOp, BQEMA CKOQEM, care OWjtOó MOtJO 
lumen oculorum meorum, CTapUH AfoA tA, AEHR 
.— EQANH ,, aykao niger TBOMX, MtEO MERECE, MK 
Bika. 

'Supplent itaque Geriitivi hoc in casu Ádjecti- 
và" possessiva; sr haec deficiant; Pro tertia persona 
singulari utuntur Slavi Genitivo trw, ft ,: pro plu- 
rali ux, pro duàfi f: nae, d. B4to, J. tio , at pro prima 
ihsingulari: wo, in. plurali RAlt , pro secunda esci 


et Baur; et pro omni persona c5oH, siquidem ad | 


Subjectum orationis referatur. Sic et in aliis pos- 


sessivis Adjectivis pro Genititfo utendum est. Non : 


enim dicendum est cum gora, sed cin kon. Luc. 
3, v. 23—38. omnes (enitivos nominum pro 
priorum, qui leguntur in graeco textu, interpres 
Slavus Ádjectivis possessi vis expressit. Confer 


exempla $. 10. adducta, et adde e Damiani Apo 


stolo si Mi aoocTH meram pro wBapoerH nao, 
2 Cor. 1, 12. 


Modum subinde excedere Veteres vix negari potest, 


Domiani Apostolus pro n^og 0n npe legit naogM 


nga- 
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DQAEEANHIMMH , pro CAQ60 ncrHSr logit CAoBo. HUTMH- 
MNOK. "l'olerari haec possint , sed versionem Dragomir- - 
nensis codicis Jacob. 4; 4. AIOEI MMQCKAA BQARÁÀ Ró- 
' miactoTh pro s quX/& T6 400p. £x. 9e TU «8 &«, pro- 
,bare non poterant. alij, Melius corte. editiones, quae Ge- 
,nitivo Mia et Dativo gorW uti maluérunt: AIOER Mia 
^ei v aile maA Kor TR. 7 0035€ ! 


"n A1. Dativus. est casus Qbjec, ad quod ai a£ 
&io o Verbi dirigitur. Hinc Verba dandi et similia , 
. praeter Áccusat, , Dativum persenae pestulant. apt | 
"édfhittunt:- ügnwecliee ráen cans n era! Kom 
dAMb APTE. ARA MH CINE: TBOE Fagi à éagtqeb 

(melius omw) uaóa uy, n moSaiur Hye sosrpw. dedit 
aerugim Írüctuni eorum, et labóres:eorums làcu- 
-s1is , Psal. 77 ,.40.: DjfaAa (olim nigtaacme) F9AA S CK- | 
"Tb HY ,H HWhrRE Hy oro, tradidit graoditi et 
ta eorum et possessionem eorum igni, y. 48. - 

8. 42. Dativo utuntur frequentissime Slavi vé- 
teres pro Genitivis, qui a Substantivo regantur :' 
cnm utoscbinom Joh. 1, 4. Vide supra: Pe A et. 
970. yag Bc SEMAH ECT. jh je. ü rà» rácn- 
^MAtKO CTaA (Corr. cmaga). BEQCH- FOQAM Gen. 8, 5. 
"(correcta s. r'àp). LJ a uaa: Ww omebAS. nogiwoni 

 |HOTAMA TBOHMA. KOH Bc, AM. BAAAMIKA RmH- 

mom MótMS. MAH. Bol FQAMUM gcKuum Nestor. 
e€^MANiE BHNM, awit wit. , , NgEAUIE 4MCAA oj 

TRIIO HQ. BHWO BECSAW/T CEQAUS «tA6erkns Ostrog. Psal. 

* 1403, 15. (cort. raomksa). rád CHAM. asa" &Óf'e 


a fiM 
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TAM MHO3M. IUAEM OynonaNió Ciara 1 Thess. 5, 
8. corr. oynosawiA). Q. oíja Cekmww Jac. 1, 17. 
(corr. css). wm teme. rAaBAa XRensk (corr. ken) 
Ephes. 5, 23." aun xoaamatt' gor & «topi 
1 Tim., 2.5. (corr. &orA, "tAOBEKUB). CIN EMÓS HAMA 
£M. ta Holt rork wm; cannow Mm mina. 6 nnb- 
' Kl BFEKUM.. KOHEIJ KHHI'AM. pFO KNHT: NEAACTE KO EOT 
- AM Ax coax, W'& CHA'k H AMEBM H Uy'&Aom Ma ore 
Dam. Apost. 2. Tim.1,7.éditi c«gaya, CHAM, ANSE- 
: 86, Uem Sa oiA. Laudanda hic *znibi est Fr. C. AI- 
'teri sedulitas, qui quamvis e Grammaticis nosse 
poterat, usum Dativi pro Genitivo esse valde fre- 
. : quentem apud Veteres, tamen hancin rem plures 
. * codices consulere voluit, e quibus colleétá exem- 
'pla. in Miscellaneis philologico - criticis. ( Vindob, 
1799. 8) pag. 35—Ó9. consighavit, — 


.., Libet ex]is, quae in Mss. leguntur, pauca hic 
repetere. Legunt itaque Joh. 4,42. cnac Mip5 prae. 
"ter editos etiam Codd. Evangaliarum: Bibliothecae Cae-.— 
.sarcge Num. 3555 et 350. Missp'e Glagoliticy Romse 
.1651 editum cmacwmtAe ipa , salvatór mundi. At Mis- 
sale à Caramano: 'éoriectum ontiquam: lectionem. cna 
Mig vindicavit, b, B, 12.,G8dr Mig cditi, utrum- 
que Missale glagoliticum et ambo Coüd. Caesarei. Joh. 
9, 5. cwirr tcv. MIQS üdem. Joh. 42; 31. ea rcr 
.'Mio' ctm ediri et. ambo Codd. : Leyskovich tamen in 
. Missali glagolitico. Mig, Caramanus iterym wig. Rom. 
11, 13. mqukwA aA editi et Cod. Slàv. 3275 .seu 
Dragomirneusis, Acta et epistolas contmeps. Bora. 11, 
- 55. noungruit ios; 1 Joh. 4, 14. rnacumeaA Mig 
fidem. Matth. 22, 13. CKQUmEm- 35M editi et ambo 


(Godd, 


N 


.. Pegmm.Deti. ., 65 


odi. ih, ct Missalia.| plagolitica. Obiter .bic - 
vange la 


sinn, E oajevit on. 1758 impressa fiet 

Asbuli Psal.'go, e B3 SAMT "foe UuKUM. ova Tae 
bukidarimm, iticym. (aggiussimnum) . et 

rum Ms. 98 Biblioth. Caesareae. Áddere possum Psalt » 

"N'enelüdi ét Ostrog: alizsqué'antiuas editioriés: Cor- 


xecta Dattyum mutavit in Genjtiwüm :1:8934848& ri 


Minos. ud diti Heer? n or nn ho 5 7o tb ipe 


069 c. i , ui »b ly O45 HE TLAME T2E , "TL i* 
as E 8 Verbum. ea, et plura alia Daivum 


postulare, 'exempla gubnesa proba: wro. S 


! AU na € Já(Pígj. 
, RMtTh. CLA. TW 4AMA 1 ECTRAM mH kom; EN. 


ME wien  paatma, quibus nop i "est intellectu. 


Myr. vire MH [Uu l'AATOAATH NTO mte, S1 ilicet mihi 
dicere aliquid | tibi, Act. 21, 31. IMMO. TH teni 


)*1l* TO TELS "P 


ms. Ait MH £r C me&gje ys. Si oportyerit 


)4«« Mas ns "MH 


me comimori. tibi, Marc. 43, E HE ua ^ 


52 


me. Eüam subintéllecio, t, "Dativus ! ocum. a- 
bere,ptést; 1 Cor. 15, 39. Aa eyso Vibpkunm, 
.MMA Xt TAOTA, CKOTUM, MNA Ni QU&AM, MNA. mE 
Brings, Y: 40. MA oygw i MEtHuM. CAMBA M ma. je 


RUM, vA, HNA CAABA ciu " MNA CAM Ai 


n, Hp oM, AEERAA Lus Lu 


. BPMPaSM mH., WE gg). P rio WNH CA ^ riui 


gubdit ,S319,. Domino, Psal. 36, T , CrgatTt no- 


, MMOBAPTHCA., SyfeaoRutA WM. DQHKAIUTCA BAM. | 


Xon NM(S. exeun. £N ; (cAori$).. RHET ! moi 

Aa RMEAHICA, (et cum praepositione K: RE ngH- 

JAPRATEA [ THEE), nopliraeré HAKA3ANÍIO,, ME g*- 
rAd- 


cC"-- —0— 
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[4 


TMM MNO3H. IUAEM OynoRANIO "criAcNíA 1 Thess. 5, 
8, corr. oynosawia). G- oija ceimww Jac. 1, 17. 
(corr. cndemuos). wm rms rAasa Xewu'k (corr. suu) 
Ephes. 5, 23." tauu xoaamalt gor & "rAoskkwn 
1 Tim., 2.5. (corr. &gorà, "tAOBkKUB). CUN EM ; MA 
(MV. taHNoH nik wm; tauuom S Mm mena. s b- 
' Kl &'lKwM.. KOHEI] KNHPAM. PFO KHHT- NEAACTL EO KOC 
, Mam ay cmoayS, wx cH H AIÓEBH 'H U'kAomsa one 
Dam. Apost. 2. Tim.1,7.éditi. cvgaya, CuAw, uii- 
' 86, urbAemSapiA. Laudanda hic mihi est Fr. C. AL 
teri sedulitas, qui quamvis e Grammaticis nosse 
poterat, usum Dativi pro Genitivo esse valde fre- 
quentem apud Veteres, tamen hancin rem plures 


. * codices consulere voluit, e quibus collecta erzem- 


pla in Miscellaneis philologico - criticis. ( Vindob. 
1799. 8.) pag. 365—009. consignavit, — 


| Libet ex jis, quae in Mss. leguntur,. pauca hx 
) repetere. Legunt itaque Joh. 4,-42. cnac Mip'$ prat. 
"ter editos etiam €odd. .Evangeliarum: Bibliothecae Cae-.- 
.sarege Num, 555 et 356. Missole Glagoliticum Romae 
.1651 editum cmacumeAs Miga, salvator mundi. Ar Mis- 
sale à Caramario-'éorfectum antiquaíin: loctionem cna 
MiQS vindicava, Job, 8, 12. eut, wige editi, utrum- 
que Missale glagoliticum et ambo Coüd. Caesarei. Jok 
9, 5. cwir tene ips iidem. Joh. $9, 31. eWa en 
. Mio ctm editi et.ambo Codd. :Xoeyskosich tamen m 
. Missali glagolitico Miga, Caramanus iterym vios. hom. 
— 41, 15. mqukwM AiiA editi et Cod. Slàv. 3275 sea 
-Dregomirneusis, Acts et epistolas contineps. Hore. t1, 
- $5. noumugruit wipé: 1 Joh. 4, 14. cnacureaa mpl 
lidem. Matih.-22, 13. Ckgtwem 35&wM editi et am 


Codd, 


Lnd 


"Fegimg -Deiisi., . £55 


et, Missa, p Oo iter bic 
prd v n angeli la Bosajevit: an. Mec not [egere 
"kw, P$4l.:66 ;:8. B3 xai ^FphnunuuwM oy M iw 


Asbukidari icum. (aglggiussimum) . et 
rium Ms. dS Bi init Caesareae. Áddere pospuli HT 
"Nrenefüiii "ét Ostrog: aliasqué. 'antiuas editiones! Cor- 


wecta Datiyum mutevit in Mi eenrin: H593080AHj& rodiu- 


Mus "toss Htiyticot] * e. uno p ] ' 'utT Sps5. 
vat SON. " ol |; e 6AÀ E £/E: "iusti Y atti e 


ET 5 f. Verbum. th, e plura alia Daily 
postulare, exempla subnexa jprobait 4o. A 


"Utt t gXIp BT LSU ET 

ESJCTb. CTh. TH , 0 1 ? QEETRAM, má; 'Ckom ; XtNA. 

| est intell tus. 

Mme werk. piana, quibus nap i ellec u 
MEE vtm. MM tTO C'AATOAMTH NTO vert, S1 liget mihi 
"dicere aliquid i tibi, Act. 21, 31. ;MME TH tCTb 


MAY 


MS Aui MH t'Te C Pi: uis si 9portieri 


PATI caso) "MH 


"bere,pótést; 1 Cor. 55, 39. E palco 
MNA. WE. moms, CKOTUM, MNA t (U&AM, . MNA mt 
qam, y. "0. 40, MMA oyuw | uirum .CAABA M MA 3 ^ ie 
PE RAT HA CAABA CAN " MNA CAMA, Aie 


,Mi, HH& CA9B), Seksaa-. Sortie " Ut 0 Wy 


CAS 


, BHNOBATHCA,  oyTlogoEHtA "n. DHKAINUITEA Lo 
xorken NNUS. .Rexoum (MS ; (cAoni9. MHEoT. Mo 
AQ njuEAMNH(A (et cum praepositione K: Ht ngH- 
-AMISATIA E b TES) nogSraeméA. HAKAGANIIO,, ME j* 
rAd- 


1 


i: 


Demeap Mu. HEEQAHHTE, HM... ríoS wn C^ ráte ! 
 Auhditus, esto. Domino; Psal. 36,. KA , Crgatmt no. 


M 


^ 5v , 
v 


go 04 . 
65 pas gatis 5. a5. 
paiica iX ek ic TM id Arten. foc cÀ HM jt 


debis: iios. Sangre pil somminabitur ei. CoUEMa- 
er din es, Su, MEL ol figere. 
noU CTODAM trw, ul 
védnániut vestigia ejus, 4 Pety. 2,91. at Ctoaqg 
HAUIJE NE 3A39MT NAM, Si cor nostrum non: repre 
henderit (condempaverib) nos, 1 sa! c 91. apsr 
nnb 
a jasna Aui "judvicerh inviden dà 5, 96. 
es s TOL, 67911, 
naa Amgiagem no3asn pires Jos unica ! Euniürtw* 
HBAALIECA. 1 5Ha fto ,"adriüiFatus. "est^ visum , Áct. 
2M es aon eudu [I f 
: » Nt v erm AIT £MS , tié Susi ofnprimerent, 
FERE 3,9 Q. C EEQN 1 HAH Mas HAM pH3AM HH ta Hmo- 
43 HT *; y I: AR pian 
ms BRE EA'R X 5 atgértum. " up'aurum Aüt vestem 
T nulligs concupivi XC 36; 33. «corr. COtEQÀ WA taW- 
W J Bes Ax) MaBLMKoUA EUM L? didice- 
runt ppei era. eom, bl 05, MES CToAYS FM 
WA 4 EA '! (ossi Né j su), 1 341. 1334^ 12. nj 
"d NASOHTECA. mp ji jam uu HH AeSpieiSi ni- 
eje RUSÁDH Lc : doin! Pro 
FPEM y, fec áetit deris "vids dorümn óv. 9: 31. 
ten irt We AApOM BÀAUIHM "Dido poll Gialie * 
gotaniii &oAumy), aemulari dütént ^Chàriimia 
meliora, 1 Gor. td 5 gi. $à qiu "oi, X - 
déniideiitni, Gal.3, a s ak eddélh Vertit euitli' praep. 
p: jit Mitow 1 no ? nhi, et v. 18. ginhoBamH aote Osir:, 
COFrecta [ $ed ond "fik: iius, td 2 'Iná. 
i15 IKUP u3 MAMMA UENMAA. nA oy M eun, 
qiia ab infantia' sacrád ltterás* noMi. neta cla títÀ- 


Kom 





" "Begimén' Daivi.--Í - —. '635 
"kon: ffbiw "hebiP S" astitit ornnl viaé abr bonae, 
-PUgE35; 5. Akad ni houkAcarrca ex, loálipnds 
— Vibe ^idodit eun, 1 B6h. 5, 18. Volon icd hohe- 
Adaoridca Hebr: 27.13" "decia R' ifl if "MW 
"fou káana ace6;2 viveriti Viro 'alllgatà" est; Rom. 7, 
"QA Dam. Apóst.; cdm cásu Locáli "rst! "Q- 
6 üiphecsadla: -Adkir "Hovivisn AA Kon «im 
"Edcdll "Ostrog. njWdkerixsiogitta enarómS fai. 
yoi vd dqz943; àdhaerdlites? b6Hà:? Km: 12, i$. 
'cóffectái, nutal' GeründiVo ir Trlperativum ; ngd- 
| .75 dev 


ésLRDC!. RA 


A'knAAHTECA. 
2 fuo Yo nk oU. mae a ls 
Vide regimen Localis, ubi pluribus exemplis d 
cebius, Verba 'composilà' ex. ngu olii ' constructa 
Jduissecusmraemlilece.. ^ :s; 57 (020 0) sv 
£T og uml fegltür Dativus etian 4t? Mijltfvis, Ad- 
verbii, fnterjectionibus ! sAarome uiros Viu Wh- 
kl Por San , ofi vb! koX ibd óerd; ril 
"né Slc RM; EDEN" hosmai s Scako óndipli nonit- 
Fen Ry, WiriorptetW. ad XAR RUN. E Willi pi, 
"MS A ouM ne Wd "Reo SA go ntificut "Horn. 1, 19. 
"mitAoU IB "glundA tz hécsiuxiig oig ^n ior wein 
LY vidt oyro NIA] ar nottioat" DU: EU 
ut duti (e?gariXzyscityri) placeat; Tim: $74. e 
"fu! cune ; nde pain. Moni; ^ aserotin 
Qanáw ; Wr eere vógume CAMM Cret BiwmoMM 
'miusors indignos vós ipsos decernilis (xofrere dv. 
. Té)- aeternae ivitae, Act" 13) 46. "aMr)o CAÓBO MH 
UC ScA- 
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kjrtwito, MH. AFFAA MU 9a. Act, 23,, 8. miscet hic 
/Dstrog. .Genitivos cum Dativo; Dam. Apost. aufa$ 
e uS legit, .CQrrecta vero, ubique Genitivos ha- 
be. st soni íi ! 

LS. af. erundi opum Dativus xespondet La- 
Amorum Ablatwo absoluto et Graecorum Geni- 
&vo: eye RQOMINS cy &oyvriky, Wy, Tis Dgocsox 
-óv9«s, cum adhyc. esca esset in ore ipsorum , Psal. 
T1. 30.. wg. cay agio, uncus. KMA3IO, Ha cy 

nwkuit , :NH eb TQSENHKÁÁA, HH Ghot"&CTBU, MM 


yu. mpm. prO ua Mtn, HREQ'BERHIAAY DEO 
VARMXCAMEHM, MM. an. BTMOT, qum ili advenis 


'sentetc. Nestor. eye. aaarue 6M Cis, adhuc illo 
donge agente, cum' adhuc. ille procul. est ,-. Eucae 


14, 392. MIX e) MpHM. TE MM. GO conmHqA exeunt- 


.bus autem illis, é£iórrox. 32, Act. 13, 49. "Riva zt 
Xo aima (catt. in plyr..sfiw- aacoa ain) Ha- 
Aa. TG. Magog ww rsaroAuma illis. autem - abeuntibus 
£9nppit Xesus:dicene ad. turba, erovgty: 24 Togrvui£- 


yay ,- Matth. 41, 7... awoms gnus; die exorto, sif- 


- 95:34: oayopleue.;. Act, 16,.:357 auti fc vinum 
Wien (correcta wis) diebus. autem. aliquot 


.wxactis], Act. 25,813. acra mt: Arirowa Ckong- 
" MitMAtrà; biennio -gutemn:etplete, Aat. 24, 27.. ae 


cut 


: Rgenot dran, i nos Bacpusos-etc. (corr. wn e 


rmpre ung, MAE - fag A RHTAM: pxe- nooaos labo) 
"seae $, 4, pk. Ew rAaroAmyy adhuc eo Ioquenie. 
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ede. nguemkeum Nestor. coaSHeuiHWAtA. nGAKOmA: 
M noEkaH rmponóAK: ora Tdérh. ' anni mecob Mv, 
cobro: Gntg uM mt&'b pK BÉAUECKAA NandARAm-- 
tA. EAarocra. 'Gagayiuisigt meer: Aut, Bog Mam imca, 
dante te illis, colligent: aperlentetemannm, om. 
ria implebuntur' bonitàte.: Avertente áutem te ffa« 
ciem; turbabuntür, Psal 103,98, Q0. *AABIfttM 
WM Cha, EuCPs "wa, correcta iri Praesenti-mas-- 
iua - Eutr HM 'TMA, "ropa éyfoy &otÉy qx, &yé- 
yeTo duro? 0xótoc, lsai. 59, Q 

8. 47. Lacalis casus, 'aliás et Praepositionalis; 
Kussis ngtaAomMuii dictus, quod ei" Praepositio- 
nes praefigi soleant, olim. curh Verbis e nou et 
quibusdam e wa compositis corsttuebatur. Ostro- 
giensis editio, et Mosquensis prima: multa suppee 
ditat exempla, quae tamen in aliis editionibus mu- 
tata sunt, substituto Dativo, aut Genitivo autalio 
casu cum praepositione. Job. 20, 6. in Ostrog. 
simplex kocca. cum Locali constructum legitur : 
WREQTBA- E Ero O&AAU'Ey KocHETCA; in margine autem 
Mosquensis primae appositus fuit Dativus. okA»- 
KWwM, et correcta nunt éxhibet Genitivum o&«« 
Kw&. Psal 104, 15. textus Ostrogiensis jam mue 
tationem subiit, legit" enim NEDQHKACAHTECA. 10MAe 
3ANOMS MotMM (correcta noMAQANHAMM MOHM 1D 
plural), cum hoc loco Psalt. Venetum yypliereiy 
^^oeuy Localem retinuerit. Alibi, tamen etiam 

Ostrog. 


--— — 0 -— —— —MÀÁÀ o o - 
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Ostrog. Localem servayit: wtngMkAcaomta mujon; 


cavaoAiky (corr. CAMagaHwa) Joh. 4,9. ko ng. 
Koc'ca oHSAX MouX- Marc. 5, 30. at v. 28. etiam, 


, Ostrog. ayi& nguikocH tica gH3aM tro, correcia utro- 


que versu gugam. V. Ji. wo mguxonra adt, 
Ostrog. et correrta, quia Localis ak a Dativo 
non differt. njay ngwaenusf Mac, pulvis qui a 


J haeret nobis, Luc. 10, 11. (correcta nonwnuii 


WAM). fEngHKorN sca Hy Gnas orwa Dan. 3, 9). 


. Correcta hic Localem wy non mutavit, cum a 


Genitivo non differat; mutavit autem Localem ix 
in Ostrogiensi obvium ubique in Dativum wi 
Prov. 20, 2. notwkiaAMCA tM& , correcta ewX. Luc. 
5, 1. NaAEKAUIS: £A. Napoa S, cum turbae irruerent 


. jn eum, correcta sw5. Luc. 10, 34. nguamua Hi, 


curam ejus egit, v. 35. nguat&M tw curam illius 
habe, corr. ngnAma tS. Luc. Ó, 19. noukaca mH 9 
Cap. 7, 39. ngukacaemta ta, Cap. 8, 47. ngukociud, 
corr. ubique tw S. Marc. J, 10. rakomt uanag am o 
ut irruerent in eum, correcta Wa Wero. Thren 
4,.8. nguAns Koma Wy KocTEY My, COrrecta Kou. 
Ezech. 29, 4. wtway m5oWy "nouaennu m, squam 
mis tuis adhaerebunt, correcta K utu AM TB0Ud 
nouAenn'r, Prov. 27, 25. ngHAEWH moANMM( 3A 
u'bx, correcta cum praepositione w: nouum v 
gAMyky CÜyiuy Ha noaH. NE NAAER M. HWEHIH CIO 


Ostrog. Sir. 5, 1. (correcta wt, oynoaii. uA nv 
. - Wià 
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Wa*rmoA) Mich. 2, 9.  PgHEAMIRIEECA rogay teim- 
Muy, COrT. ropaM Eu. Sir. 19, 2. nghnaraasis- 
À Aro gknijay, corr. Aikc aiia. 1 Tim. 5,292. 
iue igneoxtpalic. viia 'rekeky " (Dam. ^ Apost. 
Pli a My" rgkeby) ,"neqüe communicaveris alienis 
péccatis corr. T rgirkwa. Mich. 7, 5. NAM 
TECA Cvapkitiimmag ; corr. NàÀ erapkiuinnu. In Ora- 
tione: noHrBo3aH C'rgactr TBOEM fIAO TA MOIO, quam- 
vis: Psal. 118, 120. olim. G 'Crpaya maotra naemn 
MoA, nUuBC Yero 'crpax s TBotMW legatur. Áct. 9; 
90. (oH A Ad MEA: (Dam. Apost nguwkunmHc) 
oyutNMiy'kye, correcta OYIEHHKUM. Hebr. 7, 13. 
Dam. Apost s3akowd nWow nousteruce, editi ko- 
vius nuoMN. Idem Hebr. 5, 13. ngnsepaiefice Marks 
gd ; Ostrog. ngwsayiaafica. mtr, correcta Matka. 
Idem Hebr. 7, 19 ngugaMmziwc gos'k, edd. K EF. 
[dem 2 Joh. 1; 11. ngustparere: abeky ro 3^uy, . 
editi COUEMJAETCA JI EAM Erw 3AuM. 

Etiam Adjectiva npukAontM, "npnaentM. regunt 
Localem, quin praepositio npw aut alia ei prae- . 
füigatur: mmt MEKAUJE DIQHAEDINA wsmehy Num. 31, 
35. correcta in plural mitt wt no3uatua. Aoma w^ 
WECKA.  EOQOBE MEnQUKAONHH &'hAy tro, M tait Nt- 
Eticrb nigHkAOHHO Üpaceky sro. Ezech. 31, 8. Cor- 
recta hoc loco substituit Ádjectivum nogaostn , le- 
gitque: CuxWa) HEQlOA ENIM. CUpACAAM ESI H. EATER 
&MCT& TlogoEMO MkreAM trU, l | 

Lo-. 


i 


(Wo; Pers DII. Spugis $48. 


. : Locali denigne:casu. gtebantur Veteres in.no- 
minibus loci 2t temporis. Insnbscriptione Evange: 
liorum ad usum. Josephi Ostromir a Gregorio. 
diacono anne, sdà :(..e.. , 1052) descriptorum Lo- 
cales -urbaux. russicarum, pute: et Wotrkragea 
sine praepositione wa legunjux, Alibi Sub, hy e. 
me, invenias, pro 5 3n Adyerbia rogi , apti, 
AAMH etc. certe nihil aliud.sunt, guam Locales Si- 
ne praepositione. Confer :bohemicas - -VOCeS Wa- 
rog (nahorze), BAOAE, ,BA0MM. Adde egerit at, 
pridie, vp/z«y ,wpsgzy,; Gen, :31,,29. et 5. correca 


voeriarw. awt.— Deut. 4, 42, un..sutoa, MH mot 


qitM 48H, neque heri, neque. nudius tertius ;cor- 
recta ngtat B"EQA H mperiano ME, TQó. Mg x3 
xa) TÉs TT 49. . 

S.. 48. .Casus Sociativus, qui ; praefixa: praepo- 
sitione c4 societatem indicat, etiam sine hac e& 


. omni alia praepositione, usurpatur, diciturque 


tunc Instruraentalis, quia medium per quod, et 
instrumentum, quo, aliquid efficitur, designat, 
respondetque plerumque. Latinorum Ablativo in- 
strumenti. oytuHMA GAbIMIUT, oM BHarbrrn ; nat- 
HEM DOImine; mt9AOM &HTH; COAÍID UCQAMTH ; Oy- 
MigmH tre noayitio M. KAMENEM funda et lapide; 
OYEM rgagoM mHMOrgagu :wy M | stonuiie (Ostrog. 
ToRNÍE) Hx MopASoM Occidit grandine vineas eorum, 
et moros eorum pruina, Psal. 72,47. (Psalt. Venet. 
H3EH 


wá 


Regimen Iostrumen(alis: 641 
H3KH — M CvKaMtüNu Hy CAÀNÓR). BO3AIOEHUJA tro 
OYCTMI CÓOHMH H ASkIKOM C5oHM CoAFAuA EMS, dis - 
lexerunt cum im ore suo, et lingua sua mentiti 
sunt ei Psal. 77, 30. wu: cnacs fiy ASKOM, NH MÉUEM, 
Ru EQaWilo, "Wh oREMM, NH RouliKül! (correcta 
nie noia) non salvabo' eos Ín' arcu, 
fieque gladio , neque - bello, neque equis , neque 
equitibus, Oseae't; 7. waykaiita cebirow rft ou4 
3or' amictus lumine'sicut vesliniéritó; Psal. 103,5. 


' fit KAENHTECA (Ostróg.- NE KAEMHETECR) HH MEEOM, un 
 SEMAHIO, NWIKE. MNOIO Kotló. KAXBoN TIiolite juráre ; 


neque per coelum, freque pertértam, neque'alfüd 
quodcunque juràmentum, Jac. 5, 129. wt eehif 
MAU EM (corr. ct&E BrAKMM) BüsTQOM, M' NtpoaH' 
BCAugrk nmt NÉROAOENMIM, £y "TZOW rper; (corr. 
&CAKHM nimc, deleto ninoaoEN&IM), Sir. 5, 4t. 
Supplet itaque Instrumentalis praepositiones 
varias. OKONIJEM á KOLLINHUM (correcta Koi) ' 
Ce'kuren Eu no cb: Did Svoitoc , per fenestrani 
etc. 2 Cor. 11; 32. In Passivis 'supplétur vx: rA 
35aM &Warum KwM NA EjaK quum invitatus fueris 
ab aliquo ad nuptias, ézé r»os, Luc. 14, 8. * BÀ 
^N'k riga aHa Cms oijtM MoHM a patre meo, Matth. : 
11, 27. (Lutae 10, 22. (P oija wotrw). nogNAN EkICTR 
Ieulb sgAvicio C&orto a fratribus suis Áct. 7, 13. (editi 
5(AmiM casor in Dativo). wtHa&Ha HM CaoyAoM. Ek 
^té&HAM ofjtw Nestor. Supplentur etiam instrumen« 
' $5 tah 


* 
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tali casu alii casus : . A3 nompacs HtEOM H 3EMAEM, 
MOjtM M. CSuitio, ego commovebo coelum et ter. 
ram, nare et aridam Agg. 2, 7. MEMomE nokowd- 
EATM (o , nOn. potuit. movere eam , Luc. Ó., 48. 
babent , Mardarii' Evangelia, pro ,z&.  nogBuroa 
$9EQuA nogBHgaxrA ,, bonum, certamen  certavi, 
9 Tim. 5, 7. MBAUITUCA. BAaa leen H3MKM, qui vi- 
dentur principari (imperare) gentibus, 4 sraugin 

, MX ,'WEAAQaRT uu. dominantur eorum, Marci 10, 
42. wAAQAWa Beo Q rkor .3tMaro Nestor. roguo- 
s (corr. TPURAMMT) 3&MApO 3. Esdr, 12, 23. 


»ÀA e. tte 


CoTUM a, mascul. Com v favus), ] dorum SEMAA Hy, 
NAEAMH & ele eic: edidit terra eorum ranas, 
Psal. 104 ,. 30. WKENH'THCA HNOI0;. AURENHCA. Elo. du- 
xerat. eam, Mar. 6,17. 

- Verba MATIQUTM, MACRITHTH , HcHIOAHH TH, quae 
alias Genitivum amant, etiam Instrumentalem ad- 
mittunt: NAfIOHA ECH HAC BHNOM prO &HHA, Mary 
X^lzu ; HCIOANEN EAAFOM MHOTAIM.  MAEKOM Bl Hi- 
noHy a NE EgauuuQM 1. Cor. 3, 9. Qpro makra, &pa- 
uA in Dam. Apost). WKQOTIAENH Ctpaga, et wa- 
MOBENM beta legunt editiones antiquae Hebr. 10, 
22. 23. servando . graecismum Fégavrituévor Tig xz 
óíz;, aspersi corda, Assuiyo 7) cju abluti cor- 
pus. Correctores Instrumentales Ctoatu, ru 


; * 


cat 
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ru. recte. subslüituerunt, quin scirent eos jam in 
Dam. Apostolo fectos. In Mss. Instrumentalem fe. 
gi, qui in editis in casum cum praepositione re- 
solvatur , uno 'adhuc exemplo docebo: ME MORA- 
uit NAQo om prae itürba, Luc. 19, 3. editi & Majo-- 
a4; Sic Nestor: nowootuA oBH (D $n (pro 3u- 
Món), áes3in rAAAOM, iium MOQOM, H Cae i &o- 
RHM. c 

^ Amat Tnstrümentalem Slavus pro Nominativo 
secundo, qui Praedicatum agit primi: Ct Ai MoA 
jrksoro ecce filia mea virgo, Üstrog. Jud. 19, 237 
Correcta ct atq (male Accus. ayieoe pro Nomin. 
àyiM) voa ks Áct..21 ,9. legit Dam. Apost. mu- 
tato ordine &rax s ark&oto áipegu, &. erànt virgi 
nes filiae qualdor, Ostrog. augisoA eksnija (corr. 
agítou a bens), semp Graeco conformius, sed 
neglecta Syntaxi slavica, pro qua dialécu Russica, 
Bohemica et Polonica i innumera praebent exem. la, 
cms agno H Ba oBA wich, sedeo regin1(qua. 
regina, pro régina) et vidua non $um, Apoc. 18, 
1. ngouin ngogsauce Qeso él RKAÍBE EbAA utgNH- 
geo. Nestor. Verba Vulgatae Tob. 1,8.:»haec et his 
similta secundum legem Dei puerulus obséervabav, - 
reddita suntin Osttog: Cia M CuiytBaA no gaKous Ro^ 

i omoounyrw cSyir (lege cir) 5534 p EmALUE ; e- 
rgouMyiEM proNom. omoutityi, cum puerulus esset, 
Manet hic Instrumentalis Praedicati, etiamsi No« 
5s2 . mi» 


y 
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minativi in alios mutentur CaSUS: ENEEMITH MH 3AÀ- 


* 


mk gagio,. esse me generum regis, 1 Reg. 18, 18. 
quae constructio supponit aliam, in qua A3 sit 
Nominativus Subjecti, gam vero Insirumentalis 
pro. 'Nominativo Praedicati ATE: .A3 CM 3a, 
1jAgIe. Correcta Nominativum habet mKU à EAS 
ATE yoekiri. At 3 Esdr. 13, 55. correcta pro se- 
cundo Accusativo utitur Instrumentali : «Sscrso 
qhOE  NAQBAA ECH Mamtpiro, sensum tuum vocas 
matrem, Ostrog. S8 EH. MATH, Nominativum 
MT ,pro. Accusativo MAPEQL male usurpando. 

| Quantitas pretii Instrumentalem exigit: ast- 
MÀ CTÓMA n'iNA3b (corr. nuage). P LLL. NE Ao- 
BA'kiom MM, ducentorum denarigrum panes non 
suffi ciunt eis, Joh. Ó, 7. aA urea ue Kn acbna 
CTOMA DEM ASH xvn, euntes emamus ducentis de- 
naris panes, Marci 0, 31. —Ó AOANEM tH 
quantum debes Luc. 16, b. taWW Ek goAREN. na- 
Tio cwm annagiii , unus debebat quingentos de- 
narios, Luc. 7, 41. CAM CoKoto MH EH. AOAREEN "T 
te ipsum mihi debes, Ostrog. Philem. 1 19. (cor- 


 rectà CAM CERE, deleto in fine LUE 


Adjuncta temporis in Instrpmentali supplent 
quoque Adverbia: rauwom,  CraMegnuto, Kon. 
MWomHyedo quam muliipliciter;. TQ£MM — AENLMH, 
toTgon, QNEM H. NOQIjIO, et Marci 4, 27. wouyrito w 
àwiio nocte et die, Ex Instrum, aNito colligi pot- 

M .est, 


| €9 0 Ro. 
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est, af olm ,'utt dies, etiam in feminino ge- 
ere usitatum fuisse. 

Notandae adhuc formulae, in quibus Adjec- 
tiva cum Instrumentali construi solent: yoEga ey 
ShAw AHUEM , quae est valde pulchra facie, Nes- 
ton ckWau QA3S oM, oyMoM; MA3QAUTOM MAA Sla- 
tura parvus; Cu4wH aosoANH &Watw his contenti 
erimus ; $osoAMH cC'iimwu contenti praesentibus, 
Tol$ TA&QÉO1y, Hebr. 13, 5. utnosunnuit (Kama in- 
nocens manibus; - «HCTiÁ CtoAUEM mundus corde, 
DQABiM CtpatEM recti corde ; Opa MiucATIo super- 
bus mente. kn ounwA; HEMOUIEM NOFAMA; EAAT 
53090M. Ek mE MUTHCAAB. AEREA. mkAOM, WEQMEN. AH 
tEM , BEAHKIUMA O3HMA Nestor. 

S. 49. Verbum, quod regitur ab alio, in Infi- 
nitivo locatur: konacH wc Mors, ngocumru Cmm s- 
cà (corr. cmumsra), fodere non valeo, mendicare 
erubesco, Luc. 16, 3. At Verba motus apud Vete- 
res (uti hodiedum apud Croatas) Supinum regunt: 
FIQHUXEA KCH — MS"wra. Nac legunt duo Codices Pe- 
tropolitani sec. XIV. Matth. 8, 29. notnae Amas 
oy"naa wu ngonoskaama iidem Matth. 11, 1. «co 
H3Haocrt suarlimra Matth. 11, 7.8. 9. iidem et Co- 
- dex Vindob. (Hankianus olim). n3uat ckun ct- 
maa Matth. 13, 3. smtAaun nne Codex Petro- 
pol. antiquior, at minus antiquus c'irara mutavit 
in aa cer, quod nunc editi legunt, et pro snat- 

. T 
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mà habet Infinit. Buarkera. nQHaE mita Marajui- 
8H H ApSram mora &uakra roog Matth, 28, 1. Cod. 


, Vindob. «kocra &a3u bera v. 8. euHat cuum 


e&vEuyis. Luc. 24, 20. idem. 
.. Cum Supinis, aut Infinitivis praecedente nji- 
uS, Genitivum pro Áccusativo construunt Vete. 


 TeS: nQHUIEA EH M'uHmT MAC, DO HU. faKO MH np 


HaoX aaTH Ostrog. Luc. 12, 51, correcta MW. 
DHat Bh BRCMHQ rotuiMuk cnacra Dam. Apost i 
Tim. 1, 15, at Ostrog. et correcta substituto acce 
sativo rg'kwisnkH pro. Genitivo: noia Mi ret- 
AUNHKH CRacTH, venit in mundum peccatores sa- 
vos facere. 


Usus Supini a posterioribus plane' neglectus fuit, 
ita quidem , ut in junioribus Codicibus et in editionibus 
ubique IÍnfinitivi substitui inveniantur. In Damian 
Apostolo nonnisi 1 "Thess. 5, 9. leve vestigium Sv 
pini deprehendi: nocAayoM óy'rB&oaumE Bui sedmor 
H oysbuimrh. In Cod. Mosquensi, quem monu Alex 


— Metropolitae scriptum credunt, Apoc. 18, 10. nie 


àt CÉAumH, et.alis in locis Infinitivi pro Supuis le 
guntur, | | ME . 


- 


S. 50. Pro Infinitivo utitur. Slavus et Gerun- 
divo, Graecorum more: traa BHawmt Cía &EMbr 
toa TXvTX tyiyouseym, haec fieri, Marc. 13, 29. &1 
HEAVH KO lopteTH H Colo3rk WEngaBau 300 TA CU) 
(Q6 7s. üyrz, video te esse, Áct. 8,93. (0 wuor (corr. 


. auieruy). kem Cua TA Cato noaBEAMA m23MKS Ct 


n 


[EP d 


i 
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MS cekau (corr. csauit) a multis annis te esse 
judicem (justum) genti huic sciens, Áct. 24, 10. 
Sic Nestór wMAuiA KNA3A nonuraun, advenisse; 
HEBHAHUIH MA EOANS Cy, me aegràm esse. Nec 
desunt exempla, ubi Graecus Infinitivo, Slavus 
vero Gerundivo usus est : C'm& n'émfe M4HMH (corr. 
MHAUITHCA) npasH Cyie (corr. kun) wm, DoxV. 
ec) sym, videntur rectae esse, Prov. 16, 25. wwk- 
tauit wt CECAN BHat Dam. Ápost. id est snae prosuaa, 
Ostrog. wnaurt st CON 3prkera, eorr. euaykwit 3orkera, 
éptpz (IAéms , existimabat autem se visum videre, 
Act. 12, 0. wNI0 Eo CE H a3 4 Sx EomiH HMiuu Dam. 
Apost. Tyevuz -9«8 £ysry, puto autém mie quoque 
spiritum dei habere, 1 Cor. 7, 40. Leviter differt 
Ostrog. ww Eo CA M a3 a5X komiu wwka. At. 
correcta pluribus: MWitA &o 4 Ag ASXA EOMÍA 
nw. | 

. &. 51. Licet Gerundivorum ope membra duo 
aut plura in unum contrahantur ita, ut conjunc- 
tio u omnino superflua sit, tamen 'Slavus pleo- 
nasticum 4 in. membro secundo non raro retli- 
nere solet: coaguBumMatA. noAKoMA M noErkaH ma- 
goAnoK oara Nestor. suuga. (corr. melius so3uita) 
M ngtAOMAR (corr. notAowe) xke n akur, aonoA- 
HOXt Kt'haonas aAmE Ao 3ogEH (COTT. 3agH) M m:- 
Ko u3uAt, ascendens, (cum ascendisset) (—  satis- 

qve 
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que collocutus usque ad diluculum, sic prefectus 
est, ayafdg 0g — ovra. SEvAS ey. 

S. 52. Rectio praepositionum partim a sigui- 
ficati earum , partim etiam a verbo quietem aut 
motum indicante. pendet. Regunt itaque aliquae 
unum, aliae. duos aut plures casus. 

Unum casum regunt oy, 46, C'* de, cx cum, 
&2, w&, O, &A3, EE9, noH, npks, "gra. Fi qui- 
dem wE, 573, npb3, 49t3 Áccusativum: 

w& NOy per ^noctem; w& oW foA, w& ow$ 
CTQAN'S in altera ripa, trans, w cito CTQaN's pro wr 
ci. Russi w& (pro w) cum Locali construunt: 
€E NEM in correcta Ezech. 17. 7. olim«w wtw. Vr 
de w, quod ab w& omnino distinguendum est. 

843:EAM'OAATE BO3 EAACOQATb XQ) CyT] xig 
Tos, gratiam pro gratia, Joh. 1, 16. &og34aua wu 
ASKABAA BO3 KAaraa, retribuebant mihi mala pro 
bonis, Psal 34, 19. wm BO3gAET 3AOE- 803 QoEpot, 
correcta 344A 34 EAArAA, Prov. 17, 13. 344A &03 
KAAFAA, COIT. 3A. 3A EA. 1 Reg. 25, 21. Confer 1 
Adverbia scio, snam. p. 455. 

npa: ngrir3 nc wbmro per totum annum. in 
Verbis compositis npe eundem casum regit: np 
| Bt3E My (m) (ks, pro neta grex. 

ugt3: "Qt3 ttteTBO, 7x02 Qu7?, praeter (con- 
tra) naturam, Rom. 11,24.49t3 5c murice Hebr. 2. 
15. (olim no nctw$ wuito). "9t3 B'kps, olim epo, 

Ephes. 





Praepositiones cut Ajcousativo. 649 


Ephes. 2, 8. s9t3 tih ;tge3. ANE. TpHattAm ,. ubi 
493. regit numerale wonascame,.non GeniL awrü; 
hic enim.a numerali' regitur. wot3 tro, "t3 
&cky sunt Genitivi pro Áccusativis, Supplet enim 
Genitivus in animalis etiam, Áccusativum, qui a 
praepositionibus regitur. Confer. p. 189. 


. Eundem casum regunt Adverbium : www, 


ckBo3b (in Serb.Codd. c&ooak), et particula ca com- 
parandae quantitati serviens: npoyoaAytaro MHAU 
9'yr^ juxta angulum ,.corr. in Genit, oyraa Prov. 7,8. 
Cknosr Magt,; nWemuN!0, per mare, desertum; 


Ck&o3'k &pama per portam; noouaoyoM cCkBogk- 


(Ven. ckgosrk) oru&.u 5o transivimus per igoem 
et aquam, Psal. 04, 12. — AVJIEAM NE. DOCTHFHET 
pUKA tà C'& arWEja, Tc Íxaycy Sig duyoy, corr. aya 
PKE Nt UEQAUJIET Q. EA. ASOBOABNATU) MA ar'NtjA, quane- 
tum sufficit ad comparandum agnum, Levit. 12, 
8. cnocruruSimH C obi, corr. aoBoAcrTBA. Hla 
' MA oBuS, To ixzyoy sis v mwpofarow. Lev. 6, 7. c* 
FOQCTh NE HM. CHABI, Opayuz, tantum quantum 
pugillus, corr. oskoams MaSuiaa cuau , Oseae8, 7. 

S. 83. Genitivum regunt oy, ao, c« de, 9, 
M3, Et3: oy wrHE apud me, óy mte, Oy MtPw, oy 
EorA, Oy P'3A MHAOCTE, Oy tjapA. C'haum, oy roaaa. 
— Q0 u& ad coelos, ao mt&e; noiua oua ao ntrw, 
$c dvr8, usque ad eum (corr. Kus) Luc. 4, 42. 
4o oymtormía HQwaoBa $us, usque ad obitum He- 
| | ' rodis 
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rodis Matth; 2, 15. Qo mon ^titagi Mm w eH cum 
Accusativo (nisi sit legendum" ao moist , in Genit. pro 
TotX). 4o iwlt l'9A3A, $€6 $Éo, usque foras civita- 

tem Áct. 21, 5. amt ao ska, game ao ANE Ctr 
usque ad diem hanc ;: '«9 Bf"tga usque ad vespe- 
rum, () socToK CANSA 49 Sanaà X54ANO HMA FANE, 
ab ortu solis usque ad occasum laudabile nomen 
domini, dvo dyaroAGy — uxor Duy Psal. 112,3. i 
MAAA AO BEAHKA ; UU rAABun ao Mor (Geriit. dualis). — c& 
CQEEQA CBotrw de argento suo; tWaAUraNM C no- 
UTEAA (CcOrr. .C nocrtAu) 'r&otA surge de lecto tuo, 
(dv&sw9i xc GQiUoy cura, surge et sterne tibi) 
Ácl. 9, 34.. CBAENKAA: CQH3.- ChAgoUIA tw Oy*A 
mtk3n SA c $'SKk* ceciderunt ei catenae de mani- 
bus , Áct. 12, 7. CMHEMülE C apeba, lIOAORHILIA 50 
roo& deponentes (cum -deposuissent) de ligno, 
posuerunt inzmonumento 4 Áct. 13,99. cuaaer c ur- 
&ret, descendet de coelo, c TóQhi demonte,c wg- 
&^, de prandio, a prandio. - 

Differt omnino ce (de) abu n3 (er),utn mirer has prae- 
positiones a Grammaticis confundi potuisse. Ostrog. 
quidem polonizat subinde 3 pro c scribendo: Lev.23, 
17. 3 A85 arcemioy uacrtH | (corr QU aB*y arcam), 
alibi et 3'arogur pe c roga, imoetiam pro C*a (cum): 
9 BECEATEM cum etitia Jud 19, 4. Àt non licet wu3 
(ex) gm Cc (dc), uti nec c (de) quod motum de loco, cum 
altero c (cum), quod societatem. et.conjunctionem in- 
, dicat , confundere, quamquam c. primum ab c altero non 

pronunciatione, sed solo significatu differat, a quo re- 


gimen diversorum casuum pendet. 
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Praepos. cum (xenitiyo. . $51 


S, 0 wmab: OG wee, OO MAS UD wsrw, 3Anaaa ab 
occasu, o criaega a.septemtrione; (9 eye. MOBYX. 
oyKAoHHtA (P &caKOFo (COrT. oyKAoNAHCA D .&rà- 
KArW) 3^4 Prov. 3, 7. Quas (D uta; nrkou Qna 
4004; H3uaoy (P oija. u3&ABH HAC (D ASKABATW. H3- 
MH MA (V ngarws wguy. Composita Verba ex ij 
regere Genitivum, quin $ Substantivo praefiga- 
tur, supra S. 35. dictum est. voka CAES MoOHX Ht 
GsoaTHcA, pro  rmoka. 


H3 eX: H3laM Mg MEPW; W3MH ntpr'kt EtpBNO 


H3 out TBorrw, ejice primum trabem ex oculo 
tuo Matth. 7, 5. wgoyer (corr. w3ooycr) MAageigy 
ex ore infantium. «3 QSKW; H3 A0MN. H3BtAE Bo- 
AS n3 kaurhE eduxit aquam de petra, £x TétQUs, 
Psal. 77, 10. u3 arkercca ab infantia , 72/2163ey , Marc. 
Q, 21. Confer uckonn, ab initio, et alia adverbia ex 
H3 composita p. 435. Alternant subindewa et (, 
uti £x et dro: wa, wigmmtuiy , OO mepmeuuy, a mortuis. 
Hebr. 7, 5. Dam. Apost. us «co; $x TW; égQvos : 
editi ( Me. 

&KEt3 Sine: EE3 CTQAXA, EE3 9A4, KE3, R9ABA M , EE 
oíji Éauntrw, &E3 A'EA 3aKONA. Et3 oiJA, RES MATE, 
&c3 nouwra goaa (Ostrog. ooa) sine patre, sine 
matre, sine genealogia Hebr. 7, 3. Confer Ádver- 
bia &e3ngeerauH ,; &35Ma, &tcuHNS p. 430. 

Adde pleraque Adverbia , quae praepositionum 
yices agunt et Genitivum petunt, uti sw, 59N, 


Eu 
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sto. TT Yiast, figna, fen, Qa3sk,  Kpom 
aA, AAA. ncaNb, füoxoxr) &wkerw, SW re 
woe ; BtkQali, ükgrem; nitor s, o&anoAMI. - ' 

nudi 'C'raWà extra castta, &nik  BóAm extra por 
tyüm, sw ToRAA; BoW (corr. tmb) noaka Levit 
14, 3. uantarkrre 10 5oN Joksit' (corr. H39HNHM'Tt H. 
&oN M3 QokBt) 2 Paral 3, 14.— Btox S ropu su- 
pta monterá; soy to. év£yo. &vrGy , Super asinum 
et pullum, corr. stoxy$ uy super ea (vestimenta) 
Matth. 21; 7. stoxy5 raaBü trw super caput ejus.— 
KAHS3' EFW, &AH3 tA, EAHS M'bcra, BAH3 MOpA pro 
pe mare, &w3 cupi (Dam. Ápost. sexys. Cwprea). 
-— (qjAME MEHE; HAME "IMCAA SUper numerum; nas 
ecky mau: plus quam omnes gentes; llà4E MEA; 
naut TTICAD SAATA HM CQtEjA; OYMHONMHIBACA mat 
6A3C€ lAABMI Mota, multiplicatae sunt super capillos. 
eapitis met, Psal, 39, 13. Comparativos quosque 
^ Gernitivum regere, jam $. 37. .dictum est, binc e 
BhIE, nore: aiu Becky superomnia ; ES IDE ARA 
.9zég 9ovAoy , amplius quam servum, Philem. 1, 16. 
norBunur WNtEec Super coelos. notar spoewtME ante 
: tempus, notitar CutomH, noemat erkk ante secula; 
gta CAOXERTA MipA ante constitutionem mundi, 
"Ephes. 1, 4. €onfer inferius nota. 

(AàH propter: c:rw (AaM propterea; Eroxt- 
fàaM propter quem, tame ogaau Bunt quam ob cav 
sim iJuymt oa au propter quos, quas, quae ; cSars.- 

n 


x ! 
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fAàH m&ony propter judicia tua , cageet, gaps «5ot-. 
FW; .HAENE TBOITW, 9A Q3 WEM TAREE BAC, AC (Od, 
Vix unquam aas praeponitur Subgtantivp , «nod 
regitur: qaas sAaróceH-maera, propieo Gase) onis, 
latem tuam, at Veget. s EAATOCTMINK (Aa Bot, Psa]. 
24, 7. gaaM Suamrniá. propter Qu) 4igpa,, Apoc, 
n, A4... 00r oti3't6a4 be eat iae x 
| gage proeter.;.&mo " gant. Téás. MAH . Ko! 
&F. gasprh ora maputrgo, praeter Dopoinum, (rei, 
TÉ xvoía), praeter Deum (rAXv và.9:$) Psal 17, 
32. Pro altero gaas'. Kgit. Psalt ,Kioy. sgomh. 
gage : WEN Habere; qaae CAOBEE  pgtaroo rbünarus 
Matth. 5, 59. T4QEkTés. Ms zopuíz9, excepta Causa 
Íorpicationis, Eopnie, AfIqeTWA praeter. Apostolos; 
Act. 8, 1. gom. $Y85 409X ,,.e3cepitis. vinculis his, 
Act. 20, 29. ge owk KGQkE-. Barb) n ag ps ceotrw Levit: 
14, 8. kpotwk, my ,extra. , Cerpus, Dam.- Apost: 
gage mkaa. 50.52, usse 99a. ; 
— AAA, abAMa, caa proper, ob; BAC Mn, 
Mich. 3, 12. nga aka Nestor, reme AbAMa mapl;. 
cy, (COFT. HMI5E), Jgvit 5, 5. AA; gobt , propter. 
sanguinem, 3id 72 diug, Apoc. A25, 11-— Rea 
penes, prope: neat OV TAQA, (carr, .&Au3. om.) 
juxta altare, Levit. 6, 19. , nogak s Erw. (melius HE-. 
rw); noawk uuy in Ostrog, penes eos x23" £qvrig 
(corr. melius CCoENW) Cen, 432, 3L o— necat 
g'ükw pone fluvium. - 
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Act, 8, 32. .ngomus S 3aKoMN, npomH&'S wur, noo- 
TR&'S pork COBÍTA stanulum, npov H8 BpaTUM, nipo- | 
"has. rá* cantra: Domirum , CStioón ias tjAptó ngo-' | 
mHBÓ KO3NEM AIABOAIKUM, CODItTa , adversus, insidias 
diaboli, Ephes:Ó, 11. conpomág o«Smaotin ek, 
adversus eos, qui, tribulant. mé-;."Bsal. 9o, b: At 
Bsalt. Ven.: nodo cessi (vitiose pro Dat 
cm maium) ,Gstrog. notà «pro cngorus) ort 
PMOUIHM MH. DEM" eran 


In recentioribus libris noaww et ngomusS ctiam 
. ctm Genitive !con$frücta ibveniuntur:. Hinc. noosrnes 
(omHa, B'bmoa, cSnpomrat assoas'in Ostrog. Jos. 1, 
4.'Nec mihi quis objiciat e Psalm. 157, 6. npowues 
Mpa3A 'AHIA "EPCU- antc facierh frigoris ejus, aut Hebr. 
1g, 4. npomnas roba, aut Matth. 25, 15. npomusy 
cHAu. luhis enim locis Ostrog. syntaxim antiquam 
servavit : ngomWas "Maas, reky$, CHwE.  noomuns 
cub 1l. c., et Matth; 27, 61. ngAwo rpo&S, Marc. 13, 
9. ngAwo üpekBH. non solum Ostrog. et Evangel. 
Mosqu. 1606, sed et Mardarii editio exhibent, quod Cod. 
Kop. confirrhat: Hoc mirum, in correcia editione Act. 
9 , 5. ngomna* Qom M s-, at cap. 26, ' 14. nipormnas Qoxna 
egi, servata, primo loco syntaxi antiqua slavica, altero 
. vero ea mutata secundum novam russicam. — Vacillat 
itaque regula a .Meletio proposita et ab aliis. Gramma- 
ticis repetita: nQAMw H ngorpHaS,, Era. CerAadie 3WA- 
MER Som, pOAHTEANSS COSHNAIOTCA 7. EFAARKE (A3rAxit, 
QATEANS:  liefutatur enm haec distirictio inter CorAa- 
Cit consonantiem et. oagrAacit discrepantiam , ratione 
significatus , exemplis a nobis adducus. 


S. 55. Localem tantum regit praepositio neu, 
. Tuo , ad, juxta. npa nmrpH secus viam ; nou oa, &; 
noH 


.* - 
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ngn- Abtpey; ng WofS «rw ad pedes ejus; nou racaty; 
noH neugiu juxta fornacem.  &Naem mkv àgtBO MAtA , 
FENOE DH. HCfogHyiuy Bta, ent tanquam lig- 
num plantatum secus decursus aquarum , Psal. 1, 
3. Xog 4 mt noH MogM raAiArier dium, ambulans juxta 
mare Galilaeae, Matth. 4,. 18. ngwoycer by anoo 
MAH moity cereales (Ostrogien. cmkarkemrenty) 
C'rANtT. BCAK. FAAroA in ore (exi sóuzTog) duorum 
aut trium testium stabit ómne verbum, 2 Cor. 13, 
1. Verba ex nou composita regere Localem supra 
$.47. dictum est. Hinc Dam. Apost. npuutyuar- 
mtt Bay MMkay, correcta npuwEUiAEmecA XomobtiM 
M*kAM, communicatis Christi passionibus, 1 Petr. - 
4, 13. Regunt quidem etiam w, s2, no, wuà, Lo- 
calem, at non solum, sed praeter Localem et. 
alios casus. 

$. 56. Instrumentalem seu Sociativum casum 
regit c& cum: d wo&ot, CmawM, Cuum, Cut; 
€'& Qgsru cum amicis, c B'bwiH ei niic; manae 
CETCA 5OAK CO Art cum 8gnO ; (ict roufem C K63- 
AMtytM H. KoNtl]. Co ABoM, cum hoedo, cum leone; 
ga&omaiimt rátsH co CrpayoM H ga Siimtta tw C more 
nero, servite Domino in umore et exultate ei in 
tremore, Psal. 2, 11. ca miyawit cum festinatio- 
ne, perg. ev«05; Psal. 77, 33. Confer supra ca (de) 
Genitivum regens, quod a c (cum) distinguen- 
dum censuimus, Regunt autem etiam noa, «44, 

"CE t fipta. 
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n(à, 3A et adverbium ema Sociativum,, sed 
praeter hunc et Accusativum. | 

S. 57. Duos casus regunt w, &a, wa, et noa, 
Nàà, nta, tres vero no et 34; et quidem Accusa- 
tivum et Localem qw, &a, wa: w Cito croAn S, wat- 
H*io a dextris, witniigio a sigistris. watcNo, wekso; 
QA NERO AA DQETKHEUUM U/ KAMENR. MOI'lI T&0EA, De of- 
fendas ad lapidem pedem tuum. w &oa!k sue in 
deo vivo; B3gaa tra — w te exultabo in te, à 
eo, Psal. 9, 3. w wwb, w Bac; w MEM, w. ME; no- 
yognm w megAb; w accarmh oosrky decem cornua ha- 
bens; à4A N£ MEQAQAT V9 NH; NEpAQ HT (9 OiJAX non 
curat. de ovibus, «c2, Joh. 10, 13. gonmamcH v 
CEM; B'ágcwkioTCA w NEM ridebunt eum. , ucmarrait- 
qt Hgb'kcrNW w ompouamH interrogate (exquirite) di- 
ligenter (éxgféx) de puero, Matth. 2, 8. w sg«- 
wbx c&ouy circa lumbos suos, Matth. 3, 4. 

B5 respondet graeco és et £v: wa aom indo- 
mum, 8 ào€ S in domo; " (oa in generationem, 
Á qogk in generatione; 6 ort in manus, 8 grax 
in manibus, & (SK aoro in Dual. " oycra in os, 
& oyerby in ore; B kpoB. in Sanguinem, & Kg0- 
B4 i0 sanguine, & mw Sin foveam, & mwk in fovea, 
. Acceusativum cum praepositione & petunt :1) voca 
bulatemporis:m &twp, 5 atus cta Muri die septima, 
& aps C5&&w mS, & utar, am mik in secula, 
& noA CtaMuww in dinidio hebdomadis; so awu 


. - 


CjA 


| 


Praeposit. cum Accüs. et. Locali. 659 
ci^ diebus :his; && mako notwa' Omni tempore; 
B. GEHE EANBRE (Bo-Mamt) die qua, & ou sac ih dHa- 
hora. Adde & wa in nomine, sicóroya. 9) Verba 
designantia motum ad locum et alia quaedam: 
BMHj NT B noKoH wei introibuntin requiem meam 
Psal Q4, 11. Ésta, MA B TIAKHITE. TROIO; BCAAMHKA 
BAtonE "i mopr, ascensorem dejecit in" mare, Exod. ' 
15, 1. KoHtM oya34u B oytma BAarMM, equisfroená 
in ora irumittitnus , eic Td. sóyaTa , Jac. 3, 3. Adde 
eSigonam. &oM& credere in eum, &&ora in Deum ^ 
pro 8 &or, supplet enim in masculiuis animatis Ge-- 
nitivus Accusativum. & A'imoms UEAEECA, WURAEMECA ' 
rà» .8 CHAS decorem indutus est, indutus est Do- 
minus fortitudinem, Psal.92, 1. &gw3u waura aA 
CA waktw, eorr. warksamica (&Satm), 152i. 4, 1. — 

Localem cum: 5 amant Verba quietem inloco 
designantia ,respondentque quaestioni ubi: & &t3- 
Qwb «mos in abysso multa, 8 wopu in mari. 
6HEtM, BRE, -aMHy; BoBCky; e Kuuray in libro; & 
cmormay nWeii.cmoauyie Mattb. 6, 5. cin no Is- 
àr qui sunt in Judaea; koerAW. 5a. ncrunnin de- 
serto; &b & COMMHUyIH HY yAK B aSck euncroe erat - 
in synagoga eorum homo in spirituimmundo, Marc. 
1,23. 8 wigk tb; &arTE B0 MW H a3 & nac. 
&Xarkmt 5 wozaH monk aaa & snnorgag/t MCEM 
in vinea mea. Etiam de tempore : B NOH CRAT: 
á gx auty-. Confer Adverbia sqcopb, avaw. 

mn 2. —— - kKa- 
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, Eadem est.natio diversi eastis rum. praeposi-- 


tiobe 4t NA Wwt&e in coelum, ua megecu; nx Hektekx, 


in. coelo jin coelis. seka wa ow super pullum: 


asini; Oak NA ocAAmTIN. -NÀ A ecHO , MA tu'€, HA. TA, 
NÀ MM, NA Bh, NABCAK AENE , HA Bt vvliIrA. IOCAA HA 
HA, Inigit in eos, super eos. nage s Ast. ceciditan 
faciem. Nanaasm Na RHyTpiro Na NA) Crrgay-. Naainora 
HMME, Ooyno&TH WA. -SorA (Geni. pro Accus.) cww- 
QeT TAKw AomarNA puo descendet sicut Peri in - 
vellus Psal. 71,0. um: Local :: ta. Oa ; 

uecounmyk ; Cia WA mpeLÁ TH: 6tÁHt HÀ. ASOIOMAAE- 
CATE, nQgmoAs ; Wa-nofrovb CAASUE; CA (TE NA. nor- 


CreA Uy super thranos, in thronis;; exu sgiS TE EMS 


H4 rog in monte, super montem.. Ha wir in 
loco) Mà 3tmau in terra; suarl: umi C oA1a nA Tof- 
mHyh.«alios "stantes. in. foro ;:whlero Na. Mew 
 CTOWiDH.in quo Slas: B'ACTANH €& CTANHM HA HorS 
tTBótio Surge et ata super.pedes tdos , $12 Sc 2s: 
c5, ÀÁcL::90; 10. aneyenpenn: gat Ma o&Aagy B 


CQPTEMit, TÀME Hà. hack rapiemun: m^ nubibus 


in occursum doruini in aro (Dam.A post. wa aan. 
sis a£og , 1 Thess. 4 ,:17.. $0: d 


S. 50. no vero; praeter Áccusativum et t Loc 


lem, etiam pro diverso signilicatu: Dativum postu-. 


lat. Inde nowro quare, ob quid, :norom postea, 
post haecy nemroMYime secundum haec, xera mTavT12 


Luc. 17, 3o: ine (p.e ud «um Accusativo ;- wo mekera 


| : olim 
o 4. . 
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-ekm Marci €ap.. £d, 8. (corvédta no avkeráa cdfo 
. ginfjexione ;rmssita ^ pro diii. Cro) tauhi-tnlo 
: desetito CrpAN Y In RAEBA. "* HNTHCR "ffo "Mot HaRa gait. 
Ao scc ame tieifea. aH; BUCRLACAdI E; no: dide 
. Vfio T9 meHcr Nqstor. tro "rou «iH (uia) Jos. 18; 4, 
MjActoua eto cot:u DATE À CAO l— per centenós 
«et :qumquagenos., * d»à éux?bo Wf. dyd' eyriovte, 
. Ostrog. Marci 65; 40. Correcta vero no cm wi ria- 
ratam in Bativo. no(s eeumd ui) cum Bàtivo: 
AARAÀK Hw. ráh ino OAM igo ^no, AMKOBORÁN 
:NAXHHANÍ(Ü Ry :da illis: Donyiiq setundum. opéra eo- 
qum et secundum mequitium- udinventionum ip- 
-sorusb , Pseli 27:4; no cuA M! €nori; no vario - 
/O80t M ; 'no CAoStCH "606m? noc rg AUI ; 
; (10^ EA; o doAHKS, in c Aantuxi , lanto: nó 'kwH- . 
"WAM; rio nWtaMWigM, secundum scripturas; to 65ó-- 
. HA fio emt eno noyormty csouy. Miscet Gstrog. 
Num. 1, 2. Locxlem et Datum: yo. eomintóy ui 
"no AOMOM, Tio MCAS ;.no- l'AÀBAM j- €Or£.. fio &géd. 
'CerBwM elc. no. ces. oymiw, olim no cem, "Gen. 
44, 14. no (per, in) de loco: n» sí Sen; no — 
-Mopio , fio 8oaAM, dió:CrrrNaM (olim'et. no cadiiay), 
Ro AAHHTAMA; no noAEM (COfT. 1oAAm) M. ropa Deut. 
8, 7. xoa no niirn. unoponn s, ambulans im via 
immaculata, Psal. 100, 0. no a«gw secundum dies 
Lev. 12, 2. (Ostrog. no auty. post dies; no auc 
oum nograuam (Ostrog. noeBuM) Zach. 8, 1t. 
Me » 
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Melius in Serbico Triodio uo aury npkimsanny inLe- 
*ali..go (post) detempore: no ctoM ANH , no ANEG 
.CBK S. Ro Abolo AHI9;: 80: ATH AME; ME o. Moa; 
,ngukerisy MHOT MY neiBaoy , post multosannos ven. 
.Dejdocoa: wru no ww sequi eumzMpt Ko yoyierm. no 
.MW'k, wrH, si quis vult post me venire, Matth. $6, 
,24. uo (pro): aps &F no wac kmo nA. Wis, si Deus 
.pro.nobis, vx$g «44, quis contra nos, Rom. 8, 
.31;-n$ ut cmpagamipro illo pati , vro zv76; notmos- 
^M.H9. Mar passus est pro nobis, 4 Petr. 2, 21. 
-.. 5 09,. Siailiter pro ratione motus aut quietis 
Praepositiones NAA, noa , nota , 3, et Adverbium 
AURA. regunt Áccusativum et pro Locali Instru- 
mentalem: 3a vero praeter. hos dues et tertmm 
.£asum, nimjrum Genitivum., postulat. Maa (euper): 
-Màà WECOWt ovsSoHulM aX CYXojayr super quem 
de. 9)) videris spiritum descendentem, Joh.1, 33. 
"MH3X38 ^A HAa cRa- wA raeckaro v. 51. Supplet hic, 
ndi. alias , Genitivus.Accusstivuum, Frequentius cum 
Austrumentali: M4 NaMH,.NAÀ HHMH ; NAA Bckmn 
"snper, omnes, saw.npeio3H&cacA scu. (Venet. ngdb- 
n&aMceg in Praet, simplici) maa selva &orw, ni 
mig'exaltatus es super omnes; Deos Psal, 96, 9. A3 
WE RGCTABAEH, 8009 DoR QU NETW MAA CHUHOM FOQON 
. CBATOIO tw, ego autem constitütus sum rex ab 
€o super Sion montem sanctum ejus, Psal. 2, 6. — 
noa, (sub, subtus): 9A log KpoB MOM BNMAEUM, UL 
| sub 
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iub tectum meum intres, Luc. ?, 6. uan noa do 
 noaafaer aüt'; sub lectum: ponit, Luc. 8,: 17. 
SCA nIOKOpHA "EH. ioa, NOS erw, omuia subjecisti 
. sub. pedibus :ejus; Psal. 8, 7. noa «Boo MHAocdh 
ngn&'kraen. " At. Matth. 5, 15. noerasaAtom tró noa 
. cn 4ow, ponunt: eam (lucernam) sub modio. Psal. 
90, 4. Graecum imitatus est Slavus: roa Kotivk 
-erw Mag krinncao," sub pennis ejus (éró rdc TTéQv.. 
ye) sperabis, pro noa KQHAOMA. MQAK (ngumpak 

Ven. et Ostrog) noa worawa rw, caligo süb pedi- 
bus ejus. noà AWwow sub luna, nog ajtsow sub 
arbore, noa sAXcrit6 sub potestate; noa oy HTEAEM 
sub magistro; léà fIOBEAHTTEAM H. TIHOTABNHKMI Sub 
: &utoribus et actoribus. (curatoribus), Gal. 4,2. noa 
«rom Sub jugo, noa ro'byow, nog SAKOHOM.: — 
nota (ante): sogAomurH aap nora ráa (Ostrog. nota 
Fa) &yayr! xvpiv, ante Dominum, Lev. 7, 30. uwrre 
noao gau nptà TA noiumH; iT) 08 aagsyzi ," quos 
oportebat apud te qdesse Act. 24, 10. a4 BHHAET 
fiptA "TA MOAWTBA MOA, ante te, in conspecti.tuo, 
£yoxrióy ve, Psal. 87, 3. sraa &mHat nora Aure ànte 
faciem. | Át Luc. 1, 76. notauaeiim. &o nprà, AutjeM 
ráunw, praeibis enim ante faciem Domini, T? 
wgocéxre. Porro wHAocT& H HeruHa. notae it nora, 
AHtJEM  "r&ouM, misericordía et veritas praecedent 
ante faciem tuam , Psal. 88, 15. a4 ngraAaraem 
npeg, MHwH, ut ponerent ante eos, Marc. 6, 41. 

' no- 
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RoAomHUIA ngtà, Naeea9M, turbae , 29 ex/up, Marc.$, 
— Ó.ngsa korom, npta oIWMA , TIgEÀ, AIQUMH , IgE ro&ON. 
, &POXKE' IOAATAXS rio BcA ANH.ROE, e SEQMH LJOKOBHMAME 
, gsKOMIUMH KgatHuuH ; quem ponebant quotidie ad 
portam templi , quae dicitur : speciosa, a dd TU 
Jugay, Áct. 3, 2. ums ntaüweie AIC , , qui aute 
-me factus est, spm;o9£y u&,. Joh. 1, 27. ngtaomuno- 
rFuwH bru ante multos annos, Confer adver- 
. : bium neemas supra p. 052. 
^" gà pro0,0b, propter: oko.3A oko; 356 2A 
, 85&, 3à MA, 3A. TA, 3A CA,,3À WM, 3A Bb, 3A 
CHHi ; 3A CBoil "sx 34 CAPB&A; 3A BCA stAOnb- 
Kw; 3a olja,.3A UjA, Sa BCEX Bac (Genit. pro Ác- 
cusat); 3a vo pro hoc, propter hoc; gau& pro eo; 
gà tm Did. 70, eo quod; .3au (pro 3a €) quoniam; 
| '3à OTQAK MW propter.timorem tormentorum , Zu 
.Tóy QóBoy, Apoc. 18, 10. 'T' 9H: WbQRL ISMENIO (corr. 
,"IMMENA) 3a auHape, tres choenices hordei dena 
rio, pro denario, Apoc. 6, 0. Adde: formulam B. 
vH 3A Q*KÉ manum .prehendere, bey der Hand 
nehmen. B AEN, BoH&m& EMUJ'S aH Hy (pro a) gà 
gsKkÉ, in die qua apprehendi magum eorum, &zi- 
 Asfousys us,Hebr.8, 9, u £wa 3a (55 tà (prow) 
5o3r^AatH, et. prehensa manu ejus, cum prehen- 
disset níanum ejus, Luc. 8, 54. ER (correcta si- 
ne ratione tw&) tro 3A aN5io. QUAS, apprehensa 
manu ejus dextera Act 3, 7. 3a 9SKS staowa 
' (corr. 


i 
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, (cdrr. iterum Baiaows) ud. manuz (manu)deductus 
y isigary ary ov|Levos Ibid. 22. 11. D. 21. 
. 9) 3a post; re&ro. Rarius;3a hoc. signili- 
.catu. cum. Àccusaliyo ;constrüctund inweénras; quia 
. praepositio mo, et adyerbiura-mtdra ejus.vices sup- 
.plent. Meletius, aw 34: MA €amana ;. sub regula de- 
cima adduxit; cem damen uaw:sa muon legatür 
-Mauh. 4, 10. pr vroys, vade, abi, et .Maro.8, 
33.. pro vzaws owíro ue, vade, reuo,me, abseede 
ua: me. , Aliud exemplum. préferi: Máxifnov: .u3u- 
€ 34. rgaa ,- el. Meletins sub negula. -duorlecimá : 
3aMat 3a.w&Aak. In Bibliis frustpazewempla quae- 
. &eris, praeler-s equens: D nohkE 'MÀ 3a nhivocápr 
, (gorrtutorAa MEME-MASAQ "vba sr&otrw)projecisti me 
post corpus tuum, óríot T$ CGjurTos09. Rgech. 03.6. 
Adde formulam nocarwmH 3a wm nubere viro; 
AUiE TENA n*serwep MWiKA H DoCATNET 3A .MMOCO 
. (S Genit. pro Accusat.). Si mulier dimiserit virugi 
(suum?) el nupserit alteri, Mare. 10, 12. "Huc spet- 
tat Serborum wkH. (urn) 3A Mna, YààTH CE 34 
mibma. Alias cuim Insirumentali: 33 prkoto, 3a rga- 
49M, 34 MNOIO. HntTH SMIH. 3A: TRENOIO. H3, OYCT 
.C5ouyX Boa, misit serpens post mulierem ex ore 
suo aquam, AÁpoc..12, 15. ct cili ceoaur 34 Cnte- 
Hoió MAUjtio, post murum nostrum, Cant. 2, d. 
8A noa&oH, (corf. noaBoAMH) ABtQiH mBOMY noAo 
m 
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MH nAMATA CBOM, DOSt postes, os/ato Tíy OTGSM, 
Isai. 57, 8. | f | 
3) 34, si tempus designet, cum Genitivo con- 
: struitur ;;binc Ádverbium 3a5moa.. mane, ex 3a etoy | 
To: BENEQ H6 ghpa, w ne^Saugk noma, vespere 
ek mane (rgui ;. Venet, oy«9o) et meridie narrabo, 
Psal 64, 18. nowemer tw5 &F oy oo 3AS oA, ma- 
ne diluculo, T0: 90s. &$ul zouf, Psal. 45, 0.3a uA 
KUMHCTANTÍNA: W..MATtoc Erw gAtuu. Hoc exmeplo 
. wsus est Meletius ad firmandam regulam, quam 
bis verbis concepit : 3a , 50A 3HAMEN A , CO4HNABI- 
'*4 goaMmtANoOMS... Addere possum non solum 
.:Bohemis et Polonis, sed etiam Serbis hoc sen- 
sü 34 usitatum :esse: 3a Aa3Apa tempore Lazari, 
! | Russus, qui Meletii editionem secundam Mosquae 
curavit, reguldm datam restrinxit, post. 3HAMEH A 2 
ponendo oy. wa«opwretwB, eL post cAeMa adden 
Mikem QEUpA , noH up (immo slavice tg H) K'/NcraN- 
iw. Eadem repetit Fümnicensis editio. 

Adverbium wma $ Áccus. et Instrumentalem 
petit: ngiae — ema notarkaai aexanocku , inter 
medios fines Decapolis, &v£ u$co, Marc. 7, 31. 
MERAS CERE CHM .CASmI UIS, in. alterutrum illam. ad- 
ministrantes, sj; £xvTéc, 1 Petr. 4, 10. ume omm 
$A3CSa umi wm. goamili caoux (Genit. pro Áccus) 
qui possit judicare iuler fratrem suum; dyZ peew 

TU 
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. 4ccopapma odare etuduerunt ,;cüjus servilis et inntihs 
.cpnatus :exerpplg varia supta:dedimus — Qued or. 
.slinem aMingt, ugum alteruibve- sufficiet, .Matth. 
| 32, 10 pRR FW? qula Aoc fugi lanici codices anti- 
jquiores legna: G3X 5 ow. wii. aridam . tanum 
Jaabepsiet siapressi libri, immovetGod, Petrapol 
Sec, XIX, oix umaill. Cx, manum: habens. ari- 
44km. .AeBtentia, Pauli. 1, Goxidthi..15; 39- Q3spwr 
vJ4. yens*. orit xaxzí. eodem, gyHine, peddita est 
. jh versione slavica : TAA'T OKRMAM (Ostrog. o&u*aA) 
' Maar. REPE T SAM, b quó ordifie. jgec. Dàin. Àpo- 
: tolus ecodere voluit, quamvis Nominativum s 
"tbiw giu; "gürt ab Atcüsativo ión: differat , 
Instrumentalem mutandum censuerit : mrAckuit Oh" 
ak EAArMC KtChaaMH Silius, connectendo sen- 
tentiam per Gerundivum Tg cum. praecedenti 
ji *Azy&s, Nt AeTHTEA, Dolite seduci (ne erra 
Ae). 1;Job. 3,,. 23, sakome a xri HAM 3Anoeda. 
Dam. Apostolus, at edi. sanos HAM Cum 
«haec. - UE T 
. Pronomjna possessiva Codex Damtani saepe 
Substanlivis praepónit, contra gxaeci texius or- 
duem, quem editi librinunc pre&sius sequuntur. 
;Hinc iu illo sau Aug, Ba(BA CAJA, HAUIMA CA 
BECEM , UJ NAunHy rerheky, 6: : C8 Mug'k , in his vere 
AHIJE BALJE , CtQalja BAUA, GAOGBECLÁA NALURA ,. Sy rgo 
eby MAUIMX LY ipt c€ leguntur. Ille 1 Joh. 2, * 
le- 
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egit ^ Wt MéB5io 3ancWeain ntu EAM, adjectivum" 
yraeponendo Substartivo  lihguae propriae genio ' 
nagis' obtemperans ,; hi. 3anos'kas mos, graeci 
extus ordinem restituendo. Hebr. 10, 35. editi ' 
mt HAE M3aoBOSAAAN E bEXHKo cum Graeco," 
Dam. -Apost. ware BEAHie SuSE SH. Vulg. mag- 
ram habet remunerationem. , 

$. 0t. In locanda Optativiseu Subjunctivi par- 
icula gw multurh differunt pro varia aetate C 2 
lices ipsi et editines intér se. Hebr. 8, 7. editi 
je 5o £M ntobiaH en (Ostrog. SAKOH pro: ou) " 
I090uEM KMA, HE Kin Brópow s HCKAAGCA * Wero ; at 
Dam. Apost. agre 8e rights OM RE) ÉNÍA Merlo gout n. 
Math. 24, 43. axit: 8i. PeiraaA aom BAÀKA, 6 KVto 
"rpamW eram npiu aes HarkA oyEU EM WE Ell AAA 
YeaKonamH ygAMa CBotrib. Codex Petropol. utru' 
PÉTABHA noakonamH kAEvH CBokm, alius vero gwr-" 
jàA &Ki4 fiOAK. KA: CB, quem ordinem et: Bohemi 
amnant. Luc. 4, 45. Ostrog. A& t£ GuitA Onuny; 
e discederet ab eis; éorréctà e &hl KE Quien G wu. 
Confer Act: 26, 39: ayir! Mt £u MA pHtjaA KEAQA, Si. 
non appellasset Caesarem; correttá , di scederido a 
Graeco, Kttapa HágMU3A. 
8. 62. Conjunctiones EC, "E AH , OY EN, et prae-? 
bositiones (^a, ati postponi; loco $uoO dictum 
'st. ME EO aat editi, Dam. Apost. NEACIE E07 ap 
Kc, Atfük AM. XotuetuM me AH (Agni, vis vero 

| DOS-.. 
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. nosse, Jae. 2, 20. At Ayit AM xt MBeciprocun 
cA in edits fere semper Verbo adhaeret, apud 
Veteres tamen etiam transponi et.a Verbo. sepa- 
rari solet. 1 Joh. 3, 2. 4 u& oy ra&ncA "re. &Sata 
editi, at Dam. Ápost. » msoy. ct rasw. 1 Reg. 1, 
11. Ostrog. wajkmuca &aum ChpMAH, COrT. Wadi 
CKQMIIACA. Psalmo, 02, 1. ráe BUoMrA, B^ wine 
m5 wHAEuEA Ostrog. et correcta, at Venet. Psalt. 


& BtAMknoms cc wv. Ápud, Veteres me ante: 


ca, apud Recentiores cA ante mx locari solet. Áct. 
5, 10. cxeaaiuu&A mt in correcta, olim cxoaaue 
m£&tA. Áct. 6, 2. etiam correcta ordinem antiquum 
servavit :gasa'kanuuamsca. — In editionibus antiquis 
etiam particula go et Dativi wu, «4 ante :ca lo- 
cari solent, Jac. 1, 0. olim c&wnHaltgoca, nunc cfa- 
NAHCA Ko. Matth. 3, 9. correcta servavit ordinem 
editionum antiquarum D HEAHRHEOLA, at Mauh. 
4, 17, eum mutavit: DQ9H&AHIRHCA - &O. - Psal. 119, 
3. pro «mo aaur& TH.CA, el "ro noMAONAT TH CA 
nunc in, correcta legitur ro. garv&cA Tt&'k, 'wro 
nguAomumtcA mt&k.. Eadem Luc, 8, 28. wowota «ru, 
at Luc. 9, 38. wowerruca babet. 

. $. 03. Genitivus, 'qui ab. Adverbio swero 
regitur , inter & et, wkorw interponi--'solet :& (MEM 
wkcrw in piscis locum,.pro pisce, Luc. 11, 11. 
Exempla alia vide supra $. 53. p. 654. 


4. 


Com- 
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Composita pronomína ex wu et wk, praepo- 
sitiones w, 5,no, NA, 34, K praehigendas ánserunt 
post wn, wb: MH w "EMKE, NH V. KOMKE prO w 
NHUEMUKE, 0) MHROMKE; HH BUEMKE, MH BOWTONE, 
HH SANTOME, NH MA KOTONE, MH NA KMioMt norQteM, 
NH KMEOMÜ, MH DO tAHHOMEIE WEQASS, M BKot 
BoeMA,, Wk nkSio rop. Subinde et Substantiya ex 
Wt COmposita pfaepositionem s inter wt et alte- 
ram vocem recipiunt: wt Buster 2 Tim. 92, 90. 
(Damiani Apost. 8 weuncra) 45 aripíay. Sic etRom. 
9, 21. et1 Cor. 15, 43. Iu libris Serbicis u.s! wv- 
agocTe rA, dy dQgocvy4 Asy/t prO. MtCMMCAEHHU , 9 
Cor. 11, 21. at v. 22. utMSaperati, TZQ900/8) , 
Ostrog. vero et correcta wt á Mia poc. B anarht- 
Wi M Ht B BHakwiH pro & weBHoykuin. At for- 
mula wt w &og'b, nt w mauiyt respondet graeco 
$T ov Jsj, $* dx &9ys, Vulg. ineo, quinon, est 
Deus, in eo, qui non est populus. 


Spe- 
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Specimima e. Codicibus diversae aetatis. - 
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, L| 1 BEXEI 
- . u * 
, I. 
. 
s 
, 


E Cod.&: membranaceo im: 4.Bibliothecie 


S$ynodalis Mosquae, secundum: cataloguf 


ser. X., at certe seculo integro, aut duobus, serius 
scripto. Contiriet Psaltérium insertis post singula 
x&S(ryaTa. orationibus. Psalm. 90, 4. 5. 6. 
4 TletjtMA CEOHMA OCUENHTE TA -:- 
u noa kguwk kro Wagrkietunta -:- 
UIHTOMb: OEHAETR "TA HCTHH- 
HA KTO s: ls 
5' He oy&ouumcA Üerpaya woo- 
UIBNAATO «:«- . 
W ora cmobAa! AtrAgiam Baie -:- 
TU. a.mwl OA AUIAA »:- 
6H Gmeyia amavi: not og Aga 
H emv& C'üpagla W. akon. noAS- 
Qienaro..:- 

V. 4, Editi flea. scapulis, Venet. nAEUNmP | 
webnur obumbrabit. ogSmitw, Venet. wgoymE | 
ÜrA, pro wymow scuto. wEWaema circumdabt 
ucTWHA veritas. De & post intertia persona in ect 


HH'b ei post M in yiHTOMh vide sis p. 19. 
* t » V. 5. 
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V. 5. uóyiWaro yweTeoo»8, nocturno. "Tria M scs 
quentia omittunt editi, cuin in Graeco desint, 

BAN in die, Ostrog. et Venet. ; BOAHH correcta 
pro Bait. ; | 

V. 6. i, Coaya ab incursu, Ostrog. et correcta; 
& corkuyie Venet, À radice edits est compositum CgA2 
tu'$, indé Substantivum fem. CoAyia, de qua voce vis 
de p. 175 et.372. ^. 

Ercktea pro a'kwona. Pro 2zíucov im Psalmis, Evan- 
geliis, Actis ét Epistolis ubique &t-légitur; In. Apocas 
|ypsi tamen. cap. 9, 20. AtMwNwAM, et 16, 15. Ads 
jectivum aEMUNCTIH. Occurnit. 


AL. 


Ex antiquissimo libra W3EOpHHK dicto, querti 
écripsit Johannes clericus (anak) Duci Svjatoslavo 
À.M. ,sdiíía, (seu Christi 1073). Cap. 4A&  cfaare ' 
BACHAHMIA O'T'À figo S OBG Hity: 0 

flüvt brbooyie a rBH rAaroAióuimOy TAKO Bb(h 
iPB0QAH refe yi QAR'A rj ro'yoy w nlAK'&! B&'Ài ot 
oija aHiaBoAa tmt. H nio(ómiEnum oijà sauitró you 
rtTt BoQHTH. QA Erw KO Ne D HUACTERHKCA KÜT 
hgormo W'Á AR. H rTNA H Cokdb u eijA HAQH'IETR. 
moro wromt QlAo ramo BopHmR. H notoytus- 
PrBoywe Té  ÁflAA geKThiH; — ME. BECTEAM faAKO KMOYHRE 
Mp'kamcraB4remt CE&E B'ánocAoyujáHHie — QAEM KCTE 
KrOWE DocAoytsarTE otK'liuE rorhya Bd CMbpmTE HAH 
üocAOyuiauH Ba ripa&aoy: 4A Nwibcra wiprerk di- 
fió &arrH. Brbrk. kAMamt fake E edt. iakomte "TbAo 

Uu KQo- 
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kgowk 9ia MbgmBo KCT&. TAKOWE MW hoa KE3A : 


e'baa MagTBA KCTb.— M DIAK"I var eebpoykcum  rako 
&$ KaHuWA KCrT& AoEpk mBooHu. wa n gio sh. 
goyAma H CAàbp3AtOTECA.  lÁxCTE sk& Bü) Ph "LTO 


MM rAxmE. rH DH A METAOQH'TE (JKOME PAN. (0ao- 


EA &O Màb KCTb H- avkbaows r3 ucnoskaamu. noj8 
TOFO l'OmoQbUTBOME  CAUMPEWA NM  Qoersoyiti- 
TOY WM romogserBoysurTOy  &à Mack  rokyoy. 
4A ME H O NACÀ lAKMO ERA. FIKO H B'ASAPORIUIA H 
5a oycrbya CBOMY. FAg'MIK/RMA CROHME CRACATAUA 
KMOY CboQablE Wt Hy'à Nt lpABO C'à NHMh. — CAR 
Una fme HAflAa rANXLUTA. HE DpkALUITAM EA NH 
KAOYAEHHIH NH KOYMHQENHH CAOYNRHITEAE M. AMOEO- 
e'bwga. n — ckükpNomhophiH — NH. MOYTREAOIKLMMUN 
HM TIHIANHIJEA. — NH. KAEBETNHIJH. — MH — FPAEHTEAK. 
ioUTBa &MIA ME DpHACTATRCA. 


E Parte secunda Fol. 191. 


flujoakaca (kam) gro "QbBEN'E rCTÉ OR 


fA3'hw. EAiBArTL sE Ek KapyHaowk AuBoynciybn | 


WWE NagH'iET&CA. AjoHKHH. — rAlomR mi wb abu 
N'A NOLITEFX CÁ. OEQ'krAKCTR. H34AAENA KO. AKA&I aoy- 
DAATHIJA. — HAH. AK'ÉE OYTAR. HCKQAMH MbNBITE.— H 
KQHN "Arg ngléraue -— 


; 


. APTE DTO AUiE; yolImEPE pro XouiemE, et in alis 


vocibus scribitur uiv pro U. — Bbhc& ormmis, pro. 
 BECh. — A Bra et scimus, pro H &dwi. — cost - 


sibi, 
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sibi, Dativus, uti et hodie apud Polonos et Bohemos, 
pro Ct&'b. — wa sed, verum, prowo Russorum. su 
vobis, ww nobis, pro Dativis &aM, NaM. — In ter- 
lis personis EXAE, notemawe, wastüumE, videtur «m 
supra & a librario omissum fuisse, aut evánuisse, pro 
p5arm, norberaNET, MENBUIET , a MEUTATH ; HtKQa- 
MH MbULIÉT scintillat , scintillas emittit. — Int&oa3M5, 
I13uK'AMb , Supplet à vocalem o. Legendum enim O&pA- - 
oma, t33wKoM&. — Wi semel Polonorum more, 
dias we non. — In nnumwugra cumA conjunctum est 
j, uti alias cum 4 et X in ta, t. — Quid: AsnAa- 
rHjA sit, definire non ausim. — An adamas? 8. 

Textus e scriptura citati omnino differunt abedi- 
is; Rom.6, 16. Wt mhtreán etc. non nisi in paucis. Post 
Ct&e legunt editi gAEw, pro otkübE. VeTO MAH, et rio- 
PuaNíA in Genitivo, utique recte. Jac. 2, 26. editi 
jt3 axa pro kgowkt aiia, et v. 19. mptnegism pro 
"a p3AIoTACA contremiscunt. Alii Codices egAcm- 
A, ali oymacaem, alii cmgaursmca pro Qoícuc: le- 
gunt. Cum a&jgamu confer Huss. agorwW et aoo- 
k5, Croat. drehtati, et Serb. aprramn, quae a radice 
aer. deducta sunt. Pluribus differunt versus 9 et 10. 
* 1 Cor. 6. adducti. Dro KoyMH9&MHH. CAWIRHITEAE 
legunt editi ia wAocASmWTEAH , pro AmBoarkuuH. vero 
ngtAioEo kn , pro CKBboNÓrTBoQIJH , KAEBETNHIJH , rQA-. 
iHTEAK. iidem. CKBegNHmtAH (Ostrogiensis CKBEpwH mes 
M), AcrAAHTEAH, M Vocibus MaAakiH  AM- 
(oMMyu, amit, nihil respondet in codice. 


Y IL e 
E Cod.4i. e Typographia in bibliothecam sy- 
)0dalem Mosquae illato , Evangelistarium conti- 
Dente, membraneo in 4, secundum Catalogum 
Sec. XIL. Matth. 15, 19. 20. 


Uu 19. 


em 
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19 GO cpauga &o HrQoa ATA DIOWEILIAENHIA AL. 
eyEnnerBa. A&og ranura. ngtaiogoarktzHta. maru 
EÀi. A'MNBHAIA RocASurcTBA XoYANO , FAaNH. 20 
CHM COy'Tk CKBhQNAUIHH MÁBKA. A KM NEfOYMOBE 
HAMH QOYKAMH IZCTh.  MECKBEONMTE "ABK. 


3^à etiam Ostrog., 342a Vindob. Evangeliorum, 
3AAA correcta. — — notAto&oabANíA adulteria, prae- 
ponunt editi. Sic et Codd. Vindob. sed &aSau (gas 
à) pro Af&oa ania. — AmtchrbarlmtAserBA, dev. 
jouzQTvQízi, et xau editi. Codd. Vind. &Aacjumua 
pro y5au. — Cía cm& CkBroNAUIAa editi. —  Wioy- 
MBIBENAMH QUKAMM  Ostrog., Mty MOBENNBIMA QUKAMA 
correcta, N&oyMMBtNAMA o. Vindob. B. seu Belgrad, 
HtoyMbatHAMA , Vind. À seu Xeropot. — tacma om- 
nes alii pro russico Infinitivo racr&. — wt CKBtgWum 
editi. 

. i 


Iv. 


E Cod. 1. (olim Typographiae) membranaceo 
in &.' secundum catalogum seculi XIL Continet 
lectiones ex Apostolo. t Joh. 5, 6—9. 


Ó mko Qf wert HCTHWEA,  mQH  Cym& nony- 


uiECTBOYIOUIE.  QX'À MH 504A M K('Bb H TpHK 5* 


KQMNo Coymk. Ü atit nocayuiterBo SABSECKO DoWic 
MAEM'A. ' 


Versum septimum abesse in omnibus Codd. Ms« | 
et libris ante annum 1653 impressis, aliunde constat. 
V. 6. «crt pro «cma. Solent. enim librarii & età 
confundere. Vide p. 558. ueruWum vitiose pro unt 
Mà Wo. V.8 *kko pro nmkoNov. Test, Bibliothecae 5. 


Mar- | 
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Marci. Venetüs. ^ mou Toe et mou oi ose. distinguit 
codex. Alii etiam primo loco [gunt Toit, uti edi; 
Codex Venetus utroque loco wr. Vindob. Apostolus 
thartaceus cara bereAcrBSiouit, sic et. Venetus codex, 
sed addito w. ante. asy. Certe à. cum. cekaybertaer- 
e*ioyie conjungendum fnit. Sic Ostrog. ce ajkemeAner- 
8 iotyreH , correcta CBHayermeABerWiouiln. Pro koast edit. 
russicae KgoB&. Pro nocSurerso juniores Codd. cum 
Ostrog. cba kmtA&erBo, correcta. cena kmtaseoreo. 


V. 


. E Cod.Synodalis (olim patriarchalis) Bibliothe- 
cae Mosquae, Nro. 0. membranaceo,in folio grandi 
anno 1290 scripto, qui epistolas Pauli ad Roma- 
nos , Corinthios, Galatas , Ephesios, cum. Commen- 
tario continet, Dividitur textusin wrením, rAana!t, 
Corb arkerenerta et rgautaa, 1. e. in lectiones, capitula, 
testimonia et versus. 1 Cor. 15, 47—50. Eos- 
dem versiculos etiam e Cod. xà. membranaceo 
in 4. ejusdem Bibliothecae, anno 1307 scripto, 
lectiones ex Apostolo continente, descripsi usque 
ad vocem nAams.. 
47 Tagan «Aka (Q 3tMAA DATEN B'áTOQ'uIM 

MABK'E Ph Ch HEECE -:- . 
, 48... ko nipgerkwuin. TAKOBHH ILJUTENHH. HI2KÓ 

HENHH. TTAKOBH M. MECRUMM -:- 

49 M mkowt WocHyowa mlAo nbQCTENAFO -: 

4A MOCHMW'E H. MÉRNATO TebAo -:- 

90 cemt rAI EparmHie. EiKo. IARE Ho Kp'hie 
e 
Ji?r&Hra ngusACTHTH. NEMORWETE ::- 


QCo- - 
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| Codex 24, seojum sine » inter s et v. V.48. 
tàKokt pFQ mko seu..ko, cum minitio paginae non. 
compareat, wagwmt. bis pro -«AKOBH M , Torovr» 
xa). mKoNE WEM'AmM pro W mko NENHH. HEMHH pro 
HÉ&cbgHuH, quod postremum est,a singulari wikt- 
cand. V. 49. male omittit 4 ante iAKONE. w&ei3 
bis pro q"bAo. w&oag WENaro ordinem graeci ter- 
tus servando. | 


Editi v. 48. rakos oes. Ostrog. «akosin , melus 
correctà TAKOBH H, pro secundo erauumt utraque. V. 49, 
WEAEKOXOMtA Bo oRQa3 et aa WkAEuEMCA. V. 50, 
Citmt — toorBíA KmiANAC'EaWwrH wtMorle. — Vinde- 
' menses Apostoli, (chartaceus et membranacens seu Dra 
gomirnensis) , 'servarunt singularem wewomm, at pro 
. Cit wt rA editorum legunt cit me ptkS, Tro 26 quu. 
— V. Áz. pro Genit, russico 3tw4H editorum , uterque 
SEMAK Serborum more, pro antiquo 3£MAA ; fipucrnu 

rior, ngacrits Dragomirn. V. (48. rakos. uterque 
cum editis. mvayH W prunus, wakosumt Dragom, 


VI. 


E Cod. 36. scripto anno muridi 6917, i €. 
1409, membranaceo in 4. majori, continente lec 
tiones ex Evangeliis. Lucae 1, 1. 2. 3. 4. 


b 


(1) nouem yao MNO3H HANAUIJA "HHHTH. no, 
s'lcma o M3&rkere wars. B'AMACA B'buirepa. (2) rakont 
no'bhaau WAWR  g'AIBBIUHH.. HCKONH. — CAMOBHA BUM 
M CAyr'üi Cose. (3) M38OAHtA Wo wwi ypymium 
moseyu. wa WerHWy nopAQy.  TMCATH  T6BE CA 

| 6N'LIH 


.- 
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BH'kIH. todnar. (3)3A (a3y wiicuin. ONH("ERENAOY- 
NHARCA. KCH.. CAOBECEXR. OY TÉLOINENHM. 


Codd. Vindobon. (Xeropot. et Belgrad.) textum 
exhibent, qui ab editis, praecipue a Mardarii editione, 
minus differt. V. 1. w  w3wkcersosaguy BHAC Btyiey. 
V. 2. M3mE MCrlQkBA — KulbilEH. CAoBEH, ol dT. doxis 
eyscusyot T& Aou. V. 5. nocekaonásui nuu scky 
WenurHo pro yeu. etc. Post ysmauro legunt duo 


Codd.Petropolitani (apud Griesbachium 2 et 5) ucntgna 


(sckx Cod. 2, no&eky Cod. 3). At Alexii versio, seu 
versionis antiquae recognitio, ysmiu'6 non probavit 
Habet enim. ngunocekaosasuis. cewuir sek onacuo 
pro rapto dirt dyco9ey x&ciy dxgi(jós. Cod. Kop. 
tonvenit quidem. cum "Vindobonensibus, legit tamen 


&iuiut SCEM pro Brky.. nicam megk Ostrog. et cor- — 


recta, uti Cod. 36. weg nucymh Xeropot. Belgrad. et 
Mardarni editio cum graeco. V. 4. caagNuM  Petropol. 
secundus (3). Primus (2) servavit vocem graecam Kpa- 


vHcrt, Codd. Vindob. cum editis agesasuwun. Sic et. 


Alexii Metropolitae versio. Quoad  orthographiam 
Codd. Serbicos differre a Russicis, satisjam notum est, 
Hinc wauetut, Tiegea s, ct Xcropot, et Mard, editio, pro 
WANAUJA , DOpAAS, CA. 


t 


VIL 


E Cod. membraneo in 4. olim Hankiano, | 


nunc Vindobonensi Caes. Bibliothecae , seculi XIL, 
aut XIII (non VIII. uii visum fuit pristino pos- 
sessori), apud Griesbachium N. 1, qui potius 
w&yiMHk, quam Hirmologium dicendus fuit. Con- 
linet praeter Odas ex Octoecho etiam lectiones 
ex Evangeliis et Epistolis. Luc. 24, 12 —35. 


12 


PES 


.*»m 9 


e 
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12? Tlerfioss B'ECTAB'A CTEUE K'À l'OOE S. M TIHWHK'S | 


&Ha'k Qu3ui AtMagia KAHNAL-H Hat Naccerl ausAca 
EwBipEMOY. 15 H ABA O Huy &rbera Ha pa era rao 


^ae... Bhce ÜcTorgHelo | CTAAHH urscTHAtcATS 


t HEQCAMA. KHHE HMA KAMAOyCR. 14 H TA EtCEQO- 


 BAUIETA KtERrk, o Beky'a cuys noukAlouttuHy aA. — 13 


M RT Etcbaoyiojit MA HMA — H. CTASAIOUIEMACA H 
CANA IC& IIDHEAHTEHCA. Maura. cNHuMa. 16 cumst 
KIO AbOPMALBETACA. aA KFO NEDOSHACTA. 17 QtvHEE 
KNHMA. "TO COY'Th CAOBECA CH. ONHYPRE HCTASAICTACA 
K'& Ct&k HaoYtgia M ema AQAXAA, 18. Qerbuianaat 
KQHME KMOYME HMA RAEOTIA.— QEdE— KMEMOY: "T*ALAH 


 KAHNG DQHUAEJR KCH: NR. HÉDAMT. H. NENIOAM E'HIBe 


UIAX A B'K NEM f/2: AM CH. 10 Qt*IE HMA K'Arysi. 
oHAmE hom Moy. mmt, o Kk NagapaMHNeb. — wx: 
Ei MOymt DQjK' CHALNS arbaoM e M. CAOBOME nj 
A& EK W BOEMH ANARMH. Q0 Hu KAKO H ngtaaua 
Apyugrhu. uH KMASM MAUIM. — HÀ QLOYTRENHIE CA 
TH. MH. ngonauad, 21 war me HAa'krakowaca. mko 
Cb kh YXOTAM H3EABHTH M3AA. WA u Ag osea 
CWMH mieu C& Aü& uwaTs. 22 M ONEN'H verte 
( Maca OyACHIJA NM'AK. — KAUBUJAET (AMO OY Fpoti. 
2J M wt okgrbnauja TEARE KTO. pHHQoujA FAt 
W mBA'kuH anPAA Bn. HE lÁT& H WHBA. 
24 M na vere O nara kw rgogoy. M osgrbroun 
TAKQ TAKQRE HM jEENUAE Qrkura.— CAMorome NeBHa bua. 
25 W q'EK jtuE KNHMA.— O0. NECAVRICABNATI, — H. MOT" 

is NAR 


/ ] . 
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Harà Cpaljws. ' mhboosaTrH o  &ekya FM — CÁUIA 
njjuu. 20 ws AKoAM nogoEareTE notrpaaamH Xoy. 
4 B'AHHTH B'5 CAABOY CBoio, 27 nu Wautwa (D Mocha. 
HG scky nopkx.  CKasaur Wwwa GO  sckya 
KNHp'& WmE E'hay5 owkws. 28 n ngHEAWRHUIJACA 
MaBtc& N'bKOyló B'AHIONE HAALUÉTA: H TAE. IPBOQAUIECA 
AAAEME H'TH. 20 HM WoymanETA HH /— FÁLA CEAASH 
CNAMA, mIKo DH ürutprl iCTb. M DIBHKAONHA'BCA KCTÀ 
, Oy Rt Au. H B'RNHAE CHHAA ok buie. JO H wu? ako 
B'A3AERRE CHHMA. H T QHMACE yArkga EArOCAOBH H. M ngrk. 


AoMAB Qamuit wMa. 31 owbwamt ÜrpsoemarA oun. - 


M nogHaéraM. M «à Hyitge UO. Wo. 32 n (rkera ket. 
Wt CQatt AH &k PopAH BHAN. KTQA TÁUJE. KNAMA 
MA ROy'TH. H mKO CKagaurt HAMa KHHr"üi 3J uM n 


CTABAuA. ba "x dA. Bü35pAmHUTACA B8 MEQAMA, 


M oggrkerocra C'ÉE'AKOYTIABUUIACA KAMNOPONAAECAVTE. WIE 
E'kaxoy CNMMH; 34 r&y. B'A HOTHNOY FIKOÓ B'ACTA 
XC&.-. H m..CA CHMoHoy.. 35 n nombaaurera rame 
E'Aiija HA DoyTH. MH HKO llO3NACA MMA.. & ngrias- 
MbNuH X^'b&A, ' | | 


' 


Cum in Mss. antiquis vocabula non sint spatiis 
ubique separáta, nos ea in loctorum commodum .spa- 
. tis interpositis divisimus. Solent adhuc in editis voces 
. conjunctum scribi, uti in Ostrog. &narkgu auta uHutAEs 

maya, et OHarbactea HBACAERIBIIEMS. | 

V. 12. AttAtpA raHWU, hoc ordine graecus: 
xe(u.sym oy. Codd, juniores, uti Vindobonenses duo, 
Kopitarn, editiones omnes t4HMW praeponunt. 

Pro nat alii melius (Quat dA Se, abiit, 


V. 13. 


ENE P | 


— 3l Wo - 
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V. 15, ct post u legunt omnes aln. Missale 
£lagol. 1483 inserit oyutuMKA tta post asa pro ip - 
Huy, cum ab,hoc versu lectio incipiat. Cod. Kop. addit 
MA ante ABA. Pro «ame editiones russicae «oii- 
wt. Cod. Belgrad. tama; Veneta Liturgia, Mardara 
editio, Cod. Kop. utpote Serbici rima. Miss. glagol. 
&àAN BckQeeMiA tro in die resurrectionis ejus, pro 
 &roHmk actua. Pro &&c Vindob. B, sen Belgrad. cum 
editis pec... Mardarii edit. et Miss. Glág. legunt sar, in- 
serendo lllyriorum more a pro & seu r. Pro defuita 
terminatione üceroauysoio. editiet. Codd. alii Geeroas, 
, praeter Mardarium, qui erotyiio. habet. Pro. Genit. 
uiEcTHAECAT'R alii cum editis Accus. iutereaecAm.. Pro 
KAMAaoyt alii cum editis rwwac. 

V. 14. gkrkaonacra. ker alii cum editis. Miss. 
glag. rAayora «tio co&oio loquebantnr inter se. Idem 
omittit CHy. post scky. In ngukweouruy pro monu- 
KAlojbiuHy librarius scripsit & pro &. Mardarius 
KAloatUMy inserendo à euphonicum Serborum. 

V. 15.&ncn Miss. glagol. hic et alibi pro gue. gt 
ea ioyieMa Ven. Liturgia et editi, praeter : 
um, qui cum Codd. terminationem ua hahet. ae 
'" CóEoN0 post ua addit Miss. Glag. csanyauiamegiou 
Xeropot. et Venet. coBongotnatouiEMA Correcta. CkBi- 
ngauamuyHWMa Belgrad. et Mard. casongausaotiua 

strog. pro c'rasaoyieMa. Pro cA Codd: Serb. et 
Glag. hic et ubique ct. MQHEAMXHCA Sic et editi; 
Belgrad. in. Gerundivo nou&AumcA. £yyíozc. Ma aua 
male pro Ha Atut. 8 Haykuis Xerop. Kop. Mard. et Glag. 
et Cod. Vaticanus, cujus fragmentum Álterus contulit. 
maru Venet. naykaur Belgr. uuutMa. pro. cuu 
agol. 
! V. 16. agmmacrata — Ostrogiensis, agtmacrart 
Kop. Mard. Glagol apgumaerbe — Venet. apusa- 
erdica. Belgr. üeómacrikca correcta. weno3naema. Kop. 
Venet. editi. w&enoanacra Miss. Glagol. 
.... V. 17. Pro eu editi cía. crA3arraca Belgr. editi 
€'rt3atrat Codd, Serb, In plurali ci3atrice Xerop. 


Kop. 


e 
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Kop. Pro kct&h Glagol. 'Mtio CoKOI0.- AQtY AA, (AÀ 
Codd. Serb. QteAA Cla ol. M J Mix 

V. 18. Kui Codd. Serb. sw Glag. weuA ét 
Glagol. ue oymkakA tticorrecta, ntoyadia i Ostrog. 
et ali. 8 cít quu Glag. sequendo ordinem Vulgatae: 
his dicbus, | 0 | 

V. 19. w5mr pro Mm. cHAtW  Belgr. ediu, 
CHAAN Glag. | | 

V. 90, H ante Kkako male omittunt editi, cum 
óvc Ts legatur, tro pro H et quidem post noraAuiA 
alii cum editis, K«ut3H. Codd. Serb. et Glagol, wem. 
Mit cditi. ocsieWie Glag. ceo Glag. , pro ctor: 
C'AMouTH Xerop. cawoarü Belgr, nooneuen Glag.. et 
Vatic. gacnauia ero edd. garni eco Codd. Serb. 

V. 21. ctH &vT&. xomTA edd. yore Kop. Glag. Me- 
lius xoman cum sit 0 u£AXcv in graeco, Sic Belgr., 
XomtnH Xerop, Venet, Mard. uwuunt nag Bekua moern 

ANM ECT&, et nunc supcr haec omnia tertia 

ies est, Vulg. Glag. «oy Belgr. Mard. no edd. pro 
. W&.. Pro c&, hic,correcta ct , Ostrog. male ct. Pro 
" MMATTb Gti CorTecta &r&, aNte 0W1sooy Belgr.et editi ; 
cum nostro omittit Xeropot. QUMEAHIRE CiAEMUJA, quod 
habent editi et manuscripti post aM, in Cod. nostro 
deest errore librarii, ut» wa versu 22. | 
| V. 22. uS Belgr. uo edd. na Glag. erigit 0 Wa- 

uy Glag, wikwuA edd. wir Codd, Serb, pro iert- 
Qu.. Pro gwusunA Codd, Serb. gustu, correcta 
EbIBLJBIA. : 00 

V, 93.ut wagrliemuie edd. in plurali pro duali mascul. 
Mto&orkmiuua qui pro fem. wso&o'krum hic locum ob- 
tinuit, — "tAEcE etiam Ostrog. — Alii e karce utique me- 
lius. nonas. Glag. pro: nginaouia. Confer. Gramm. p. 
$64. sua'kuwa Ostrog. Alu. suarkeuse,  Gerundivo 
graecum ,$o9axsyz exprimendo. Correcta, resolujo Go» : 
. Fundivo, rkw euykui. sro pron (eum) editi, uKop. 
' et Glag. ' 


V. e, 
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V. 24. iacu wekiu alii. cum edd, ka rgog'$ Glag. 
Ke rgo&5 correcta , apposita vocali euphonica tussorum. 

.. V. 95. moM pro q"& edd. ma Glag. in mascul. ipse 
— &vTOc. MÉrrMa pro (Agz2si; Vatic. apud Alterum ; an non 
M*SaHa ,, MSANAA, legendum, cum Carniolis isa et 
w5aumu in usu sint. Confer et meaAwrM.. Alit kac 
NAA, Venet. Mard. kucHaa , Kop. kacia, edit. russ. Koc- 
HAA. Glag. A'kna. rmt ante B'koosama cdd. 

. V. 96. wt CiA ^H alii cum edd., praeter Kop. et 
Glag., qui ut rakoAn legunt. noao&au alii cuum edd. 
mTAKO ante B&uH' TH. addit Glag. quia; Vulg. ita legit. 

V. 97. NAu&N edd. Serbicae, Na«aN Kop. Glag. ck 
a3aur. Ostr. cka3aurt cort. ckaaoBaurt. Codd. Serb. & 
Glag. nucauiH ali cum. edd. At Vaticanus et Glag. cum 
nostro kNHr, Sed'rame pro vitioso wwe. ey — Vatic., 
Ey'$ Glag. Kop: rame w uev . edd. uic Venet, Mard. 
deleto &&y 5, cum in Graeco non legatur. 

V. 28. wikio non legit Vatic. neque alii. « se 
Glag. pro &ntt&. &aoM Kop. et tamen mox SBNHIomt. 
Mard. && sar, Venet. && &&t&. Glag. addit pronomen 
TA-anteHaAnrETA. HaACTA edd. warbcera Venet. Mord. 
HArkraera. Kop. — jaAtsature edd. ,. AaAceutuE Xero- 
pot. aaAerkuun: Belgr.; aat Glag.. AaAeur, Kop. cum 
"^ nostro. 

. V. 99. Wimaacra Vatic. ac alii cum edd., uis 
TA, sme » Ostrog. w'smyoma Glag. ogekaw Kop. Mard. 
e&Acau alii et Glag; w&AagH edd. Russicae. K BestQY 
edd. nou srutou mH. Glag. norkkAounace ter&— Codd. 
Serb. et Glag. npgukaonua Kop. et edd. (ome Vatic. Kop. 
Xlag, at ali cum edd. omittunt, c wu in plur. 
Belgr; uma Glag. hic et alibi, oggi Kop. Mard. 
oSArM Venet. Xerop, w&Atgima Belgr. correcta, ogatm- 
vH Ostrog. Imo et in Vatic. siquidem accurate descrip 
tum fuerit fragmentum transmissum , Infinitivus ogAttyiW 
pro Supino oga'kyr. Miss. glag. omittit T& eivai cum 
Vulgata. 

V. $0. M (et) ante noinM corr. omittunt alii cum 
Ostr. niue Cod, Serb. et Giag. & (eum) pos! &AAFOCAOBM 


deest 
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deest im aliis et in. Graeco. " notwowHe. edd. ngckAowt 
Kop. nockaowAs cum nostro Vatic. HM in plur. Kop. 
V. 31. .Urpgonrrbca. correcta ,. GBpasgoer'brA 
Belgr. Alii rascul. dualem in ocmra habent.* Glag. 
Gnorbeset. — n^ ma nyie3e G osito tie. Glagol. Vulgze 
tem sequens :et ipse. evanuit ex oculiseorum. Alii cur 
edd. wt&MaiM | &eT& HAMA. Vatic. cum — nostro Hipt- 
3t P wiio (certe who). 
V. 32. gekocTA K ct&'k edd. Post AWexcidit nato, quod 
alii legunt. rog: &k Kop. roet Ek Ven. Merd., &3- 
rooaurce exarsit, Glag. uawa sine x alii cum. edd. 
CKa3oBaum Glag.'ctaliicum edd. ckagaust. Vatic. cum 
nostro |. /. '- asl ! 
V. 33. cesektinaurace Kop. caskSinaiuiece Glag. 
C'AB'EKÜnAKMH Xerop. casaksnaAmis Belgr. cagoksne 
AtMiI Ostrog. coBoksnaeMMy pro Áccusativo correcta. 
tAHNOrO HA AttAme Ostrog. eanHaro WA Accamt edd. 
aliae, EAHHoNAAECA'TE COTTeCta. H ante wumelegunt alii, 
quod in nostro et in Kop. deest. &d&ys Codd. Serb. - 
EAKS edd. Bussicae. Ln . 
V. 34. roit Kop. Glag. cum nostro, roux 
Xerop. Belgr. cum edd. pro Accusativo A£yoyr&g. ta» 
WcrHN S ante mo cum nostro Vatic, et Kop. Post mko 
ali cum edd. At Vulgatae ordinem sequitur Miss. 
Glagol. rako &ckpee. P&' Buc, quod surrexit Domi« 
nus vere. yta cum nostro Vaticanus tantum; alii 
cum edd. f&. In r.. cA desideratur pu. Nam alii om- 
nes legunt fa&ucA , Codd. Serb. ta&uct. 

.. V. 85. & ra nop'baaurtra Glag. , nra nosbaacra 
Vatic. et alii cum edd. — Excidit itaque ma in nostre. — 
fiWE EbtUA (quae gesta erant) edd. rmt &uius Vatic, 
Kop. &'ktut (erant) Glag. rawt 8a. nmb, T4 £y T; C26, 
Mard. et Codd. Xerop. ct Belgr. deleto. guura.. — 
B nptAoMAeNiH edd. At Xerop. et Belgr. 5 nockAowe 
Mkwiíu cum nostre, qui et alias in participio passivo- 
Verborum in urn , Serborum more, 'kw pro &N amat. 
"Confer p. 554. . ! 


$ 
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E Cod. Bononiensi Bibliothecae S. Salvatoris, 
continente Psalterium cum Commentario, qui 
falso S. Athanasio adscribitur. Ex hoc codice 
Nicolaus Antonellus, qui- Interpretationern. Psal- 
morum S. Athanasii Romae 17406. fol. edidit, iu 
Praefatione p. XIX — XXI specimen exhibuit. Psal- 
mum primum ibidem non sine vitiis pluribus, a 
. literarum similium permutatione et signorum v 
| eia confusione artis, editum hic restituere conatus 

sun) ad normam orfhographiae veterum Codicum, 
cur codicem ipsum inspicere mihi non liceat. 
1. EAMREN'R 'MAKN. HfRE NE HE a Candwa Wi 
"CTHB'AIXA: H NA DAVTH. rorkiuswarea ws Cra: H Ba ck 
$AMHIH  FOYEMTEAR ME Chat. , 

.2. wa &agakeN'k ráun. soatt iro: ua Sakowti 
kró Doo HTTbtA AN. H HOUIb. 

Jj. à &Xatmk ako Qpbso Camatwwo nju uo 
ànyiHy& BoaAMwA. 
4. KFKE AOÀ'A. CBOH. AACTE ——À C50. 
D. M. AHCTAA iO. HEOYTIASETE. 
Ó. « sc kinko. Crbopume. nocrekierca ieoy- 
7. WE 'TAKO. NEMBCTHEHH , NÉTAKO: N'RIAKO ngAKS 
Kromt ra3wkerraier w'boa Q'uAMQA SEMAA. 

O. CtropAA H NEB'ACKQCHAUTA NEILCTHEHM NÀ CA, 
uH rgbunuNuyga sacas noastasWarya. 


-— 
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Q. raKo erem CÁM DATE DoaBEARN'I S H DATE — 
HENECTHE'AIXAA CIOT'RIENETE. | 


1. EXRN beatus, Ms. Vind."et editio Veneta. &a» 
mtH sine titla Ostrog. rgwmtAEH correcta pro. ra 
TEAb. ME C'EAE non sedit, sic et Venet. Ostrog. ut ck» 
a'l correcta et jam ante eam aliae edd, 

2. MO pro: w« edd. russicae. W& codd. Serbici. 
BoAm voluntas, sic Ms. Vind. et Venet. &oAA alii. Sa- 
let autem A in antiquis Codd. post consonantes, ta vero, 
initio et pest vocáles scribi, ex. gr. mBAAtacA. tro seu 
£rX» edd. russicae pro «ro. | 

: B. agtBo lignum, edd, russicae. CAmacuuo Ms. 
. Vind. caxacnuuot ed. Venet. Camsuo Ostrog. wacamae 
wor correcta. 50a , aquarum, Genitivo alii, pro Dativo 
B0A2M. o EM | 

4. tmt (quod) edd. ums. vitiose Ms. Vind., Venet. 
et Ostrog... IMEEM 

5. ut naar. non decidet, omnes alii pro usoy* - 
flA& ETÀ. | 
6. BA tAHkA TyTG 0c, alii in plurali pro Bet «AHKO, 
Ayit mSopum &y To], alii pro Cm&ogume. oycniem 
prosperabitur, pro noemiemca.—— 

7. St£MAH terrae, edd. russicae, atw/ — Venet. 
S'kmAi Ms. Vind. pro antiquo Genitivo 3t«AA. 

8, REB'AcKocHémva non resurgent, sine titla. Ostrog. 
MEBacKpHoyra Ms. Vind. uesecdpHoym errore typi « 
pro « ed. Veneta. Hu*t neque, correcta etjam ante 
eam quaedam editiones. | 

9. C'áà&'ber& (novit) Ostrog. c&e'kere Ms. Vind. 
et ed. Venet. Suspicor autem etiam in Cod. Bononiensi ' 
legi caB'kere, quamvis &'&cr&, quod editiones recen- 
tiores russicae habent, apud Antonellum exctüsum sit. 
Cum Veneta editio ueu&crHBuny exhibeat , vellem certo 
scire, an non et Cod. Bononiensislegat wtukcmuaaunya 
et npaBtakNamya, antiquissimorum Codicum, cum 
ille hos in scribende 41 pro &, aurmt. pro Ayr, et in 
aliis sequatur, | en 

. IX. 


- 


e 
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E Codice glagolitico, quem Josephus Simon 
Ássemanus Jerosolymis. invenit atque Bomam ats 
iulit Continet Evangelia pro Dominicis et. Festis 
secundum ritum graecuui Matthaeo Caramano, 
qui eum Suida seu. anno 1081 antiquiorem státuit. 
assentiri non possum, quamvis eum e codice cy« 
rillico antiquo seculi XIIL mutatis literis cyrillicis 
in glagoliticas descriptum facile credam. Joh. 1, 1. 
9. 3. et 14, e Caramani Considerationibus seu Re- 
futatione adnotationum Stephani Rosae in editio 
nem Missalis Glagolitici an, 1741 impressi. 

1. HtkoNH E CAOBO M CaoBo Eh oy &eraà à 
ker & CAoBo. 0 

2. ce wk ttKonH oy gora.. J.. &cÀ vM emu 
V. 14. M CAoBO DA"VTR E'AICTR. H. BCEAHCE BN'EL. | 

Prorsus convenit fragmentum glagoliticum in 
membrana Bibliothecae Caesareae Vindobon. V 2. 
tamen addit & ante cc Continuatque post at 
qvb &Hiut versum 3. 4, et pattem 5. 

— '9. M &E3HEromt NHNECOHRÉE EHCH., I€ME KHCH. 
4. & oM mHbóm. Erb M mHBoT & cebm sAkRoM. 

5. uq c&'bm B mre wb cnámumct u TR .. i. 


In Ássemani Codice, quem ille in Calendariis ec 
clesiae slavicae saepius citat, p. 46 adscriptum est cyril- 
licis literis nomen scribae: papas Ivan Kravo 
nosi pisa evangelie sie, 1. e, ut interpretatur 

| uCx- 
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Caramapus, presbyter Johannes Vaccifer scripsit Evan-. 
gelium hoc. Pro ii.saepe scribi urm: itaque yourris 
pro xoyi, et pro vocali solum. * poni: itaque irozore 
Pro rugsicO TóÓUCTB, AUTE prO flAoTR et Jer crassum. . 
orma distinctum a'tenui.notavit Caramanus, quae om- 
nia probant, Glagolitam Kravonos longe accuratius co- 
dicem: cyrillicum tzzzzformasse in glagoliticum , quam 


e 
ali^5. 


, V. 4. et.2. Pro oy &ora, apud Deum, codd, cyrillici 
antiquissimi (9 &Kora; minus antiqui K'à Eors, quod 
editi servarunt.  Ostrogiensis vero legit oy gora; cor- 
recta in textu « &or$, at in glossa marginis oy. &ora, 
Confer p. 70. ! E 
V. 5. &uurt, uti. Codd. Serbici,. pro &wuui. 
Et3bNKromt Cod. Kop. "Rrgntrom Mosqu. secundus 
supra p. 71. citatus; alii gaMtro. MH'romr: pro «mure 
come, et gum pro &HcH. Codd. Cyrilli: omnes, . et 
Glagoliticus Assemani v. 14. 
2 ' . an v AU 
.V. 5. cBa-vumcE cum :euphonico 4 lllyriorum, 
pro CB&'THqvcA antiquorum. Codd: Fragmentum igitur 
oc longe recentius est codice Assemaniano. mE 


' 
» 


X. | 


E Cod. ParisinoBibliothecaeregiae N. 53Sup-  .. 
plementi, cujus fac simile mihi benevole, nu- 
per transmissum fuit. Luc. 15, 11—32. Eandem 
lectionem olim descripserat Dn. K opitar ex alio 
Codice antiquiore, quem in notis Parisinum A. 
130minpabo. 

11 *"AKb M'ibkuH HWik aba ChMA, 12 H prat — 
omkwini to wijé, wt  QAmaa MH AOHNAA VÀ 
4wbwia. W-ga2a'bAH nMa Wwavbwit. 133 M wt no 

| X x MMos ky 
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muosky aix, CbEQABL. &ck wenn che u QemrHAE ua 
C'TQANÁ QAAENE, H-TAMO gASTÓUM nw CBoE mH- 
BuM KARQNO 13 n HmaHBuiS rw Boh. gu CAAAS 
Kp'knbkh HA Croat ron H mbH NAuAm Auc, 195. 
W wa, noia'knica. ÉQHNSMN SKHITEAR. CITQANMI TOA. M 
VIotAÀ. £O NÀà CtAA CBoà nacTi CBiNiA, 10 wi skeAsaUM 
MatlrimH. "oso ctor () goma rame marbX X CbiWiA, 
H HHKTONE QaamiE ES. 17 B CERERE DQHILIBA , prat, 
KOAMKO HAEMNIK -UjA MOEUO HSRMBAXTR QA'bEM, 13- 
Wt l'AAQOMA CMRHA. 18 BeTaB Ha Kb wig wor 
H Qr EE, wr cergiuriy NANÉO M ng'kaokos, 
19 Karo nct AOHN.. . (tuiitA. CR "TBOM , CITbopi 
' MA faIKO EAHNOTO (U NAEMNIK "rboHy. 20 v BkcTABR Har 
Kk wis CBitMS. egt EM AAAENE Cai, Sapku 
wije tro, -H MHAb EM El) M "TEKb HATIAAE Mà BELA, EIO, 
W WEAOENSA H. 21 ot'itkE EMS CRI. wt, cerokumy 
Want M nyba oko. HH KTOMS Wa  aouH 
WAQEpMCA CH Bou. 22 gruENE wii Kb (AEKOM CEOMM. 
W3NEekme warm nous, W wENkirkrt ero, n ae 
avt noucrtNA NA oxkS tro H canora ga Hogk, 23 
H fhpuBtQuuE mtAUb numvkNM, SAKoAiTE. M ragum 
BECEATMCA. 24. rako CÍis MoH Ch, MpTBt Eck H UmHSt, 
H M3PMEAB Eb HM wEpdbettA.— H HANALIX. BtCEAITI- 
CA. 95 gt CHA tro CTag*kn Wa CEwb p v rakorge- 
"asi nolEAHmHCA K& AOMS, CAMUJA m'kuía H AnKw 3Ó 
MW npI3baBb EaiNoro D ormpokb , Berpauraauit vro Com. 
Cia, 27 wWwt QEME EMS.. fAKO EQAm mBOM npiMat. 


3AKAA 


"o o- 
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SAKAA Wijh "50H TEAUE Wnwekw. ^ ko 38454 tro 
nj. 28 pagrmbsasmta, Ww Neyonviuit eure. 
wiJ&KE cro H3&lu&a, MoA'uut v. 29 oum, Onrana 
rj Wijs. cr mow«Kó km | Qagomay "igo, M NH 
KoAims ganowktau w5o0A npberamey, M wWk unc. 
KOFAANt. QAAR ECH. KOgAATL, &AÀ Ch Agri wouiH. 
BR3BtAA. JO tfaauxE CHA  /TBOH..CA .  M'kaw; 
Wake 50€. ChAlRoarljAMH. noiMat. — SAKAA tM: 
TEtAUà riHeoMu. — 31 owe erue tEMS.  "IAQo Thi BCEP- 
8A C&MMHOX EH, & heck Moa 80A CAT. 32 Bate 
 CEATTHIRE. CA. H bb 3pAg OBAT flog OEAAULE. fAKO EpaT 
TBOH Ck" MohTBh E'b H WHRHGE. H HSPWEAR E M. 
w&orlertcA. EE 


V. 11. lento. pro ielikun Par. À. et Miss. Glagol, 
V. 19. wuin Par; Á. vanum, et Qo Milo. pro eo 
Glag. aonw5 di Paris. A. Ex orthographia aotmoHHAKA 
AcTR. apparet Codicem Parisinum B. esse c mediis intet 
Serbicos et Ftussicos, quales Moldaviti esse solent. 
Glag. 4aH wn «"ter& aocroaníAa. Pro uwkwit Glog: 
aecroANiE HnwkRiIA. . | 
V. 18. MAaH pro wWiH Glag. aivkunsió pro 
aaAraE Glag. Pro amo Cod. Kop. et Glag. em. must 
(pro *HBA). Glag. ! | Us. 
- VN. 14. uma ntuutmt Paris. À. el editis & nomom 
KT'AÀ pag moun Glag. sequendo Válgatam : et postquam 
omnia dissipasset, &tM lege &utH'Glag, pro &uicT&., 
rAaà BtAM Glag. M CH Ha«t Annum Glag. 

V. 15. uia& Glag. moresuo pro s inter duas con- 
.Sonantes inserendo mobile seu euphonicum a, prout 
Russi suum t et o. tauwoMS alii. (9 re^aa proi ma 
vtA& Glag. Qj ante mu mA Paris. À. et. editi, 


i 


Xx3 V. 
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.V. 16. Pre ugt&o cBot solum c Baris. A. et Mss.. 
Glagol. at impressi Glagol. legunt ugt&o CBot. s aa- 
ruit Paris. À. Negagtuse Cod. Kop. Hone cum negatione 
N58, quamvis, wseroRmE praecedat, 25: 

V. 47. M. ReABKHB. Bck Glag. oy ofja. Morro 
W3EiuBakeT HA yWkka Paris. Á, &oAuRS Mard.. koaw- 
Ko HAEMNMK(UB. FOTS 830! o7. Glag. xvk&i imfor- 
mula wg&wbAxyr xi est, lustrumentalis: abundant 
panibus. Editi koauKó wacwNHk mutarunt in Dativum 
KOAHKU NAtMNHKUM H3EwBaiT" yvkgu: (pró xkgw). 
w arb xuabsa u38uBAET Glag-. Post àgmt addit 34s 
Paris. À. caac Glagol. cum vulgata legat: hi c. rugwe 
editi et Codd. jun. / 
... V. 1&8. aeman. v nas surgam ct ibo, cum Vulg. 
Qr S. alii pro. ok. 

^. NV. 19g. wit Paris. A. n tomi Glag. 8 oyse. editi, 
pro 4 Kmow S. Naetuince Paris. À. 3Bamuce Glag. kc 
aecroAN Glag. w& apte CmBopH. Paris. A. wa -Glag. 

V. 20. Htraa cit gaAesE & t, anark n. Glag. urao- 

BAlLE M p^ pro WwEAOCEUSA H. ! 
,. VW. 21. Post, ci mBoH. e-v. 19. repetit Paris. À. 
yh CTBOpH ME FAKO KA HHOTO VU, NAEMHHK Boy. Ea 
dem repetit. Glag. Wa etc. | . 
, . V. 82. Post oíj addit Paris. À. tro, et post cso- 
u« cum Glagol, cKogo cito. Accus. & pro: ero. Pans. 
A. et Glag. oalio Glag. tro. post Mog'k addunt Paris. 
À. Mà N0o3H tro Glag. 

V. 25. ngHB£aure mtAag Glag. mau aa s3br- 
ttAHMCE Paris. À. aa maur etc. Glag. 

.. V. 94. oy ga, &'h. Paris. À. ca ci MoH  Memab 
Ek, M BcKore Glag. noru& Glag. pro u3riEA &rb. 

V. 85. guise, lege get , pro &'k, ét ga CtAM pro 
ctA'hb. Glag. more suo mutando c in s. 03$ post K ao 
AM addit Paris. A. M tà rigua t nougAumnceGlag. n*kc- 
.. uH Hi rauya. Glag. 

s V. 96. gag pro ompok Paris. A. Glag. &npawans ! 
yro oyEo CH Cm Paris. À. oyngoca vro cia. chm 


Glag. 


V. 





W* 
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V. 97. mko omittit Paris. À. Glag.- €M8 post 34e 
KAà addit Paris. A. .cnacetà. Glag. pro 340aBa. nguter 
M. Paris. A. Editi ero ngitam ; A itaque scribendum erat 
. pro x. t7 | Bo | 
- .V. 98. ngorwksasr Glag. &aow post nüwTM 
| Crap. Haut H MoAu TH. Glag. coepit illum. rogare, cum 
ulg. ZEE | 
5v. 29. C&otMS post ois addunt Paris. À. et Glag. ko- 
AuKOo lidem pio moAuKo. pa&omarm Paris À. editi. oa- 
.Eomay' rH Glag. Missale primum et Venetum, at Le- 
vakovichii Romae 1631 editum ga&orato mtgH . servio 
übi. wrnoternux Glag. cum negatione Nt. 'h. HHkO- . 
AWWE HEAA MN'É H. KOgAHUIA Gh. CnoiriTEAM pro , 
Capri Glag. aaB3stcs HACER Paris. A. Sic Glag. sed: 
&B/M prO EMYX- ! E 
.. V. 8o. Mà nemon rra Glag. cum Vulg.: sed post 
quam. Post cR. 'raou addit Levakovich ca, quoderat 
in Glag. prioribus omissum. 49aauM cditi, ut no- 
rs&H Glag. cor pror&or Glag.cum Vulg.: substanu- 
am suam. 3 &gaSaMHgawnH  Glagol ca pro 3 ;Leva- 
kovich. g3akaa £M Aeg nuToMuH Ostrog. 3a- 
KAAA tCH EM ITEALJa RH/TOMATU COrrecla, 3AKAAAMS ECH. 
mtAAg, Snwrt s. Glag. oynuwrauu Paris. À. nwrtid. 
Cod. Kop. - | 
V. 51. Bara CcAMNoto Glag. 
V. 52. Post B3BrceAW TM 9t ct. addit Paris. À. mre- 
Ek. BtceAu TH CE Irt&': Glag. noaogarm Glag. c& omi- 
sit. Glag. Miss. primum et secundum, at ca addidit 
Levakovich in Romano, mU ] 


, Codex antiquus olim S. Germani, quem sec. 

XL censet catalogus, continet Evangelia incipien- 

do a verbis Matthaei goau caAaTHtA, et in fine. 

 CHaÀAge seu collectionem mensium. Huic in mul- 
tis consentire Glagoliticum Missale satis apparet e. 

specimine dato. Alterum codicem N, 52. seculis | 

ali- 
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eliquot juniorem esse, ex lectionibus variantibus 
et' ipsa orthographia satis liquet. Octo primos 
versus Cap. 1l. Evangelii Johannis, quos accurate 
delineatos habeo, hujus rei causa ex eodem hic 
adhuc subjungam. | ' 

f. s& Na"«AAO EL cAB0 M CABo Ek kb séy; 
H ES Ed CABC. 2. ct Eb ueckouH K& EOy. J. Hsc 
m"ÀkM EBHHA, M EEGRHIFO HHNTONEt Ebj, KE Eu, d. 
BarOMb HHBOTR Ed. H mHBoTh Eb. Corbme AKOM.. 
| Ó. M Gira 5h TUM hk ChbmTITECA.— M ITRMA EFO WE 
wEETh. Ó, EE] SÁKR DOCAAN v EÀ, 4MA EMS5 Iwmans, 7. 
CE ' ngitat Bb cirbarkrmeAcrBo , Qa Cirbarbereere Sera v 
Ciber, aa scd tikoa uwaere HM. DB. nc ek omi 
CB'kTb, NX QA cta bmtAertseme v cedri. 


——. V. 1. B&HAMAAO in Áccusat. pro saNasawt aliorum 
Juniorum Codd. Antiqui omnes ante finem sec. XIV. 
Scripti u&ckoNH , quod tamen et illi v. 92. servarunt. 

——. NV. 8. M Be pro & &ca , n rectc omittunt alii omnes, 
. praeter Mosquensem tertium. Vide p. 70. Kc siae 
Mt cum aliis junioribus, Videp. 71. — | 
V. 5. cE&TITRCA cum Hankiano seu. Vindob. Vide 
. 72. E 
d V. 7. MMb, per eum, cum aliis Codd. pro vitioso 
t^ 5 editionum russicarum. Mardarius recte e Codd. Ser- 
bicis excudit HM&..' | 2 

— V. 8. ux pro Qua Codd. antiquorum seu uo Rus 
gorum. | | 
Pro 4 in fine vocum Codex Parisinus & Serbo- 
rum more usurpat. At differt a Serbicis in eo, qued 
initio et post vocales pro x adhibeat e: &ro, cba bre 
eram pro kro, CBrbarbereAcre sien, et quod A non mu- 
;: el in & post consonas, Habet enim CA, HMA, MAUAAQ 


pro 
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,pro Serborum €£, WME, MAsAO..— Át v. 5. HtOKUT pro 
NEUEAT. MEME 


E glagolitico Psalterio, cum adnexis Breviarii 
.» precibus, scripto in membrana ab Ivano makan (Dia- 
cono?) Segniae an. 1359. in 12. Bibliothecae illu- 
strissimi Comitis Francisci de Sternberg Pragae. 
Psalmus 112, | 


5. X8AAMTTE OmgotjH rA, XBAAHTE MAE. PflkC. 

2. Eau uk ríe guo (QU crt n ao trii. 

3. B seroka cana M. ao. gafía, XBxANO HAE rTüc. 

Á. BHcoK. NAQABCEMH KSHKH. É, M. NAA NEEECH. CAABA 
tro. EE | 

5. kro mko F E Qui, IRHBEH. HÀ BHCOKHY- 

Ó. M MA CMtQtMAG DQH3HQàt HA HEEECH H NA BEMAM. 

7. sà3au3at ( 3t NHipa, «4 O rNOHUla B3uoCC 
SRorA. C7 

8. a4 notan H CKNE3H, CKNESM. A04" CBoHK. 

Q. wumt o&wTATH IT509HT NERAOQAMÜ Ba oS, MATEQ EA 
BECEAIEU ct. 
V. 9. uw pro uA, alias uve, uti Codd. Ser- 

. bici. — Pro Q cevek, ex hoc nunc, legunt Codd, cyril- 


lii O wamk, Venet. Psalt. sunm. c 
aL, V. 8, 8 serok' ao 3anaa,, in plurali Codd, cyril- 
lici, cum in graeco dyzroAcv , Ovouéy legatur. | 

Á. s&Htok sic etiam Venet. Psalt. a Serbis ' edie 


fum pro &uttok,. Àt idem «3ukH cum w-, Ostrog. me 


3ukg- 
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SiKMf." Discrimen' intcr *&! et 8 Glogólitae plane negli-- 
gunt. — NWaÀ Bekwn Codd. quie. H ante Maa ad- 

unt Glagolitae, quia etiam Vulgata legit: et super 
coclos etc. 

—. V, 5. skustn pre musAH. Cod. cyrill. xusud , o 
iy vx Acts xaroix&x., Psalt. Venet. usmt Ma GMCOKTMY wH- 
Bin , Ostrog. et alii recté sine wmt. Vulg. qui in. coelis 
habitat. 

V. 6. cwisHMaa nousuoaie Ps. Venet. cvugtn- 
| MuA edd. russicac. ngwa3nigaa Osirog. ngu3HgaAH cor 
recta, quamvis £Qogóy articulo 9 careat. 

V. 7. B&3à8H3AE D 3rMAk Psalt. Venet. sa3amme- 
3AM GU s3tMAA oyEora Ostrog. &o345H3aAM d 3t 
MAH NHUA correcta, 0 &ysígry — *TOX 0, Vulg. susa- 
tans a terra inopem. — s&3Noct Ps. Venet. &a3woua 
MM Ostrog. &oaBuiDAAM oy&ora correcta, ayvic» 
7£yWT4. . , . 

V. 8. Codd. cyrillici graeco 78 xa9/va:1 conformius 
nocay wma ere (olim certe y. pro tro). Vulg. ut. collocet 
eum, a4 noraqwr H. — A'a&íH Codd. cyrill.— Aioatii 
eorrecta. Slt au os 

V. 9. Per wmt — ma&oowr ntnaAoans Vulgaiae 
phrasim qui habitare facit sterilem expressi 
Glogol. at Graecum à aroixítoy  Cyrillici Geruudivo: 
BCEAAAH NEflIAQA 08E Ostrog. &CcFAAA NETIAOAOBE. Correct, 
 B&ttArzE. NErlAo Aon s Psalt, Venet, — MATO "i4 cum 

Vulg.^rhatrem filiorum. - Cyrillici vero cum Gracto £Ti 
TéXVOc: Mio o uAA'by, Ostrog. MAP EQl. UU vA COr- 
recta, Mito w uraey Ps. Venet. — seceAgtisce Ps. Venet 
" etttAAgiSCA. edd. russicac. ) ) 


Vides jam ex hoc specimine , Glagolitas Ver- 
sionem: Cyrilli in paucis ad textum Vulgatae mu- 
"asse et literis suis transscripsisse, ut itaque de 
versione Dalmatira;, cujus auctorem Hieronymum 
clerii Dalmatiae 'ec. XH. aéserebant, frustra 

' glo- 
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glorientur. Maneat liaec gloria merito. Cyrilli 
.Thessalonicensis. "'^ eta 

XII. 


'. E od. mernbraneo glagolitico Missalis secün- 
dum legem Romanae Curiae scripto akneao Novak 
milite palatii Ludovici Regis Hungariae an. 1308m 
fol. Bibliothecae Caes. Vindob. Jacobi 5, 16— 20. 


16. nnSaanmt apWr apr roy mr. & MATE 
45r 3a aptira aA HCLJ AMETE, MWNOTO KO MORET MÁ- 
84 njsaNaro ngocmesaeva. — 17. Aum &ó. «R KHurt nio- 
ÓOEAN HA CTQAETHIO. 4l. MÁBOIO TIMAHCE NEEHITH. AARRAID 
. MA3MAM. H NEMIKAH ARAS NASMAIO TQH. Alerà. Hf 
«tuu. 10. H nakH nAAHC H— NÉO AACTb. AAA, 
H SMAA QACTE AO, CSOH. 19. EQamHt agit Ko. (9 
BC SAEA S aH TR Q HUTHHH«H o&pamum H KTO, A 
Brkcr& f2KO0 OEQATH rorkuHKa ( 3A&A ieu nra nmi tro. 
cHücem Adis Ero (D CEMerTH. W RoKQHET  MNONCTBO 
rex. | 
| V.. 16. rgcsy7i Hank. (nunc Caesar. Vind.) cum Gla- 

.gol nostro. Carpriruiwia alit Codd. cyrillici.; — woAu-. 
er£&A Codd. cyrilL. woAumBS arkmre Hank. — ako aM 
ncigbvbere Cyrill. oroc /z9475, ut salvemini, Hank. 
cum nostre sine rako. nocnriruseceme seva Cyrill £y&Q'yov- 

£4, Vulg. assidua, nocnrkSarogica Hank... 

V. 17. noaokt. Hank. noao&ocrgacrts edd. et 
Gold. alii, óuorerz9vc , Vulg. passibilis. — — wegurmm 
E Cedd. cyril: Mss. we oa uma wr, .78. ux Dos- 


&;, Vindob. chart: aa ut &Waem aomas edd. magt- 
| , . ' MAfO 


1 . t 
. 


Lj 
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mMAi9 (Vulg. super terram) deest in Codd. cyrill. — ut 
wAoman edd. quin addant 4oma&. — € apud Glago- 
litas valet sex. Codd. cyrill. wa (in. Genit. plur.) 
IBECTH. | Uv 

V. 18. Cyrill. aoma& aacr& (corr. aaac) ordi- 
nem graeci (veróy &óuxs) sequuntur, uti. Glagol. Vul- 
-£atae: dedit pluviam. — Pro qaewv& Codd. cyrill. ngo- 
. SARE £A diswas. Glagol hic Vulgatae se conformavit: 
terra dedit fructum suum. noa CBor in plur. Vind. 
Apost. chart. 

V. 19. Vulg. Fratres mei, Glagol. mei non ha- 
bet, uti nec Codd. cyrill. — &sac Codd. cyrill. pro $w 
Bac, Vulg. ex vobis. à? HerHuu, a. veritate, Hank. $ 
. n*rH uerHWw ali cum edd. Pro & kero Vind. chart. 
. ero Kmo, alit «rro ero. — Post rmko videtur use omis- 
sum. Cyrill. wgpamtsunt 0 érispévgc, Vulg. qui com 
verti fecerit. — ( 3AKAWIKENTA, SARASRAENIA Cyrill. 3a- 
KoHoga&A mknubra Hank, — wuonecrBo rockyws edd. 


XIII. B 


'E Codice membraneo glagolitico Bibliothecae 
^— Caesar. Vindob, in fol. scripto an. 1396 a Vito scriba 
de Almissa. Continet Homilias etlectiones e scrip- 
tura sacra in Breviarii legi solitas. Jobi 1, 1. e 
dudith. 11, 1 — 4. ' 


Job. 1, 1. «& eme &k & cmpank acu ayk. cn 
M HME HOB.. H. Eit E TA HCTHNH NEQ0QO*N DoaStaM 
KorowHtrHB rgt&àtt. | (v HcKot SaAHE BEUIM. 


lpsum jam initium argumento esse potest, 
versionem slavicam hujus libri e textu graeco fac- 
tam fuisse, curg- sK-Ho5 non respondeat verbis Vul. 


t g^ 
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gatae: Vir erat in terra Hus nomine Job, sed 
graecis vocibus: &vSouróe Tie 9 &y xdog TR AvTÍTI-- 
à) qi ovouz Tof. Sicet correcta qsAopkk wisi. kaum 
"80 CmoaNrk a&cwrHajiicrhá etc. | 
In Ostrog. vero initium «5m Ek - 3tMAH x Ses 
. MMEHEA Tos prorsus cum Vulgata convenit. Subit 
autem hanc mutationem ab eo, qui et alios li 
bros veteris Testamenti recognovit, corruptum 
textum e Vulgata hinc inde emendando, At re- 
: liqua in Ostrog. a verbis && «Ak mot Graeco con- 
formia. sunt. | 
oW, fxefyoc, correcta; Ostrog. weií pro Glagol. 
TA. — HCTHNEN , £AvS1yo; , utraque, Ostrog. et correcta. 
Vulg. simplex. — wenogoutM utraque ZysurToc,, Vulg. 
et rectus, — ngasrarW utraque 2/xzioc, deest in Vulg. 
— Korouterus utraque Jeoce()4c, (melius quam EKoro- 
«HcrHB) Vulg. ac timens Deum. — oyAaAAatA 
hcAKoro, 34A Arkania Ostrog. ey aAAAAHCA QU) BCANÍA Af- 
KABMA BEUiH corfecta, aT TX/Tóg TWoywQB Quy Lures, 
Me: et recedens a malo. Non dubito olim etin. Codd. 


cyrillicis lectum: fuisse Ürpt&AratA, cum 1 Thessal. 5, 
29. adhuc legatur: (9 scakKiA stiiH. 3AuA Urorb&alimr- 


P] / 


cA. (corr. Grot&alrtca.) aTéxeds, abstinele; in Dam. 
Apastolo' etiam alibi, 

Judith. 11,1.*raraa cAOnIEQAN Qeut EH gABNOIO MH- 
CAHIO. EÉAH H NEMOSH EOATHCE B. CQLJH ITBOEM. -KIKO A3 
uukoAume Vnockauy wSma. ume comvk eagoma mM Ha- 
BXoaoHorops uo. 92. Amt SOM Agit HESNHUH- 
HAH EH ME. NEBSAHFAA EHME CEAHIJU MOIO NA NE. 
'J. NMNEXE QIJH MH KOH BHNOIO omaac D wy. u*ro- 

Qno 
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4MO EHCH TEE" 4A nipHa EUR KHAM. d. uH peut H'oa HT 
HiQHMH CÁBCA pAEHHE 'ThOE. - 


. Hanc versionem e Vulgata factam e collatione. 
cum hac et graeco textu luculenter apparet. Non 
' videtur igitur versio hujus libri e graecis fontibus 
ulla exstitisse quam Glagolitae in usus. suos con- 
vertere potuissent, Nam et.eam, quae im Ostrogi- 
ensi (et Mosquensi prima) editione legitur, e' 
Vulgatae textu latino factam Correctores monu- 
runt in nota huic libro subjuncta: CíA kNHra IS- 


Aié4 nitotSEAENA hHOBL c .l'OENECKATUU flat3aM a pilicka- 
j "e $ 
TU, A B. TtplOrIEHATNOM DIEQEBEAENA EklAa C. Bram. 


^ , V. 1. Tunc Holofernes dixit'ci: Ostrog. mora 
OAOQEQN tut Ko. TioaHierk. Aequo animo esto : QA9c- 
CTMA ESAH auto. Et noli pavere: 4 ^ Wtoysmacaica. 
Nunquam nocui viro: NHKoraame no&Hy MIRA, quasi 
legisset necui (necavi) virum. Qui voluit. servire: 
'WRRE XOTAUIE. CAX mum. | ' 
. : V. 2. Populus autem tuus. si non contempsis- 
$cnt me: AtyE Wt&u Al0AÍE IrboH OYNHUHRHUIA . MEHE. 
Nota Conjunctivüm ut&u oyHHuumHuia male formatum. 
Non allevassem lanceam meam super eum: HEB'A3- 
Q5HFHSA Kk KOniA MOEFO NA MHYX, rUsSicO more pro 
WA Hà. Melius correcta NE &o348HTA ElY. EM pro 
EMy usurpari, p. 392 monuintus. ; ' 
(4 oV. 9. Qua ex'causa. recessisti? KotA fAAM 5HWu 
wHat. Et placuit tibi: 4 oyroawo 'rt&d sine. gue 
seu EbcT&.— Ut vénires: 4a noínatum. — Alibi tamen, 
quamvis raro , etiam in Ostrog. a póst us secundae per- 
80nae omittitur.. 

.. V. 4. Et dixit illi: « orat ew. Glag. omisit ew. 
Sumc verba antillae. tuae: DoíHMM  CAOBECA — QAEMIMA 

ThOrà 


 Specimina e Codicibus, | 7D4 ; 


P 


TBÓEA: omo ne MoM, correcta v. 5. (cum plura v. 
4. inserat) HQÍHMH TCAATAONME QAENI "TBOEA, 


Auctorem ejus versionis, quae in Ostrogiensi. 
legitur, codices glagoliticos inspexisse, haud cre- 
diderim. Integrum certe librum Judith in his repe- 
rire non potuit. Versionerh hujus libri russicam - 
a Francisco Skorina itidem e latino textu factam 
et-Bragae1519 impressam novimus; Verum eam; 
quam Ostrogiéensis editio exhibet, antiquiorerir 
esse non dubito, cum Biblia slavica integra jani 
an. 1499 descriptain bibliotheca synodali Mostfuae 
serventur, ex quibus alia duo ibidem exstantia' 
exemplaria desumta fuisse conjicio. Ex horum ' 
altero , Constantino Duct Ostrogium rnisso, textus 
. Ostrogiensis editionis impressus fuit, cum ei per- 
suasum fuisset , (falso utique si de omnibus libris 
id intelligi voluerit), hocin Codice veterem versío- 
nem slavicam, quae jam sub Wladimiro ad Rnssos 
pervenérit, contineri. "Gorrectores Bibliotuni ; 
quae anno 1751 primum prodiere, "dolent co- 
. dicem tam antiquum, , qui Wladimiri tempore 
scriptus fuerit, amissum. Atqui verba praefatio- 
nis in Ostrogiensi editione non de aetate codicis, sed 
versionis slavicae intelligenda sunt;uf adeo amis- 
sum exemplar illud, quod Constantino missum 
fu erat, frustra doluerint, cumreveraadhuc exstet 


- 


2 | XIV. 
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| XIV 


E Fragmento Missalis glágolitici bibliothecae 


Landshutensis, quod ante plutes annos descripsi. 


Jeremiae 1, 4—10. 


4. &Wt C rfi K Merk T. 5, none NtRE €. CA3aaY 
B "QBH 3Haymt. M DigHE HEME M3Màt M3  AONEME 
ChTHymE. H fpokA B ta3Hyrky nocrenyme.Ó. W phy 
AAA. CVb RE Ct. MENMHIO ATH. TaK ompou &M. T. pu. 


. $ - - 
ToK Awek utrAH mk OTQout EH. H HEÜMHEIDUH. FH 


K BEM. EAMONKE DIQCAIO HarkitM M cA. inm 3afika Veb 
B3rAdüuH. O9. Nt&CHCE Or AntJa. Hy M wESCroAaunnd 


' XAK.. CTOKIO ÉCM.. àÀ H3&BAIO T6 Pf f 9. H noca f 


(5$ CBoi M KquMS cra Mora M put MNk. CE Quy 
CAoBA Mem & Wcra aom. 10. ct nocrasuy — re. ak 
Ha. m3kH M MaA lJAQCTBH Aa FRIOCPHTNEUIH H. QA3oQH- 
UH M QaCTOUHILIM H SEEQELIM. ... MILIH FT l4 BccMorm. 


—.-.V. 4. Ent legegHa aut potius &uem. € lege CAoso. 


|  *a Mir Missale a Levakovichio 1631 Romae editum. 


f lege rAareat. | 

V. 6. notat pro tout Levak. sa spt&e. Leva 
H3 AomEN in plur. córrecta. Ostrog. QU. Ma TtoH cH ix 
u*Tézc, Vulg. de vulva ;hinc Glagol. ua Aomtcur.. od- 
quy sanctificavi, Levak. cum Ostrog. Pro noerasuy, 
quod graeco TíJ&m« respondet , aay dedi Levak. cum 
quo Ostrog. conspirat. Correcta. nocra&nX. 

V. Ó. gtKox pro *X et Cun (w.ChiH) pro aaa Os 
trog. et. correcta. MWewbto Levak. ue &'k Ostrog. 
et correcta. €c«aM Levak. ust OTQOK FCM& Ostrog, rage 
CmpoK ag &Mb Correcta. 


V. 7. 
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V. 7. M ptt — kA MMHE Levak. u£wo3H i'hamn noli 
dicere, Ostrog, Mt rAaro^H correcta eum Glagol. &aw 
pro &u Levak W Wt Wwutüne rAaroAami et nescis .lo- 
qui, non habet Levak. neque Vulg. neque Graecus, 
laKo Mà &tà —nouiert Levak. u&o ko Bekw KHHMIRE, 
óT! *Qog Táyrac $5, correcta; taKo HA BcA Hmt Ostrog. 
—  3gano&tas Levak.— tAvika nonrAm Ostrogiensis. et: 
correcta, EE ' 


V. 8. n NE CrpauAMCE omittunt :«Levak. et ali 


aq rtaw pro: &w& Levak. ego:sum Vulg. A3 &M& cor-- 


recta. P lege raaroAemr. ; 
V. 9. nocaa misit, etiam Ostrog. cum Glagol. at 
- eorrecta ngeemrot, sEérelyé: noHukocu Sc (Correcta non- 
KotHECA) OycTOM:. MoHM Ostrog. grut Ta, KA Merk d- 
xit Dominüs ad me Levak. cum Vulg. rà&. ko ww 
corr., omisso rá& Ostrog. — caontra procAosa Levak. 
cum: Ostrog. et. correcta; - 
| V. 10, Hà tàgtiKH M NÀ tjerr&a Ostrog. waa ma- 
S'uKH H NÀÀ tUocreiu in Instrumentali corr.cum Glag. — 
$a weregrHünH ut evellas, Levak. cum :Ostrog. aa 
. MtKOpeHHUuH £xpiósy correcta. — M gagagsuimum Ww 
Có3HmAEuMH H NAcCAA Hui, et dissipes, ct aedifices et 
plantes, Levak. rAaroaemv là BcMorH omittunt O«- 


trog. et. correcta, immo et Vulg. suntque ob finem 
lectionis addita, e 


XV. 
Formula orationis dominicae e Glagolitico 
Missali anno 1483 impresso. uu | 
Our Hui ume e HHECK. CPHCE HME Bot. fligH- 
&H ijperBo Bot. &ÉAH BOAA 'TBOA ido HMÉCH H NA 
StMAH. XAkg Hur acta uH aan. RM ANC H OnNerH 
K^ QArH Hinr fomt M MH ÜnfuaAtM AANHHKOM 


Kuiw. H WtBBtaH fc 5HanacT. WA M3ERH Fe Nf 


nguaA3Nu. 


* 


WE 


N 
A 
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ume-quà Sic, Mss. et Missale secundum -Veneiiis 
1528 editum Intertio-(ap. 1551 impresso) ku. pro simt. 

Pro iypgereo- Miss, secundum :et. Azbukvidarium 
' Glagoliticum. cum variis precibus, ecagaemBo. Confun- 
dunt Glagolitae voces. admodüm diversas eA ek uae, 
ita ut, etiam rex Syriaejn ledione Missalis primi yrtao, 
et. hbri Hogum UEcAQCUEME KAUHEM pptlentnt.. de 
kovich in Missali quarto (Romae 1631 impresso) po- 

suit, gagereie ét pro &oAA SEC pini qns | 

' rao, .superposito « sub tilla, lege ewo. Miss.ie:- 
tium «ako bis, pro rako ^et pro. rakomk. — Idem. yu 
pro x^g.  - . 

BceuAuMH Miss. Mss. &caraaHWH. Azbukvid. suae 
Aàanuin Levalk. at. s&araaumn Mass tertium. 

&àAWc Miss. Mss. aawac aliud. Ms. Azbukvid. et 
Miss. alia impressa. E 

emn*uyiawo (ornSiupamo Azbukv.) Miss, tertium, 
omn*uyrewo Levok. omn'yyata, Miss. Mss. . 

BABtAH. Azbukv. Ba&a n Miss. Mss.&ntA M alia Mss. 

o4 (pro ov) Azbuky. Miss. tertium, Levak. wa- 
nacr& etiam in. Codd. cyrillicis usurpatum olim fuisse, 
pro tentatione, probari potest e 9 Petri cap. 9, 9. 
lbi enim pro £x eigacp8 legitur & wanaera. — Adde 
1 Pet. 1, G. B 9ASAMMNEIY HAnACTEY m varus tentatio- 
nibus, £y vwoixíAois «sipzmQo. WckSumWiE vero ibidem 
v. 7. est probatio, TO d Voce Wtnpia3w& dia- 
bolus denotatur in versione antiqua.. 1 Joh. 5, 8. à 
MITIQIASNH- t'Tb, £x TB Oux)hóAe Sg), NEIQIASNE 9 
2 ACAERA HEDQTASHHNA, TX Egy'd TE Dia Bou , el. 
V. 10. "aQA MEDQiAS3NEMa, 7d TéXZ 76 DuafioAus. 


^. 00. c0 £X 
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,Epimetra Kopitarii. tria. 
I. 

Vi puous. Dobrowsky Vindobona Pragam discesse- 
rat domum, cum ecce adfertur Parisiis, quae jam. 
fere desperabatur, doctissimi canonici Bobrowski 
epistola, cum descriptione codicis Parisini À. (lau- 
dàti Gramm. p. 689 et 693), ex eoque Lucae I, 
1 - 12 in charta pellucida imitatione. Cujus laboris 
Iructu ne et amicus et lectores privarentur ,' bujus 
codicis lectionem hic subjunximus , conferendam 
cum Gramm. p. XV et 078. Codex hic Evangeliorum, 
olim Coislinianus , nunc est in Bibliotheca Regia in- - 
ter orientales N. 27. Mutilus primo folio , incipit à 
(Matthaei I, 12) (94H CaAamTHA'k (T0y aXx914.). En 
jam Lucae primae paginae columnas ambas: 

. . YRoutmt oy&o MMoSM HALLE «HHHTH nofira. 
w Wa3etrkerNHy (557) N3 Bryn (SiC). takonie w nii 
&AUJE NAMh. RHBBLIE HCKONH CAMeBHA JH Ww CAoY- 
CHH CAOBEH. | H350AHCE H. MNT. xoitbuoy Htripsta 
no écbys. ssHcrHNOY no geaoy nuca mee apes 
BMH 'Otwiuar. aa pagoywkicum we NH: RAoyth 
HCM CAOBECEl. Oy TEQRIRAENHM :— MEE 

| Bi Bb ANM HKQoQA ya HIOAEHCKATO. WkorH. Wee 
Kou. MMENEMB SayApHta.. (D ien Ho Hie ABHEAME. HE RENA 
ero (D abgioa pagoMoBH (SIC)  HME kM KAHCABITA. 
K'kemao& «EA frioa&ta HA nobas &Powk. xoàdtyi Bb 


Y.y g 


» 
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3anoskarye seky H np gmge rHMy KECTIoQoKA. 
H Wt Eh wa (sic?) d£ 

Iouem &b xAHcaTA (SiC) MtnAONA H URA 3k 
MamtgrkbbluA Ab QMEXe CBoMyb E'koTA -:— 

ER mt CAOymOyuiy (Moy BbiHNOy. upra cox 
norkak ETMA. TIO UUEHNAIO HI£QEHCKOMÓY. KAIOSIHCE IKCMOY. 
lIOKAAS H'TH/ORLUEA BUSE BE LJOKBR. FO. H ECE MNOXLOTEO 
Atog Hi&k woAu Boy arbi es wd. && roa ITEMMÁ 
——— Qisu mt c KMOY aPA& rH. crOr UU AEcHoyio 
. Gwrbga. (sic) KAQHANATO. M CMETEE SAXKAgHma B 
aka H. H CTpAX&.- 

| II. 

. Advenititem post abitum Euri- Dobrowsky, exem- 
plum Grammaticae Slovenicae , editae Mosquae 
A. 1648, in 4., humanissime communicatum a Ree 

Archimandrita monasterii lllnmaosay, Luciano 

Auk , Serborum Horatio, et cultioris Euro- 
pae literarum aeque ac. suae gentis utriusque lin- 

guae scientissimo. Quae ,Grammatica, cum si 
primarius fons, unde omnes fere novationes non 
Solum in subsecutas quoque Grammaticas, (nec 
Rimnicensi Smotriskii editione excepta), sed inip- 
sos etiam libros ecclesiasticos fluxere, cumque insu« 
per de MaximiGraeci correctionibus specialia habeat 
ex ipsius Maximi supplicibus ad Patriarcham libel- 
lis,, operae pretium nos facturos existimavimus, 
diligentius eam excuteremus. 


Est 
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Est universum opus foll. 378 in 4. Nec enim - 

te turbet, quod ultimum foliuim sigmetur min (388); 
hoc inde est, quod typographus: post fol. $'r, quod 


sequitur, falso signavit $4, hincque continuando 


dena folia plura numeravit, quam oportuit.: Ác 
quo minus credas, deesse in. hoc exemplo dena 
folia, obstat signatura duernionum, et:contextus, 
quae utraque recte se habent.. Folium item 4 , 
(330, rectius 320), quia album: erat, rescissum 
est a. bibliopego: una cum suo numero «4, Hinc 


-verus mumerus foll.íit 377. Sunt autem tam fo- 


liorum; quam duernionum numeri appositi in 


 xmargine inferiori. Ác primi quidem duernionis 
numerus (litera) abest, aut, si malis, in hoc 


exemplo deest; nam revera hic duernio septem 
tantum folia habet (pro octo); quoruin tamen 
primum signatum est 4, Ha ut et duernionis pri- 
mum folium vacuum fuisse putes. Duernio ulti- - 
mus, AH, duorum tantum foliorum est, subscrip- 
tionem continentium. 

Tres maxime partes distinguas: Praefationem, 
Grammaticam ipsam, et Appendicem. 
. 


Praefationis inscriptio, miniata (praeter ini- 
tialem c, quae est nigra), linearum 13, (praeter 


| Bn HCÁ(UM' et Xo TAipH WA lin. 2, et CEQASA lin. 11 


quae superposita habent « et 3), sic habet: 


Y y2 | Qa 
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Qa &Fowa nos HNÁCA, 398 5 fip£A HCAOBTE 
BnH(wwA, X Algompoy ani mpámucA. &osAymws 
K'& QÁgUMW OYMENIA FQAMMATHMECKATW, H 
' ngóuMy'&, rame yoTIAMCTBA QAKÓMÁ WEAE 
(uiT'A NE CÀAMH €OEGIO; NO BHHOY &3Ewa (P 
MNórnyn Cy oja mwriM, rKw W CínM 
aKouócuin ctn oijn MHOSM ; 'OAMMATHKH, 
W ngósuy" KHHr .diAocoiriarw: VstwiA, 
AlgorpoY aw Bo VutNjH oYTQAISMAXSCA. H 
iv CrTQAHVI 5 C'rgauoy , HU FOAAA BO r9à , n'en 
wuifer (BA?) dyuénía pÁaH mhogAÁX s. CritjeS otioags 
AloKoMQla d MÁW'A WorABHuA HOKÁTH ; FaKONE 

WA nord nHcÁNiE BH". 

. Commendat auctor, stylo quidem subrudi et 
vitis SS. proprio, literarum studia ab exemplo SS.P» 
trum Athanasii, Basilii, Gregori, Joannum Chryso- . 
stomi et Damasceni, hymnographi, Cosmae et ale | 
orum. 

Fol. 18, verso, linea antepenultima , inscrp- 

tio miniata: woásswk. Hinc Auctor a Sanctorum 

. exemplo transit ad Maximum Graecum, qui sin 
libris suis reprehendat doctrinae: calumniatores, 

seque probet nec haereticum. esse, nec Russiae 

inimicum. — Et sub finem dicat: faust ay u 

BEAHK CcMb ni. pÁa wb v Hckoycord: guanenuyà nuo 

WiH, ogaue nocAAN" ce. Sab ( mctÀ CHA ropi 

no ngouEWito M rpáwom'k &ArOE"HoNACW — BEAMKATW 

' 53A 


Ed 
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&R3A BACHATA IUÍMNOBHNA, OY NETOIE H njtH3o&HA-. 
MBA "ÉCTH nativi, SibAme ACER. eróme, no. 
Bt iiit Io BHNOY ACA , Mt TOuÍI0 "TOAKCBANIA YaA- 
má quos arAo Majó«wro, H BCAKÍA AXosnuA ncASM 
H CAÁQOtTH -HCTOAMENO, — TEBEA OA (U  TQESECKATU 
FJgBIKÀ NA goyeeini, sed et alios Seorvsvsove libros, ; 


a describentibus varie: corruptos, gratia Christi ' 


et cooperante Spiritu S. se optime (ngtaósprkituie) 


correxisse, prout et ipsi domini (judices) sciant, 


Si forte quid per oblivionem aut alio casu minus be- 
ne vidisset , multa esse, quae turbent hominis men- 


tem, ut sint-oblivio, sollicitudo , ira étebrietas etc. 
r. i 


Fol 91. inscriptio miniata: (9 atcATArW CAOBA 
(Maximi Graeci), £t Nà AjpoaumiiMa négtANHHA. 
Aphrodisiani liber (de Incarnatione D. N. J. C.) 


, pro haeretico declaratur, ex legibus criticae. 


Fol. 22. v. inscriptio miniata: à, à, ,GAOBA. 
(Maximi). Seab inimicis suis haereticum vocarb, 
et sacrorum librorum non correctorem, sed cor- 
ruptorem ; 'cujus rei rationem eos reddituros Deo. 
Et orthodoxiam quidem suam satis demonstrari 


. . . . $ " p 7 v 
in libro Responsi sui (8 kwWa'k wor mra). 


Sacros vero libros se non corrumpere, sed dili. 
genter, et attente, et in timore Dei, et recto in- 
tellectu emendare, quae corrupta sint partim a li- 


raris, partim vero etiam a primis interpretibus, 


viris (de cetero) aeterna memoria dignis. Dicen- 
' | dum 
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dum enim quod res sit, nonnallos eorum non. 
plene intellexisse graecum sermonem, Etnisi quis 
satis et perfecte didicisset. grammaticam, poeti- 
cam et rhetoricam, et ipsam philosophiam, eum 
nec intelligere posse scripta, nec in aliam lin- 
guam transferre. Se autem recte et ingeniose 
(ngAmw H EArosyWmotNo) corrigere, quae 'illi pec- 
cassent, (ngtagriua uu), hoc se nunc, tamquam 
coram [ipso Deo, ostensurum. Áccepto nempe in 
manum Dbro Triodio, invenisse in oda nona ca- 
nonis viridium (srAMKarw — semntprkà): Goyyaro 
erterBéwa Có34ANA CHA H CAOBA not&ESHANÁANarO, 
eija wtroy yia. gerichaówa NEó3aaNa , Botmiksát Ma —; 
indignatum talem blásphemiam, locum se corre- 
 Xisse, prout ipse Spiritus S. tradidisset »nobis in 
libris nostris per beatum Cosmam. Apud no 
(Graecos) enim cAóso HEO3AÀANNO corterBomwA. glo- 
. rificatur hoc loco, et ubique. Vestraautem (Rus 
sorum) Triodia alia cAeso tantum. simpliciter vo- 
cant illum, non et increatum, alia vero etiam cac- 
Bo crrtcrBów;.nescie cujus culpa. Sed quae mea 
culpa, qui tales blasphemias corrigo?. Sic et ibi- 
dem pro yQma taUWaro eriwamr A nogafime, ve- 
tus interpres vertit yo ma tasiMaro a8À MtNt noamait- 
mE» Sic et in canone dominicae S. Thomae, oda 
3, pro recto Damasceni sensu: 8o rgo&* 3a-Be 
| tW 5B wnHtoytMoH? mAoTIUe CBoÉlo MEWmMEM- 
NAH 


2-0 | | 211 
. &wnH EkrcrTBOwa ab ignaris verae theologiae ho- 
diernis sciolis esse positum: wewnncoyewoto naorito. 

. Fol 923. queritur Maximus de diris (w w- . 
quy"), quae jam abhinc annos 18 patiatur in car- 
cere (in quo demum post 15 annos et obiit). 

Fol. 95. roromt uWoka MAMMA i BITODATOHA- 


* 


AAT CAoBA, (0 KHY NOW HenpanatNiH. Repetit, 
se fideliter correxisse libros, pro certa sua grae- 
cae linguae, et rerum scientia, quanta se Spiri- 
tus S. dignatus sit. Esse linguam Graecam longe 
ingeniosissimam, neque plene percipi nec ab ip- 
sis Graecis posse, nisi multorum annorum assiduo 
et alacrilabore idque sub magistris eximiis; cui ho- . 
rum aliqua deessent , discere eum quidem ex parte, 
sed ad perfectionem non pervenire (Ni acu, 
russ.) Id, se videre, accidisse etiam Ggi|.Msorc inter- 
pretibus sacrarum scripturarum Russis, in multis 
vocibus. Proferre se tres aut quatuor, e quibus 
inferri posse de reliquis. vyríaóem esse murók; ab 
hoc una tantum litera differre «riora, War" «ó&o 
roAa. Jam ubi Graecus defendat, Christum non esse 
&v9ooroy 44A, sed et Deum, »a npgenoa óENin net- 


'BOQMHLH — EBNIFOKA "AKA Dptbta OMA .BÀwa. Xprrà !» 

) Sic et tkkAH(A, i.e. yokose, parum differre ab 
EKKAÍCE, Ct porb piel UJOKBE Koró 3amsogrera , ucr'k- 
emt geymi GaWuWmH. Hac similitudine inductum . 
veterem interpretem 'post. 3a5, tt (Gal. 4, 17) pro 

o 
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SASaurH sáca yorÁma temere »vobis« vertisse tyokaw 
,Báca xomáma (cf. Gramm. XXXIV. eundem errorem 
Apostoli HIuwamosyensis) , neglecto sensu Àpo, 
| stoli, et vocum differentia. Sic et in oda 8. ca- 
nonis Nativitatis, versu 92, veterem interpretem 
d ydg soy, wemrbaykuia, confundentem cum 4 yag 
5o) Wt nrkady 5, temere (Ha&aawmo) vertisse wt 5H- 
Arkuia &. AÍogoarhkANinyrk. (Sicrevera habet et Mmej 
"Ven. 1538, sed et graecus ibid. impressus À. 1672: 
4 yàg slow, ut adeo Slavum excuses, Graeco ipso 
delirante). BAxo &o enira, (exclamat hic Maxi- 
mus) EANENNIM ONH voit 9mpoun, H ngó*iu cien 
nua W AtBHTH, Nt CA EnH &o EslAH etc. "Nec & A- 
&oarkAwiny reddere sensum qui sit & wtoxMy"a , eti- 
.amsi poeta »ójos usurpaverit ob versum (nuoym- 
; AM QAan (9 Motà , $4 Ek nigHuJAO K CorAÁcHONS 
— C  ' wii) Horum et similium manifestorum pecca- 
torum convictos teneri veteres interpretes, »quae 
corrigere volentes recentiores Russi, ignari grae 
cae linguae, pejus etiam corrupere (wa &óAbum 
 MenogrHAn)s. Sic. et Áct, 17, 19 et 22. Paulum a 
. vetere interprete in Árü glaciem abduci (ua ffji- 
ek Ah), cum' in Áreopago (wa flgite' niri) 
Athenienses diceret3sci3uioyss$20vs, quod non ver- 
tendum erat ySaómwkhinnya cum ignaro graeca- 
yum literarum Vetere, sed &kicogoa3ubüumya ; ae 
- €RUR EO, EOASNb; A akMonH grin TOAKÜIOTEA , À ME 
nu- 
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nHCÁA'A QRIHOPHAONAC RE CUTE Xa órHy, HH mEXNH- 
Kt, Cie Cere yrerouy i; NH CoQt, ge Gore norwS- 
agus; un CHOPTHKÜWC, QE COE QAgoY MAYA. HU) 
cuy& ao 3a'8. (Habes bic speeimem correctio- 
num grammaticarum monachorum.sancti mon- 
tis, graecas subtilitates nimis prementium , taque 
prae nimia in biblicam graecitatem reverentia Sla- 
- vicae linguae genio vim inferentium). Multis ad- 
huc ejusmodi lapsibus veterum ihterpretum, ne 
obtupnderet, nunc praetermissis, se tantum hose 
paucos attulisse, ut se vera dictitare, et talento a 
'. Domino tradito recte uti ostenderet. ' Sed dicere 
inimicos, a correctore injuriam fieri Sanctis terrae - 
. Russicae thaumaturgis, qui talibus libris (usine, an. 
— versis?) Deo se probarint vivi, adeo ut post mortem 
miraculis inclaruerint. His respondisse jam Paulum 
344, oa (Cor. 12, 8. Non omnes. posse omnia; 
Sanctos Russicos fulsisse sanctimonia, seque illos 
sincere venerari, non' tamen illos et donum. lin- 
&uarum et interpretationis desuper accepisse ; 
non ergo mirandum, haec versionis vitia illos fugis- 
se; illis ob apostolicam humilitatem, mansuetu- 
dinem et vitae sanctitatem datam esse gratiam 
sanalionum et miraculorum: alii vero, etiamsi 
peccator sit supra omnes homines, datam esse 
linguarum scientiain et interpretationem. Neque 
boc: mirandum esse; posse. enim, Dei nutu, vel 
! a 


yih 
a bruta bestia moneri prüdentissimmum senem. | 
Et nonne presbytero illi, cüi ob vitae innocentiam 
angelus cóntinuo adstabat ad altare, admonitoa 
recente diacono Constantinopolitano de verbis 
Severianae haereseos; quae in sacris mysteriis 
usurparet, objurgantique angelum, quod se per 
tot annos de talibus non monuisset, responsum | 
est, ita Deum velle, ut homo ab homine cornrga- 
tur? Nullam ergo Russiae Sanctis a se fieri injun- 
am, sicut nec a Symmacho, Theodotione et Lo- 
ciano Antiocheno facta sit primis pontificibus et 

martyribus. 
Fol. 33. v. sine inscriptione, fit transitio ad Sil- 
.vanüm, Maximi discipulum , qui: Russus (ust. 
rpeKà H Goya; Ho 3arkuiNIA nrperH M poycHws) 
tantum profeceritin graeca lingua, ut Matthaei evan- 
gelium &k npgesoa A, U rptutckarw mauiKA NA CAoBUK 
«kin! Récitatur locus ex illius praefatione in Mat 
thaeum, unde videas, natum Slavum sensisse jam 
vim, quae a graeculis argutantibus linguae Slavi- 
cae inferebatur : wkeri go, wkcri Anu no Wern- 
wk, BCÁUECKM ngtwoy a pdeiiurews oNoMS (graeco) no- 
cwBaosaTH  m3uKS. noNEmE WEpAQgIPTCA. CoflpomH- 
BNU/, NHÉ EO QOQM, HM BotMENÀ, HHmb (ow- 
"ÁMIA DoaoEMA CA Mwiioma, Wo Bcà no£wintwa. 
Q:rw .gaaH. Qá3*wa (sensum) naut sero Éuca- 
i"H üogokarra, , Simulvides, Russumi scivisse se 

| ME Slo- 
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. Slovenice. scribere , non Russice, dum Maximus. 
Cyrillum ignorat, et Russicam semper versionem 
somniat .  - , 
Fol. 20; linea quarta: Inscriptio miniata: 
Iloóutg WE K- CÓNR, H MOYBAARHAA CAOBECA 
, C£Á EXRENHMIA H CHA KHHÉH. PF9AMMATIKR 
Q&A ME HEQEKOY"IXÀ , f2KW. EM QU. AHtjÀ g^ 
EbCH- QESÉNHUMT. -d 
Laudes: suas ipsa praedicat Grammatica , us-. 
que ad folii 44. paginam rectam , cujus linea tertia : 
' D'oAMmarTiKA HME 

et demum quarta - woyioca ; -claudunt praefationem. 
Paginarum epigraphae' nigrae sunt plerum- 
que , uti et duernionum "numeri; praeter fol. 25, 
' v. ubingtancaónit miniatum , (sed reawMamHkn pa- 
ginae adversae fol 20 iterum nigrum) Duernio 
item sextus & rubro notatur. Ceterum praefatio- 
nis auctorem fuisse graecarum literarum rudem 
vel ex nonawnas (pro Palamede), kowdáaa (pro 

Cadino) et ngowtecsos, fol. 41. appareat. 

Fol..45. incipit ipsa Grammatica, et paginarum 
et capitum inscriptionibus, imo et singulorum 
articulorum initialibus rubriéatis ; continuaturque 
usque adfol.«as (sic enim hic recte , praeter spem, 
cum vicina folia habeant ww-). Meletium fere ex- 
scribit, nisi quod,.ubi ille Latina et Graeca ha- 
bet, hic ea ant plane omittit, aut graeca. slavicis 


. typis 


/ 


n6 


typis scribit; unde latinis et. graecis typis 
tunc Mosquensés apparet (cf Grammaticae Do- 
brovi p. LX). Mirere et hoc, quod nusquam Meleui 
meminerit! Sed ad singula descendamus. 


1) In alphabeto. ornisit f figuram, et «, quas 
Meletius habet penes.r etg. (Quanaquamet ipse Me- 


caruisse 


- 
———— —À 


2o-—-R—os3 0. 


letius k, vilio typographi, habeat disuunctum:«). 
2) Accentus Meleti 'saepe rzoutavit, e. gr. illius 
nucMA hic est nca, TBOpATR esi "&OpAm" A, Wi 
mode est mámgot eic. 2) Pro gw habetgoycuwm (at. 
in declinatione tamen adjectivum goctiHickTH). 43) De 
clinationibus praemisit quatuor tabulas finalium 
sed literarum tantum, non syllabarum, sic: 

^ QOàAà MOYN. "HCAÀ EAHNCTE. 


QQABUH' 


TigAEMH 


' nQABMUH 
fIgABIUH 


DQABH 


TQABUM 


«GtpaugH, osuM habet russicas em, 


149 


A, 


*, 
s, 


8, 


À, 


o, 


5) Post Meletii paradigma MotIKA 


p, 


D, 
5, 


H, 
'& etc. 


inserit os; 
pro illius Aiaiía habet russ. Aoaià. 0) Pro Meleti 
vere slovenicis formis .Genit. Mo£A, AAQiA, nia- 
.NMUJA, CAMApANMNA etc. habet russicas MQeRH , Ao» 
in , DÍANHLJH ,CAMAQAMGNH elc. Et pro Dat. cwc- 
ck, habet russ. .cMoyrh etc; pro illius Loc. ocyus, 


l 


ctoaurk , 
esu*k , 


2 UT 
osu'k, vium etc. 7) Contra, quae-falso Meletius 
adstruxit ; adeptat:. a:(eos duos), pro m..8) Pro illius 
( semirectoJ.- Qna HTEAR - jam- habet . eyitgrbiertÁn ;:6) 
semel cuaytru pro Ckabma, 6ic et vucAtya pro TH». 
FAM: g) Duelis Verborum , primam ,adulteravjt, 
£u, &iEMA . eto. ,conjuganda, pro veris Meleti. use, 
Ei£&a elc. ele. m utes € a rns 

En ergo Mosquensem Grammaticam fóbtem, 
unde tanta.genujinae veteris dialeeti: corruptéla 
fluxit in 9mnes alias. grammaticas, in. scholas eiàn 
posteriores librorum ecclesiasticorum editiones, . 
quas corrects appellant. .Et esse; quidem correc- 
&a$ prae antiquis, quoad fideliorem (uoo plerumque 
nimis anxiqm) archetypi graeci expressionem , da- 
mus libenter: sed poterant, imo. debebant. cor- 
xigi salva et incolumi linguae sacrae natura. Op- | 
tandum omnino est, et. vel speragdum, Russós 
Apsos ,. práesertind: .tam laete. adulta. vernacula. 80r 
rum dialecto , daturos 9peram , .ut e lingua saéra 
in integrusa restituatur; sicque, (üt cum. Ovidio 
. loquamur, quem post Strylkowskium haec quo- 
que Grarmamatica cum Melétio ejiaznSlovenica carmi- 
na :scripsisse redit) ,' ,; acris. impigrique Achillis 
., ». Una manus.nobis vulnus opemque ferat! 

Fol. 347. (verius 337),Inscriptio rulita: 
Hkkorrw-&ongoch6urarw CR. AIXBOTQÓY ANM Dl 
SUJIÁNUEE , »MABSUMA HHOKA. PIA Foll, 

UO IAE 


y18 


Gab 9 COAMMATKIR, M gHrropHKÍM , M Que 
Códin ; w gU IR AA ME utt jadbicrdiaa 
Cwoy w cHy, sd rion 3 K AlegolisiMia 

rUpDC QNUM CP mtxllóui. 7 
Est dialogus discipuli interrogantis (&ongocusun), 
et; Maxiini respondentis, de utilitate et necessitate 
Grammaticae etc. Est haec tertia commendatio! 
, ^ Fol:361.:(851) Inscriptio tubra? 
/Gorsóvit nea Ro a3u B aM. eiua 
cofymy' sa. CnÁegiya, C'T9AKÓBÁNIM CAO 

(0000 siad o ren 

: HÉinBAK SM Eopfiyk CHAM: sai € etc. Ali 
quorum horaita'et/dies tantus; .abique interpre- 
tatione , e. gr. WRafióna; flsrSehi, Ks.' Praeter no- 
mima. explicantur- et. àlae voces,- é. gr. a&vccóm, 
. figo. vga, DÁBÓAOKA;-— rQAMMATMKA, AóEjATW — mi 
cÁuia M geutiim" Walkd, riosor oyuéMit Q cra wi 
€togÓ AMA S honiePhd.— UÍnie, sArosdnpiwit, 
aótgaA viera. ——. ÉCAMeTa ,- EAroworuua. — 
fvwoyya, ckórAmiuB AKa. — SveroAa sola oc- 
cupatlineam, sine gie, aut interpretatione. Sic et 
Apunápy , ngunCit , mMapkéNa , nagacKonía (sic), ctam- 
sÉmp'R, Copia, Siue, SaAAEQiAMA, SaAAEQili. — 
Dddíkr a, w3&óaceréó. — KAaVAiM, rÓAoCE nAASAMH- 
5H. — HoNapam dicit-esse Latinum, et significare 
a'lAvteAn, CH, Ra, Ut kwHeraum iM, "mstoaa; et 
KGAQTA, METGEQIPMIM;  AOyTIn*, '"&OAKa, aBb. Ér. 

Mic 
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MAMANTA, magn. mégrin, mormiWt. — Ain, cim. — 
neroa, onóka, Q onókH.— ngos, nor Boa u TEARS. — 
notgevrtoa, Cmagdiüur citu, 39d nona (sed 
hóc suo loco oblitus est). —- owmopika, A'knoraa- 
FOAMAA MAWKA, TotTiA (U CBOEOANIIy A ; CASA ; CAR- 
sia; sed alioloco melius ci Ana, vun akin. — 
CVFKAHTHKIÍA , CtHATO9KA. — TEQEN'TÍA , lAS&oKoS- 
MEN'A. — S9BAN' , OELIAMNRIM. —(Quxa, CAABEN'E; etc. 

. Fol. 373 (verius 303) v. Exercitia. grammatica. 
Ác primo quidem thematis: ama CH oMÀ Mwd- 
. Aw. MArrHBAFO &fa, aa roriyóes vrmasAtNit nogdcri 
aUuiíwa wíunwa per omnes casus et nume- 
ros variatio. Ejusdem thematis analysis gramma» 
| tica. Item analysis 7$ yagio Win etc. Analysis 7$ 

out wáur. 

Fol. 387 (verius 371). Subscriptio operis: 
R«£CHAHMH — ngocsrkmi Ctoa Ein QuH tolo H BEAH- 
KoMS kfisio AAEÀÍI0 MHYAHAOBHUIO  BCEÀ (Urin AMO» 
afgmaus, ngousgaterü qvnorgÁdckume xa oitorbowx 
Ciió KRHr'$ rAEM Sio rpAawmamiKS. — (pag. penultima) 
WasATÁ "t EMere nisÁrrama — nost Enitwa — uoa 
M BtAHKAPU KHSA fAri(A MHQAMAOBHMA BctÀ pci 
CAMOQÉQm'ALA, W^ nio KAFocAoBÉMito B AX ÓBNOM «HMoy , 
oia trw w &FoMóALUa — iucudba namprapya: MotKót»- 


, $ s . 
(KATW H BCEA guru , & iro ,SoRs t, Mj &EKAMBOÍA 


, e» v? 
&4 S QtN&, NA nÀMATE WEE BO CTy"A oija NAUIEFXD 
NHKUAM. — QostguieHá "mt gkítere morómt wma, 
| MLÀ 


hd 
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MiJÁ cesgfdtn ; d É APHb, NA. BOCTIOMHNÁHIE erp 


TmENÍA: raA Ba uw Cfia Maur (fa XpTà. 5'& Térit 
Mme —— ágerisa tru — - Qo AAEBÍA, — B5 urcrot 
ThE vero: rrarroiXotuétrA »— "iua nampiáoya — 81 
T gs difs. wcHS n cF6MS ax S, awuwe, Cum 


ergo, ex "hac substriptione; certum sit, Gramma- - 


ticam hanc essé coeptam imprimi A. M. 7156, die 
Deceinbris sexta, et absolutani ejusdem Á. M. 7150, 
F ebruarii die' sécunda, id est À. Christi 1047 — 
1638, hecésse est, Leonardum Frisch, et Jos. 
Dobrowsky, qui À. 1651 édünt, vidisse aliam 
editionem hujus grammaticae in 4.; quamquam, 
praeter hanc nostram A; 1648; et illam A. 1721 
in 8: nullam noverit Sopikovius. Hujus quidem, 


. quam hic descripsimus; editionis, paginae sim- 
. gulae sunt plerumque 19 hnearum, quamquam 
In Grammática: propria subinde 6b tabulas, sche- 


"nata etc. . etiain àd 920 'excurrant. Pagina item 


penultima; (quin fuerit necésse, cum ultima non- - 


nisi undecim. habeat) est linearum viginti.— Au- - 


doctissimo EpPo- Eugenio explicanda relinquimus. 


III. Steph. Vüjan 0vski PsKosEóacmBo K'& CAABEM- 
emkn T Mami, quod Viennae 1793 editum citat 
Sopikovius, À. quidem, 1780 | typis paratum , mansit xi» 


. giyouQoy.. Est Mrazoviuiano simillimum. Spes est, 


Serbos bonum secuturos Russorum exemplum, verna- 
culae grammaticam separantium a slovenica, e 
utramquc vernacula explicantium. 





A d- 


 ctoris nomen reliquamque hujus operis historiam 


Addenda et Corrigenda. 





| Pag. 59. Etiam in Ostrog. ed. voces ponosyllabae 


Kamora signantur, non duplici lineola. 
-Delenda igitur sunt lin. 20 verba: immo 
et in Ostrog. et lin. 6 apponenda post 
vocem fol. 


. Lin. 1 post *ieru adde: manet sho. 
. Addendae syllabaeradicales oou. Deinde 


peTA, pim, Qám, gom, om. 


. Linea 3. a fine: wagayiewie Cant. 4, 3. in 
Ostrog. 


et Mosqu. ed. prima est error 
librarii." Nam cap: 6, Ó. recte utraque 
Wigoipenit , quod utique est ab wEgouim- 


. v4 , non ab wapocr$. . 

T. I10A3A delendum est, cum sit composi- 
tum ex no el ^34. | 

. Lin. 17. Dragomirnense lege pro Belgra- 


dense. Ita et 941 ac alibi, ubi Ápostolus 
citatur. | 


. Lin. 13. wuca&. dele, quia ope A& for. 


natum est. 


. Lin. 9. Adde cavuuk seu comuuk inter 


BQATMHK et Centurio. 


. Lin. 8. a fine addendum: occurrit tamen 


:Dualis fem. n in Ostrog. Ezech. 35, 
ogk cmoawk H o&'k 3ewAH MoH aem 
M ngiHwS n, eas;correcta ny pro accus.A. - 


Zz, Sphal- 


Pag. 75. Lin, 9 afine nacnuoa lege 

—. 961. — 14 , b $0A — 

— 972. — 1 DyttQAS. — 

— 291. — 192 ABA — 

— 5888. — 17 ABAACATR — 

- — $41. — 10. . H&.—— — 

— $18. — GS afin,- rau — 
. — b26. — 11. | tuu — 
— 0683. — 10 afine &ugutk — — 


Sphalmata- 





DACTMQA. 
&oA. 
oyttpa3e 

WW AERA. 
ABAMAA FATA. 


NW SCU WM. 
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